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Poglavlje XXII 

Zabrana pretjerivanja 
prilikom odmazde (kisasa^) i 
odmazda se izvrsava prema 
pociniocu 

HADIS 

Mrav koji je ubo vjerovjesnika 

Ovaj hadis El-Buhari navodi u svome Sahihu, 4- dzuz, str. 62. 
jf. Sv A+-i j>> j* ^y. j* 'vi^ 1 ^-^ «.*£) Ji y/-- U-"*- 4 T * ^ 



I U SeriEI u so porl izrazom kisas podrazumijeva kaznjavanje zlofinca istom ka- 
znom kao Sto jc i njegov zlocui a propisan je KurSnom, sunnetom i konsenzusom 
islamskili ucenjaka. Primjcujuje se kako korl ubistva tako i kod tjclcsnili povreda ]>o 
principu isto za isto, uzimajuci u obzir i da se ubistvo ubice ili onoga ko jo povredu 
nanio izvrsava na isti nacin. Npr. ako je ubistvo izvrSeno vatrenim oruzjem i ubistvo 
ubice co biti izvrseno vatrenim oruzjem. (vidi Sire u Hanefijski fikh, Abdulhamid 
Mahmud Tuhmaz, lzdava<5 Haris Grabus, Sarajevo 2002, str.471-474) (op.prcv.) 
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jUl tli'Ju, "ySi t^*i\ J* W ^ c~*y» :Jyij — jJU" j -sip aIiI JLj— <5ll 

1 205] Pricali su nam Jahja b. Bukejr, pricao nam je El- 
Lejs, koji prenosi od Junusa, on od Ibn Sihaba, a on od 
Se'ida b. el-Musejjeba i Ebu Seleme da je Ebu Hurejre, 
r.a., rekao: - Cuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., da 
kaze: Ubo je mrav jednog od vjerovjesnika, zbog cega je 
ovaj naredio da se uni§ti mravinjak. Kada je bio spaljen, 
Allah je objavio vjerovjesniku: Zbog uboda jednog mrava 
ti si spalio narod koji Allaha slavi! 



Rezime komentara hadisa od El-Kastalanija 

U izjavi: Ubo je mrav jednog od vjerovjesnika... rijeC cu^ajJ znaCi: bocnuo 
ga je. 

Kod Et-Tirmizija i El-Hakima postoji predaja da se u rijeCima jed- 
nog od vjerovjesnika misli na Musaa, a.s., dok neki drugi kazu da je to 
Uzejr. 

Ovaj hadis se uzima kao dokaz da je dozvoljeno spaliti vatrom zi- 
votinju koja jc StetoCina, jer je to stav Seri'ata onih prije nas, ako nije 
derogiran naSim Seri'atom. Naravno, u naSem Seri'atu postoji zabrana 
kaznjavanja vatrom, osim ako se radi o odmazdi/kisasu i to pod odrede- 
nim uvjetima. Isto tako, nije dozvoljeno ubijanje mrava, shodno liadisu 
kojeg prenosi Ibn 'Abbas, r.a., u kojem je Vjerovjesnik, s.a.v.s., zabra- 
nio ubijenje mrava i pCela. 

Sto te je ubo jedan mrav... govor je upitnog oblika. Postojanje lama 
(j) se zamiSlja i povezan je s Njegovim rijeCima spalio si (^i>*l) tj. zbog 
toga Sto te je ubo jedan mrav ti si spalio cijeli narod. 

U drugoj predaji stoji: Pa zaSto nisi (spalio) jednog mrava? El-Ka- 
stalani je dodao: ZaSto nisi spalio onog mrava koji te je ubo? U vezi 
s ovom pricom, prenesen je drugi razlog. Naime, ovaj vjerovjesnik je 
prolazio pored mjesta Cije je stanovnike Allah uniStio, zbog njihovih 
grijeha, pa je zastao, sav zacuden, i kazao: - Gospodaru moj, medu 
njima su bili djeCaci i zivotinje koji nisu mogli poCiniti nikakva grije- 
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ha! - Zatim je sjeo ispod drveta, nakon cega mu se desilo to zbog cega 
je ukoren: skraceno od El-Kastalanija. Zatim je naveo: Ukratko receno, 
od Allahovc, dz.S., kazno nije niko izuzet. Kazna je milost i CiScenje 
od grijeha pokornom, a zlo i srdzba nevjcrniku i nepokomiku. A Allah 
najbolje zna! 
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El-Buhari navodi ovaj hadis, Allah Uzviseni mu se smilovao, u 
poglavlju Pet zivotinja cije ubistvo je dozvoljeno i u haremu Kabe, 
4- dzuz, str. 129: 



«!VaJk^lj iUj ">^J» :*1J! ■&! ls^J^* 'J^ Jlr*-" U : !:i f 



[210] Prifiao nam je Isma'il b. Ebi Uvejs, koji je rekao: 
Pritfao mi je Malik, koji prenosi od Ebu ez-Zinada, on od 
El-E'aredza, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: - Odsjeo je jedan od vjerovjesnika ispod 
drveta, kada ga je mrav ubo. Vjerovjesnik je tada naredio 
da mu se donese njegov alat i iskopao je ono Sto je bilo ispod 
njega. Zatim je iskopao i mravinjak i uniStio ga vatrom. 
Allah mu je tada objavio: ZaSto nisi (unistio) samo jednog 
mrava? 



Navodi ovaj hadis imam Muslim, u poglavlju Zabrana ubijanja 
mrava, 9. dzuz, str. 89. 



Of T^ J* <•/*** ^fi^ '^liP 1 -^ ^-^ '£»b J* x ^- li * J *" ^THi 
Jli j iti-oU>-' _^Jj — t^f- il -ij — Ijj* y\ *j LjOj- U l-l»» :Jli <ul< 

"' ' '- ' '''.,'■' " ', -, ,,, ., 

« ! Vau*"!} iili ^4i» : 
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\211\ Prifiali su nam Muhammed b. Rafi'i, prifiao nam 
je 'Abdurrezzak, obavijestio nas je Me'amer, koji prenosi 
od Hemmama b. Munebbiha da je rekao: - Ovo je ono sto 
nam je ispricao Ebu Hurejre, r.a. - pa je naveo hadise. 
Rekao je Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Jednom je jedan od 
vjerovjesnika sjeo ispod drveta, kada ga je ugrizao mrav. 
Naredio je da mu se donese alat, nakon cega je iskopano 
ono sto je bilo ispod njega. On naredi da se uniste mravi i 
oni bise unisteni vatrom. Allah mu tada objavi: - Zasto nisi 
(unistio) jednog mrava? 



Prenio je ovaj hadis Muslim putem dviju predaja, slicnih predaji 
El-Buharije, izuzev sto on u jednoj od njih kaze: 






[212] Zar si zbog toga sto te je ubo jedan mrav unistio 
jedan od naroda koji slavi (Allaha)? 



En-Nesai navodi ovaj hadis u svome Sunenu, u poglavlju 
Utnjanje mrava, 7. dzuz, str. 210. 

\213\ Prenosi se od Ebu Hurejre, r.a., a on od Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., da je mrav ugrizao jednog od 
vjerovjesnika, zbog cega je on naredio da se unisti mravinjak 
tc je bio spaljen. Allah, dz.§., objavio je vjerovjesniku: - 
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Zbog toga sto te je ubo jedan mrav, ti si uniStio jedan od 
naroda koji slavi (Allaha)! 



Ebu Davud navodi ovaj hadis u svome Sunenu, u poglavlju 
ubistvu malog mrava, 4- dzuz, str. 283. Komentar od Ez-Zerkanija 
na Muvata': 

: Jli -,JL. j U* -ill JU -^1 jl --up ill ^j- S^yo j! jt. ^ T > i ^> 
•* *' «-* '- „ '* ^^ -,^^ - •" »' -• 

" ' " ".- • ' ' ' '■ ' ',.'- '. -V- 
«!V3u*-lj iUi ^3» :*lli il ^jti cJ^-li G> 

[21^1 Prenosi se od Ebu Hurejre, r.a., da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: - Sjeo je jedan od vjerovjesnika ispoda 
drveta, kada ga je ugrizao mrav, nakon cega je naredio da 
se donese njegov alat i iskopa ono §to je bilo ispod njega. 
Zatim je naredio da se uniSte mravi i bili su spaljeni. Allah 
mu je tada objavio: - ZaSto nisi (uniStio) samo jednog 
mrava? 



Naveo ga je Ebu Davud putem druge predaje, od Ebu Hurejre 
slicno kao i u predaji kod En-Nesaija, osim sto u njemu kaze: 



\215] Zbog toga §to te je ubo mrav ti si unislio cijeli narod 
koji slavi (Allaha)! 

U ovoj predaji je ispusten upitni prilog:-]- (zar), koji postoji u 
predaji kod Muslima. 
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Ovaj hadis je Ibn Madzdze naveo u svome Sunenu, u poglavlju 
Sta je zabranjeno ubiti, 2. dzuz, str. 152. 






[21 6| Prenosi se od Ebu Hurejre, r.a., da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: - Zaistaje jednog od vjerovjesnika ubo mrav, 
nakon cega je on naredio da se uni§ti njihova nastamba, 
pa je spaljena. Allah mu je potom objavio: - Zbog toga 
§to te je ubo mrav ti si unistio jedan od naroda koji slavi 
(Allaha)! 



En-Nevevijev komentar hadisa, preuzet iz 
njegovog komentara Muslimove zbirke 

En-Nevevi, Allah mu se smilovao, navodi miSljenje nekih islamskih uCe- 
njaka, po kojem se u ovome hadisu pojasnjava da je u Seri'atu tog vje- 
rovjesnika bilo dozvoljeno ubijanje mrava, kao i ubijanje vatrom. Allah 
ga nije, u principu, ukorio zbog ubistva i spaljivanja, nego zbog Sto je 
prekoraCio granicu i ubio vise od jednog mrava. 

U naSem Seri'atu nije dozvoljeno spaljivanje vatrom, osim kod od- 
mazde/kisasa za onoga ko je palio vatrom. O samom ubistvu mrava 
postoje razilazenja kod ucenjaka. 

U dijelu izjave on je naredio da se uniSti nastamba mrava i ona je 
spaljena J^JI i^ je nastamba mrava, mjesto gdje oni zive, mravinjak. 
RijeC jL^il moze biti i s fethom (— ) i s kesrom (_ ) na dzimu (f), a znaCi: 
oprema, pribor. Ye6. si upoznat s tim da ovaj hadis sadrzi to da je Seri'at 
ovog vjerovjesnika dozvoljavao ubistvo mrava, kao i spaljivanje vatrom 
i da nije ukoren, u principu, zbog ubistva i spaljivanja nego zbog toga 
Sto je pretjerao u tome. 
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ZaSto nisi (uniStio) samo jednog mrava znaCi: zaSto nisi iibio samo 
jednog mrava, koji te je ubo, jer je on krivac, a drugi nisu krivci. U 
nasem seri'atu nije duzvoljeno spaljivanje zivog bica. Izuzetno, kada co- 
vjeka spale i on mnre od toga, dozvoljeno jo njegovom staratelju da, kao 
odmazdu/kisas, izvrsi spaljivanje krivca. Zabrana spaljivanja postoji 
svejedno da li so radilo o mravu ili nekom drugorn zivom bicu, shodno 
opcepoznatom hadisu: Niko nt kaznjava vatrom osim Allah UzviSenil 
A nasi ucenjaci kao dokaz za to uzimaju hadis Ibn 'Abbasa, r.a., da je 
Vjerovjosnik, s.a.v.s., zabranio ubijanjo Cetiriju zivotinja: mrava, p£ele, 
pupavca i sarda (vrsta ptico). 

Prenosi ga Ebu Davud, s vjorodostojniin lancern prenosilaca, po kri- 
terijima koje su uspostavili Muslim i El-Buhari (En-Nevevi). 

El-Kastalani apostrofira da je El-Hattabi razluCio da se ova zabrana 
odnosi na velikog mrava, dok jo malog mrava, koji se zove v ili, dozvo- 
ljono ubiti. Imam Malik, Allah urn smilovao, smatrao jo zabranjenim 
ubijanjo mrava, izuzev nkoliko on nanosi stetu i ne mozo so na drugi 
naCin sprijefiti, osim tamanjenjem. Ed-Dumojri o Njegovim rijeCima: 
ZaSto nisi (unistio) samo jednog mrava kazo da se u njiina nalazi dokaz 
da jo dozvoljeno ubiti onu zivotinju koja priCinjava stotu. 

A svako ubistvo zivotinje radi koristi, ili da bi so otklonila steta, nije 
zabranjono, prema stavu islamskih ufenjaka. (El-Kastalani, a o tome 
postoji dodatak, onomo ko to zeli, u 5.dzuzu, str.314) 
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Poglavlje XXIII 

Briga Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., za svoj ummet i 
njegove dove za sljedbenike 

HADIS 

Dova Vjerovjesnika, s.a.v.s., za svoj ummet i plac 

zbog brige za sljedbenike 

Muslim je naveo ovaj hadis u svome Sahihu, u Knjizi o imanu, 2. 
dzuz, str. 189. El-K astalani: 

:Jli t._J>j ^1 Lijs^-t t J-uaJl J*^ -M- j> Lr'y- lS^ : J 1 " 4 Y ^ V ^ 

-LP- ^ t. jyx- j> 01^)1 -LP jt- a}.L>- SjIj— ^j ^ j( ^j\J*l j> )f>* ^s*-^ 

yj — *L* _j *-U *ul ^jlva — ^Ji jt — U^p a»I ^yJsj — ^IjJI j/ jj^ ^ «&> 
(V CiT^U^i J^Jl o}» :— J- j <±* -il 1^- Lj»I^] J JOJ ill Jy 

^ .* * ' ' ' s * f 
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tlis-I ^> j — JL» U; — (4— j *J* *i*l { J^>~ *w' Jj-j v^k «,*Jv_i —f%^ 



[217] Pricao mi je Junus b. 'Abdile'ala as-Sadefi da nas je 
obavijestio Ibn Vcheb koji je rekao da je njega obavijestio 
'Amr b. el-Haris, da mu je Bekr b. Sevadete pricao, 
prenoseci od 'Abdurrahmana b. Dzubejra, koji prenosi 
od 'Abdullaha b. 'Amra b 'Asa, r.a., da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., uCio rijefii Allaha Uzvisenog o Ibrahimu, s.a.v.s.: 
Oni su, Gospodaru moj, mnoge ljude na stranputicu naveli. 
Ona j ko bude mene slijedio - mo je je vjere, a onaj ko bude 
protiv mene ustajao, pa Ti, uistinu, praStaS i samilostan 
si! (sura Ibrahim, 36 ) 'Isa, s.a.v.s., rekao je: Ako ih kaznis, 
robovi su Tvoji, a ako im oprostis, silan i mudar Ti si. 
(sura El-Ma'ide, 118) Potom je podigao ruke i zamolio: 
- Gospodaru moj, moj ummet, moj ummet! - Tada je 
zaplakao. Allah je rekao: - Dzibrile, idi do Muhammeda 
(a tvoj Gospodar najbolje zna) i pitaj sta ga je rasplakalo. 
Dzibril, a.s., dosao je i pitao, a Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
odgovorio mu je. Dzibril je otiSao i prenio to Allahu (a On 
zna najbolje). Uzviseni Allah je tada rekao: - Dzibrile, idi 
do Muhammeda i red mu: Zaista cemo ti dati ono sto ti 
zelis za svoj ummet i necemo te razalostiti! 
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BRIGA ALLAHOVOG POSLANIKA, S.A.V.S., ZA SVOJ UMMET 

En-Nevevijev komentar hadisa 

Dova Vjerovjesnika, s.a.v.s., iz Muslimovog 

Sahiha 

Za lanac prenosilaca s poCetka hadisa: Priiao mi je Junus b. 'Abdile'ala 
es-Sadefi... (do kraja lanca prenosilaca) En-Nevevi, Allah mu se smi- 
lovao, kaze: - V©!; rarrije smo naveli da ime Junus &u*r postoji u Sest 
oblika: s damom (-1), s kesrom (— ) i s fethom (— ) na nunu (,j), te s hem- 
zetom (t) i bez njega, a od rijeCi ^i-kii- s ja'om (j) tvori so odnosno ime 
od rijcfii ■«•■""- i to je poznato arapsko pleme. Rekao je Ebu Se'id b. Ju- 
nus: - Doveo sam ga u Sadif, a on nije bio od njih, niti je bio u srodstvu 
s njima. Ovaj Junus b. Abdile'ala je umro na kraju mjeseca rebiul-ahira 
264. godine, a roden je u mjesecu zul-hidzdzetu 170. godine. U ovom 
lancu prenosilaca Muslim navodi predaju koju prenosi od Sejha, koji je 
zivio poslije njega, jer je Muslim umro 261. godine, kao Sto je naprijed 
kazano. A Allah najbolje zna! 

Potom slijede rijeCi: Od 'Abdullaha b. 'Amra b. 'Asa, r.a., prenosi 
se da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., uCio rijeCi Allaha UzviSenog o Ibrahimu, 
s.a.v.s.: „Ako ih kazniS robovi su Tvoji, a ako im oprostiS silan i mudar 
Ti si" Rekao je 'Isa, s.a.v.s.: „Ako ih Ti kazniS, pa zaista su oni Tvoji 
robovi. A ako im Ti oprostiS, Silan i Mudar Ti si." 

El-Kadi Ijjad kaze da neki od islamskih ucenjaka smatraju da rijcC 
Jti (rekao je) oznaCava govor, a ne glagol, radnju. Njome se izriCe govor 
koji je recen i ono Sto je kazano. To je kao da je rekao: ProuCio je ono 
Sto je govorio 'Isa. 

Vjerovjesnik, s.a.v.s., podigao je ruke i rekao: - Gospodaru moj, moj 
ummet, moj ummet! Potom je zaplakao. Allah je rekao: - Dzibrile, idi 
do Muhammeda (a tvoj Gospodar zna najbolje) i pitaj Sta ga je raspla- 
kalo! Dzibril je pitao, a Poslanik, s.a.v.s., obavijestio ga je o onome Sto 
je rekao (a On zna najbolje), tj. ono Sto je rekao Vjerovjesnik, s.a.v.s. 
Allah UzviSeni je rekao Dzibrilu, a.s.: „0 Dzibrile, idi do Muhammeda 
i red (njemu): Allah ti poruiuje: Zaista cemo ti dati ono Sto zeliS za 
svoj ummet i necemo te razalostiti! En-Nevevi, Allah UzviSeni mu se 
smilovao, kaze da ovaj hadis obuhvata nekoliko vrsta koristi: jedna od 
njih je pojaSnjenje velike zabrinutosti Vjerovjesnika, s.a.v.s., za njegov 
ummet, vodenje raCuna o dobru sljedbenika i brige Sta ce se desiti s 
njima. Korist je i pohvala za dizanje ruku u dovi, kao Sto je to uradio 
Vjerovjesnik, s.a.v.s. Tu je i prekrasna i radosna vijest za ovaj um- 
met, povecao mu Allah ugled onim Sto je obecao Svome Vjerovjesniku, 
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s.a.v.s., u rijeCima: Zaista cemo ti dati ono s~to zeliS za svoj ummet i 
necemo te razalostitil Ovo je jedan od hadisa s najviSe nade za ovaj 
ummet, iako nije i jedini. Korisno je i pojaSnjenje visokog polozaja 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., kod Allaha Uzvisenog i velike njeznosti koju On 
pokazuje prema njemu. 

Mudrost, sadrzana u slanju Dzibrila, a.s., Vjerovjesniku, s.a.v.s., je- 
ste u pokazivanju poCasti prcma njemu i ukazivanje na najvclicanstve- 
nijc mjesto kod Gospodara. Allah mu udovoljava i Cini mu poCast tako 
§to mu daje ono crnie 6e biti zadovoljan. To je od strane Najuzvisenijeg, 
a Poslaniku, s.a.v.s., prenosi Dzibril. A Allah najbolje zna! 

Ovaj hadis je sliCan Allahovim, dz.s\, rijeCima: A Gospdar tvoj ce 
tc.bi sigurno dati pa ceS zadovoljan biti! (sura Ed-Duha, 5) 

Za rijeCi Uzvisenog i necemo te razalostiti autor djela Et- Tahrir kaze: 
- To je intenziviranje znaCenja, tj. necemo te razalostiti njima, jer ispu- 
njenje zelje obuhvata pravo da nekima bude oprogteno, a da ce ostali 
udi u vatru. On je rekao: Zaista cemo ti udovoljiti, tj. oprostiti tvom 
ummetu tako da nece§ biti zalostan zbog njega i sve demo ih spasiti od 
vatre. A Allah najbolje zna! 

Gospodaru na§, nagradi na§eg Vjerovjesnika, s.a.v.s., najboljom na- 
gradom koju su Ti podario Vjerovjesniku za njcgov narod i Poslaniku 
za njegov ummet. I uCini nas, Gospodaru, da slijedimo njegov Seri'at 
i da se Cvrsto drzimo njegovc upute i njegovog sunneta. Prozivi nas u 
druStvu vjerovjesnika, iskrenih, §ehida i dobrih ljudi, a oni su najcasnije 
druStvo! I neka je apsolutna hvala Allahu, Gospodaru svjetova. Amin! 
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HADIS 

Zaista mi je Allah sakupio zemlju i vidio sam 

njene i istoke i zapade 

Ovaj hadis imam Muslim navodi u svome Sahihu, u Knjizi o 
smutnjama, 10. dzuz, str. 340. i dalje od El-Kastalanija. 



t jL>y jt- ttLc! ,j\ ^ ikiyi ^t jc. n_- ijji je- air- LjJj- 'V^ JsuiJJl j 
°*t* '.^j^ 1 J <^ii <&' ^i» : — (J- _j <JLc- -ill j^ - «&l Jj-"j J^ » : J u 

* * - ' ' ' * ' ******** 



[215] Pricali su nam Ebu er-Rebi'a cl-Atckij i Kutejbc b. 
Sc'id i obojica prcnosc od Hammada b. Zcjda - a tckst 
pripada Kutcjbi - pricao nam jc Hammad, koji prcnosi od 
Ejjuba, a on od Ebi Kalabcta, on od Ebu Esmaa, on od 
Scvbana da jc rekao: - Rckao je Allahov Poslanik, s.a.v.s.: 
- Zaista mi jc Allah sakupio Zemlju, pa sam vidio njene 
istoke i njene zapade. I zaista ce vlast mog ummeta na 
njoj doprijeti onoliko koliko mi je Zemlje bilo sakupljeno. 
Date su mi dvije riznice: crvena i bijela. Zatrazio sam od 
svog Gospodara da ne uni§ti moj ummet suSnom godinom 
i da nad njim ne zavlada neprijatelj, neko ko nije od njih, 
pa da prigrabi njihovo blago. Tada mi je moj Gospodar 
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rekao: - Muhammede, zaista ono sto sam odredio ne moze 
biti promijenjeno. Dao sam ti da tvoj ummet ne bude 
unisten gladnom godinom, niti cu podignuti protiv njega 
neprijatelja, nekog ko nije od njih, kako bi taj uspostavio 
vlast nad njima, pa makar se sakupili protiv njih sa svih 
strana (ili je rekao: iz svih krajeva), sve dok oni ne pocnu 
unistavati jedni druge i porobljavati jedni druge izmedu 
sebe. 



jf-<.j,\ l >-^>- 4^Li-» j>. iU- l^'-i*- :Ojj*-*)l\ Jli _j tUjo^ : JUwl Jli t^Lij 



\219\ U drugoj Muslimovoj predaji stoji: PriCao mi 
je Zuhejr b. Harb i Ishak b. Ibrahim, i Muhammed b. 
Musenna i Ibn Bessar. Rekao je Ishak: - Obavijestio nas 
je - dok su drugi rekli: - Prifiao nam je Mu'az b. Hisam, 
prifiao mi je moj otac, koji prenosi od Katadeta, a on 
od Ebu Kalabeta, on od Ebu Esmaa er-Rehabija, on od 
Sevbana da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Zista mi je 
Allah sakupio Zemlju: njene istoke i njene zapade i dao 
mi dvije riznice: crvenu i bijelu... - On zatim navodi hadis 
slican onome kojeg prenosi Ejjub od Ebu Kalabeta. 



tiilj Jli! — pi— _j <lf- .till ( _ r Ls — «ul J_j_*j j! (A-j! jl. <A»— ji y\t- Jjoit 
i i * , , ^ ,' ^ , 
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H jl'oL. 3 iltJUai-U tiLlJL. ^a\ viUii V j! <j{j cjL. io-L>-f} ^^jiil j 
'• *',,'',''•' ' ', ' > " ' 

[220] U trecoj Muslimovoj predaji stoji: Pricao nam 
je Ebu Bekr b. Ebi Sejbete, prifiao nam je 'Abdullah b. 
Numejr (a tekst je od njega), pricao mi je moj otac, pricao 
mi je Osman b. Hakim, obavijestio me je 'Amir b. Sa'd, 
koji prenosi od svog oca da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
jednog dana dolazio iz El-'Alija. Kada je prolazio pored 
mesdzida Benu Mua'vije, svratio je u njega i klanjao dva 
rekata. I mi smo klanjali s njim. Dugo je upucivao dove 
svome Gospodaru, a zatim se okrenuo prema nama i rekao: 
- Trazio sam od Gospodara troje, pa mi je On dao dvoje, a 
jedno uskratio. Trazio sam od Gospodara da ne uni§ti moj 
ummet suSom, pa mi je On to dao. Trazio sam da ne uniSti 
moj ummet potopom, pa mi je i to dao. I trazio sam da ne 
ufiini da jedni drugima Cine nepravdu, Sto je uskratio. 



Naveo je ovaj hadis Ibn Madzdze u svome Sunenu, u poglavlju 
Kakve ce biti smutnje, 2. dzuz, str. 232, a njegov tekst je razlic.it 
od teksta Muslimove predaje: 




HADISI KUDSIJ 



} ^jJ^J ilit jjit ^1* tjjlfii Lf ^1 J iliQJl fji'Jl r*^ £V 0^* I**' ^ 

k\ >'\ -c i - • *'n ' " • y ■ - M ' '•- '1, .- s r 



\221\ Prenosi se od Sevbana, r.a., Sticenika Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., da je Allahov Poslanik rekao: - Bila mi 
je sakupljena Zemlja, kako bih mogao vidjeti njene istoke i 
zapade. I date su mi dvijc riznice: zuta (ili crvena) i bijela 
(zlato i srebro). Tada mi je receno: - Zaista ce se vlast 
tvoga ummeta prostirati dokle ti je Zemlja sabrana. Ja 
sam zatrazio od Allaha, dz.S., troje: da ne poSalje na moj 
ummet glad, pa da ih sve njom uniSti i da ih ne podijeli 
na stranke, pa da jedni drugima Cine zlo. Odgovoreno mi 
je: - Kada sam donio odredenje, nema njegovog mijenjanja. 
A necu poslati na tvoj ummet glad, da bih ih sve unistio 
i necu okupiti protiv njih one iz razlifiitih krajeva, kako 
bi ih zatrli i pobili. - Kada bude podignuta sablja izmedu 
pripadnika moga ummeta, nece biti spuStenasve do Sudnjeg 
dana. Ono od Cega strahujem za svoj ummet jeste da im 
vode postanu oni koji vode u zabludu i da neke grupe 
budu slijedile kumire i pridruzile se muSricima. Uistinu ce 
pred Smak svijeta biti lazova, dedzdzala, njih oko trideset. 
Svi oni ce tvrditi da su vjerovjesnici. A neprestano ce se 
jedna grupa moga ummeta boriti na putu istine i nece im 
naskoditi oni koji im se budu suprostavljali, sve dok ne 
dode Allahova odluka! 



En-Nesai u svome Sunenu navodi hadis koji je jako slican 
navedenom. Navodi ga u poglavlju Noc.ni ibadet: 
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-t^i ai j\S~ j — <J i_jL^ jc- iOj^I ^ vW* j>. -& 1 -a-p ^ 4 Y Y Y ^> 
k$s- <&l ^e> — «iil J_^-j 1L1 lili 4_^»ui)l £> 0l5"JL>- tikis' illOl — »_U _j 

^^C L*J — U- _j j*— ^ tiJL- n_^»j j i e, «M*=> L4JI ijj!-i» :JL- _j 

U^Lfi M jl — J» ^ j* — (jj oJU- t»-b-lj L j><-^ j iOjI^I jllapli ijds- 

Qi- ^jL' v jl -j~ _, jp -JJ3 JjL 3 ^oJlitUii ^1 -0 ^1 u; 



[222] Prenosi se od 'Abdullaha b. Habbaba b. el-Eretta da 
je Habbab, njegov otac, bio sudionik, zajedno s Allahovim 
Poslanikom, s.a.v.s., Bitke na Bedru, kada je pazio na 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., cijelu noc, sve do zore. Nakon 
Sto je Allahov Poslanik, s.a.v.s., predao selam i zavrSio svoj 
namaz, dosao mu je Habbab i obratio mu se: - Allahov 
Poslanice! Ti si mi drazi i od oca i od majke. Klanjao si 
tokom noci jedan namaz. Nisam vidio da si do sada klanjao 
neSto slicno njemu. - Allahov Poslanik, s.a.v.s., odgovorio 
je: - Svakako. To je bio namaz za zelju i protiv straha. 
Trazio sam u njemu od svog Gospodara troje, pa mi je 
On dao dvoje, a jedno uskratio. Trazio sam od Gospodara 
da nas ne uniSti onime Cime je uniStio narode prije nas, 
pa mi je to dao. Trazio sam od svog Gospodara da nas 
ne potcmi neprijateljima, pa mi je to dao. I trazio sam od 
svog Gospodara da vas ne podijeli na frakcije, Sto mi je 
uskratio. 
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Komentar hadisa preuzet iz En-Nevevijevog 
komentara Muslimove zbirke, 10. dzuz, str. 340 

En-Nevevi, Allah UzviSeni mu se smilovao, za rijeC j£, u izjavi: Zaista 
mi je A llah UzviSeni sakupio Zemlju, pa sam vidio njene istoke i zapade. 
Moj umet ce osvojiti njenog blaga koliko mi je zemlje bilo skupljeno. I 
date su mi dvije riznice: ci~vena i bijela kaze da znafii: sabrati. Ovaj ha- 
dis nosi u sebi ofiite mudzize. Svaka od njih se desila zahvaljuci Allahu 
UzviScnom, kao Sto je o tome rckao Allahov Poslanik, s.a.v.s. 

Ucenjaci smatraju da se pod rijeCju o-o^sji (dvije riznice) misli na 
zlato i srebro, a Sto se odnosi na riznice Kisrine i Kajsare, vladara Per- 
zije i Sama. 

U njemu se nalazi znak da ce vlast ovoga ummeta biti ogromna i da 
ce sc prostirati u pravcima istoka i zapada. Tako se i dogodilo. Njeno 
prostiranje u pravcu sjevera i juga manje je u odnosu na pravac istok- 
zapad. Neka je Allahov blagoslov i mir na Njegovog iskrenog poslanika, 
koji ne priCa po hiru svome: To je samo Objava koja mu se obznanjuje 
(sura En-Nedzm, 4.) Istinu je rekao Allah Slavni. 

RijeCi kako bi taj uspostavio vlast nad njima znaCe: nad svima njima 
i iskorijenio ih, a znaCenje rijeCi ■:-_"- je i: vlast i moC. 

U sentcnci: Dao sam da tvoj ummet nece biti uniSten gladnom go- 
dinom rijeC ■»' -» oznafiava jednu od godina, a pod njom se misli na 
su§nu, na ncrodnu godinu. Stoga je njeno znaCenje: Necii ih uniStiti 
susnom godinom, koja ce ih sve pogoditi, nego ce, ako se desi, takva 
godina pogoditi relativno mali prostor u odnosu na ostatak islamskog 
svijeta. To je pojasnio u predaji kod Ibn Madzdze, u kojoj stoji: Zaista 
necu poslati na tvoj ummet glad, pa da ih ona sve uniSti. Zatim je rekao 
En-Nevevi, Allah UzviSeni mu se smilovao: - Allahu pripada apsolutna 
hvala i zahvala za sve Njegove blagodati, koje je On poklonio pripadni- 
cima islama. 

Dvoje koje mu je dato iz izjave: Trazio sam od svog Gospodara tro- 
je, pa mi je On dao dvoje. . . pojasnio je sam Poslanik rijeCima: Trazio 
sam od Gospodara da ne uniSti moj ummet gladu, tj. gladu uzrokovanu 
opcom nepogodom, pa mi je On dao, tj. primio jc Allah UzviSeni, kao 
izraz Svoje dobrote, ono sto je od Njega trazio u torn pogledu, i usli- 
Sao njegovu dovu iz Svoje poCasti prema njemu. / trazio sam od Njega 
da ne uniSti moj ummet potopom, kao Sto je uniStio Nuhov narod, ili 
faraonov narod, pa mi je On to dao, tj. On mi jc obecao to, a Njegovo 
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obecanje je istina. Allahu pripada apsolutna hvala i zahvalnost. Ovo, 
takodcr, predstavlja vidljivc mu'dzize, kao Sto je rekao En-Nevevi, Allah 
Uzviseni mu se smilovao. 

/ trazio sam da ne uc~ini da jedni drugima dine nepravdu, pa mi je 
to uskratio, tj. nije u tome udovoljio, Sto iziskuje veliku mudrost, jer je, 
i Njegovo odredenje i Njegovi propisi, i sve ono Sto On Cini, sama mu- 
drost. A to je, kao Sto kaze u prvoj predaji sve dok oni ne poc~nu uniSta- 
vati jedni dTuge i porobljavati jedni druge izmedu sebe. To nalazimo i u 
govoru Allaha Uzvisenog: Red: „On je kadar da poSalje protiv vas kaznu 
iznad vaSih glava Hi ispod vaSih nogu Hi da vas u stranke podijeli i uCini 
da silu jedni drugih iskusite. "Pogledaj samo kako Mi potanko iznosimu 
dokaze da bi se oni urazumili? (sura El-En'am, 65) Allah Uzviseni je 
pofiastio Poslanika i dao mu obecanje da nece dopustiti da nad njego- 
vim ummctom, zavlada njihov neprijatelj, osim njih samih, kako bi vlast 
nad njima uspostavio, i njihovo bogastvo i moc im uniStio, pa makar se 
svi ovi nc.prijatelji udruzili zajedno protiv njih i sruc~ili se na islamske 
gradove sa svih strana. Muslimani imaju cvrstu vlast u gradovima u 
kojima su joS uvijek ostali dominantni i u njima obavljaju vjerske obre- 
de, ma kako bila snazna vlast kolonizatora u njihovim gradovima, zbog 
Cega se nije desilo da su odvraceni od svoje vjere od strane kolonizatora, 
izuzev sporadiCnih sluCajeva. 

O onome Sto je spomcnuto u hadisu kojeg biljczi Ibn Madzdze u 
Poglavlju o smutnjama, o pojavljivanju voda koji ic voditi u zabludu, 
obozavanje kumira i pridruzivanja muSricima, pojavljivanju oko tride- 
set dedzdzala, od kojih <5e svaki za sebe tvrditi da je vjerovjesnik, kazao 
je El-Kastalani: „Vcd se obistinilo ono §to se spominje u hadisu. Kada 
bi se brojali oni koji su tvrdili da su poslanici, od vremena Poslanika, 
s.a.v.s., koji su poznati po tome i koje su slijedili mnogi u toj njihovo j 
zabludi, vidjelo bi se da ih je vec bilo toliko. Razlika izmedu ovih ded- 
zdzala i velikog Dedzdzala je u tome Sto ce oni tvrditi da su vjerovje- 
snici, a Dedzdzal <5e tvrditi da je «ul ifjj - bog. S tim da ce svi zajedno 
uCestovati u obmani i pozivu ka neistini. Da nas Allah saCuva od svake 
smutnje! Amin! 
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Poglavlje XXIV 

Allahova milost je nadvladala 
Njegovu srdzbu 
Prihvatanje pokajanja od 
grijesnika 

HADIS 

Zaista je Moja milost jaca od Moje srdzbe 

Navodi ovaj hadis El-Buhari u Knjizi o tevhidu, poglavlje Go- 
vor Allaha Uzvisenog: „Allah vas upozorava na Sebe..." (sura AH 
Imran, 28), 9. dzuz, str. 150, El-Kastalani, 10. dzuz, str. 381 

j,\ 'Je. t £U» J j* cJ-^S/l jt. iiy» j} jt- OI-lp b\A» <^TYr)> 
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\223\ Pricao nam je 'Abdan koji prenosi od Ebu Hamze, a 
on od El-E'amesa, on od Ebu Saliha, a on od Ebu Hurejre, 
r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Nakon sto je Allah 
stvorio stvorenja, zapisao je u Svoju Knjigu, obavezujuci 
Sam Sebe, a to se nalazi kod Njega nad Arsom: Zaista je 
Moja milost nadvladala od Moju srdzbu! 



Naveo ga je El-Buhari na drugom mjestu u Knjizi o tevhidu, 
a nje.gov tekst je: 



,j!*»"3 0I» \*Sjf- Sy* *'■£■*■ viS" jlil <&l ^^ai ll)» \ J IS 4tTt^> 

[224] Rekao je on: - Nakon sto je Allah odredio/kada' 
stvaranje, zapisao je kod Sebe iznad Svog Arsa: Zaista je 
Moja milost prethodila Mojoj srdzbi! 



Naveo ga je El-Buhari, takoder, u Knjizi o pocetku stvaranja, 
na njenovn pocetku, 5. dzuz, str. 251 (El-Kastalani): 

l _ r oi lil» :LiJf <j Jli ') U<. {J -^ C-ll* ts^i ^l* :< ^ ^ 3 <^Y Y0& 

[225] Prenesen je, takoder, od Ebu Hurejre, r.a., a u 
njemu je On rekao: - Zaista je Moja milost nadvladala 
Moju srdzbu! - Takoder je u njemu on rekao: - Nakon sto 
je Allah odredio stvaranje. 
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Navodi ovaj hadis imam Muslim u Knjizi o pokajanju, u 
poglavlju Sirina Allahove milosti. Navodi ga i En-Nesai u 
Poglavlju o svojstvima. El-Kastalani kaze da ga Et-Tirmizi navodi 
s tekstom: 



\22(j\ Zaista je Allah stavio Sam Sebi u obavezu: Zaista 
Moja milost nadvladava Moju srdzbu! 

Rekao je Ebu 'Isa et- Tirmizi: „Hadis je hasen-sahih garib. " 



Navodi ovaj hadis i Ibn Madzdze, a njegov tekst je: 

[227] Propisao je vaS Gospodar kao obavezu Sebi, Svojom 
Rukom, prije nego Sto je stvorio stvorenja: Moja milost je 
prethodila Mojoj srdzbi! 



Komentar hadisa od El-Kastalanija, preuzet iz 
Knjige o tevhidu, 10. dzuz, str. 381 

RijeCi zapisao je. u Svoju Knjigu znaCe da je narcdio pcru-kalemu da 
zapiSe u Njegovu Knjigu, a njcgovc rijcCi: obave.zujuci Sam Sebe pred- 
stavljaju pojaSanjenje rijcCi: zapisao je. U predaji stoji: On je. zapisao 
--,-<: ja. To je reCenica koja izrazava stanje. U dijelu refienice: a to se 
nalazi rijcC j^j ima tri nafiina Citanja: 1. s fethom (— ) na vavu (9) i su- 
kunom (— ) na dadu (,>>) u znafienju: postavljena, 2. s fethom (— ) i na 
vavu ( s ) i na dadu ( l >a), kada predstavlja glagol u proslom vremcnu u 
kojem jc sadrzan cmilac radnje/fa'il Jj.U i 3. u nushi koja je prihvacena 
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s kcsrom (— ) na dadu (jo) i sa nunacijom, kada ima, takoder, znace- 
nje: postavljena. RijeCi kod Sebe znace da se znanje o tome nalazi kod 
Njega nad ArSom, tj. zapisano i .skrivcno od stvorenja, podignuto izvan 
dometa spoznaje. Allah Uzviseni je daleko od toga da bude ogranicen 
prostorom, a zapisivanje nije zbog toga da bi Mu trebalo zbog mogud- 
nosti zaborava. Allah Uzviseni je daleko iznad toga. 

U knjizi PoCetak stvaranja stoji iznad ArSa, Cime se skrece paznja 
na uzvigenost Allahovog cmra i Njegovog odredenja/kadera, jer so El- 
Levhul-mahfuz .t»^ii £»jji nalazi ispod ArSa, a Knjiga koja sadrzi ovu 
odredbu/hukm iznad Arsa. Moguce je da je tajna u tome da je ono Sto 
se nalazi ispoda Arsa svijet uzroka i posljedica, pa El-Levhul-mahfuz 
jo^^ii c ,ui obuhvata detaljno stvari vezane za taj svijet. U Njegovim 
rijeCima: Zaista ce Moja milost nadvladati Moju srdzbu! rijefi . ..^ill- 
znafi: srdzba; ono Sto ona podrazumijeva, i vezuje se za patnju/azab 
prema onome na koga je spuStena, jer i prethodno dolazenje i savlada- 
vanje imaju znacenje vczanosti. To znaCi da uzroCnik milosti pretho- 
di uzrocniku srdzbe, jer se milost podrazumijeva od Njegovog Svetog 
Bida/Zata. Srdzba zahtijeva da joj prethodi djelo poCinjeno od strane 
roba. El-Kastalani je u Knjizi o poCetku stvaranja naveo dodatak, koji 
slijedi: 

Et-TurbeSti smatra da se u tome Sto milost ide ispred nalazi pojaS- 
njenje da je ndio stvorenja n njoj ve£i od njihovog udjela u srdzbi, i da 
im se ona daje bcz za.sluge, dok se srdzba daje samo po zasluzi. Zar ne 
vidis kako Allahova milost/rahmet okruzuje fovjeka sa svih strana: dok 
je on u utrobi svoje majkc, zatim kada postane dojenfie, zatim kada 
bude odbijen od dojenja i kada postane mladicem, bez prethodnog Ci- 
njenja ifiega od djela pokornosti. Nede ga sustidi srdzba, izuzev ukoliko 
prethodno ne poCini grijehe koji je uzrokuju. 

U El-Me.sabihu je rekao da rijeC . .-^iii (srdzba) znaCi: namjeru tla se 
kazni, dok milost predstavlja namjeru da se nagradi. Navcdena svojstva 
ne inogu s<; opisati nadvladavanjem, nego je to doSlo u formi alegorije. 

Nema zapreke da se milost i srdzba uzimaju kao atributi/sifati Alla- 
hovog djelovanja, a ne Njegovog Svetog Bica/Zata. U torn slufiaju je mi- 
lost nagrada i dobrofiinstvo, a srdzba kazna i osveta. Na taj nacni moze 
biti nadvladavanja: zaista je Moja milost ucestalija od Moje srdzbe! 

Rekao je Et-Tibi: „To je identiCno Njegovim, dz.S., rijeCima: Gospo- 
dar vaS je sam Sebi piopisao da bude milostiv (sura El-En'am, 54), tj. 
dao obecanje da ce im se smilovati. A Allah najbolje zna! 
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HADIS 

Zaista je rob pocinio grijeh, pa ga priznao 

rijecima: Gopodaru moj, pocinio sam grijeh... 

Navodi ga El-Buhari u Knjizi o tevhidu, 9. dzuz, str. 145. , u po- 
glavlju „Oni zele da izmijene Allahov Govor...": 

^j — Zjj* bl c^- : Jli ij-s. ^jt ^ ^_^l a_p o^f — ^Sil a-p ^ JUwl 
^Lsit IaIp j!» : Jli — p-L- ^ <Jp .&! ^> — ^1 ^j»^» :Jli —<is- Jol 
:JU Uj } — «llii C-li^' >-'j» :JL"« — «&i J-Jj!» : Jli Uj ^ — «ljj 

}f — «ljj k_A-it jf ( ill ill U J^- f i«.iSJ>Li>i Cj'jti- !?*j JW-U 3 
t «.ayi*li «—«'j*\ c4-^'» :ji— «clii' ^-0» :JUi»— «llii J-'ikcJli 

Vj» :J^i»» — «& J ^LiU :Jli U^ ^ — «Ci i Jjjt <r . «i)l eli> L> J^^ 
01 ^oIp *JJp '» «:jui t «.^l 8yi*li t y-i» — «c«Jii» : Jli y — «c-^>i 

«!«Ui u j*a-Ls cUr>u c^ujiJ oyj> !?<u j>C 3 s-^ 1 y^'k) *- 

[225] Pricao nam je Ahmed b. Ishak, pricao nam je 'Amr 
b. 'Asim, pricao nam je Hemmam, prifiao nam je Ishak b. 
'Abdullah, koji je cuo 'Abdurrahmana b. Ebi 'Amrete da 
je cuo Ebu Hurejru, r.a., koji prenosi da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: - Zaista je rob poCinio grijeh (a mozda je 
rekao da je zgrijesio) , pa ga priznao rijefiima: - Gospodaru 
moj, zgrijcSio sam! (ili je mozda rekao: pofiinio sam grijeh). 
Oprosti mi! - Njegov Gospodar je rekao: - Zar je Moj rob 
znao da ima Gospodar a koji ce mu grijeh oprostiti i koji 
ce zbog njega kazniti? Oprostio sam Svome robu! - Zatim 
je proSlo onoliko koliko je Allah htio. Onda je covjek 
pofiinio grijeh (zgrijeSio), te i njega priznao: - Gospodaru 
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moj, zgrijeSio sam (ili: pofiinio sam drugi!). Oprosti mi! - 
Gospodar ce reci: - Zar je Moj rob znao da ima Gospodara 
Koji ce mu grijeh oprostiti i Koji ce za njega kazniti? 
Oprostio sam Svome robu! - Onda je proslo onoliko koliko 
je Allah htio. Opet je onaj isti rob zgrijesio (poCinio grijeh) 
i opet je rekao: - Gopodaru moj, poCinio sam grijeh ili je 
rekao zgrijesio sam, joS jedan! Oprosti mi ga! On je rekao: 
Zar je Moj rob znao da ima Gospodara koji grijeh oprasta 
i koji ce zbog njega kazniti!? Oprostio sam Svome robu tri 
puta, pa neka Cini sto hoce! 



Muslim je ovaj hadis naveo u svome Sahihu, u poglavlju Sirina 
Allahove milosti kojaje veca od Njegove srdzbe, 10. dzuz, str. 188 
(El-Kastalani). 

t( ^ill» : Jlii sllii oli- ^il» : Jli — Ji } y- — Cj 'jt> (J £»£ LL» _ jJ- 

Vj^ *J Oi j^Ui illii c^a^ Cj'}\» :-jU; } iJ3p JUi KX.^Ji J yi*-i 
t«.,jjj ^ yjpl tt-Jj J;i» :Jli» tjjiti iU- ji? t«.*j JL>-C j tcJiJl 'jAiu 

i>-C 3 it-JJJi y>*i'lo *I Ot jiiii tllii 4Jii c£.ilfr» : J 1 ^" j ^P JLi» 

',*.'.,'''" •: . .: * - • J ' " - -•?' - - a ; 

: Ju; j JjQ Ju» i«.^fJ'i ^J 'jii-\ t*-jj cf'» :JL*» 4v-Jiv> ^U f t«.<u 

«.v±JL3 o^i* oii tC«li> 

[229] Nakon navodenja lanca prenosilaca do Ebu Hurejre 
r.a., a koji prenosi od Vjerovjesnika, s.a.v.s., ono sto on 
pripovijeda od svog Gospodara, dz.s., rekao je: - Zgrijesio 
je rob, a potom uzviknuo: - Gospodaru moj , oprosti mi 
moj grijeh! - Allah, Uzviseni i Slavni, na to je rekao: - 
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Moj rob je zgrijeSio, a zna da ima Gospodara Koji grijeh 
opraSta i Koji ce zbog njega kazniti! - Zatim se Covjek 
povratio i zgrijeSio, te rekao: - Gospodaru moj, oprosti mi 
moj grijeh! Allah, UzviSeni i Slavni, odgovorio je: - Moj 
rob je zgrijeSio, i zna da ima Gospodara Koji ce grijeh 
oprostiti i Koji ce zbog njega kazniti! - I nakon toga se 
covjek vratio i opet zgrijeSio, te rekao: - Gospodaru moj, 
oprosti mi moj grijeh! - Allah, UzviSeni i Slavni, rekao je: - 
Moj rob je zgrijeSio i zna da ima Gospodara Koji ce grijeh 
oprostiti i Koji ce zbog njega kazniti! Radi Sto hoces, vec 
sam ti oprostio! 

'Abdule. 'ala, jedan od prenosilaca, rekao je: „Ne znam da li je 
treci Hi cetvrti put rekao: 'Radi sto hoces!'" 



El-Kastalanijev komentar hadisa, 10. dzuz, 

str. 438 



U punom imcrm Ahmed b. Ishak b. Husajn b. Dzabir es-Scrmari rijeC 
^U^-Jl je s kesrom (_) i fethom (— ) na sinu (,>») , Sto znafii da je on 
porijeklom iz Sermare, jednog od naselja u Buhari. Od { Amru b. 'Asi- 
ma Ebu 'Atman el-Kelabazi el-Basri od kojeg prenosi El-Buhari, bez 
posrednika, u Knjizi o namazu i na drugim mjestima: Pricao nam je: 
Hemam (a on je Ibn Jahja), koji je rekao: Pridao nam je Ishak b. 'Abdu- 
llah b. Talha el-Ensari, tabi'in, poznati i cijenjeni imam: Cuo sam 'Ab- 
durrahmana b. Ebi 'Amrete (ij-ii) cijenjenog tabi'ina iz Medine, Ciji je 
otac Kunejteh, ensarija i ashab (a kazano je da je Abdurrahman vidio 
Poslanika, pa je i on ashab, kao i njegov otac) da je rekao: - Cuo sam 
Ebu Hurejru, r.a., kako navodi rije.ci Vjerovjesnika, s.a.v.s.: - Zaista je 
rob podinio grijeh (a mozda je rekao: zgrijcsio je). Ovdje postoji dilema 
izmedu upotrebe dvaju izraza: l-^o) i c^ii). Covjek je rekao: Gospodaru 
moj, zgrije.Sio sam (a. mozda je rekao: Pocinio sam grijeh). I ovdje, ta- 
koder, postoji dilema sto je on rekao: ZgrijeSio sam, ili: PoCinio sam. Pa 
oprosti znaCi: oprosti mi moj grijeh, a u predaji kod Ebu Zerra stoji: Pa 
mi ga oprosti!, dok kod El-Kesinejhenija stoji: Pa mi oprosti! Pitanje 
njegova Gospodara: Zar je Moj rob znao jeste s upitnim hemzetom ()), 
koje dolazi ispred glagola u proSlom vremenu. Kod El-Usajlija stoji: 
On je znao, sa skrivenim hemzetom ()), koje je, ustvari, zamiSljeno, jer 
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je znacenje u formi pitanja. Dio izjave: Da on ima Gospodara koji ce 
grijeh oprostiti i kazniti zbog njega (tj. izrecl kaznu zbog njega) kod El- 
Usajlija je u formi: Koji opraSta grijehe i kaznjava zbog njih. Oprostio 
sam Svome robu (grijeh ili grijehe). Zatim je proSlo vremena onoliko 
koliko je Allah htio. Onda jt covjek pocinio grijeh (drugi), a u predaji od 
Hammada kod Muslima stoji: Zatim se povratio i zgrijeSio ili: ZgrijeSio 
je. Potom je rekao: Gospodaru moj, zgrijeSio sam, a mozda je rekao: 
Pocinio sam drugi grijeh, pa mi ga oprostil Kod El-Usajlija stoji: Pa 
mi oprosti! Tada je rekao njegov Gospodar: „Zar je znao... s upitnim 
hemzetom, a kod El-Usajlija stoji: Znao je..., gdje je to hemze izostav- 
ljeno. Dio izjave: ... moj rob da ima Gospodara, Koji ce grijeh oprostiti 
i Koji ce kazniti zbog njega znaCi: Koji 6e zbog njega kazniti onoga ko 
ga je poCinio. Oprostio sam Svome robu, a zatim je proSlo onoliko vre- 
mena koliko je Allah htio. Onda je zgrijeSio ponovo (a mozda je rekao 
da je poCinio grijeh). Tada je rekao: Gospodaru moj, podinio sam (ili je 
rekao: zgrijeSio sam) grijeh drugi, pa mi ga oprosti! Ovako se navodi s 
dilemom u svim navedenim mjestima u ovom hadisu. A prenio ga je Ha- 
mmad b. Selemete od Ishaka, koji se nalazi kod Muslima, sa sljcde&m 
tekstom: Prenosi se od Vjerovjesnika, s.a.v.s., ono Sto je on prenio od 
svoga Gospodaru, dz. S. , da je rekao: Moj rob je zgrijeSio bez postojan ja 
sumnje, a ovako se navodi i na svim ostalim mjestima. Pa je On rekao: 
Zar Moj rob zna da on ima Gospodara koji ce oprostiti grijeh i koji ce 
zbog njega kazniti. Oprostio sam Svome robu tri puta, tj. tri grijeha, 
a u predaji od Ibn Zerra nedostaje izraz lilli (tri puta). Neka radi sta 
hoce, tj. ako je to njegova navika da pocmi grijeh, pa se pokaje i trazi 
oprosta za njega, a ne ako poCini grijeh viSe puta bez pokajanja, onda 
je to pokajanje lazova. Na to upucuju njegove rijeCi: Pa je pocinio drugi 
grijeh. Ovako je to protumafiio El-Munziri, a rekao je Ebu el-Abbas u 
El-Mefliemu: - Ovaj hadis ukazuje na velicmu koristi u trazenju oprosta 
i mnogobrojnost blagodati od Allaha UzviSenog, Sirinu Njegove milosti, 
blagosti i plemenitosti. Ovo trazenje oprosta mora biti postojano u sreu, 
a zatim potvrdeno jezikom, kako bi time pokidao ustrajavanje u grijehu 
i kako bi doSlo do pokajanja i griznje savjesti. Tome u prilog je i hadis: 
Najbolji medu vama jt svaki iskuSenik koji se mnogo kaje, tj. onaj koji 
Ccsto zapadne u grijeh i Cesto trazi pokajanje, pa svaki put kada pogri- 
jeSi uCini pokajanje. 

To se ne odnosi na onoga koji jezikom iSte oprost od Allaha, a sreem 
je Cvrsto vezan za taj grijeh. Takav njegov istigfar iziskuje novi istig- 
far. 

A u hadisu Ibn 'Abasa, r.a., kojeg biljezi Ibn Ebi ed-Dun'ja, s lan- 
cem prenosilaca do Allahovog Poslanika, s.a.v.s., stoji: Onaj ko ucini 
pokajanje za grijeh slican je onome ko nema grijeha. A onaj koji trazi 
oprost za grijeh u cijem je cinjenju uporan, slican je onome ko se izru- 
guje svome Gospodarul Medutim, vjerovatno je da se njegove rijeCi: 
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onaj koji trazi oprosta pripisuju ashabu, tj. nisu prenesene od Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s. Ibn Bettal je o ovome hadisu rekao: - Onaj ko je 
ustrajan u grijeSenju je u Allahovoj Volji: ako hoce, kaznit ce ga; a ako 
hoce, oprostit ce mu, dajudi prevagu njegovom dobrom djelu s kojim je 
dosao. To dobro djelo je njegovo cvrsto vjerovanje da ima Gospodara, 
Stvaratelja, Koji 6e ga kazniti i Koji ce mu oprostiti. Covjekovo trazenje 
oprosta od Njega je potvrda za to. Dokaz su rijeCi UzviSenog: Ko uradi 
dobro djelo, bit ce deseterostruko nagraden (sura El-En'am, 160). Nema 
veceg dobrog djela od tevhida! 

Na tvrdnju da trazenje oprosta od Gospodara predstavlja pokaja- 
nje-tcvbu, odgovorit demo: Istigfar ne predstavlja niSta viSe od trazenja 
oprosta, a traze ga i ustrajni u grijehu i pokajnik. U hadisu nema doka- 
za da se grijesnik pokajao od onog za Sto je trazio oprosta, zbog toga Sto 
pokajanje predstavlja: ostavljanje grijeha, Cvrstu odluku da se grijeSnik 
ne vraca grijeSenju i prestajanje s grijeSenjem, a samo trazenje oprosta 
to ne podrazumijeva. 

Rekao je Es-Subki u djelu El-Halebijjat: - Istigfar je trazenje opro- 
sta jezikom, srcem, ili obome. Prvo je korisno, jer je bolje od Sutnje i 
zbog toga Sto se navikava na dobro. Drugo je jako korisno, dok je trece 
najpotpunije. Medutim, nijedno od to troje ne poniStava grijeh, svc 
dok se ne ucmi pokajanje/tevba za njega. Stoga, ustrajnost grijeSnika 
u trazenju oprosta ne podrazumijeva i ucmjenu tevbu.... Zatim je dalje 
kazao: - Vec sam naveo da je znaCenje trazenja oprosta/istigfara razliCi- 
to od znacenja pokajanja/tevbe, shodno formi teksta. Kod vecine ljudi, 
medutim, prevladava stav da tekst Allahu oprosti mi! («i)i ; "' -1-) ima 
znaCenje pokajanja/tevbe. Sljedstveno tome, ko to radi, Cvrsto vjerujudi 
u to Sto radi, onda nema sumnje da on Cini pokajanje/tevbu. 

Zatim je rekao: - Naveli su neki da pokajanje nije potpuno bez tra- 
zenja oprosta, shodno rijeCima UzviSenog: / trazite oprost od Gospodara 
svoga, i onda Mu se pokajte! (sura Hud, 90) Opcepoznato je da to nije 
uslov pokajanja. Neki od njih su rekli: - Dovoljno je da u pokajanju po- 
stoji griznja savjesti zbog pocinjenog grijeha i ona uzrokuje prestanak 
grijeSenja i Cvrstu odluku da se grijeSnik viSe neie vracati grijehu. A i 
jedno i drugo proizlaze iz kajanja. Prestanak grijeSenja i cvrsta odluka 
o nevracanju grijehu nisu proizveli pokajanje/tevbu, nego je to griznja 
savjesti. 

U torn kontekstu dolazi hadis: Griznja savjesti (nedm) je tevba-poka- 
janje! Ovaj hadis je hasen i prenosi se od Ibn Mes'uda, a biljezi ga Ibn 
Madzdze, Ciju vjerodostojnost je potvrdio El-Hakim. 

Biljezi ga Ibn Hibban, prenoseci od Enesa b. Malika, a ujedno je i 
potvrdio njegovu vjerodostojnost, skradeno, iz poglavlja Pobjeda. Sve 
navedeno je preuzeto od El-Kastalanija. A Allah najbolje zna! 

Rekao je En-Nevevi, Allah UzviSeni mu se smilovao, na pocetku 
Knjige o pokajanju: - Oni se slazu oko toga da pokajanje od svih gri- 
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jeha mora uslijediti odmah nakon njihova cmjenja. Ta obaveza se kod 
pripadnika Ehlus-sunneta cijcni po Scri'atu, dok kod mu'tezila po ra- 
zumu. 

Allah je nije obavezan prihvatiti, po logici stvari, ako se ispune svi 
uvjeti pot.rebni za nju, kod Ehlus-sunneta, ali je prima iz Svoje plemeni- 
tosti i blagodati. Njcno primanjc znamo na osnovu Seri'ata i idzma'a. 

A ako se grijesnik pokaje iskrcnom tevbom, ispunjavajuci sve uvjete 
potrebne za to, a onda ponovi grijeh, pise mu se samo taj drugi grijeh 
i njegovo pokajanje nije obezvrijedeno. Ovo je stav Ehlus-sunneta. Ma 
koliko se tevba ponavljala i ma koliko se grijegilo, ona je ispravna. A 
Allah najbolje zna. 
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Tako mi Allaha, Allah se najvise raduje 

pokajanju Svoga roba... 

Naveo ga je imam Muslim u svome Sahihu u Knjizi o pokajanju, 
lO.dzuz, str. Ill (El-Kastelani). 

i»i~»i ^ Jj>j |_jJ-*->- iij~- ^ ,y. j*i> L>-X>- t-U«_- ^ -b_j-« Li-X>- »T V • # 
j <±e- ii\ J-* —ii\ J^ 'jf- — 4iP £& ^j — Zjj* j,\ 'Js. i£U> j} j* 

*** & j (.^ iS-& *Ji> jup lii» :— J* 3 ;*■ — '<irt jtf» :jtf ii! — ^L. 

co'^UJIj *JU> Jj£ ISjliJ ja oJLs- jj£ii ^it <0)l tail j — KX.^^SJb i^l*" 

aIJ) cJ^iJ tlPlji ^Jl i— >yij j* j iPlji aIJi Co^iJ l^Ii ^! SO* 1 j-* 3 y> 

[230J Prenose Suvejd b. Se'id, prifia nam je Hafs b. Mejsere, 
prifiao mi je Zejd b. Esleme, koji prenosi da je Ebu Salih 
prcnio od Ebu Hurejre, r.a., rijefii Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s.: - Rekao je Allah, dz.s\: - Ja sam Onakav Kakvim 
Me smatra Moj rob. I Ja sam s njim gdje Me spominje! 
- Tako mi Allaha, Allah se vise raduje pokajanju Svoga 
roba nego kada neko od vas nade svoju devu u bezvodnoj 
pustinji. - Ko se Meni prikufii pedalj, Ja se njemu prikuCim 
lakat. A ko se Meni prikuft lakat, Ja se njemu priku£im 
sezanj. A ko Meni ide pjeSice, Ja njemu idem hrleci! 

Komentar hadisa preuzet iz En-Nevevijevog 
komentara Muslimovog Sahiha 

Rekao je En-Nevevi, Allah UzviSeni mu se smilovao: - O rijefiima: J a sam 
onakav kakvim Me smatra Moj rob El-Kadi je kazao: Njihovo znaCenje 
je: s njim sam kada misli da <5u mu Ja oprostiti kada zatrazi oprost, i 
primiti njogovo pokajanjo kada so pokajo, i dati mu kada Mo zamoli, i 
nagraditi ga kada bude trazio nagradu. 
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ReCeno je: - Smisao je nada u oprost i njegovo veliko isCekivanje, Sto 
je prihvatljivije. 

RijeCi: / Ja sam s njim sve dok Me on spominje znace: s njime sam 
sa Svojom miloSCu, pomoCi, uputom, zaStitom i brizni§tvom. 

On je s vama gdje god bili (sura El-Hadid, 4) znace: On je s vama 
Svojim znanjem/ilmom i obazrivoSCu/ihatatom. 

Za dio izjave na kraju hadisa: Ko se Meni prikudi pedalj (tj. za 
duzinu pedlja itd.) veC je navedeno da spada u hadise o svojstvima i 
nemoguce ih je tumaCiti doslovno. 

Stoga je neophodno cvrsto vjerovati u nijekanje od Allaha Uzvisenog 
svojstava/sifata kojc posjeduju ziva biCa, kao Sto su: koraCanje, pokreti, 
govor i ono Sto je slifino tome iz Cega proizilazi promjena, a Allah je 
daleko iznad toga. 

Zato imamo znacenje: Ko se priblizi Meni, pokoravajuCi Mi se, 
Ja se njemu priblizim Svojom miloSCu, pomoCi i brizniStvom. A ako 
bude povecao svoju pokornost, Ja cu povecati Svoju milost i pornoC 
dvostruko vise. A ako Mi dode pjcSicc i zureCi da Mi pokornost iskaze, 
Ja 6u mu do£i jog brze, tj. obasut £u ga Svojom miloScu i prestiCi cu ga 
njome i njemu necc dugo trebati da stigne do onoga Cemu zudi. Smisao 
je: Njegova nagrada ce biti povecavana, shodno njegovu nastojanju. A 
Allah najbolje zna! (En-Nevevi) Za rijefii: Allah se viSe raduje pokajanju 
Svoga roba nego kada neko od vas nade svoju devu u bezvodnoj pustinji 
rekli su uCenjaci: - Obradovao se Allah Uzvi£eni:-*I)l £> -: ima znaCenje: 
On je zadovoljan time:-*ljl j-is, -. 

Rekao je El-Mazuri, UzviSeni Allah mu se smilovao: - Radovanjc 
dolazi iz nekoliko razloga: jedan od njih je radost, a radost se poredi sa 
zadovoljstvom onoga ko je obradovao i dobro mu uCinio. Rekao je on 
da je ovdje znaCenje da je Allah UzviSeni viSe zadovoljan pokajanjcm 
Svoga roba nego Sto je zadovoljan onaj ko nade svoju devu u bezvodnoj 
pustinji. Umjesto izraza -Lo^Ji- (zadovoljstvo) upotrijebio je izraz -£^iJl- 
(radovanje), pojaCavajuCi znaCenje zadovoljstva kod sluSaoca, i potvrda, 
pojaSnjenjc i ostvarenje. (En-Nevevi, lO.dzuz, str.172.) 
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HADIS 

Zaista su dva covjeka, uvedena u vatru, 

zapomagala 

Naveo ga je imam Ebu 'Isa et-Tinnizi, Uzviseni Allah mu se smi- 
luvao, u poglavlju Osobine stanovnika vatre, 2.dzuz, str.99. 

jsi*^ tjU — m J^-j 'Je- —ks. &\ ^j — zjj* j} J <^Y T ty 
—Jx- » jt-—^J)\ JUi t.\^>-\L~0 -uil t^' J*-* o^ ufr^j ^!» :J^ — (J— 
:VU 4 «?U£»-lL* liii *,V* iV» :Ui Jli U-^-t llii adUfc>r/-l» : 

USL-aJij UaLj UUalj ji U£l ^u^-j 0) » : Jli t«.lli*^*l dlli ui«i» 

" '«' »T" *f * • ^ * ' - 8 ' ' J ''f ' * > ' * \\ *** *i ' - J, i^ f ■ * 

j by aILp L^Loiili t<u-jjJ l^Jj>-i ,y»M t jlalU-._'t t«.jUI j* Una *i-#- 

«.<&! ijy. iU-l iJL*- 

[251) Prenosi se od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Zaista su dva Covjeka, koja su 
bila uvedena u vatru zapomagala, pa je Gospodar rekao: 

- Izveditc ih! - Nakon Sto su bili izvedeni, On ih je upitao: - 
Zbog cega vas dvojica dizete galamu? - Oni su odgovorili: - 
Ucmili smo to, kako bi nam se smilovao! - On tin je kazao: 

- Imat cete Moju milost ako odete i bacite se u isto mjesto 
Dzehennema u kojem ste i bili. - Nakon toga su krenuli. 
■Jedan se bacio u vatru, koju je Allah uCinio hladnom i 
spasonosnom za njega, a drugi je ostao i nije se htio baciti. 
Njega ce Gospodar upitati: - Sta te je sprijcfiilo da se 
baciS, kao §to se bacio tvoj prijatelj? - On ce odgovoriti:- 
Gospodaru moj, zaista se ja nadam da me Ti neces u nju 
vratiti nakon §to si me iz nje izbavio!- Na to ce Gospodar 
reci: - Tebi pripada to cemu si se nadao! Tako ce njih 
dvojica zajedno uci u Dzennet, Allahovom miloScu. 
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Rekao je Ebu 'Isa et-Tirmizi, Allah Uzvisenu mu se smilovao: 
„Lanac prenosilaca ovog hadisa je slab (da'if), zbog toga sto je 
on prenesen od Rusdina b. S'ada, a on je slab prenosilac kod 
ucenjeka hadisa. 

Rusdin b. S'ad je prenio od Ibn Ebi Nu'ajma el-Ifrikija, koji 
je takoder slab prenosilac kod ucenjaka hadisa. To znaci da se u 
njegovom lancu prenosilaca nalaze dvojica koji su slabi. 



Komentar hadisa 



RijeCi: Zaista su dva covjeka koja su bila uvedena u vatru... podrazumi- 
jeva monoteiste, a ne muSrike, jer je Dzennet zabranjen osobama koje 
pripisuju Allahu Uzvi&enom nesto, kako o tome govori Kur'an casni: 
Allah nece oprostiti da Mu se ntko drugi smatra ravnim, a oprostit c'e 
manje grijehove od toga, kome On hoce! (sura En-Nisa, 48). UzviSeni jc 
rekao: Ko drugog Allahu smatra ravnim, Allah c'e mu ulazak u Dzennet 
zabraniti i boraviSte njegovo c'e Dzehennem biti; a nevjernicima nece 
niko pomoci! (sura El-Maide, 72) To znafii da se Allah UzviSeni smilovao 
ovoj dvojici i izveo ih iz vatre, jer ih je stavio na kusnju u kojoj se jedan 
bespogovorno i bez razmiSljanja pokorio Allahovoj naredbi/emru i ba- 
cio u vatru, koju je Allah ufiinio spasonosnom i hladnom za njega, a kao 
izraz Svoje dobrote i plemenitosti. Kod drugoga se povecala nada u mi- 
lost Allalia UzviSenog, koja je pretekla Njegovu srdzbu, pa mu je milost 
ukazana. Smisao ovoga ,^luCaja" nije u tome da svako treba da se osloni 
na Allahovu milost i zapostavi svoja djela. Naprotiv, namjera je da se 
istakne sveobuhvatnost Alahove milosti, koju 6e podariti onome kome 
On bude htio od Svojih robova, kao Sto je ucmio s ovom dvojicom. 

Allaha UzviSenog molimo da nas prekrije Svojom miloScu, koja obu- 
hvata svaku stvar! Amin! 
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Poglavlje XXV 

Uzimanje zavjeta od skrtice 
i nista ne moze promijeniti 
Allahovu odredbu 

HADIS 

Nikome nije dozvoljeno kazati: "Ja sam bolji od 

tog i tog!" 

El-Buhari, Allah mu se smilovao, navodi ovaj hadis u Knjizi o 
kaderu, u poglavlju Podudarnost robovog zavjeta sa sudbinom, 
8.dzuz, sti: 125. 



I « 






\232\ Prifiao nam je Ebu Nu'ajm, pricao nam je Sufjan, 
koji je prenio od Mensura, on od 'Abdullaha b. Murre, a 
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on od 'Abdullaha b. Omera, r.a., da je rekao: - Zabranio je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., zavjet. Zaista se time ne mozc odbiti 
nista. I zaista se time samo iznudi davanje od skrtice. 



Naxmdi El-Buhari, takoder: 

[255) Pricao nam je Bisr b Muhammed, obavijestio nas 
je 'Abdullah, obavijestio nas je Mc'amer, koji je prenio od 
Hemmama b. Munebbiha, a on od Ebu Hurejrc, r.a., koji 
je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rckao: - Ne donosi 
zavjet potomku Ademovom ni§ta, a sto mu Ja nisam bio 
odredio. Mcdutim, podudari se s tim sudbina, koju Sam 
Ja vec odredio njcmu. I tako Ja iznudim davanje s tim od 
skrtice. 



Komentar hadisa o zavjetu od El-Kastalanija, 
9.dzuz, str. 253 

U prvom liadisu noma dokaza, niti naznakc da je hadisi kudsij, pa je on 
Vjerovjesnikov, s.a.v.s., hadis. Naveli su ga i Muslim, Ebu Davud, En- 
Nesai u poglavlju Zavjet i Ibn Madzdze u poglavlju Iskupi. Zabrana za- 
vjcta u liadisu jc izrcCena radi pokudc, a ne zabrane. Kod Muslima stoji 
hadis: Ne zavjetujtt se! Ta, zaista zavjet ne maze niSta koristiti protiv 
sudbine! To znafi: Ne zavjetu jte se, zeleci time da odbijete ono Sto vam 
je Allah odredio, ili da dobijete neSto Sto vam Allah nije dosudio. 

R.ijeCi: / zaista se time samo iznudi davanje od skrtice znaCe da se 
zavjetom iznudi davanje od osobe koja jc Skrta. Stoga, kao da nece da 
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udijeli milostinju osim ukoliko u naknadu prvo dobije potpunu odstetu i 
zavjet so bude podiidario sa siidbinom koju je Allah odredio robu, te Skr- 
tac udijeli milostinju i da ono sto on, da nije zavjeta, ne bi htio uraditi. 

A rijefii time, samo iznudi davanje ukazuju na neophodnost ispunje- 
nja. 

Zabranjen je onaj zavjet za koji so vjcrujc: da, sain po sebi, otklanja 
odredenje, kao sto neki tvrdc. Koliko je samo ljudi koji tako smatraju, 
jer su se osvjedocili, u vecini sluCajeva, da se nesto zbilo shodno zavjetu. 
Medutim, ako se zavjetuje, cvrsto vjerujudi da je Allah Uzviseni Onaj 
Koji daje i korist i stetu i da sc: ono Sto je odredio mora desiti, to da jo 
zavjot samo sredstvo za podmirenje potrebe, tada nije zabranjen, nego 
je ibadet koji treba i provesti. 

Vanjsko znacenje drugoga hadisa ukazuje na to da je on hadisi kud- 
sij, zbog toga sto On u njemu kaze: Ne donosi zavjet potomku Ademo- 
vom niSta, a Sto mu Ja nisam bio odredio. Zatim je rekao: / tako Ja 
s tint iznudim davanje od Skrtiee. Svi postupci su usmjereni na Onog 
Koji odreduje i Onog Koji iznuduje, a to nc moze uraditi niko do Allah 
Uzviseni. 

U dijelu izjavo: Nc donosi zavjet. potomku A demovom glagol JL je bez 
ja'a (j) u jednoj od nushi. Na isti naCin dolaze rijefii: Mi c.emo pozvati 
Zebbanije. (sura El-'Alok, 18.) gdje je glagol ^-- •■■ bez vava ( s ), dok je u 
svim ostalim nushama s ja'om (j) u korijenu rijefii. Medutim, podudari 
se. s tim sudbina znaCi da se podudari sudbina s onim za Sto je zavjet 
dat, odnosno sudbina biva uzrokom zavjeta, pa se to podudari s njome 
i ona uzrokuje ono za sto se je zavjetovalo. / tako Ja iznudim davanje s 
lim, tj. sa zavjetom od skrtiee, koji nikada nece udijeliti milostinju sam 
od sebe, trazeci zadovoljstvo Allaha Uzvisenog. 

Ono sto bi trebalo da bude podstrek robu u Cinjenju dobra josto 
trazenje zadovoljstva Allaha Uzvisenog, bez trazenja druge ovosvjetske 
blagodati. A Allah najbolje zna! 

Drugi hadis prenosi samo El-Buhari, Allah Uzviseni mu se smilovao 
(El-Kastalani). 
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Ibn Madzdze je naveo ovaj hadis u svome Sunenu, s tekstom: 

} <lt- &\ (J U> — *»l Jj-^, of —-up &\ ^j — >Jy> j} 'jt- <^ Y T t ^> 
jliJl aIUj' ^£J 3 t j jOi Li Ml s.^ iji Jy'l y$ ^ 3-^' ^!» : J 1 * — r^ 
Jli J^ aIU- ^llj ^[^j i Li Alii- ^-11j 'Jr"^ 1 J-* *< r/ ^-'-J '*J j-A* Li 

«!dLU jail t ,Jii1» :«ii Jli -ii j tjJJi 

[25^1 Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Ne donosi zavjet potomku 
Ademovom niSta osim onoga §to mu je sudeno. Medutim, 
prevagne sudbina nad onim Sto mu je odredeno, pa On 
iznudi s tim davanje Skrtice i ufiini mu lahkim ono Sto mu 
prije toga nije bilo lahko. A Allah je rekao: Udjeljuj! Ja cu 
tebi udijeljivati. 
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HADIS 

Ne bi trebalo da rob govori: „Ja sam bolji od 

Junusa b. Mettaa!" 

El-Buhari, Allah mu se smilovao, navodi ovaj hadis u Knjizi o 
tevhidu, u poglavlju Naveo je Allahov Poslanik, s.a.v.s., a njegova 
predaja je od njegovog Gospodara, 9.dzuz, str. 157 

J>>£ cj' (r) — oiUi jf- 4*^ 1^** '■j** j>. o** 3 - ^• x ^ ^TV©^ 
— p-L* _j *Js- <il (jr L» — lgi}\ jf- — U^p -il ^>j — ^-llp ^"l je- i*JUJl 

[235] Prifiao nam je Hafs b. Omer, pricao nam je 
S'ube, koji je prenio od Katadeta (^ tj. mijenjanje lanca 
prenosilaca) da mu je rekao Halifete: - Pricao nam je Jezid 
b. Zurej'a, koji je prenio od Se'ida, on od Katadeta, ovaj 
od Ebi el-'Alijeta, a on od Ibn 'Abbasa, r.a., koji je prenio 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s., ono sto je on prenio od svoga 
Gospodara: Ne bi trebalo nijedan rob da kazc da jc bolji 
od Junusa ibn Metaa - pa ga je prozvao po ocu. 



Naveo gaje Muslim u svome Sahihu, u poglavlju Odlike Musaa 



a.s. 



X~>~ ^Jce^» :Jli (-—aI^I ^ji\ Jji_« -jf. <jlS LjJb- iyi*j- ^ -L^£ UjJj-» 

Up 4>l ^U - ^)l jp -<iP il ^ - S>^i J 'Jt. i,jk yty xl 'J> 



47 



HADISI KUDSIJ 



[236] Pricali su nam Ebu Bekr b. Ebi Sejbct, Muhammed 
b. Musenna i Muhammed b. Bessar, koji su rckli: - Pricali 
su nam Muhammed b. Dza'fer, prifiao nam je Su'be koji je 
prenio od Sa'd b. Ibrahima da je rekao: - Cuo sam Hamida 
b. 'Abdurrahmana kako prica, prenoseci od Ebu Hurejrc, 
r.a., koji je prenio od Vjerovjcsnika. s.a.v.s., da je rekao (tj. 
Allah Uzviseni i Slavni): Nc bi trebalo da Moj rob (a Ibn 
Musenna je prenio: rob) govori: „Ja sam bolji od Junusa b. 
Metaa-s.a.v.s.". 



A rekao je Ibn Ebi Sejbete: Muhammed b. Dzafer je prenio od 
Su'beta (izmijcnjeni lanac prenosilaca) . 

:Vli (^ ^ Jiilll 3) ~ jLi. ^l j c^ ji j^a b'a^ , ^TV} 

rJ^L aJIxJi \j\ c «f» ;Jli to^ti ^p ti-n-i Ljjl*. t^i^r ^ -u^ LLl*-» 

■ ■ '• '.'.'> , •- ' ' • ,'i ■ 

«.y.\ Jl *-«J j ij~- ^ ^jj 

[257] Pricali su nam Muhammed b. Musenna i Ibn Bessar 
(a tekst pripada Ibn Musenni), koji su rckli: - Prifiao nam 
je Muhammed b Dza'fer, prifiao nam je Su'be, koji je 
prenio od Katadeta da je rekao: - Cuo sam Ebu El-'Alijeta 
kako kaze: - Prifiao mi je amidzic Poslanika, s.a.v.s. (tj. Ibn 
'Abbas, r.a.), koji je prenio od Vjerovjcsnika, s.a.v.s., da je 
rekao: Ne bi trebalo nijedan rob da govori: „Ja sam bolji od 
Junusa ibn Metaa", pa ga je prozvao po ocu. 



48 



UZIMANJE ZAVJETA OD SKRTICE 



Komentar hadisa 



Prvo, od El-Kastalanija, lO.dzuz, str. 465. 

Prilao nam je. Hafs b. Orner b. el-Haris b. Suhberi el-Ezdi, Ebu Omer, 
el-Havdi, Su'be b. el-Hadzdzadz priiao nam je Katadttt on je Ibn 
De'ame es-Sudusi. Slozili su se muhadisi da navode slovo (^) kada zele 
da jedan lanac prenosilaca raCvaju, obiljezavajudi prenosioca odakle 
nastaje raCvanje, pa se ogranicavaju na navodenje slova (^), kako bi 
lanac skratili i tako ukazali na raCvanje. 

Rekao je El-Buhari, Allah UzviSeni mu se smilovao, u drugom lancu 
prenosilaca: A rekao mi je Halife b. Hajjat, pric.ao nam je Jezid b. 
Zurcj'a g£- kao deminutiv od Se'ida on je Ibn Ebi 'Arubete a tekst 
pripada Se'idu koji je prenio od Katadeta, pa se kod Katadeta spajaju 
dva lanca prenosilaca od Ebu El- 'Alijeta Rufej'a,-j4ij — er-Rijahi od Ibn 
'Abbasa, r.a., koji je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s., ono Sto je on 
prenio od svoga UzviSenog i Slavnog Gospodara, da je rekao: Ne bi 
trebalo nijedan rob da govori da je. on, a kod Ebu Zerra u predaji od 
El-Hamevija i El-Mustemlija stoji: da govori: Ja sam bolji od Junusa 
b. Mette vr Ii rijeC koja se zavrSava na slomljeni elif tj.:-^. I prozvao ga 
je po ocu. 

To znaci da ne bi trebalo niko da istifie da je bolji od Junusa, ili da istice 
da sani ja bolji od njega, umanjujudi njegove odlikc. Narofiito, ako on to sebi 
pretpostavi, uzimajuci kazivanje o kitu, koja ne umanjuje njegov visok stepen - 
neka je na sve njih Allahov blagoslov i pozdrav i povecao im On Cast i uglwl. 

To je Poslanik, s.a.v.s., rekao iz svoje skromnosti. A mozda je rekao i 
prije nego §to je bio upoznat da je prvak sviina i prije iznoSenja dokaza 
da je odlikovan u odnosu na sve druge zajedno. 

Zatim je rekao El-Kastalani: - PriCa je navedena u tumaCenju 
sure En-Nisa' i El-En'am i u njemu nije stajalao: o onome Sto je on 
prenio od svoga Gospodara, riiti: on prenosi od Allaha, kao Sto stoji u 
V jerovjesnikovim hadisima koje prenosi Hafs b. Omer u ve£ spomenutom 
lancu prenosilaca. 

U djelu El-Fcthu stoji: - Naveo je ovaj hadis El-Isma'ili predajom 
od 'Abdurrahmana b. Mehdija i nije pronasao ni u jednom od lanaca 
koji se vezu za Su'beta da stoji: prenio je od svoga Gospodara, riiti; od 
Allaha. 

Rekao je Es-Safakasi: - Ve&na predaja u sebi nema rijeCi: ono sto je 
on prenio od svoga Gospodara, a ako je i saCuvan (mahfuz), tada nije od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s. (El-Kastalani). A Allah najbolje zna! 
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Komentar iz En-N evevijevog komentara Muslimovog Sahiha, 
smilovao im se Allah Uzviseni obojici 

Rekao je En-Ncvevi, Allah UzviSeni mu se smilovao, za rijeCi: Ja necu 
reci da je iko bolji od Junusa b. Mettaa (a u predaji stoji: Zaista je 
Allah, Uzviseni i Slavni, rekao: - Ne bi trebalo nijedan rob da govori: - 
Ja sam bolji od Junusa b. Mettaa!) da su ucenjaci ustvrdili da ovi hadisi 
impliciraju dva moguca stava. Prvi od njih je da je Poslanik, s.a.v.s., 
ovo rekao prijc nego Sto je saznao da je bolji od Junusa, a.s., jer je, kada 
je upoznat s tirn, kazao: Ja sam prvak medu potomcima A demov tm/Nije 
rekao da je Junus b. Metta bolji od njega ili bilo kojeg drugog vjerovje- 
snika, neka je na sve njih Allahov blagoslov i inir! 

Drugi stav je da je Poslanik, s.a.v.s., time zabranio da bilo koji dr- 
znik pomisli da umanji stepen Junusa, a.s., zbog sluCaja koji je spome- 
nut u Kur'anu o njemu. 

UCcnjaci tvrdc da ono Sto se desilo s Junusom, a.s., nije ni za dlaku 
umanjilo njegov stepen vjerovjesniStva. On je posebno istaknut zbog 
vec kazanog o njegovom sluCaju, spomenutom u Kur'anu. 

U navedenoj izjavi sc liCna zamjenica u- vraca na Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., a retfeno je i da se vraca na onoga koji govori. To znaCi: neka to 
ne govori neko od drznika/dzahila poboznjaka, ili uCenjaka, ili istrajni- 
ka u nekoj drugoj vrlini, jer ma koliki stepen odrcdene vrlinc covjek po- 
stigao nikada ne mozc postici dcredzu vjerovjesniStva. Ovo tumacenje 
potvrduje navedcna predaja. A Allah najbolje zna! (En-Nevevi) 
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Poglavlje XXVI 

Podsticaj za cinjenje 
dobrocinstva i zabrana 
ruznog postupanja 

HADIS 

Korist odgadanja povrata duga onome ko je u 

oskudici 

Muslim navodi ovaj hadis u svome Sahihu, u Knjizi o zakupu i 
muzare'i/napolicarstvu, 6. dzuz, str. 435, El-Kastalani 

JS- (.jy^* Lj'jj- tjjAj Lj'jj- tjj-^jJ J> *ill -LS- jj JLM Ljjj- AYt'Aw 

J^> — <&l Jjij JL»» : Jli (CVa^- — ks- *ul ^j ajlJ-I*- of ij>\^- j> ^yuj 

t^JLp i» :iyui i|i£l4» j^o^ J*j rjj ^ft^.1 oJiL"» :— *i— ) *4* <&l 

,' , > ■ , ' '*' >.'*'-, 
y\i J*Ol ^jbl C^"» :Jli i«!}£aj» :t^U t«.*tf» : Jvi t «?ULi jJ*J\ 'j* 
' •' 

53 



HADISI KUDSI.J 



\238\ Pricao nam je Ahmed b. 'Abdullah b. Junus, pri£ao 
nam je Zuhejr, prifiao nam je Mensur, koji je prenio od 
Rib'ija b. HiraSa da je Huzejfe r.a., prenio rijeCi Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s.: - Uzeli su meleki dusu nekom cbvjeku 
od onih koji su bili prije vas, pa su ga upitali: - Je si li 
uradio kakvo dobro djelo? - On je odgovorio da nije! Oni su 
rekli: - Prisjeti se! On je odgovorio: - Davao sam novae u 
zajam ljudima, pa sam naredivao svojim mladicima da daju 
odgodu onome ko je bio u nevolji i da oproste imucnom. 
Na to je Allah, dz.S., naredio: - Oprostite mu! 



< *' ■ . ' ' - ' - - - ' - . ■ ■ ■ i 
J>\ *i\ tjj»0» j* c J Ufr U» :JU t«?cJL* L.» :jLii — Ji ] "y. — 

i / '*•*'* «*» * ' > ' ' - ' i • ' 

^JlC li£»» :j^LU y\ Jli t «!ijj4* jt- \jj}\*u» :Jlii t «. jj-LaJi j* 

«.Jyij — «i— _j AjU Jiil 1 _ S L» — <0)l Jj— j 

[259| U drugoj Muslimovoj predaji od Rib'ija b. HiraSa 
stoji: - Sastali su se Huzejfe i Ebu Mes'ud. Huzejfe je 
kazivao: - Neki cbvjek je susreo svog Gospodara, pa ga je 
On upitao: - Sta si radio? - On je odgovorio: - Nisam uradio 
nista dobro, osim Sto sam bio imucan, pa sam trazio od ljudi 
da mi vrate posudeni imetak. Uzimao sam od imucnih, a 
opraStao onima koji su bili u nevolji. Gospodar je rekao: - 
Oprostite Mome robu!- Ebu Mes'ud je dodao: - Ovako sam 
cuo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kako govori. 



4J1I t\j'\ isjIIp 'ja -uij 4J11 ^'l* :Jlj —4^6- «&l jpj —KiujJ- 'jt- <^T i • w 

Ol^*" J^ J* '&£ 3 ij"& g$ C-i& "iJJl* u^T (Vj *i» : J^ 
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«.JL. j aJp All ^jU-j — <&1 J_^-j 

[2^0) Treca Muslimova predaja, s lanccm prenosilaca od 
Rib'ija b. HiraSa, koji je prenosi od Huzejfe, r.a., glasi: - 
Dovco jc Allah jednog od Svojih robova, kojem je dao vcliki 
imetak, tc ga upitao: - Sta si radio na dunjaluku? On jc 
odgovorio (a Allahu ni rijefi ne mogu sakriti): - Gospodaru 
moj, dao si mi imetak, pa sam trgovao s ljudima i bio 
popustljive naravi. Cinio sam olaksice u placanju imucnome 
i odlagao placanje onome koji je bio u nevolji. - Na to je 
Allah, dz.s., rekao: - Oprostite Mome robu! 



Naveli su 'Ukbe b. 'Amir cl-Dzuhenij i Ebu Mcs'ud el-Ensari: 
Ovako smo culi od Allahovog Poslanika, s.a.v.s. 

*>'''' »' 

— m Jj-lj Jli» :Jli — <up -oil ^>j — <jjC^^ j_jiU ,il 'jt- <f£ Y t \ ^> 

J* ijjjU^' ji iliiip % 01& t ^_^ ols' 3 t( j*i!)i Jaii^ jir^jt "^1 c^jyi. 

\24i] U cetvrtoj Muslimovoj predaji, s lanccm prenosilaca 
od Ebu Mes'uda el-Ensarija, r.a., prenose sc rijefii Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s.: - Neki covjek od onih prije vas je polagao 
racun. Nijc nadeno da ima Sta od dobrih djela, izuzev sto 
jc poslovao s ljudima, a bio je imucan, tc je naredivao 
svojim mladicima da oprastaju onome koje bio u nevolji. 
Na to jc rekao Allah: - Mi polazemo vece pravo na to od 
tebe! Oprostite mu! 
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jjljjwi t l^_ ju willt li)» :«lliJ J^i' jlSo cJ-Gl ^jl-J jij jlT» :Jli 
«.<up jjU»ii JU: *ul ^^iLi i«.UP j^b^iJ 4UI J*) t«LP 

1 24 2\ Navodi ga Muslim, takoder, s lanccm prenosilaca od 
Ebu Hurejre, r.a.: - Bio je neki covjek koji je davao ljudima 
u zajam i govorio svome slugi: - Kada dodes onome ko je 
u nevolji, ti mu oprosti! Nadati se je da ce Allah nama 
oprostiti! Srco je Allaha Koji mu je oprostio. 

Naveo je ovaj hadis Muslim putem drugog lanca prenosilaca, 
takoder od Ebu Hurejre, ciji je tekst slican ovome. 



Naveo je ovaj hadis i En-Nesai u svome Sunenu, u poglavlju 
Lijepo ophodenje i samilost prilikom trazenja povrata duga. 

) Alt- -ill ( _ S L^> — *H\ Jjjj jf- —*±* aH\ ( _ r i>j —°jlj* jt If #Y £V&> 

:dy^'J Jyili 'J-uJ 1 j>\-k 015" 3 '-la* (j**- J^ju /I y^j o\» :Jl* — J*~* 

% c"5l» :Jli t«?Ja3 £> cJU* Jj»» :<J -Ji } '"■}■ -M Jli JLli LSJj 

' - - > ' '1 '' • - ' » ' . ' 

1 24 3\ Navodi se s lancem prenosilaca do Ebu Hurejre, r.a., 
koji prenosi od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: - Bio 
jedan covjek koji nije uradio nista od dobrih djcla, a davao 
je ljudima u zajam i govorio svome izaslaniku: - Uzmi ono 
sto je lahko, a ostavi ono sto je tesko! I oprasta j ! Nadat se 
da ce Allah Uzviseni nama oprostiti! - Nakon smrti, upitao 
ga je Allah, dz.s.: - Jesi li uradio ikakvo dobro djelo? - On 
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je odgovorio: - Nisam! Imao sam slugu i davao ljudima 
novae u zajam. Kada sam slugu slao da trazi povrat duga, 
govorio sam mu: - Uzmi ono sto je lahko, a ostavi ono sto 
je tesko! I oprastaj! Nadati se da ce Allah nama oprostiti! 
- Na to je Allah Uzviseni rekao: - Vec sam ti oprostio! 



Komentar hadisa 

Preuzet je iz En-Nevevijevog kometara Muslimovog Sahiha, 
smilovao im se Allah Uzviseni obojici, iz poglavlja Nagrada za 
odlaganje naplate duga onome ko je u nevolji. 

Na njegove rijcCi: Pozajmljivao sam ljudima novae, pa sam naredivao 
svojim slugama da odgode naplatu onome ko je. u nevolji i da oproste 
imucnome, Allah je kazao: Oprostite mu!. U drugo predaji stoji: Pri- 
hvatao sam djelimiino vracanje duga od imucnih, a opraStao onima 
koji su bili u nevolji. U jednoj od predaja stoji: Odlagao sam naplatu 
onome ko je. bio u nevolji i prihvatao djelimicnu isplatu koja je bila u 
zlatnicima Hi srebrenjacima. Takoder, u jednoj od predaja stoji i: Bio 
sam popustljive naravi, pa sam olaksavao isplatu imucnom, a odgadao 
onome. ko je. bio a nevolji. 

Znacenje rijeCi svojim mladicima (^Lili) jeste: svojim momcima, slu- 
gama (^Liic), kako je pojasnjeno u drugoj predaji. 

RijeCi jjU^Ji i jj-»-Ji imaju znacenje oprosta prilikom trazenja naplate 
duga i prihvatanje manje vrijednosti od one koja je predmet duga, kao 
sto je i rekao: Prihvatao sam djelimicnu isplatu, koja je bila u zlatnici- 
ma. 

Ovi hadisi isticu nagradu za odlaganje naplate duga i oprosta dijela 
duga duzniku koji je u nevolji, svejedno da li se oprost odnosi na cijeli 
dug ili na jedan njegov dio, na mnogo ili na malo. 

Takoder, ovi hadisi isticu i plemenitost u oprostu cijelog ili dijela 
duga prilikom trazenja njegove naplate, svejedno da li se ta naplata 
trazila od imufriog ili od onoga koji je u nevolji. Istice se i pohvala za 
oprost duga i potreba da se ne omalovazava nista od dobrih djela, ncgo 
bi trebalo da se Covjek nada da ce mu to biti razlogom srecc i milosti. 

U njima je i dozvola postavljanja sluga za opunomocenike i dopuste- 
nje da oni mogu biti zastupnici. Ovo je u saglasnosti s rijeCima: „Seri'at 
onih prije nas je naS Seri'at." 
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RijeCi imucnih i onih koji su u nevolji ( J} — : '»- i J3 ■■■•") znaCe: uzimam 
od onih kojima je lahko, a opraStam onima koji su u nevolji. 

U drugoj predaji stoji: PriCao nam je. Ibn Sr.'id, a on je el-ESudzdze. 
PriCao nam je. Halid el-Ahmeri, koji je. prenio od Se 'ida Ibn Tarika, on 
od Rib'ija b. HiraSa, a on od Huzejfe. Na kraju hadisa stoji: Rekao je 
'Ukbe. b. 'Amir el-Dzuheni i Ebu Me.s'ud el-Ensari: Ovako smo Culi od 
Allahovog poslanika, s.a.v.s. U svim nushama se navodi: Re.kao je. 'Ukbe 
b. 'Amir i Ebu Me.s'ud 

Hafizi hadisa su ustvrdili da je ovaj hadis saCuvan saino od Ebu 
Mes'uda 'Ukbeta b. 'Amra el-Ensarija el-Bedrija. 'Ukbe b. 'Amir neina 
predajc vezane za njega. 

Ed-Darekutni smatra da sumnja u ovom lancu prenosilaca potiCe 
od Halida el-Ahmera. Po njemu, ispravno je reci da su 'Ukbe b. 'Amr i 
Ebu Mes'ud el-Ensari rekli. Ovako ga je prenio ashab Ebu Malik- Sa'd 
b. Tarik, a slijedili su ih Nu'ajm b. Ebi Hind, 'Abdulmelik b. 'Umejr, 
Mensur i dr. En-Nevevi, prenoseti od Huzejfe, kaze da su oni rekli na 
kraju hadisa: Rekli su 'Ukbe b. 'Amr i Ebu Mes'ud... 

Muslim je naveo u ovom poglavlju hadis od Mensura, Nu'ajma i 
'Abdulmelika. A Allah najbolje zna! (En-Nevevi) 
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Naveo je Muslim hadis na ovu temu u poglavlju Korist odgada- 
nja wacanja duga onome ko je u oskudici i oprastanja kod naplate 
duga. Ovdje c.u ga spomenuti, iako nije ocito, s obzirom na njegov 
sadrzaj, da se radi o hadisi kudsiju: 

J_P ■£■ li-jti Lj -X>- i *-4*>- ^; -L^£ LjJj- i,_ji> ^i -*-^# LjJL>- A Y i i a 

' > .' ,' i ' ' ' > ' « 

« . *J ^iij — JjJI j 

[244] PriCao nam je Muhammed b. Musenna, prifiao nam 
je Muhammed b. Dze'afer, prifiao nam jc Su'be, koji je 
prcnio od 'Abdulmelika b. 'Umejra, on od Rib'ija b. Hirasa, 
a on od Huzejfe, r.a., koji je prenio od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., da jc ncki Covjek umro i usao u Dzennet. Bio je 
pitan: - Sta si radio? - On je odgovorio: - Pozajmljivao sam 
ljudima novae, pa sam odlagao naplatu onome ko je bio 
u nevolji i prihvatao djelimicnu isplatu u zlatnicima ili u 
srebrenjacima. - Bilo mu jc oprosteno zbog toga. 

Rekao je Ebu Mes'ud: Cuo sam to od Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s. 
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HADIS 

Ko odgodi vracanje duga onome ko je u nevolji 

Navodi ovaj hadis El-Buhari, Allah Uzviseni mu se smilovao, u 
Knjizi o kupoprodaji, u poglavlju Ko odgodi vracanje duga onome 
ko je u oskudie.i, 4-dzuz, str. 21. U njemu nije naglaseno da se 
radi o hadisi kudsiju, no on, s obzirom na sadrzaj, spada u tu 
kategoriju. 

aJs- «&l ^a — ' ^gUl Jli» : Jl» <j'Jj- — KS- <&l ^Pj — Uuf- ji t«U JL>- 

.L±s-\ <&l 3 .ilUi (IA Jlii -ill j^L <^t — «.<up ljj}U^i» :Jli ^.^^ill 

[2^5] PriCao nain je nam Ahmed b. Junus, pricao nam je 
Zuhejr, pricao nam je Mensur da je Rib'ij b. Hira§ priCao da 
je Huzejfe prenio Vjerovjesnikove, s.a.v.s., rijeCi: - Uzeli su 
meleki duSu nekom Covjeku u davnim vremenima, govoreci 
mu (ili su ga upitali): - Jesi li uCinio ikakva dobra? - On 
je odgovorio: - Naredivao sam svojim slugama da odgodc 
naplatu i da oprastaju (dio duga) imucnome. - Meleki 
su mu oprostili (tj. Allah Uzviseni im je naredio da to 
urade). 

A Allah najbolje zna! 



«. ar Jwlj* i}^' i j*>y&> ^lftj'» '-^>.jif- ivlAill -£*-jf- l<>\}£- y) Jli 3 
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\2^6\ Rekao je Ebu Malik, prenoseci od Rib'ija: Olaksavao 
sam naplatu imucnome, a odlagao onome u nevolji. 

Rekao je Ebu 'Avane, prenoseci od 'Abdulmalika ono sto je 
on prenio od Rib'ija: Odlagao sam naplatu imucnome i oprastao 
onome u nevolji. 



El-Buhari, Allah Uzviseni mu se smilovao, u poglavlju Korist 
onoga ko odgodi naplatu osobi u nevolji, navodi: 

« <i, ' ' ''' j ^ •, < .-J - - '*» i . •' • i, .,' • - 

:*}Cli] Jli r^JLi (^tj li^i t^llll ^jUj >*-Ij" J15T» : Jli — (J-. _j *Jp Jill i _ f L*» 
«.<!«• Jul jjl^ii t«!L* iJ^i <^l <8I JaJ t<UP ljjjb>»J» 

[j2^7| Pricao nam je Hisam b. 'Ammar, pricao nam je 
Jahja b. Hamza, pricao nam je Ez-Zebidi, koji je prenio od 
Ez-Zuhrija, a on od 'Ubejdullaha b. 'Abdullaha da je fiuo 
Ebu Hurejru, r.a., kako prenosi od Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., daje rekao: - Bio je neki trgovac koji je pozajmljivao 
ljudima. Kada bi vidio nckoga koga je nevolja zadesila, 
govorio je svojim slugama: - Oprostite mu! Nadat se je da 
ce Allah nama oprostiti. - Allah mu je oprostio. 



— p-L* _j *Js- Jul l J^o Jul JyJ.j <jt — ouf» :Jli iiJii 'jc <^T i A^> 
Jj>» :aJ J_ii (o-jj J*-J>1 viiiil «Ij"1 iJS^i OIS" jLj ">U-j 0I» :Jji> 

t l4i, ^( u» :Jli t «!)kil» :il JJ i«.,ilpi U» : Jli u<?jl*Jl j^ cJ-»i 

«.ili-l Jul <1>oU t« 
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[248] Navodi ga El-Buhari u poglavlju Israelicani, a koji 
se prenosi od Huzejfe da je rekao: - Cuo sam ga (Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s.), kako govori: - Zaista je nekom Covjeku 
iz davnih vremena doSao melek da uzme duSu i pitao ga: - 
Jesi li uradio kakva dobra? - On je odgovorio: - Ne znam. 
- Prisjeti se! - Tada je rekao: - Ne sjecam se nicega, osim 
Sto sam pozajmljivao ljudima dok sam bio na dunjaluku, 
pa sam im opraStao. Odlagao sam naplatu od imucnog i 
opraStao onome ko je bio u nevolji. - Allah ga je uveo u 
Dzennet. 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

Rib 'ij b. HiraS Huzejfe je Ibn cl-Jeman, r.a. 

RijeCi oprastali su dug imucnome podrazumijevaju da su to Cinili 
prilikom trazenja naplate duga. 

Za rijeCi Oprostitc. mu! kod Muslima stoji: Rekao je Allah, dz.s.: Ja 
polazem vece pravo na to od tebe! Oprostite mu! Ova Muslimova predaja 
dokazuje da je El-Buharijina verzija jcste hadisi kudsij, iako ga on nijc 
odredio kao takvog. 

El-Kastalani, Uzviseni Allah mu se smilovao, dalje navodi: U hadisu 
Ibn el-.Iesra stoji: Ko bude odgodio naplatu duga onome ko je u nevolji 
Hi mu ga oprostio, zastitit ce ga Allah u hladu Svoga Arsa. Allah je 
naredio strpljivost onome ko je u nevolji, rijeCima: A ako je u nevolji, 
onda priCekajte dok bude imao; a jos vam je bolje, nek znate, da dug 
poklonite. (sura El-Bckare, 280) To znaCi: obavoza vam je da odgodite 
dok duznik ne bude spreman platiti, a ne da postupate kao dzahili, koji, 
kada nastupi vrijeme ispunjenja duga, rcknu duzniku: - Hi plafianje ili 
kamata! Stoga, kada zajmodavac sazna da se duznik nalazi u nevolji, 
zabranjeno mu je od njega traziti naplatu, Cak i onda kada ne bude 
njegova nevolja potvrdena od strane suca. 

El-Karafi i drugi su iznijeli stav da je oprost duga onome ko je u 
oskudici bolji od odlaganja njegove naplate. Izuzeli su to od naCela: 
Ford je bolji od nafile!, jer je odlaganje naplate duga obaveza, a oprost 
mustehab. To je bolje od odlaganja izvrsenja. Zabiljezen je hadis o 
nagradi za odlaganje naplate od duznika u nevolji, kojeg prenosi imam 
Ahmed: Ko odgodi naplatu duga onome ko je u nevolji, ima za svaki dan 
odgode sadaku! Prema tome, ko odgodi naplatu duga stiCe svaki dan 
veliku naknadu. A Allah najbolje zna! 
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Zabrana cinjenja ruznih djela 

Naveo ga je Muslim u poglavlju Zabrana cinjenja ruznih djela, 
9.dzuz, 458 E-Kastalani 

j^j^- ^jJLft lj^lail» :JLoJj ttUaLi. *^l Oh 3 *£ ^LS"^*) N! '^ **>Li 
«!\AUaJa>' | _ 5 v- ji-U Ij^laii lUlla rti ^^ jjjjb l_j_^ki( »->U ^ 

[249) PriCao nam je Kutejbe b. Se'id, koji je prenio od 
Malika b. Enesa o onome o cemu je bio podufien od Sehla, 
a on od svog oca, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rckao: - Dzennetska vrata se otvaraju 
ponedjeljkom i cetvrtkom, kada bude oproSteno svakom 
robu koji nije pripisivao Allahu sudruga, osim Covjeku kod 
koga postoji mrznja prema njegovom bratu. Tada ce biti 
receno: - Sacekajte ovu dvojicu da se pomirc! SaCekajte 
ovu dvojicu da se pomire! Safiekajte ovu dvojicu da se 
pomire! 



Muslim je ovaj hadis naveo putem drugog lanca prenosilaca u 
kojem je samo promijenjen izraz: 

\250\ dvojicu koja su prekinula medusobne odnose iz 
predaje od 'Ubejdeta; a rekao je Kutejbe: dvojica koji se 
medusobno izbjegavaju. 
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U drugoj predaji Muslima, koja se prenosi do Ebu Hurtjre, 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao je: 

J Jllpty J^')^y> : Jli — *iij — <*■ Ai ^j — >Jj* ei' j* 4 T ° ^ 

» ' - - « ,, ' \ , # * > 

l*jJ>\ J& f^ll dUi J -Ji ) j* - il >^i to^tl j( i 1 _ r= > ^' JS* 

«!lg»lh Aj'^j*- 

\251\ Izlazu se djela svakog Cetvrtka, ili poncdjeljka. Allah, 
dz.s., oprasta u toin danu svakoin covjeku koji Mu nije 
pripisivao druga, osim Covjeku kod koga postoji mrznja 
prema njegovom bratu. Tada ce biti receno: - Odgodite 
ovoj dvojici dok se ne pomirc! 



j *J* till JLo — 4)1 JjJ/J 'jt- —-UP -ill ^aj — Oj?y> J>} jt- <^ Y T ^> 

i. l _ r yJ-\ fe j do^V 1 fj* : ^>V *■* J^^ (j-Ul JUp! ,j>p» : Jli — jju- 
_jt — l_jS^il» :JU-j tLaO -u>-l jj _j <uL IjIp "VI j^ jIp j£j yi*Ii 

[252] U drugoj predaji, takoder od Ebu Hurejre, stoji da 
jc Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Djela ljudi se izlazu 
u svakoj sedmici po dva puta: ponedjeljkom i cetvrtkom, 
kada bude oproSteno svakom vjerniku, osim onom robu 
kod koga postoji mrznja prema njegovom bratu. Tada ce 
biti refieno: - Ostavite (ili odgodite) ovu dvojicu, dok se ne 
pomire! 



Imam Malik, Allah Uzviseni mu se smilovao, navodi ovaj 
hadis u Muvetta 'u, od Ebu Hurejre, putem dviju predaja. Jedna je 
istovjetna posljednjoj Muslimovoj predaji, osim sto u njoj nema 
njegove sumnje, nego je izrecena formulacija: 
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[253] Ostavite ovu dvojicu dok se ne urazume! 



DTuga predaja kod njegaje istovjetna Muslimovoj, kojaje ovdje 
navedena prva. U njoj nisu ponovljene Njegove rijeci: 

[254] Sacekajte ovu dvojicu dok se ne pomire! Spomenuo 
ih je saino jednom. 



Ebu Davudje naveo ovaj hadis u svome Sunenu, u poglavlju Ko 
napusti svoga brata muslimana, 4- dzuz, str. 218. 



-p-L, } Up ill J^, -'^ j* —*^- <&' ^j - ojj* j,} j* ^Yas^ 
' i ■ . -- -•' ' ' .," , i ' '' { ' .• > ' * 

<&l Jli ^ til) JILj 4 t LA-i -us-i ju _j <ujj ^i VI 4 Ltli ^ ii^ V t-C*- 

[255] Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., a on od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: - Otvaraju se dzennetska 
vrata svakog ponedjeljka i cetvrtka, kada bude oprosteno 
u ta dva dana svakom robu koji nije pripisivao Allahu 
druga, osim onome kod koga postoji mrznja prema njcgovu 
bratu. Tada ce biti receno (od strane Allaha UzviSenog): - 
Sacekajte ovu dvojicu dok se ne pomire! 

Rekao je Ebu Davud: „ Ukoliko je prekidanje odnosa nastalo u 
ime Allaha, ta se odredba ne odnosi na to." 
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El-Buhari je naveo hadise o izbjegavanju u poglavlju Kudenje 
prekidanja odnosa u Knjizi o lijepom ponasanju, 9. dzuz, str. 52 
(El-Kastalani). 

-ulp Jii\ J^o — <&l JjJ^ j! — <UP .Oil ^j —ijj\^a^\ <->y\ J,\ 'Jc- <^ Y "\ ^j> 
- . > - ' J> -'*-»-' • ' ' ' ' * 



[256] Preneseno je od Ebu Ejuba cl-Ensarija, r.a., da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Nije dozvoljeno 
muslimanu da izbjegava svoga brata viSe od tri noci. Oni 
se susrecu i okrecu glave, i jedan i drugi. Bolji od njih 
dvojice je onaj koji prvi nazove selam! 



On je naveo hadis s lancem prenosilaca do 'Avfa b. Malika b. 
et-Tufejla (on je Ibn cl-Haris), a on je sin brata 'Aisinog, zene 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., po njenoj majci Urnmu Ruman, kcerci 
'Amira El-Kenanija. 

j Jli jLjJl J, ii\ jIp jt >UjJ- — \±s- £>\ ^j — jujIp jt <^YoVij> 
'» :>iJUJ i<dlf!ip oy*±>-y y o&^i '«*' }» :1-JLp Aike-I «.liap y— xL 
'jLji\ 'J,\ {Jfl "V jt ji; ^ip il yb» :cJli t«.(Uj» :\ji\i t«Vll» Jli 3* 
Xiif V nilj tN» :oJlii tS^Lkl lLJUj j>>- W^l jk^ 1 ^' f-*-^l« t«.U'( 

3^ui ,ar i^Jii ji ^ Xul jlu ili*' »«.^jl : ji ^1 v 3 .u! *j 

: Jli } - f>j jj ^ l> 3 - oyJ xi. J l'y^i\ ^ 'J*?)\ xs. 3 c^jf- 'J,. 

Ui.^^ij jjjs jt li j4 V L^iLi iiiili- JLp jLliijt LL) JbL LlijLiJ(» 
:VLij i5_ij'Lp ip UilL.1 | ^>- L^iOjL j\l«Li^ (j-*""^' -^ J jy~^ *1 S^ 
:iyii t «!ljL*il» :<UJU cJli t«?J*-U I t^'LS^j _j «jil <X, 3 cU^ f%-"» 
LLLi 4j yi jjI L4** j' (iAi; V 3 i«.j»^'l>l» l Al .(U^» :vlJLi .«VLi5'» 
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; t LJ S^j j LixilL jjla j liciJli- { ysf\» »_jU*J-! ^>}\ ^\ J^i cl^l^o 
j!» :j^fjij j t<u* o-Li } -alls' l> ^1 UljLilL J^-^Jl jIp } j^~^> J^ 
JLmJ ^J^i V *jL» tS^nAl ^ tcJU* it* ^ — (J— j *ti* -ail ^^U* — ^Jl 
(.ruj>*si\ j <r^Ui j* jjuu ip ij£ss"l Lll> t«. JO O^ Jy ol>-i ^jj ol 
tU Jl_>i |Ui 4«.0jAJi jiiJl j lOjii jl)) :JjiJ j ' l _ 5 ^ j " 3 L^SU? c~«il> 

% ^ * « „ „ - f , ' , , *, , ' . * ' * 

[257] 'Ai§i, r.a., bilo je isprifiano da je 'Abdullah b. ez- 
Zubejr rekao za robu (ili poklon) koji mu je 'AiSa darivala: 
- Tako mi Allaha, neka ona prestane ili cu, zaista, prekinuti 
odnose s njom! - Ona je upitala: - Je li to on rekao? 
Upitani su potvrdili, a ona je rekla: - Allahu se zavjetujem 
da nccu vise nikada prifiati s Ibn ez-Zubejrom! - Nakon 
§to se izbjegavanje izmedu njih oduljilo, Ibn ez-Zubejr je 
trazio zauzimanje kod nje. Na to je ona odgovorila: - Ne! 
Tako mi Allaha, necu nikada prihvatiti zauzimanje za 
njega, niti cu prekrSiti svoj zavjet! - Po§to se to dodatno 
oduljilo, Ibn ez-Zubejr se obratio El-Misveru b. Mahremu 
i 'Abdurrahmanu b. el-Esvedu b. 'Abdujegusu, obojica 
iz plemena Benu Zuhreta, i rekao im: - Allahom vas 
zaklinjem da me uvedete kod 'Aise. Zaista nema pravo da 
se zavjetuje na prekidanje odnosa sa mnom! - Oni su se, 
umotani u svoje ogrtace, s njim uputili do 'Aise i zatrazili 
dopuStenje da udu, rijefiima: - Neka je Allahov mir na tebe, 
Allahova milost i Njegov blagoslov! Mozemo li uci? - 'AiSa 
je odgovorila: - Udite! - Oni su upitali: - Svi mi? - Ona je 
odgovorila: - Da, udite svi!, ne znajuci da je s njima i Ibn 
Zubejr. On je iza njih i usao iza zastora i zagrlio 'AiSu, 
neprestano je moleci da se pomire i placuci, a to su Cinili i 
El-Misver i 'Abdurrahman. No, ona nije razgovarala s njim 
i okretala je glavu, te su dvojica izmiritelja rekli: - Zaista 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., zabranio ono §to si ti uradila, jer 
nije dozvolio muslimanu da izbjegava svoga brata viSe od 
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tri noci! - Cijelo vrijeme su je opominjali i navaljivali da se 
pomiri, a ona im je svaki put skretala paznju na zavjet i 
plakala, govoreci: - Zaista sam se cvrsto zavjetovala! - No, 
oni nisu prestajali, sve dok nije pocela priCati s Ibn ez- 
Zubejrom. Kao iskup za svoj zavjet, oslobodila je Cetrdeset 
robova i, kada se poslije prisjecala svega toga, plakala je 
toliko da je suzama namakala rubac. 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

Postoje razmimoilazenja oko zavjeta (jUi) kada se on ispolji kao 
zaklctva (jyaJi), kao Sto hi neko rekao: Ako budeni razgovarao s tim i 
tim, obavczujem se Allahu da oslobodim roba!, pa jc takav zavjet/nezr 
ispoljcn kao zakletva/jemin, jcr je namjera da covjek s tim zabrani sam 
sebi navcdeno ponasanje. Ako to i uclni, obaveza mu jc da uCini kefarct/ 
otkup za zaklctvu, kako smatra imam Safi' i vecina sclefa, a naziva sc 
(iznudenim) ledzadz zavjetom. 

Malikijc smatra ju da ce osoba ispuniti onaj zavjet koji se odnosi 
na pokoravanje Allahu, kao npr.: Tako mi Alllaha, obavczujem se da 
cu osloboditi roba! Zavjet da sc necc razgovarati, koji jc izrekla 'AiSa, 
r.a., a usmjeren k Ibn ez-Zubejru, r.a., a koji dovodi do prekidanja 
niedusobnih odnosa (izmedu muslimana) jeste zabranjen/haram ili 
pokuden/mekruh. 

Odgovorit cu da je 'Aisa, r.a., smatrala da je Ibn cz-Zubejr, r.a., 
svojim rijefrma ili cu, zaista, prekinuti odnose e njom, neproniisljcno 
uradio krupnu stvar, jer ju je tim rijefiima onialovazio, s obzirom na 
njeno dijeljenje imetka, kako bi joj zabranio slobodno raspolaganjc 
imetkom a posebno sto se s tim povczuje njena uloga „majkc vjeinika", 
kao i to da je ona njegova tetka, sestra njegove majke. Stoga je smatrala 
da jc to Sto je on rekao bilo izraz neposlusnosti, u smislu Poslanikove 
zabrane muslimanima da bojkotuju Ke'aba b. Malika i njegovu dvojicu 
prijatelja, pa se zbog toga zavjetovala da ce prekinuti odnose s njiin. 
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Komentar hadisa iz En-Nevevijevog komentara 
Muslimovog Sahiha 

En-Nevevi, Uzviseni Allah mu se smilovao, kazc: Rekao je El-Kadi: 
Rokao jc El-Badzi: TumaCenje Poslanikovih, s.a.v.s., rijeCi: Otvaraju 
se dzennetska vrata ponedjeljkom i cetvrtkom: Znacenje otvorenosti 
Dzcnneta jestc iiinogobrojni oprost grijeha, povccanje deredza i obilno 
rasipanjc (Allahovih) blagodati. 

El-Kadi, Allah mu se smilovao, smatra da jc moguce i njihovo vanjsko 
znacenje, a da otvaranje njegovih vrata bude znak toga. 

U impcrativu: Odgodite ovoj dvojici dok se. ne pomire! rijeC odgodite 
(ij-S,l) je sa sukunom (— ) na ra'u (,,), damom (— ) na kafu i hemzetom (*) 
na pocetku rijcCi, a ima znacenje: odlozitc! Kazc se oLSj odgodio je to i 
to; o^Sy odgada to i to \^S, odgadanjc, odlaganje; onda kada to on odlozi 
(za kasnije). Autor djela Et-Tahrir smatra: -Dozvoljeno je da hadis 
budc prcncscn s prijelaznim hemzetom, zbog njihovih rijeCi: Odgodio 
sam donoSenje odluke, onda kada sam jc odlozio (za kasnije)! 

Drugi navodeda je prcncscn i s prijelaznim hemzetom i s ispuStanjem 
hemzcta i njcgovog vokala. A rijeC < i . - .'.. )i ima znacenje: neprijateljstvo, 
sukobljcnost, kao da je napunjen mrznjom. 

U izjavi: Sacekajte ovu dvojicu dok sr. ne pomire! rijeC Ij^ajl je s 
prijelaznim hemzetom, imperativ od glagola ^A, Sto znaCi: odlozitc 
(upisivanje djela) ovoj dvojici dok sc ne pomire (En-Nevevi). 

Ljubav izmedu njih dvojicc (:c. biti uzrokom Allahove naklonjenosti 
prcma njima putem oprosta/magrireta i milosti/rahmeta. A Allah 
najbolje zna! 



NAPOMENA 

Hadisi pod rednim brojevima 256 i 257 ne spadaju u hadisi kudsije. 
Navedeni su ovdjc kako bi se pojasnila zabrana prckidanja odnosa vise 
od tri noci i da se to ne odnosi na sluCajevc kada jc prekidanje odnosa 
ili prekidanje razgovora nastupilo u ime Allaha UzviSenoga, kao Sto jc 
uradila 'AiSa, r.a., prcma 'Abdullahu b. cz-Zubejru, r.a., koja je sma- 
trala da je prekidanje razgovora s njim u ime Allaha UzviSenoga, jcr 
nije uvazio Cast 'majk(! vjcrnika' kao i njeno pravo koje ima kao njegova 
tetka, sestra majke mu Esmc, k&rke Ebu Bekra es-Siddika, r.a. A Allah 
najbolje zna! 
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HADIS 

Dvojica koji se vole u ime Allaha Uzvisenog 

Muslim je naveo ovaj hadis u svome Sahihu u Knjizi o vrlinama, 
poglavlje Korist ljubavi u irne Allaha, 9.dzuz, str. ^60 (El-Kasta- 
lani). 

<ii>l jlp jc *J* n£j u>-» ^1 j> iUU jf- l-^^- j>. *~a b'-L» <^T A^> 
fy. J>*i ^ o\«: — JL. j <uIp «S)l ^jLj — *ul J_y— j Jli» :Jli — 4jp «Sil 



\258\ Pricao nam je Kutejbc b. Se'id, koji je prenio od 
Malika b. Enesa ono o cemu ga je podufiio 'Abdullah 
b. 'Abdirrahman b. Me'amer, koji je prenio od Ebu el- 
Hubabe, Se'ida b. Jesara, a on od Ebu Hurejre, r.a., da 
je rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Zaista ce Allah reci 
na Sudnjem danu: - Gdje su oni koji su se voljeli u irne 
Moje Uzvisenosti? Danas je dan kada cu ih zastiti Svojim 
hladom, kada drugog hlada osim Mog nema! 



Ci\ — jJL. j Up <il 1 _ j L<j — ^ I ^p — «ip -il ^j — J^i ^j! ^p t£»lj jt 
t«?JUjJ jjt» ;Jli tl£li Aiijj^ ( _ s 1p will JUojli ttg^-t Ajy j *J U-! jlj "iU-j 
i«?l^y iii j* *1JU kiAJ j*» :Jli t «.4^i!l ojla ^ J l>t jjji» :Jii 

ilJ! 4il J^ u^» :J U '«J» j >*• - -^» j» as^-' ^' ^ i"5/» : JLS 

«.4j i^-l UTdll^l <li «»j)i jl 

[259] Naveo ga je imam Muslim, takoder, u poglavlju Korist 
ljubavi u ime Allaha i rekao: - PriCao mi je 'Abdule'ala b. 
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Hammad, priCao nam je Hammad b. Seleme, koji je prenio 
od Sabita, on od Ebu Rafi'a, a on od Ebu Hurejre, r.a., 
koji je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s.: - Zaista je neki 
cbvjck htio posjetiti svoga brata u drugom mjestu, pa je 
Allah postavio kao zasjedu na njegovom putu meleka koji 
ga je upitao: - Kuda si se uputio? - Odgovorio je on: - Hocu 
do svoga brata koji je u ovom mjestu. - Upita on: - Zelis 
li kakvu korist od njega!? - On je odgovorio: - Ne! Osim 
sto ga volim u ime Allaha, dz.s. Melek je tada rekao: - Ja 
sam izaslanik Allahov, poslat tebi s radosnom vijcscu da 
te je Allah vec zavolio onako kako ti voli§ svoga brata u 
ime Njega. 



Naveo je imam Malik u Muvetta'u hadis o dvojici koji se vole 
ti ime Allaha, istovjetan prvom hadisu navedenom kod Muslima, 
s dodatkom: 



«?j^j ijJUxiii #j» 4 r n ' )> 



[260\ Gdje su oni koji su se voljeli zbog Moje 
Uzvisenosti? 



Naveo je i drugi hadis: 

— Jul JjJlj cJur*» :Jli — <up M ^j — jJr Ji 3\ma 'jf- aYM# 
j^w c4«rj» : — JI«j j iijp — M JlS» : Jjij — JL> _j «JLp «ul { J*& 

o ■ • • 



[261] Preneseno je od Mu'aza b. Dzebela, r.a., da je £uo 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kako govori rijefii Allaha, 
Uzvisenog i Slavnog: - Moja ljubav je obavezna za one 
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koji se vole radi Mene, koji se druze radi Mcne, koji se 
posjecuju radi Mene i za one koji sc pomazu radi Mene! 



Za ovaj hadis se. ve.ze i slje.de.ca zanimljiva prica, navedena u 
Muvetta'u: 

J l^ilis-l lil — («jybO» :Jjljjj j } — « Oj'j^-*- Jjli-^JI j> -o^ 3» :«*'3j J 

- * t - ' ' ' " * r 

' .' f ' " , , ' ' ' ' 

; Jl5 t«. -Ujj 4JOjrJ J l j ^>S!«4-'^ L&-T* •& <-^J* l.cJJ*J> -Ujl jlS" UJj 

j ;."*' •;- '•?-■ '•'- r- •' "• " "-;■ - - : *- 'ii'-v 

c«?*i)T» :jLLi t «.^il» :oiii i«W » :JUi c«.«i> ki)I»-V jl i«ul 3» 
.■jjljjj j j) — Jii, ^ Jl>.U i«.*j)l» :cJii t«V<&T» :JUj i«.<&"i» :^\li 
&\ ^Juo — *ul J^-3 cJLr' ^V* 'r^fo :JlJ 3 l<< -*^! 3-V*J (^s 11 ^ jfy^ 1 * 

[262] riCao mi je Malik, koji je prenio od Ebu Hazima 
b. Dinara, a on od Ebu Idrisa el-Havlanija, da je rekao: - 
Usao sam u jedan mesdzid u Damasku. Vidio sam tamo 
mladica prckrasne naravi, s kojim su bili neki ljudi (u jednoj 
predaji stoji: Zajedno s njim je bilo dvadesct prijatclja, a 
u drugoj: trideset). Kada su se razilazili oko necega, davali 
su mladicu pravo da to rijeSi i postupali su onako kako im 
kaze. Pitao sam ko je on, pa mi je reficno: - To je Mu'az b. 
Dzebel! - Kada je osvanuo dan, izaSao sam iz kuce i naSao 
ga kako klanja. SaCekao sam da zavrSi svoj namaz, a zatim 
sam mu priSao s prednje strane i poselamio ga. Rekao sam 
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mu: Tako mi Allaha, zaista te volim Allaha radi! On je 
pitao: - Tako ti Allaha? Odgovorio sam: Tako mi Alllaha! 
On jc opct upitao: - Tako ti Allaha? - Potvrdio sam: Tako 
mi Allaha! On opct upita: - Tako ti Allaha? Potvrdio sam: 
Tako mi Allaha! On mc tada uze za ogrtafi i privuce sebi, 
tc refie: - Obraduj sc! Zaista sam Cuo Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., kako prcnosi rijefii Allaha, UzviSenog i Slavnog: - 
Moja ljubav je onima koji sc vole radi Mene, koji se druze 
radi Mene, koji se posjecuju radi Mene i koji se pomazu 
radi Mene! 

Et-Taberi je. dodao: I one koji se sprijatelje i oslanjaju jedni na 
druge radi Mene! 

Ez-Zerkani je. rekao da je ovaj hadis sahih (vjerodostojan), El- 
Hakim je. dodao da je. to prema uvjetima El-Buharije. i Muslima, a 
Ibn 'Abdilberr je. potvrdio da je lanac prenosilaca vjerodostojan. 

Rijeci jJiLill oznacavaju one. koji se. pomazu zivotima svojim i 
imecima svojim u ime Allaha Uzvisenog. 



Et-Tirmizi navodi hadis u poglavlju Ljubav u ime. Allaha, 
prenoseci od Mu'aza b. Dze.be.la, r.a.: 

*»l Jl*» : J>ii — JL ) *«1* «l ^> — «ui Jy'j c_ir , » : JL* <& Y 'Wy 

[263] Cuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kako govori 
rijefii Allaha, dz.S.: - Onima koji se budu voljeli radi Moje 
uzviSenosti pripast ce mimberi od nura na kojima ce im 
zavidjeti vjerovjesnici i Sehidi! 

Rekao je. Et- Tirmizi: „Hadis je hasen-sahih. ", 2. dzuz, str. 23. 
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En-Nevevijev komentar hadisa 

Poslanik, s.a.v.s., rekao je: Zaista ce Allah reci na Sudnjem Danu: „Gdje 
su oni koji su se voljeli u ime Moje UzviSenosti? Danas je dan kada 
cu ih Ja zaStiti Svojim hladom, kada nana drugog hlada osim Moga!" 
U ovoj izjavi je dokaz dozvole da neko moze reci: Allah ce mci. To je 
ispravan stav na kojeni stoje svi islamski ucenjaci, osim onoga 5to smo 
navcli u Knjizi o zakietvama, vezario za neke od selefa koji su to sma- 
trali pokudenim i nisu govorili: „Reci ce Allah («i)l J^)", mego: „Rekao 
je Allah ( jji Jii)". 

Vc<5 smo naveli da se kao dokaz njihove upotrebe uzimaju rijeCi Uzvi- 
Senog u Kur'anu casnom: A Allah istinu govori i na pmvi put izvodi 
(sura El-Ahzab, 4), kao i Sto postoje mnogobrojni hadisi u kojima se 
tako prenosi. 

U sintagmi oni koji su se voljeli u ime Moje UzviSenosti misli se: u 
ime Moje velicanstvenosti i pdkoravanja Mcni, a ne radii dunjaluka. 

Dio izjave dan kada nece <biti drugog hlada do Moga znaCi: nece biti 
nikog ko ce posjedovati hladl, kao §to su ga imali na dunjaluku, osim 
Moga hlada. U drugom hadisu od Muslima stoji: V Madu Moga Arsa! 
Rekao je El-Kadi, Allah DzviScni mu se smilovaa: „Njcgovo vanjsko 
znaCenje ukazu,je na to da ice oni biti u Njegovom !hladu zaStidcni od 
nesnosne zege viitre i sunca i stiske i guzve. Ovo je stav vecnie." 'Isa 
b. Dinar smatra da ce ih JAlllah saCuvati tieprijatnoBti i ukazati im po- 
fast, stavljajudi ih pod Swoje okrilje i zaStitu, kao ftto kazu: „Pravedan 
vladar je Allahov hlad na zemlji." Moguce je d'da.tte pod hladom ovdje 
misli na udobnost i blagostanje, jer se kaze: „G)n je u sjeni zivota", tj. u 
udobnosti. 

U vezi s komentaroni' drugog hadisa, En-Nevevi, Allah Uzvisenu mu 
se smilovao, naveo je rijeCi: Pa je Allah poataruio kao zasjedu njernu na 
njegovom putu meleka. 'RijeC oj^ojI znaCi: p»stavio ga je da motri nanjega, 
a rijefi i->jlll je: put, koji je nazvan tako, jer ljudi uobifiavaju ici tuda, 
prolaziti i setati. 

TraziS li kakvu koriit od njega znaCi: staraS se' da uzmeS naknadu za 
to, pa si zbog toga pozurio da ga posjetiS, tj . ti si naumio da ga posjetiS 
samo kako bi stekao naknadu za sebe ovoniiposjetom. 

Za rijeCi: Da te je Allah zavolio kao Sto si ti zavolio svoga brata radi 
Njega rckli su islamski ucenjaci: - Allahova ljubav («iil i^^o) prema Nje- 
govom robu je Njegova milost/rahmet prema njemu, Njegovo zadovolj- 
stvo/rida' njime i Njegova namjera/iradet da ga nagradi i da mu uCini 
svako dobro kaje Cini neko ko voli. 

Kod roboya se uspostava ljubavi vezuje za naklonjenost srca, a Allah 
Uzviscni je Cist od toga. 



74 



PODSTICAJ ZA CI N JEN J E DOBROCINSTVA 



Ovaj hadis istice korist ljubavi u ime Allaha UzviSenog, kao i to da 
ona uzrokuje spuStanjc Allahove ljubavi prema robu. On, takoder, istice 
i korist obilazcnja cestitih ljudi i prijatelja. 

U njemu je i dokaz da ljudi mogu vidjeti meleke, u ljudskom obli- 
ku. 

Dio izjave: Pa je uzeo za kraj moje odjece u drugoj predaji glasi: za 
krajeve (jj^-^) moje odjece, tj. za ono Sto visi s ogrtaca. Kaze se u El- 
Kamusu da ga je uzeo za odjecu, tj. za ono Sto obuhvata odjeca, ili sve 
ono Sto je izmedu leda, pleca zajedno s kapom i si., imenica 3,-J-i je s 
fethom (— ) i damom (— ) ma ha'u(^). 

Smisao jc u tome da je prihvatio za onoliko ogrtaCa s koliko se mogu 
umotati leda i koljcna, kada covjek hoce da se utopli. A Allah najbolje 
zna. 

Rijeci: Moja ljubav je obavezna prema onima koji se vole radi Mene 
odnose se na one koji se vole iz pokornosti Allahu UzviSenom i koji na- 
reduju cinjenje dobroclnstva i bogobojaznost, a ne postizanje dunjaluC- 
kih koristi, jer takva ljubav traje koliko takva korist. A Allahova ljubav 
je vjeCna, jer je On yjeCno Zivi, Koji ne umire, a ljubav iz dunjalucke 
koristi je prolazna. Cak, takvi te biti na Sudnjem danu jedni drugima 
neprijatelji, kao Sto kaze UzviSeni u Kur'anu: Tog dana c.e oni koji su 
jedni drugima bili prijatelji postati neprijatelji, samo to nece biti oni koji 
su se. Allaha bojali i grijeha klonili (sura Ez-Zuhruf, 67). 

A rijeci: i one koji se. medusobno druze radi Mene tj. okupljaju ih 
sjedaljkc kako bi se Meni pokoravali: svejedno da li to bilo radi zikra, 
uCenja Kur'ana, izuCavanja nauke ili drzanja pouCnih kazivanja i upudi- 
vanja na prvi put, i davanja prijateljski savjeta o dunjaluCkim poslovi- 
ma kako bi se time okoristio i pojedinac i zajednica. 

ZnaCenje rijeCi: / one koji se pomazu radi Mene jeste: Oni koji zrtvu- 
ju zivote svoje i imetke svoje radi Allaha, ili se oni medusobno pomazu, 
sami sobom ili svojim imecima, ili i jednim i drugim. 

Dio izjave i one koji su iskreni jedni prema drugima radi Mene 
oznaCava neodvojive atribute iskrene ljubavi u ime Allaha UzviSenog. 
Nema iskrene ljubavi u ime Allaha UzviSenog ukoliko ona nije cista od 
pretvaranja, ulagivanja, dodvoravanja i liccmjerstva. 

RijeCi pripast ce im mimberi od Nura znaCe da to. to dobiti na Sud- 
njem danu kada budc bilo okupljanjc i kada zabrinutost svih stvorenja 
bude dosegla vrhunac i kada bude bila velika guzva i nesnosna vrudina. 
Allah UzviSeni je rekao: Nece ih razalostiti najstravicniji prizor! 

U dijelu izjave na kojima c.e im zavidjeti vjerovjesnici i Sehidi rijeC * u : - II 
znaci: namjera da se ima isto ono Sto posjeduje drugi. Ova njihova povla- 
stica ne govori da su bolji od vjerovjesnika i Sehida, jer oni imaju vcde ste- 
pene, njihove povlastice su mnogobrojnijei ne mozc ih postidi niko drugi 
do oni. Podario nam Allah ljubav u ime Allaha i dao nam da se okoristi- 
mo Scfa'atom naSeg najuglcdnijeg miljenika Muhammeda, s.a.v.s. Amin! 
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HADIS o rijecima Allaha Uzvisenog: 

„Bio sam bolestan, a ti nisi dosao da Me obidcs." 

Imam Muslim ga je naveo u svome Sahihu, u poglavlju Korist 
obilaska bolesnika iz Knjige o dobrocinstvu, vezama i odgoju, 9. 
dzuz, str. 463, El-Kastalani. 

» : — «-L* } s^ *J)I l _ s Ls — <il Jj—j J^» : J^ ~ * it **>' ^"j — CO* 
i«!?,ji-UJ (jLi CJpy tfil jjI Ij» :olliJl ^ Jyi — Ji j ^ — -il JJ 
j( y^^U U i» :Jli t «?J rr Jl*il wJj c-ii j ibj*' J4S* J '4^3 *i» ; J^ 

dL'.'i.'... : .'<t t^T J^i u ^.xi* >iUi ^IrjJ ****^' ^ »^' c.ttU 1*1 

«. L sa^- di)j o^r^l a-1L.. ^1 dLj Ul t .u_lj lis J^j ^•M' •iM»» »" i» 

[264] PriCao nam jc Muhammed b. Hatim b. Mcjmun, 
prifiao nam jc Bchz, koji je prenio od Ebu Rafi'a, a on od 
Ebu Hurejre, r.a., da jc Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 

- Zaista ce Allah, dz.3., na Sudnjem danu reci: - Potomce 
Ademov, bio sam bolestan, a ti nisi dosao da Me obides! - 
Rob ce pitati: - Gospodaru moj, kako da Te obidem, kada 
si Ti Gospodar svjetova? - On ce reci: - Zar nisi znao da 
je Moj rob, taj i taj, bio bolestan, a ti ga nisi obisao? Zar 
nisi znao da bi, da si ga obisao, nasao Mene kod njega? 
Potomce Ademov, trazio sam od tebe da Me nahraniS, a ti 
Me nisi nahranio! - Rob ce reci: Gospodaru moj, kako da 
Te nahranim, kada si Ti Gospodar svjetova? - On ce reci: 

- Zar nisi znao da je Moj rob, taj i taj, trazio od tebe da 
ga nahraniS, a ti ga nisi naliranio? Zar ne znas da bi, da si 
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ga nahranio, nasao to kod Menc? Potomce Ademov, trazio 
sam od tebe da Me napojis, a ti Mc nisi napojio! - Rob ce 
upitati: - Gospodaru moj, kako da Te napojim, kada si Ti 
Gospodar svjetova? - Reci ce On: - Trazio je Moj rob, taj 
i taj, od tebe da ga napojiS, pa ga nisi napojio! Da si to 
ufiinio, nasao bi to kod Mene! 



Komentar iz En-Nevevijevog komentara 
Muslimovog Sahiha 

Za dio konverzacije iz hadisa o 'bolesti Gospodara svjetova' i 'neobila- 
zenju roba' islamski uCcnjaci su kategoriCni da se bolcst nc moze vezati 
za Allaha, Slavnog i Uzvisenog, nego se sve to odnosi na roba, kome je 
time ukazana po&ust i to jo pokazatelj Allahove blizine njemu. 

Takoder su kategoriCni da izjava: NaSao bi Me kod njega znaCi: Na- 
sao bi Mojo blagodati kod njega, Mojo poCasti i Moju niilost, na §to 
upuduje ostatak hadisa: da si ga nahranio naSao bi to kod Mene; da si 
ga napojio naSao bi to kod Mene. A Allah najbolje zna! 

Hadis je dokaz koristi posjeclvanja i obilazenja bolesnika, kao i ko- 
risti hranjenja gladnog i napajanja zednog. Ncma sumnje da sve to 
predstavlja odlike plemenite <5udi kojoj poziva islam, a i Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., poslan je da upotpuni plemenite <5udi. 

Muslim prije ovoga biljezi hadise koji govore o koristi posjecivanja 
i obilazenja bolesnika, kao sto je sljedoci: Ko bude obiSao bolesnika, u 
dzennetskom perivoju je sve dok se ne vrati! Zatim: Zaista, kada musli- 
man posjeti svog brata muslimana, u dzennetskom je perivoju, sve dok 
se ne vrati! Kao i: Ko bude obisao bolesnika, on je u perivoju Dzenneta! 
Neko je upitao: „Allabov poslanice, Sto je perivoj (iiAi iijj.)?" On je 
odgovorio: „Njegovi granidni dijelovi". En-Nevevi kaze da to znafi da cc 
ga dovesti do Dzenneta u kojem ce on ubirati njegove plodove! A Allah 
najbolje zna! 



77 



HADISI KUDSIJ 



HADIS 

Robovi Moji, zaista sam zabranio nasilje Sebi 

Navodi ga imam Muslim u svome Sahihu, u poglavlju Zabrana 
nasilja, 10. dzuz, str.8. i dalje (El-Kastalani). 

— jj- j Up j)l ^jL* — ^Jl ^ — *i* <Sll ^j - "i jl ^e- i jMyJ-l ^jl 

Jlis jiiliS" ttSiC* C \\yj\laj ^i iU^J (J^llj <uUw» j i,^—^ ^ 

'.'>>'.* '.''*' ' • ' ,' , - 

j .-- * ' < ' > ' i ' ' ' '" 

- JyJUl 'jit* ui 3 tJ 43l 3 JJJu J^JwW ^j tL $aU* \j \'f£JS\ 

i * * t # ■* ' ' ' ^ i • >^* ' '•x'i "J j°'»r * 

3 (i^-j! 3 ' (i 5 > T 3 i»^j' ^ i 1 ^^ ** } -jy*^* ^ ! yP J 1 3 

» , '• -' , , , ' ' ' • - . ,' - ■ ' 

!l4i j&ii ^ dJj jtj U (( £L» Jb-i3 J*rj s-^ ^ U** ^ 'i*^" 
v_»Li yjiil J^ lyiT 4( ^or 3 ( %^~'! 3 '(**W i (i^j' ^ i' 't^ il ^ ^ 

- •' ■ '•,>'.''*' '. '■',-■ >'■■ 

J>i( lij (Ja^cJl JoaJ UTVJ t^jlt li» dUi ^yaij U ;<dLJ JLJJ 

. ' . '' ,''»'• '- *- ''''>'/ * ' , ' 

jJrj j^i iUCJ! lii^j' (^ '(i^ 1 ^^j-a^' (iXlU^i ^ UjJ i^iU* li !)AJl 

«.4_-ii Vj j^yJ ^» tdJi ^ft Ar3 j* 3 "*' ■U^J '^s* 1 

[265] PriCao nam je 'Abdullah b. 'Abdurrahman b. 
Bchram ed-Darimi, priCao nam jc Mervan (b. Muhammed 
cd-Dimiski), priCao nam je Se'id b. 'Abdulaziz, koji je 
prenio od Rebi'a b. Jezida, on od Idrisa el-Havlanija, a on 
od Ebu Zerra, r.a., koji je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
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ono §to je rekao Allaha UzviSeni i Slavni: Robovi Moji, 
zaista sam zabranio nasilje Sebi i ufiinio sam ga medu vama 
zabranjenim! Stoga, ne finite nasilje izmedu sebe! Robovi 
Moji, svi ste u zabludi, osim onog koga Ja na pravi put 
izvedem! Stoga, trazite uputu, Ja cu vas uputiti! Robovi 
Moji, svi ste gladni, osim onog koga Ja nahranim! Stoga, 
trazite da vas nahranim, Ja cu vas nahraniti! Robovi 
Moji, svi ste vi goli, osim onog koga Ja odjenem! Stoga, 
trazite da vas odjenem, Ja cu vas odjenuti! Robovi Moji, 
vi danonocno grijeSite, a Ja opraStam sve grijehc! Stoga, 
trazite oprost grijeha od Mene, Ja cu vam oprostiti! Robovi 
Moji, vi Mi ne mozete niti kakvu Stetu prifiiniti niti kakvu 
korist donijeti! Robovi Moji, kada biste svi vi, i oni prije 
vas i oni poslije vas, i ljudi i dzini, bili kao najbogobojazniji 
medu vama, to niSta ne bi povecalo Moju vlast! Robovi 
Moji, kada biste svi vi, i oni prije vas i oni poslije vas, i 
ljudi i dzini, bili kao najveci pokvarenjak medu vama, to 
ne bi nimalo umanjilo Moju vlast! Robovi Moji, kada biste 
se svi vi, i oni prije vas i oni poslije vas, i ljudi i dzini, 
okupili na jednom mjestu i svako od vas trazio od Mene, a 
Ja dao svakom Covjeku ono §to je trazio, to ne bi umanjilo 
ono §to je kod Mene ni koliko bi igla umanjila more kada se 
u njcga potopi. Robovi Moji, to su vasa djela koja biljezim 
i koja cu vam obraCunati. Ko nade dobro, neka se Allahu 
zahvali, a ko nade neSto drugo neka ne kori nikog drugog 
do sebe! 2 



2 Rekao je SeM: - Kada bi Ebu Idris el-Havlani citirao ovaj hadis, kleknuo bi na 
koljcna. - A priCali sn ga Ebu Bekr b. Ishak, Ebu Musher i SeKl b. ELbdulaziz, ovim 
lancem prenosilaca samo Sto je Mervan prenio potpuniji hadis. Ebu Ishak tvrdi da 
su ovaj hadis prcnijeli El-Hasan i El-Husejn, sinovi Bisra, i Muhammed b. Jahjaod 
Ebu Mushera. Oni su navcli cijcli hadis. A pricao jc Ishak b. Ibrahim i Muhammed 
b. el-Musenna, obojica od Bib dussameda b. S.bdulvarisa, kao i Heininam i Katade, 
koji jc prenio od Ebu Kilaba, a on od Ebu Esmaa, a on od Ebu Zcrra. 
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*i c/iUp J£ 3 (( ^yi ^-il Ji- sify- J\») : -Ji j s > - -J 

[266] Rekao je on da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., prenio 
od svoga Gospodara, dz.3.: Zaista sam zabranio nasilje Sebi 
i Svojim robovima. Stoga ne finite jedni drugima nasilje.... 
i dalje hadis s tekstom kao sto j c gore navedeno. 



HADIS kojeg prenosi Ebu Idris, a koji je 
potpuniji od prethodno navedenog 

Navodi ga Ebu 'Isa et-Tirmizi u svome Sahihu, prenosef.i od Ebu 
Zeira s tekstom razlicitim od teksta navedenog od Muslima: 

j Up m JL*> — M AyJj JU » :JU — -u*. &\ ^j — ji j,\ js, 4(1 Wf 
ijj^i\ ^jL-i t AiJaA ji "ilj 4 JU> j^JLT^iUp b» : JUi M J^L' — ^L. 
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< ' '. » J 'j > , '- t ' , > , 

!<U>jft< £Ur ^jSli J JjJ i Jlj U i^al> ^ Jjtj *^i ^aii Jlp IjiUarl 

' < "' . ' ' '>■■',' >, , , , 

* * ','■,-- ,, ' , ,- » , i / -'» , 

Im JJU- JT c41»*te t*4^' CJJ^ U ISoi OL-Jl J^ J(—i tJb-lj Xj«Jj 
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\26l\ Preneseno je od Ebu Zerra da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: - Reci ce Allah Uzviseni: Robovi Moji! Svi 
ste u zabludi osim onog koga sam izveo na pravi put. 
Stoga, trazite uputu, Ja cu vas na pravi put uputiti! Svi 
stc siromaSni, osim onoga kome sam bogastvo dao! Stoga, 
trazite opskrbu, Ja cu vas opskrbiti! Svi ste grijesni, osim 
onog kome sam oprostio i koji zna da samo Ja imam vlast 
nad oprostom pa ga je trazio. Ja sam mu oprostio i nije Me 
to nimalo namu&lo! A kada bi, i oni prije vas i oni poslije 
vas, i zivi i umrli, i najbolji od vas i najgori od vas, bili 
kao najpobozniji od Mojih robova, to ne bi uvecalo Moju 
vlast ni koliko krilce musice! Kada bi, i oni prije vas i oni 
poslije vas, i zivi i umrli, i najbolji od vas i najgori od vas, 
bili kao najgori od Mojih robova, to ne bi umanjilo Moju 
vlast ni koliko krilce musice! Kada bi se, i oni prije vas i 
oni poslije vas, i zivi i umrli, i najbolji i najgori, zajedno 
skupili na jednom mjestu, pa zatrazio svako ono sto mu 
dusa zaiste i Ja dao svakom od vas ono sto zatrazi, ne bi to 
umanjilo Moju vlast ni onoliko koliko bi se more smanjilo 
kada bi neko od vas, prolazeci pored, umotfio iglu u njega, a 
zatim je izvadio. Zbog toga sto sam Ja darezljiv i plemcnit, 
cmim ono Sto hocu. Moja nagrada je rijec' i Moja kazna je 
rijec\ Zaista je Moja odluka da, kada nesto zazelim, kazem: 
„Budi!" i ono biva! 

Rekao je. Ebu 'Isa et- Tirmizi, Uzviseni Allah mu se. smilovao: 
„Hadis je hasen. " 



(«{y£^\le- 3») :*Jy UijI aJ /±i (1 } — t («JL?-i3 S-JJ i^"' >J* \y**r\ 

[268] Ibn Madzdze je naveo ovaj hadis u svome Sunenu, 
takoder od Ebu Zerra, s tekstom priblizno istim kao sto 
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je Et-Tirmizijin tekst, koji je ispremetan i u njemu se nc 
spominju Njegove rijeci: „A kada bi, i vaSi zivi i vaSi mrtvi, i 
najbolji od vas i najgori od vas, bili kao najbogobojazniji." 
Takoder se ne navode ni Njegove rijefii: „Moja kazna je 
rijeC". Ostatak teksta je isti kao kod Et-Tirmizija. 



Komentar hadisa preuzet iz En-Nevevijcvog 
komentara Muslimovog Sahiha, 10. dzuz, str. 8 
(El-Kastalani) 

Imam En-Nevevi, Allah UzviSeni mu se smilovao, navodi stav vecine 
islamskih ucenjaka da rijeCi: Zaista sam zabranio nasilje Sebi... znace 
da je On Cist i uzviSen od nasilja. Nasilje jc nemoguce vezati za Allaha, 
zbog toga Sto ono podrazumijeva prelazenje granice i samovolju u vla- 
sti prema drugom. A kako da Allah prelazi granicu, kada iznad Njega 
nema nikog koine bi se On pokoravao?! I kako da Allah ima samovolju 
u vlasti prema drugom, kada je cijeli univerzum pod Njegovom vlascu 
i kontrolom?! 

Osnovno znacenje zabrane u jeziku jc uskracivanje. Njegovo usteza- 
nje od nasilja je nazvano zabranom (,oi), zbog slicnosti s oriiui Sto jc 
uskraceno u osnovi nepostojanja necega. 

RijeC lyiLlki u dijclu hadisa: i ucinio sam ga mtdu %iama zabranjenom. 
Stoga, ne cinite nasilje izmedu sebe!, ima znacenje l^Uajj 2f. Smisao jc u 
imperativu da ljudi ne Cine jedni drugima nasilje, Sto dolazi kao poja- 
Canje za Njegove rijeCi: / uiinio sam ga medu vama zabranjenim. Tim 
dodatkom se istice zestina zabrane. 

El-Mazuri, Allah mu se smilovao, smatra da je smisao dijela hadisa: 
5vi ste u zabludi osim onog koga sam Ja izveo na pram put u tome da su 
ljudi stvoreni da bi bili na stranputici, osim onoga koga Allah UzviSeni 
izvede na pravi put. S druge strane, u poznatom hadisu stoji: Svako 
dijete se rodi u piirodnoj vjeri/fitretu, Cime dobivamo kontradiktornost 
izmedu njih. El-Mazuri veli: - Prvim se misli na njihove odlike koje su 
posjednovali prijc nego jc poslan Vjcrovjesnik, s.a.v.s. Drugo moguce 
tumaCenje ove kontradiktomosti jeste u pretpostavci da su oni zaposta- 
vili svoju urodenu naviku (vjeru) zbog sklonosti prema svojim strastima 
i rahatluku i napuStanja razboritosti, zbog cega bi zalutali. - Drugi stav 
je ispravniji. 

Za to je dokaz stav ashaba, r.a., i cijelog Ehlus-sunneta: na pravom 
putu je onaj koga je Allah UzviSeni izveo tamo. On je na pravom putu 
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Allahovom uputom i voljom da mu to da. Allah, UzviSeni i Slavni, zelio 
je dati uputu nekima od Svojih robova, pa su oni na pravom putu, a nije 
zelio uputiti ostale. Da je htio, i oni bi bili na pravom putu. Mu'tezile, 
pak, kazu da Allah zeli sviina dati uputu. 

Allah je daleko iznad toga da zeli ono Sto se nece desiti, ili da se u 
Njegovoj vlasti desi neSto Sto On no zeli. Zbog toga je i bilo ono Sto je 
Allah zelio, a ono Sto On nije zelio nije ni bilo! 

RijeC iali\, sa znacenjem „igla", upotrijebljena je udijelu hadisa: Nece 
to smanjiti ono Sto je kod Mene ni onoliko koliko bi se smanjilo more 
kada igla ude u njega. Islamski uCenjaci smatraju da je ovo poredenjc 
izrefieno radi razumijevanja. Njcgov sinisao je u aksioinu da node doci ni 
do kakvog smanjenja, kao Sto stoji u drugoin hadisu: Allahova Ruka je 
stalno otvoTtna i ne smanjuje je dijeljenje! Ona se ne smanjuje dijelje- 
njein, zbog toga Sto sc ono Sto je kod Allaha ne umanjuje i Sto sinanje- 
nje pogada neSto Sto je ograniceno i prolazno. Dofiim, Allahovo davanje 
je proizvod Njegove milosti i Njegove darezljivosti. To su dva Njegova 
vjeCna sifata i do njih ne moze doprijeti sinanjenje. Stoga, primjer uina- 
kanja igle u more, kojim se ne moze postici nikakavo sinanjenje vode, 
sluzi kao stilska figura. Tu se poredi neSto Sto je razumljivo ljudima i 
ustaljeno medu njima. Jer, zaista je more najveca i najoCitija vidljiva 
pojava, a igla je najmanji predmet. Uz to, ona je i glatka i ne moze na 
sebi zadrzati vodu kada se umoCi u more. A Allah najbolje zna! 

U obracanju: Robovi Moji, zaista vi danonoc.no grije.Site glagol jj "- ~ '■■ 
je od glagola Ll>j.l, a prenesen je i s fethom (— ) na ta'u (^) i Ta'u (Jo 
j»ihi.;) od glagola \j±*±. Kaze se • cr ^, a u sadaSnjem vremenu ^h^j, 
kada poCini grijeh bez postojanje namjere da grijeSi, pa je taj prijestu- 
pnik -jJoLi--. U toin kontekstu su rijeCi UzviSenog: O ode naS - rekose 
oni - zamoli da nam se grijesi oproste, mi smo, zaista zgrijesili (sura 
Jusuf, 97) 

En-Nevevi, Allah UzviSeni mu se smilovao, smatra da se za grijeSenje 
takoder upotrebljava rijeC \j±*±\, a da su oba izraza ispravna. 

RijeCi u predaji kod Et-Tirmizija i Ibn Madzdze: Zbog toga sto sam 
J a darezljiv i plemenit! OznaCavaju ova dva sifata, koja obuhvataju 
svojstva: plemenitosti, darivanja, milosti i dobroCinstva, a sva su vjefini 
sifati Allaha UzviSenog, vezuju se za Njegovo UzviSeno Bi^e/Zat i nika- 
da se niti smanjuju niti nestaju. 

Dio hadisa: Cinim ono Sto J a hocu! Moja nagrada je rijed. I Moja 
kazna je rijec. Zaista je Moja odluka da, kada nesto hocu, J a kazem: 
„Budi!" i ono biva! jeste pojasnjenje za Njegove rijeCi: Cinim ono Sto J a 
hocu!. To je i pojasnjenje brzine ostvarenja onoga Sto Allah UzviSeni 
pozeli: On kaze: „Budi!" i to biva. Svejedno je da li ono Sto On zeli bude 
nagrada ili kazna. Ne izrazava sinisao sama rijefi ^Mili nego je to pore- 
denje i pojasnjenje, kao i priblizavanje razumijevanju. A Allah najbolje 
zna! 
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HADIS 

Uznositost je Moj plast a gordost je Moj veo 

Naveo ga je imam Muslim u svome Sahihu, u poglavlju Zabrana 
oholosti, 10. dzuz, str. 53. (El-Kastalani), s lanc.em prenosilaca 
do Ebu Hurejre, r.a., i Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a. 

j^pjUj Jfii» tojiij X_J&>\ 3 tsjiji s)»Ji» ijJL. j -uU &\ ^ji^j — *JJ| J^3 

«!<UUP 

[269) Navedeni prenosioci kazu da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: - Uznositost jc Njegov plast, a ponos je 
Njcgov veo. Ko se bude nadmetao sa Mnom u tome zestoko 
cu ga kazniti! 



Ebu Davud je naveo ovaj hadis u svome Sunenu, u poglavlju O 
oholosti, 4- Dzuz, str. 50: 

ciCj 'J,, lie- lib'! 4 iJu ^ jl*- L,'-i>- <J-pU"! ^ ^y tja>- ^ Y V • ^> 
aJlp -&l J-* — -il JjJJ Jli » : Jli —-up i ^j — ?Jj* tjt olr* » :Jli 
'J*& <-iJjty, iUa<Jl j '<jN*j tlj^Jl» :— J» } j* — ill Jli» I— JL ^ 

«! jliJl ,J iiiJli tUjI* l-b-lj (>*jU 

[270) Pricao nam je Musa b. Isma'il, pricao nam je Hamad 
b. Seleme, obavijestio nas je Muhammed b. Zijad koji je 
rekao: Cuo sam Ebu Hurejru, r.a., da prenosi rijeCi Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s.: - Rekao je Allah, dz.s.: - Uznositost je 
Moj plaSt, a gordost je Moj veo! Ko se bude nadmetao sa 
Mnom u jednom od to dvoje, bacit cu ga u vatru! 
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Ibn Madzdze je naveo ovaj hadis u svome Sunenu, u poglavlju 
Oslobadanje od oholosti i skrusenost, 2.dzuz, str.282. 

(«!,^4*Ji Jt i^ili cUfii \l*-\) ^U ^») 

[27i| Preneseno je od Ebu Hurcjre, r.a., a njegov tekst je 
istovjetan tekstu Ebu Davudove predaje, izuzev dodatka: 
- Ko se bude nadmetao sa Mnom u jednom od to dvoje 
bacit cu ga u vatru! 



^j») :JU 3 VI lilli jL -U+i* <il ^ - ^1?p Jl ^p 4 YVr ) > 

(«.jilli ^ I^ill U^L* '^'j k>*3^ 

[272] Ibn Madzdze ga, takoder, biljezi od Ibn 'Abbasa, r.a., 
istovjetrnog teksta kao i vec navedeni, s istim i dodatkom 
kao kod prethodnog. 



En-Nevevijev komcntar, preuzet iz njegova 
komentara Muslimovog Sahiha, 10. dzuz, str.53. 

En-Nevevi, Allah UzviSeni mu sc smilovao, kaze da u vecmi nushi stoji 
sljedeca verzija ovoga hadisa: Penos je Njegov pla.st, a gordost je Njegov 
veo! Ko se bude nadmetao sa Mntm u tome, zestoko cu ga kazniti! Spoje- 
na licna zamjenica u rijeCima •,!;! (Njegov plaSt) i <*Ijj (Njegov veo) vraca 
ho na Allaha, Uzvisenog i Slavnog, zbog toga Sto je to Njegova odlika. U 
hadisu su ispuStene rijeCi Cije se znaScnje pretpostavlja: Rekao je Allah 
UzviSeni: Ko se bude nadmetao sa Mnom u njima, zestoko cu ga kazniti! 
Konstrukcija jicjLu (nadmetao sesa Mnom) upotrijebljena je u znacenju: 
bude uzimao ta svojstva kao svoja, Cime dolazi u znacenju nadmetanja. 
Ovo je zestoka prijetnja oholosti, koja jasno ukazuje na njenu zabranjenost. 
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Njeno nazivanje pojmovima „pla§t" i „veo" n sluzbijc aluzije i mcta- 
forc, kojima se istific prednost, kao sto govore Arapi: „Covjekov ogrtaC je 
poboznost (zuhd), a njcgova odjeca jc bogobojaznost (takvaluk)". Oni 
nc zele time da istaknu znaccnje odijela, kao sto je ogrtaC ili odjeca. 
Naprotiv, time se zeli kazati da su to Covjckove prirodene osobine, kojc 
ima i koje nikad nisu odvojene od njega. 

El-Mazuri misli da su ogrtaC i veo prirodeni Covjeku i ncodvojivi 
od njega, te da ga Cine otmjenim i elegantnim. Navedeno porcdenje 
je u funkciji isticanja Allahova najveceg prava na to i na neodvojivost 
od Njega, odlikujuci njima dvjema Svoju Uzvigenost. Poznat je govor 
Arapa: - Covjek je prostrane odjece i sirokog ogrtafia (u znaccnju velike 
darezljivosti). 

Ve<5 jc u Kur'anu Casnom istaknuta pokudenost oholosti i straSna 
prijetnja za nju. Allah Uzviseni ju je uCinio razlogom uskracivanja bla- 
godati i pomodi onome ko sc njome okiti. Uzviseni je rekao: Odvratit cu 
od znamenja Mojih one koji se budu bez ikakva osnova na Zemlji oholili. 
(sura El-E'araf, 146) Uzviseni je upitao: A zar u Dzehennemu nece biti 
boTaviSte oholih? (sura Ez-Zumer, 60) Rckao je Uzviseni: A na Dan had 
oni koji nisu vjc.rovali pred vatrom budu zaustavljeni: „Vi ste u svom 
zivotu na Zemlji sue svoje naslade iskoiistili i u njima uzivali, a danas 
sramnom patnjom bit cete kaznjeni, zato Sto ste se na Zemlji, bez ikakva 
osnova, oholo ponaSali i Sto ste raskalaSeni bili." (sura El-Ahkaf, 20) Ta- 
koder jc Uzviseni kazao: Od sada cete neizdrzljivom kaznom biti kaznje- 
ni zato Sto ste na Allaha ono Sto nije istina iznosili i Sto ste se prema 
dokazima Njegovim oholo ponaSali. (sura El-En'am, 93) Allaha molimo 
da oCisti nasc duse od oholosti i da nam podari skruscnost! Amin! 
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Poglavlje XXVII 

Musaovo, a.s., trazenje da se 
sastane sa Hidrom, a.s. 

HADIS 

Razgovor Musaa, a.s., s Hidrom, a.s. 

Ovaj hadis navodi El-Buhari u 4-dzuzu, str.154- 

LijJ 0J» : — U*^p a»I ^j — ^Lp ^V cJi» : Jli .,&?*■ ^ -u«— ^^-O) 

.«.UI» :JUi t?|iii-' ^Ul tj\ Ji-lj tJ-Jt^l ^ j llW ^li ^^ jt— jj— 

tO^Jl OJii U4»" 'tP-* u* A**** tfj*" •■>&>» : J J t«?«v ,_jl t-iCT j 
3 ^* jikji f i$£a J ijyi -Ut 3 — «.*ui _^i» : jii ijfj } — «.|Jj j$i 
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[273] Prifiao nam je 'AH b. 'Abdullah, pricao nam je 
Sufjan, pricao nam je 'Amr b. Dinar koji je rekao da ga je 
obavijestio Se'id b. Dzubejr da jc on rekao Ibn 'Abbasu, 
r.a.: - Nevf cl-Bikali tvrdi da Musa, a.s., poslanik sinova 
Israilovih, nijc isti Musa koji se susreo s Hidrom! Ibn 
'Abbas jc odgovorio: - Slagao je Allahov ncprijatclj! Prifiao 
nam jc Ubej b. Kc'ab, koji jc prcnio od Vjcrovjesnika, 
s.a.v.s., daje Musa jednom drzao govor sinovima Israilovim. 
Bio je upitan o tome ko jc od ljudi najznaniji! Odgovorio 
jc: - ,Ja! - Allah ga je ukorio Sto nije znanjc pripisao Njcmu 
i rekao mu: - Naprotiv! .la imam roba koji se nalazi na 
mjcstu gdjc se sastaju dva mora i koji je znaniji od tebe! 
- Musa jc pitao: - Gospodaru moj, sto ce mc dovesti do 
njega? (Mozda je rekao Sufjan: - Gospodaru moj, kako cu 
doci do njega?) - Rekao mu je: - Ponijet ce§ ribu i staviti jc 
u korpu. Na mjcstu na kojem je budeS izgubio on ce biti! 
(A mozda jc rekao: - Tu ce sc on pojaviti.). Stavio je ribu 
u korpu i krenuo sa svojim slugom .luse'a b. Nun. Isli su 
sve dok nisu stigli do jednc stijene. Lcgli su obojica.... (do 
kraja hadisa) s 



Naveo je ovaj hadis El-Buhari u poglalvju Sura El-Kehf u vezi 
s rijecima Uzvisenog: I kada Musa rece svome slugi, 6. dzuz, str. 
88. 



(«.. .Li tfi £jy\l\ oloi U-_*j tjs&» J> aJuA^j jay- diiM a>L~» 



3 Cijeli tekst hadisa se nalazi u komentaru istog (op.prev. 
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[274] A u njemu stoji da mu jc Allah objavio: - Zaista 
Ja imam roba na mjestu gdje sc sastaju dva mora - (ili: 
koji se nalazi u mjestu gdje se sastaju dva mora koji je 
znaniji od tebe!) Rekao je Musa: - Gospodaru moj, kako 
da stignem do njega? Rekao je On: Ponesi sa sobom ribu 
i stavi je u korpu pa na mjestu na kojem je izgubis on ce 
biti... (do kraja hadisa). 



Naveo je ovaj hadis El-Buhari takoder u istom poglavlju, putem 
druge predaje, u kojoj stoji: 

'«!(>!» :J*» ^l Jl ,iijl & \ k «4* - (il <Jh ~ v-^ 4 TVo ) > 
J J«rl t«-6 i^'» :Jl* *-«-Jij*^\ £»*■•■!» : JL5 t«?jjli t«-6 W» :J^ 
J Jli j -«.CJ_pJl iiijUJ k^» :j^i J Jlii -«.«j iili ^i t llU 
Jl — «...Ij_j>- a>-ti i«.y_^' *-i jtiiJ vl4*" <*4* ^J^ ■^ il » : JL5» :,jl*i 

.^JbLl ^T 

[275) On (Allah) ga je ukorio sto znanje nije pripisao 
Allahu. Rcceno je: - Naprotiv! Rekao je on: - Gospodaru 
moj, pa gdje je? - On je odgovorio: - Tamo gdje sc sastaju 
dva mora. - On je dalje trazio: - Gospodaru moj, daj mi 
znak pomocu kojeg cu znati da je on! - 'Amr mi je rekao: 
- Na mjestu gdje te riba bude napustila. Jc'ala mi je prenio 
da je On rekao: - Ponesi mrtvu ribu! U mjestu je u kojem 
joj bude vracen zivot! - On je ponio ribu.... (do kraja 
hadisa) . 

El-Buhari je u ovom poglavlju naveo hadis s priblizno istim 
tekstom ovome kojeg smo naveli A Allah najbolje zna! Rekao je 
El- Kastalani, Uzviseni Allah mu se smilovao, u poglavlju Sura 
El-Kehf: „Ovaj hadis je prethodno naveden u Knjizi o znanju. 
Autor, Uzviseni Allah mu smilovao, naveo ga je na vise od deset 
razlicitih mjesta u cijelom svome djelu." 
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Govor vezan za hadis o Hidru, a.s., i Musau, a.s., 
s tekstom i komentarom od El-Kastalanija, 5. 
dzuz, str. 381. i dalje 

Rekao jc on, UzviSeni Allah mu se smilovao: Prenijeli su nam 'AH b. 
'Abdullah Mcdinjanin, Sufjan b. 'Ujejne, 'Amr b. Dinar Mekelija i Se'id 
b. Dzube.jr el-Kufi koji je. rekao Ibn 'Abbasu: Zaista je. Nc.vf b. Fedale, 
Ebu Jezid el-Kas El-Bikali. Prenosi se od El-Muhliba, Es-Sudrfija i Ebu 
el-Hasana b. Siradza da El-Bikali ima porijeklo iz plemena El-Bikal, ili 
iz starog plemena Himjer iz Jemena. 

Vecma muhadisa ga vokaliziraju, kako kaze 'Ijad, ^lLji s fethom (— ) 
na ba'u («j) i tesdidom (.1.) na kafu (j). Takav zakljucak je izveden iz 
predaje Ibn Bahra i Ibn Ebi Dze'afera koji prenosi od El-Azrija (Ebu 
Zerr kaze da mu je porijeklo od Bekkala b. De'amija) i koji tvrrdi da 
Musa koji se susreo s Hidrom (o ccmu Allah kazuje u suri El-Kehf ) nije 
bio Musa, a.s., koji je. poslanik sinotia Israilovih. To je bio neki drugi 
Musa, koji se zove Musa b. MejSa b. Efrasim b. Jusuf b. Jakub. Taj 
drugi Musa je prigovarao za svoje dobrocmstvo i bio je po prirodi jako 
svadljiv. Ibn 'Abbas je rekao: Slagao je Allahov neprijatelj Nevf el-Bikali 
u toj tvrdnji. Ibn 'Abbas je to rekao kako bi izrecenu tvrdnju deman- 
tirao i zabranio njenu upotrebu. Bio je u stanju srdzbe i nije stvarno 
mislio sve Sto je rekao. 

Zatim je ispriCao ono Sto je Ubej b. Ke 'ab prenio od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s.: Musa je jedne prilike drzao govor sinoxiima Israilovim. Bio je 
upitan: „Ko je od ljudi najznaniji?" Odgoxiorio je, shodno vlastitom 
uvjerenju: „Ja!" Ovo je upecatljivije od prethodne predaje, u kojoj stoji 
da je na pitanje: „ZnaS li ikog ko je znaniji od tc.be?" odgovorio: „Nc!", 
time je porekao Njegovo znanje! U ovoj predaji se onemogucava takav 
zakljuCak: Allah ga jc. ukorio zato Sto znanje nije. pripisao Njemu. A 
Allah najbolje zna! Allah mu je rekao: Naprotiv! Ja imam jc.dnog roba, a 
on je Hidr, koji se nalazi tamo gdje se dva mora sastaju (Indijski okcan i 
Sredozemno more koje je sasvim blizu istoka) i koji je znaniji od tc.be! u 
posebnim znanjima. Musa jc. pitao: „Gospodani moj, ko ce me uputiti do 
njega", tj. ko ili Sto ce mi garantirati da cu ga i vidjeti. Mozda jc. Sufjan 
rekao: „Kako da dodem do njega?", tj. kako Ce mi biti omoguceno da ga 
vidim? On UzviSeni jc. odgovorio: „Ponijet ceS ribu nasoljenu i staviti jc. 
u korpu. " RijeC jli£-» oznacava korpu od palmina liS<5a. U izjavi na mjestu 
gdje jc. izgubiS g\a.go\ oj_ii je s fethom na kafu. U dijelu izjave On (Hidr) 
ce. biti upotrijebljena je rijeC (4J, a mozda je on rekao: tu ce se. on pojavi- 
ti: 4«. Tu postoji dodatak: harf ha'a (a) sa sukunom (— ), Sto oznacava: 
tamo, tu. On (Musa) je uzc.o ribu nasoljenu i stavio jc. u korpu, kao Sto 
mu je bilo naredeno, a zatim krc.nuo sa svojim slugom Juse 'a b. Nunom, 
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dok ne stigose (u Ebu Zerrovoj predaji stoji: sve dok njih dvojica nisu 
stigla do jedne stijene) na obalu, u mjesto gdje se sastaju dva mora. 
Kaze se: Tamo se nalazi izvor koji se naziva izvorom zivota. Na dio legli 
su obojica nastavlja sc ostatak hadisa od El-Buharija, u kojem stoji da 
je Musa zaspao. Riba se uskomesala, tj. pokrenula sc, jer jc njcnim tije- 
lom ponovo potekao zivot, Allahovim izunom, isko6ila iz korpe i pala u 
more. Potom je, prihvativsi se svoga putovanja, skliznula u more. Allah 
je zaustavio tok vode zbog nje, pa se u vodi stvorila rupa, poput tunela. 
Onajc izgradcna poput svoda, sto je mu'dziza Musaa, a.s., i Hidra, a.s.. 
Njih dvojica su krenuli, putujuci ostatak tog dana i noci sve dok nije 
svanulo. Tada je rekao Musa svome slugi: Daj nam uzinu nasu! Vec smo 
st podosta umoiili od ovog putovanja. Nije Musa osjetio umor, sve dok 
nije odmakao od mjesta onako kako je Allah odredio. Re£e mu njegov 
sluga: „Zamisli! Kad smo se kod one stijene sklonili, ja sam zabojmrio 
libu!, tj. zaboravio sam te obavijestiti da je ozivjela i da se voda povu- 
kla u obliku tunela. Zbilja, sam Sejtan je htio da je zaboravim, zbog toga 
Sto jc razum bio nadvladan snagom odredenja Ona (riba) se prihvati 
svoga puta do mora u kojc je otisla, §to je bilo vrlo dudnovato?' Ovdje 
je rijeC L_>»£ upotrijebljena u istoj funkciji kao i rijeC za ribu, kao utvara, 
a za njih dvojicu, tj. Musaa i njegovog slugu: to zadudujuce; zbog toga 
sto je bila nasoljena. Musa jc tada rekao: „Pa, to je ono sto trazimo!" I 
njih dvojica se ubrzano vratise, slijedom svojih tragova. Oni su se vra- 
tili prated tragove putem kojim su dosli. Slijedili ,su njih dvojica svoje 
tragove, tj. slijedili su tragove kojima su doSli, sve dok ne stigose do 
stijene. Isli su da sc susretim s Hidrom. Tu vidjese dovjeka prekrivenog 
odjecom, kako spava (bio jc sav umotan). Musa mu je nazvao selam, a 
on mu je odvratio. Hidr upita: Odakle u tvojoj zemlji selam? U drugoj 
predaji stoji: Je li u mojoj zemlji selam? Putnik Musa se predstavio, 
rijedma: J a sam Musa. Hidr upita: Musa sinova Israilovih? Odgovor je 
bio: Da. Dosao sam da me podudiS onome Cemu si ti smjerno poduCen! 
Nije namjeravao da ga pita o necemu od vjerskih propisa, jer vjerovje- 
snicima nije nepoznato ono sto se vezuje za njihovu vjcru, a Cemu su se 
pokoravali njihovi narodi. On rede: „Musa! Zaista, ja imam znanje od 
Allaha kojem me je poduiio, a tebe nijt. No, i ti, zaista, imas znanje od 
Allaha kojem je On tebe podudio, a mene nije (ja ne znam sve, a ni ti 
ne znas sve od onoga sto ja znam)". Musa je upitao: „Hocu li te pratiti?" 
Hidr mu je odgovoiio: „Zaista se ti neces moci sa mnom strpiti!" To je 
zbog toga sto sc Musa, a.s^ nece mofii suzdrzati od osudivanja onoga 
sto te biti u suprotnosti sa Seri'atom, kada se desi. 

A, i kako bi se ti strpio u onome o 6emu nisi upoznat, tj. kako ces 
se strpiti u onome sto <5u ucmiti od ocevidnog, kada si vjerovjesnik koji 
cc to osuditi. Ti nisi upoznat s pozadinom tih postupaka... do njego- 
vih rijec~i: i da ti sc ni u kojoj stvari necu suprostavljati! I potom njih 
dvojica (Musa i Hidr) krenuse obalom mora. S njima je bio Jusa'a. U 



93 



HADISI KUDSIJ 



jednom trenutku putovaiija pored njih je prolazila lada i oni zatrazise 
od ladara da ih prevezu. Ovi su prepoznali Hidra i prevezli su ga (kao 
i Musaa i njegovog slugu) bez naknade (upotrijebljena jc rijcfi Jjj sa 
znacenjem: nijc im platio za prijevoz). Nakon Sto su se ukrcali na ladu, 
sletio je vrabac na njen bok i kljucnuo jednom Hi dvaput. Hidr tada 
rece: „Musa, tvoje i moje znanje u odnosu na Allahovo (u odnosu na 
Njegovu obavijeStenost) nije ni onoliko koliko je voda koju je zahvatio 
ovaj vrabac svojim kljnom u odnosu na more!" Izraz „smanjenje" ovdje 
nijc upotrijcbljcn u bukvalnom, nego u znacenju: moje i tvoje znanje u 
odnosu na Allahovo znanje je kao vrapCevo kljucanje po vodi n odnosu 
na vodu mora. To dolazi kako bi se priblizio smisao onoga o cemu se 
govori. Tada je Hidr uzeo sjekiru i uniStio dasku-podnicu lade. Musa se 
iznenadio kada je to uc.inio. RijeC ,o f liJi je s damom na kafu i teSdidom 
na dalu, a Es-Safani je vokalizira fethom (— ) i bez tcsdida (-1). Musa 
poviknu, osudujuoi njegov postupak: „Sto uradi? Ljudima koji su nas 
povezli besplatno uniStio si ladu! ProbuSio si je, kako bi njenu posadu 
uniStio (jer je Supljina u podu nzrokovala nlazak vode u unutrasnjost 
lade, Sto bi moglo podaviti posadu). Doista si ti nesto golemo uc.inio, 
tj. zastraSujude." On (Hidr) rece, podsjecajudi Musaa na ono Sto je pret- 
hodno naveo kao uslov: ,,.4 zar ti nisam rekao da se ti neceS moci strpiti 
sa rrmom?" Ovo pitanje je izreCeno u formi osporavanja Rece on (Musa) 
Hidru: „Ne grdi me zato Sto sam zaboravio!' To je njegovo opravdavanje 
i davanje izvinjenja zbog zaborava. A mozda je mislio, umjesto zabo- 
rava, na zapostavljanje, u smislu: Ne grdi me Sto sam zapostavio! / ne 
cini mi teSkim (ne otezavaj mi) ovu moju stvar! To je bio prvi Musaov 
zaborav. Nakon Sto su izazli na obalu, prodoSe pored djeteta koje se 
igralo s di~ugom djecom. Hidr uze za njegovu glavu i iScupa je ovako 
(Sufjan jc pokazao kao da neSto otkida). Musa rece: „ZaSto ubi nevino 
dijete, koje nije ubilo nikoga? Zbilja si uc.inio neSto gnusno!" Hidr rece: 
„A zar ti nisam rekao da se ti zbilja neceS moci sa mnom strpiti'^" Musa 
odgovori: „Zbilja, ako te nakon ovoga budem neSto pitao, nemoj se viSe 
druziti sa mnom!" Nakon toga su krenuli dalje. Kada su dosli do nekog 
grada, zatraziSe od njegovih stanovnika hranu (i da ih ugoste), ali su 
ovi to odbili. U torn gradu su naSli neki zid, koji je toliko bio oStecen 
da samo sto nije pao. Hidr je uc.inio svojom rukorn ovako (Sufjan je 
pokazao kao da neSto podize naviSe). Rece on (Musa): „Narodu kojc.m 
smo dosli, a koji nas nije nahranio, niti ugostio, ti si zid popraviol (Bio 
je nagnut, pa si ga ispravio). Mogao si za to kakvu nagradu uzeti, kao 
naknadu za rad." Re6e on (Hidr): „E, ovo je vec rastanak izmedu mene 
i tebe! Samo, obavijestit cu te o pozadini mojih postupaka, zbog kojih se 
nisi mogao strpiti." (Musa ih je osporavao, razumijevajudi samo njihov 
vanjski smisao.) 

Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao je: - Bilo bi nam draze da se Musa 
strpio. - da bi nam Allah ispricao njihov slufaj! Sufjan prenosi da jc 
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rekao Vjerovjesnik, s.a.v.s.: - Allah se smilovao Musau! Da je bio str- 
pljiv, Allah hi nam ispricao c.ijeli sludaj njih dvojice. A u tefsiru koji je 
prenesen putem El-Hamida, koji je prenio od Sufjana stoji: Dilo hi nam 
drago da se Musa stiyio, kako hi nam Allah ispricao slucaj njih dvojice 
do kraja (El-Kastalani) . A Allah najbolje zna! 



95 



Poglavlje XXVIII 

Kazna za samoubistvo je 
Dzehennem 

HADIS 

Covjek koji je prerezao svoju ruku nozem i umro 

Navodi ga El-Buhari u poglavlju Benu Israil, 4-dzuz, str.170. 
Zs'xJr ll'ii , -J-\ jf. ijiy* b'-i»- i^U*- b'a*- iJUrf b'-i*- <^YV1^ 

il i _ J b» — <&l Jj-lj Jli : Jli — (J- j Up <il ls^ - '*' ^>-*J ls^* ^-^' 
"y*j iL^> i>-li tfj*<J try* <i 'J»j |»^4* 'J^'cr^* 'J^' >> :_ (J-* J Sr^ 

«.i!^«Ji aILc- 

[276] Pritfao nam je Muhammed, pricao nam je Hadzdzadz, 
pricao nam je Dzerir, koji je prenio do El-Hasana, prifiao 
nam je Dzundub b. 'Abdullah u ovom mesdzidu, a mi nismo 
zaboravili, nakon sto nam je ispricao i nismo strahovali 
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da je Dzundub slagao na Allahova Poslanika, s.a.v.s., 
kada je prenio njegove rijeCi: - Bio je neki Covjek od onih 
prije vas, koji je imao neku ranu. Nakon nekog vremena, 
postao je nestrpljiv, uzeo noz i prerezao svoju ruku. Krv 
nije prestajala teci, sve dok nije umro. Za njega je rekao 
Allah Uzviseni: - Preduhitrio Me Moj rob! Zabranio sain 
mu Dzennet! 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

Sintagma od onih prije vas oznafiava Benu Israil ili drugc, s tim Sto je 
prvo vjerovatnije. Neki dovjek, koji je imao neku ranu i postao nestrpljiv 
znaCi da se nije strpio zbog svog bola. On je uzeo noz i prerezao svoju 
ruku, tj. potpuno jc odsjekao. Krvarenje nije prestajalo (nije stalo) sve 
dok nije umro, zbog potpunog gubitka krvi iz tijela kroz tu ranu. Rekao 
je Allah Uzvi.se.ni: „Pretekao Me Moj rob" tj. zurio je sa svojom smrcu 
tako sto ju je sam izazvao. Zabranio sam mu Dzennet, tj. zbog toga Sto 
je samoubistvo smatrao dozvoljcnim, pa je postao nevjernikom, koji ce 
vjcCno biti u vatri, zbog svog ncvjerovanja, a nc zbog samoubistva, ili, 
ako je bio nevjernik jos prije ovog velikog grijeha, povecao je odvratnost 
svoga nevjerovanja. 

ProblematiCne su rijeCi: Preduhitrio Me, buduci da bi se njihov sini- 
sao mogao razumjeti tako da je onaj ko izvr§i samoubistvo umro prije 
svog edzcla, odredenog roka svoje smrti, sto je suprotno aksiomu da 
niko nc moze umrijeti, bcz obzira na razlog, dok ne nastupi njegov 
edzel. Allah je ved unaprijed znao da 6e on umrijeti od spomenutog 
razloga, a Allahovo znanje se ne mijenja. Odgovor na to je da je ovakav 
naCin uzimanja zivota nalik sprjeCavanju odredbe vlastitom odlukom 
i izborom, a Allah mu nije otkrio Svoje znanje, te u torn takvom ne- 
znanju, ukoliko on izabere ubistvo samog sebe, zasluzuje kaznu za svoj 
grijeh. Ovaj hadis je jaka osnova za kategorizaciju samoubistva kao ve- 
likog grijeha: svejedno da li se radilo o samoubistvu ili ubistvu drugog, 
jer niCiji zivot nije u njegovoj vlasti nego je u iskljuCivoj vlasti Allaha 
Uzvigenog. A Allah najbolje zna! 
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Poglavlje XXIX 

Niko nije neovisan od 
Allahove opskrbe 

HADIS 

Kupanje Ejuba, a.s., i nasrtanje skakavaca od 

zlata na njega 

Na\)odi ga El-Buhari u Knjizi o gusulu (kupanju), poglavlje Kupa- 
nje nagog, l.dzuz, str. 64- 

fit jt- 1/ ^. jf- iJljjJl xs- Lj-^-» :JU ij^ j> JUwl U-b- <^Y VV^> 
:Jli — jj- ; Up &\ ^> — ^Jl ^ —-up *»l ^j — e£» ^t ^p t w ^ 

V J£] I j nillj* j ijb» : Jli c«!^> : it* «ii^Itf-t tf\ ,yi» :i£ iblii 

[277] PriCao nam je Ishak b. Nasr koji je rekao: Prifiao 
nam je 'Abdurrezzak, koji jc prenio od Me'amera, on od 
Hemmama b. Munebbiha, a on od Ebu Hurejre, r.a., koji 
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je prcnio od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rckao: - Jednom 
prilikom, dok se Ejub kupao gol, nasmusc na njega zlatni 
skakavci i on ih pofie trpati u svoju odjecu. Tad ga dozva 
njegov Gospodar: - Zar te nisam ufiinio neovisnim od 
onoga sto vidis? - On odgovori: - Svakako! Tako Ti Tvoje 
Velicanstvenosti! Medutim, ja nisam neovisan od TVog 
bereketa! 



Navodi ga El-Buhari, takoder, u Knjizi o pocetku stvaranja, 
u poglavlju Govor Allaha Uzvisenog: „I Ejub kada dozva svoga 
Gospdara: 'Zaista me je pogodila nevolja..." 1 , 4-dzuz, str.151, 
a naveo ga je i u Knjizi o tevhidu, u poglavlju Govor Allaha 
Uzvisenog: „Oni zele da promijene Allahov govor...", 9.dzuz, 
str.143. 

* ' 

\278\ On je dodao u ove dvije prcdaje: te nasrnu na njega 
jato skakavaca od zlata. Sintagma Jjj- J*, znaCi: grupa 
skakavaca. 



Naveo ga je En-Nesai u svome Suntnu, u poglavlju Zastiranje 
prilikom kupanja, 1. dzuz, str. 201, a njegov tekst je identican 
El-Buharijevoj predaji u Knjizi o gusulu, koja je ovdje navedtna 
a on kaze: 



[279] Medutim, ja nisam neovisan od Tvojih bereketa! 
Rijefi oLS*- je u mnozini. 
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El-Kastalanijev komentar hadisa, 1. dzuz, 
str. 333 



Zadio izjave: nasmuSt na njega skakavci od zlata, rekao je El-Kastalani, 
Allah mu se smilovao: - Da li su bili stvarni skakavci, zivi, s tim Sto su 
bili od zlata ili su imali samo oblik skakavca, a nisu bili zivi? - U djelu 
Serhut-takrib ustvrdio je da je drugi stav ispravniji. A Allah najbolje 
zna! 

Dio izjave: trpao u svoju odjecu podrazuniijeva da ih jc: svojom rukom 
stavljao u svoju odjecu. 

Pa ga je. dozvao njegov Gospodar oznaCava naCin to komunikacije na 
naCin kako je Gospodar razgovarao s Musaom, a.s., a mozda jc: to bilo 
i posredstvom nekog od melcka. Svakako! Tako Ti Tvoje UzviSenosti! 
ZnaCi: Ti si me uCinio neovisriiiu! U dijelu izjave: Medutim, ja nisam 
neovisan od Tvoga bereketa! u drugoj prcdaji je umjesto ^ ^lc. 2f upotri- 
jebljeno: jJ^^iV (od Tvojih berckcta/blagodati). 

Zatim je El-Kastalani, Allah mu se smilovao, rekao: - Nemoguce 
je da jc: Ejub, a.s., uzeo ovaj imetak iz ljubavi prcma dunjaluku, nego 
je to uCinio, kako sam kazc:, zbog toga sto je to bereket od njc:govog 
Gospodara, Cimc: jc: potvrdio/tekvin, Bozije svojstvo kojim On odrzava 
stvorenja. Mozda jc: i rijefi o neocekivanoj blagodati, koja nije uobifiaje- 
na, pa ju je neophodno prihvatiti uz (kabul) blagoslov, zbog Cc:ga dolazi 
zahvala za nju i isticanje njene veliCine. Ko je, medutim, odbijc:, porc:kao 
ju je i odbio Allahovu blagodat. 

Hadis sadrzi dozvolu kupanja Covjeka bc:z odjece, jer Allah nije uko- 
rio Ejuba, a.s., zbog toga Sto se kupao takav, sve dok ga niko ne vidi, 
nego zbog toga sto jc: sakupljao skakavce (El-Kastalani). 

Ve<5 je preneseno da se Musa, a.s., kupao bez odjece, kada je kaincn, 
na kojem ju je odlozio, krenuo. Musa ga jc: udarao svojim stapom, go- 
vorecM: „Kamc:nu, vrati mi moju odje<5u!", dva puta. 
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Eslem, Allah ga sacuvao 



Navodi ovaj hadis Muslim u Knjizi o vrlinama, u poglavlju Odlike 
Gifarija i Eslemija..., 9. dzuz, str. 407, El-Kastalanijeva glosa u 
El-Buharijevom Sahihu. 

j>. fV- o* i,j~y j 1 . J^ 1 ^'-^ ^f- if. Cz—»- ,>•**- j 4^^ ' 7 

_j *Js- 4)1 1 _ y Lo — <3ll ^>y'j jl —<J- «i)l ^Pj — Zjjy> ^t ^P i«U;! jP <.ii\j£- 

Lili ^J } iLiiil (1 Jl lit iLi Jul >* j\li- j i Jul LiJC ,X.!» : Jli -^L, 

[2S0] PriCao mi je Husejn b. Harb, pricao nam je El-Fadl 
b. Musa, koji je prenio od Hajsema b. ' Iraki ja, a on od 
svoga oca, koji je prenio od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Eslemije je Allah sacuvao, a 
Gifarijama oprostio. To nisam rekao ja nego je to rekao 
UzviSeni Allah. 

Ovaj hadis je naveo Muslim, A llah Uzviseni mu se smilovao, u 
svome Sahihu putem mnogobrojnih predaja. Od njih su: Od Ebu 
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Hurejre, od Ebu Zerra, od Dzabira b. 'Abdullaha, od 'Abdullaha 
b. Omera, od Ebu Ejuba el-Ensarija, neka je Allah zadovoljan sa 
svima njima! 



Muslim ga je naveo i s njegovim lancem prenosilaca do Ebu 
Bekra, r.a., i njegov tekst je duzi od ovdje spomenutog. U njemu, 
nakon navodenja lanca prenosilaca do Muhammeda b. Ja'kuba, 
stoji: 

• * • f " 9 1 • * i * '•' 



[2Si] Preneseno je od Muhammeda b. Ja'kuba da je Cuo 
' Abdurrahmana b. Ebi Bekra, kako prifia, prenoseci od svog 
oca, da je El-'Akre'a b. Habis doSao Allahovom Poslaniku, 
s.a.v.s., i izjavio: - Zakletvu su ti dali oni koji kradu od 
hadzija: Eslemije, Gifarije i Muzejnije. - Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., upitao je: - Sto mislis, ako su Eslemije, Gifarije 
i Muzejnije bolji od Beni Temima, Beni Amira, Eseda i 
Gatafana, da li bi oni time bili razofiarani i propali? Ovaj 
je odgovorio potvrdno, na Sto je Poslanik, s.a.v.s., rekao: - 
Tako mi Onoga Koji upravlja mojim zivotom, oni su zaista 
bolji od njih. 

Rijec f+iA rijetko se upotrebljava u jeziku, a cesce j-o >+>• sa 
znacenjem „bolji od" (En-Nevevi). 
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En-Nevevijev komentar hadisa 

Za Eslemije kazu islamski uCenjaci da su dobili takvo ime zato Sto su 
bili miroljubivi i nisu ratovali. Kaze se da jc to dova njima, a i da je to 
vijest o njihovom stanju. 

El-Kadi 'Ijad u djelu El-Me.Sarik kaze: - Ovo jc: najljepSi govor o 
njima, i oni su nazvani tako zbog svoje mirnoljubivosti, jer se medu 
njima nije moglo vidjeti Cinjenje lofiih djela. Zbog toga, ovdje imamo 
situaciju da jc: Poslanik, s.a.v.s., molio Allaha da ih uCini baS takvima 
kako su prozivani, to jc: rijeC: l^ILw u znaCenju i tf ..i ... (saCuvao ih), gdjc: 
je Cinilac radnjc: doSao u znaCenju glagola, kao u rijeCima *I)i «±iL», koje 
imaju znaccnje -Ojj (ubio ga). 

Svojim rijeCima: A Gifarijama je Allah oprostio kao da je Poslanik, 
s.a.v.s., uCinio dovu da im Allah da ono sto 6c. im biti podesno, s tim da 
6e im biti oprosteno. 

Rc:kao je: - Dovoljan jc: Gifarijama ponos da jc: Ebu Zerr el-Giffari od 
njih, koji je davno prihvatio islam i za Cije prihvatanje postoji poznata 
priCa, koja so nalazi u Sahihu El-Buharija, Allah mu se smilovao. A 
Allah najbolje zna! 

Hadis navodi El-Buhari u Knjizi o odlikama, u kojem sc ne navode 
njegove rijcCi: AH to nisam rekao ja... A Allah najbolje: zna! 
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Poglavlje XXXI 

Prilagodavanje ucenja/ 
recitiranja Kur'ana 

HADISI 

Njegovo ucenje nocu 

Ob Java sure El-Kevser 

Korist donosenja salavata i selama na 
Vjerovjsenika, s.a.v.s. 

Odlika Hatidze, r.a., i radosna vijest o kuci u 
Dzennetu 

PRVI HADIS 

Zaista ti je Allah, dz.s., naredio da ucis Kur'an 

na sedam harfova 

Naveo je ovaj hadis En-Nesai u svome Sunenu, poglavlje O 
Kur 'anu 
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j tjs- ill J^> — Jill J^ ji — <J- *ttl ^j — S-J^JJ ui' i>* <^t AY^> 
^. — 4JII JJ» ; JUJ — »^L1J| «ll* — JiJ^- »^ « 0^ l^ *^ "^ ^~J^ 

AJliUi 4iil JL)I» : Jli i«.*J'j?* j* Jiybl dliii l^jki of iS^iC -ji } 

a&Um .till JLI» :Jli i«.J£f- Js- oT^iJl d£i itSjaJ oi i^iC -Ji 
^p — <0)l 0J» :Jlii 4 ii)li!l iiU- f uciUi J-ki *il ^i JJ j tifyiii ^ 
JCI» :Jli»' ;«. j_^-i iftW ^ OT^ijl siis*i i^L? Oi i^iC -Ji j 

U& * j^- I li& J* 01^5)1 da»l i^jiJ jl ii^iti -Ji } ^ - 4)1 

«.lj<U»i Jii <uU iji^i >j>°f- 

- 

[282] Preneseno je od Ubejjab. Ke'aba, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., bio kod jezerceta Beni Gifara, kada mu 
je dosao Dzibril, a.s., i rekao: - Zaista ti je Allah, dz.s., 
naredio da podu&S svoj umet ucenju Kur'ana na jedno 
narjecje/harf. - Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao je na to: 

- Od Allaha izbavljenje i oprost trazim! Zaista mo j ummet 
nece moci to podnijeti! - Nedugo iza toga Dzibril je dosao 
drugi put i rekao: - Zaista ti je Allah, dz.S., naredio da 
ucls Kur'an svome umetu na dva narjecja/harfa! - Allahov 
Poslanik je kazao: - Od Allaha izbavljenje i oprost trazim! 
Zaista, moj ummet nece moci to podnijeti! - Dzibril je onda 
do§ao i treci put i rekao: - Zaista ti je Allah, dz.S., naredio 
da podu&S svoj umet ucenju Kur'ana na tri narjecja/harfa! 

- Allahov Poslanik je odgovorio: - Od Allaha izbavljenje i 
oprost trazim! Zaista, moj ummet to nece moci podnijeti! 

- Kasnije je Dzibril dosao cetvrti put i rekao: - Zaista ti je 
Allah, dz.S., naredio da podufiiS svoj umet ucenju Kur'ana 
na sedam harfova. Na kojem god harfu ga oni budu uCili, 
postupit ce ispravno! 



110 



PR1LAGODAVAN.JE UCEN.JA/RECITIRANJA KUR'ANA 

Skracen El-Kastalanijev komentar hadisa 

El-Kastalani, Allah Uzvisenu mu se smilovao, u Knjizi o pofietku stva- 
ranja, 5.dzuz, str.271, komcntirao jc hadis koji se prenosi od Ibn 'Abba- 
sa, r.a., u kojem je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Nartdio mi je 
Dzibril da u6im na jcdan harf, pa nisam prestao traziti da poveca sve 
dok nije zavrSio na stdam! El-Kastalani kaze da naredba uZenja na 
jednom narjeCju/harfu znaCi na jednom jeziku, ili na jednom od dija- 
lekata. Nisam prestao traziti od njega da poveca znaCi: trazio sani da 
trazi od Allaha UzviSenog povecanje u odnosu na jedno narjeCje (i jos 
vise od toga) povecanje broja i time u jedno olakSanje za umet. Dzibril 
je zamolio Gospodara, pa mu je On poveca vao broj, sve dok nije zavrSio 
na sedam! Nije namjera da se u jednom narjefiju/harfu nalazi sedam 
dijalckata. Razlika, ukoliko se ona nalazi u Kur'anu, odnosi se na razno- 
likost, a no na proturjeCje i kontradiktornost, koje je nemoguce pronacl 
u Kur'anu. 

Ta raznolikost se svodi na sedam, zbog toga Sto se ili odnosi na 
hareketa, bez promjene u znacenju ili formi, kao Sto je ji-ji i ji-ji te 
obuhvata oba naCina, ili samo promjena u znaCenju, kao npr. ^pj^n-.t 
oUis Aj,, gdje rijeC w m ima znaficnjc: dobiti i prouCiti. Moze se odnositi 
na konsonante, Cime se mijenja samo oblik, a nc i zriaccnjc, kao npr.^Lj 
i jia ili, obrnuto, s promjenom konsonanta, a bez promjene zriaccnja, 
kao npr. Joij-uJi i Joij-aJi; ili prcmjefitanju konsonanta u rijeCi, prije ili po- 
slije, u sredini rijeCi, kao npr. JjL i jLli ; ili na poCetku i kraju, kao npr. 
jjtki.i i jji;«j ; ilidodavanjemioduzimanjemjednog konsonanta, kao npr. 
j-ajl i j-aj. Razlika u izharima i idgamima, tj. u tedzvidskim pravilima, 
nc spada u razlikc kojima se mijenjaju rijefi i znaCenje, zato Sto su ta 
pravila raznovnrsna u svom naCinu, a ne u jednoj rijeCi. 

El-Kastalani u poglavlju Spustanjc Kur'ana na sedam narjefija u 
Knjizi o koristi Kur'ana, 7.dzuz, str.451, kaze: - Kur'an je spuStcn na 
sedam narjefija, tj. jezika ili kiraeta. Prvo znaccnje je: na dijalekte jezi- 
ka, zato sto je jedno nar jefije u jeziku dijalekat. A Allah kaze: Ima ljudi 
koji se Allahu klanjaju, ali bez pravog uvjerenja (sura El-Hadzdz, 11), 
tj. na dijalekat. 

Zatim on veli: - Dosla je na to olaksica, zato Sto je razlifiitost jezika 
i teSkoca njegovog izgovaranja na drugom narjeCju bila prepreka za 
muslimane u poCetku, pa se dozvolilo svakome ko uCi Kur'an da ga uCi 
na svom narjeCju, dok se jezici ne uvjezbaju i ljudi budu sigurni u izgo- 
varanju na jedan naCin. 
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Zatim je El-Kastalani dodao u onome Sto se prenosi: - No, spomenu- 
ta dozvola nije prepuStena na volju ljudima, tj. da svako mozc mijcnjati 
neku od rijeCi njenim sinonimom u svom jeziku, riego se ona uCi onako 
kako se Culo od Poslanika, s.a.v.s., na Sto ukazuju rijeCi Omera i HiSa- 
ma: - Ovako me poducio Allahov Poslanik, s.a.v.s.. A Allah najbolje 
zna. O navedenom hadisu postoje mnogobrojni stavovi.' 



4 Neki od tih stavova su: 1. Pod Ebdain harfovaSse podrazumijeva sedam na- 
jpoznatijih arapskih narjeCja, kojima su govorila uajpoznatija arapska plemena; 2. 
Pod B dam harfovaSiiisli sc na to da je u poCetku objave KurHna bilo dozvoljono 
Allahovom Poslaniku da injesto jedne rijeci upotrijebi njeno sinonimc, ali i to jcditio 
prcina objavi. Ovaj stav zastupa mufesir Ibn Dzcrir ct-Tabcri; 3. Glasoviti ucenjak 
Ibn Dzezire iznosi stav da se pod Ebdam harfovaSnisli na sedarn vrsta promjena u 
kiraHtima; 4. Ncki islamski uccnjaci istiCu kako ovaj hadis spada u grupu EliuskilH 
H utosabihHiadisa, tj. da je vrlo tesko razumljiv i ne moze sc preeizno odralili St,»i 
sc njiinc mislilo. (vidi Sire u Uvod u tefsirsku i hadisku nauku, H.Mchincd HandziC, 
II izdanje, Sarajevo 1972, sir. 15-20 ) (op.prev.) 
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HADIS 

Trojica koju voli Allah, dz.s. 

En-Nesai je naveo ovaj hadis u svome Sunenu, u poglavlju Korist 
nocnog namaza na putovanju, 3.dzuz, str.208. 

:Jli— (JL. j Up*i>! J-*~ or^O* - ** ">' cr^ - J* u'^ 4^^ 

^jlll OlTliJ L5 »- >,> j'lil Ijjd *^i j — .olkp! cjJJl j -J* 3 j* — ■^ ll 
'., . '.''."*.>.-'.:.>->> > ' - : '.' '.' -> t . .', i \ 

j\ ij&i Jj»- Oj-Uaj Jlili Ij^-iLi jjill l_ji!i t^j^ j jli J»-j _j (— ^bl 

[2SJ] Prenosi Ebu Zerr, r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao: - Trojicu voli Allah, dz.§. Dosao je neki covjek grupi 
ljudi i zatrazio da mu udijele milostinju u ime Allaha. Nije 
trazio da to uCine zbog postojanja srodstva izmedu njega i 
njih, pa su ga oni odbili. Kasnije se jedan iz grupe odvojio 
i krisom udijelio traziocu. Niko to nije vidio, osim Allaha, 
dz.3., i primaoca sadake. Bila je grupa ljudi koja putovala 
nocu. Kada im je san postao miliji od svega ostalog, oni 
su zastali i legli spavati. Jedan od njih je ustao i zikrio i 
u£io Moje ajete. TVeci je covjek koji se nalazio u borbi. 
Kada su susreli neprijatelja, ostali su pobjegli, dok je on 
istupio naprijed sam, sve dok nije bio ubijen, ili mu data 
pobjeda! 



Komentar hadisa 



U ovom hadisu navedena su trojica ljudi koje jc Allah Uzviseni odliko- 
vao povecanjem Svojc ljubavi i vecim priblizavanjem njiiua, Svojom mi- 
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loscu, eime se daje podstrek i poticaj da se svako okiti ovim plemcnitim 
svojstvima. Prvi je covjek koji je dao milostinju tajno, trazeci Allahovo 
zadovoljstvo, bez zeljc da to iko zna osim Allaha UzviSenog i osobc ko ja 
je uzela milostinju od njega. To potvrduje hadis: Sedmericu ct Allah 
zaStiti Svojim hladom na Sudnjem danu... Kao jedan od njih navodi se 
covjek koji bude udjeljivao milostinju kriSom, tako da njegova Ijevica ne 
zna Sta je udijelila njegova desnica. To ukljucuje najveci nivo tajnosti i 
skrivcnosti milostinje. 

Dijelom izjavo: zatrazio je od njih da mu udijelt u ime Allaha misli se 
na to da mu orii daju milostinju, trazeci Allahovo zadovoljstvo. 

Drugi je covjek koji je proveo noc u tajnosti od drugih ljudi, koji su 
zajcdno s njime putovali, a koji je spominjao Allaha i ufiio Njegove ajete 
u namazu ili na drugi naCin. Posebna je njegova vrijednost u tome fito 
je izmoren tezinom nocnog putovanja, a njegovi saputnici su pospali od 
umora. 

Treci je Covjek koji je sam istupio pred neprijatelja, kada su njegovi 
saborci pobjegli i borio se sve dok nije ili bio ubijen ili mu data pob je- 
da. Nema sumnje da primjer ovakvog postupka uCvrScuje odluCnost 
muslimana i podstiCe one koji su napustili bojno polje da mu se vrate, 
za razliku od onoga koji postupi suprotno. On ce uzrokovati kolebanje i 
potaci na poraz. A Allah najbolje zna! 
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HADIS 

Ob Java sure El-Kevser 

En-Nesai je naveo ovaj hadis u svome Sunenu, u poglavlju Ucenje: 
S imenom Allaha, Svemilosnog, Milostivog, 2.dzuz, str.133. 

uy. {y. ^'J ^>~'.» :J^ — <*■ ^ ^j — dUL» J>. ^ jf- <^YAi&> 
t V -l -'- l : * a— \j £*j f citLiil ^jiel i[ (p-L—j «J* **l t^-" ts^ 1 -H/0 ~ ^jtb\ 

jft dLiLA Jl 4 >Jl j dlj}I J-fli c^Jl Ijlii*! Ul 4( ^)( jiijjl ill 
:Jli i«.ll*t il^ij 3 «ii» :lili t «?y^£ji U jjjo; ji» :JlS ^ — (((.^aJSli 

\£>\ "If- *Sj li_jfl^Jl Jji- ^ ^iS"! <t4"T tiiirl J JJj O-lP} ^1 <0^»» 

«.i).Ov £>jJ-\ \a 

[284] Preneseno je od Enesa b. Malika, r.a., da je rekao: 
Dok je jednog dana medu nama drijemao (misli na 
Vjerovjesnika, s.a.v.s.), podigao je glavu, smijeSeci se, pa 
smo ga upitali: - Allahov Poslanifie, 3to te je nasmijalo? - 
On je odgovorio: - Upravo mi je ob javljcna sura: S imenom 
Allaha, Svemilosnog, Milostivog. Mi smo ti, uistinu, Kevser 
dali. Zato se Gospodaru svome moli i kurban kolji. Onaj 
koji tebe mrzi zaista ce bez pomena ostati! - Zatim je pitao: 
- Znate li Sto je Kevser? - Odgovorili smo da Allah i Njegov 
Poslanik najbolje znaju. On tada rece: - To je rijeka u 
Dzennetu, koju mi je obecao moj Gospodar. Broj njcnih 
posuda je veci od broja zvijezda, kod nje ce me sresti moj 
ummet, pa ce nekom robu od njih biti zabranjeno da pije, 
a ja cu reci: Gospodaru moj, on je od mog ummeta. On 
ce odgovoriti: Ti, uistinu, ne znaS Sta se dogodilo poslije 
tebe! 



HADISI KUDSIJ 



Komentar hadisa 



RijeCi on drijemao zriafic da je zaspao Allahov Poslanik, s.a.v.s., nakrat- 
ko. Potom je podigao glavu i prenuo se iz sna, smijeSeci se od srccc i 
zadovoljstva svoga plemerritog srca s onim sto mu je dao Allah Uzviseni. 
A dao mu je Kevser, kojeg je opisao u ovome, kao i drugim, hadisima, 
koje cemo, ako Bog da, navesti, kada se bude govorilo o Vjcrovjesniko- 
vom, s.a.v.s., izvoru. Pa smo mu rekli znaCi da ga je grupa ashaba pita- 
la: Allahov Poslanide, Sto te je to nasmijald! On je odgovorio: Upravo 
mi je objavljena (maloprije) sum (Kevser), koju jc: odmah cijelu prouCi, 
s Bismilom, Sto pojcdini islamski pravnici uzimaju ka» dokaz da jc Bi- 
smila sastavni dio sure u kojoj se navodi. 

Dio izjave nekom iobu od njih je bilo zabranjeno da pije znaCi da jc 
odbijcn od onih koji su bili oko izvora i nije stigao do mene. A Allah 
najbolje zna! Od Allaha spas trazimo! Aiuin! 
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HADIS 

Korist donosenja salavata i selama na 

Vjerovjesnika, s.a.v.s. 

En-Nesai, Allah mu se smilovao, naveo je ovaj hadis u svome 
Sunenu, u poglavlju Korist donosenja selama na Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., 3. dzuz, str. 44- 

<&l dy-'j j' — -up <i)l ^j — «-*i js- liAiij ^1 J> Hi\ Jlf- jt- <^YAO&> 
Lf^il Cl» :Liiii t*4»j j l£t~" j <-{y. >^Ai »l* — (J-* j M* «*>' y^** ~ 
d-t>y. U I tlUJ l£>> :JUi tJO jl;! Z\» :Jli t «?il^-j j t£i3l 

*i\ cJU-i siJQp (ii-J V i ii^i* 4* cJl-o ^! 1-i siO* J-ai Si Ail 

[2S5] Prcncseno je od 'Abdullaha b. Talhe, koji jc prenio 
od svoga oca da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., jednog dana 
dosao sav sretan. Ashabi su mu kazali: - Zaista sretno 
djelujeS! - On je rekao: - Melek mi je rekao: - Muhammede, 
hoce li te zadovoljiti da na svakog onog ko bude donio 
salavat na tebe Ja donesem deset salavata i da svakom 
onome ko tebi selam uputi Ja deset selama uputim? 



Komentar hadisa 



Sintagma sav sretan oznaeava trag sreee vidljiv na njegovom lieu. Ono 
jo, kada hi ga obuzela sreca, blistalo kao mjescc. Ashabi su ga pitali za 
razlog to sreee, a on im je odgovorio da je uzrok njegovoj sreei to fito 
mu jc: dofiao melek da ga obradujc vijescu od Allaha Uzvisenog, Koji jc 
pomelo: Muhammede, hoce li te zadovoljiti da na svakog (od pripadnika 
tvog umeta) ko bude donio salavat na tebe, Ja donesem (Allah ee 
donijeti salavat na njega ili melek deset puta, zbog jednog salavata, 
stoga sto za jedno dobro djelo slijedi deset istih) i da svakom onome ko 
tebi selam uputi (od pripadnika tvoga umeta, a samo jednom) Ja deset 
selama uputim, tj. Allah ili melek ee na njega donijeti deset selama, 
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povecavajuci nagradu za djelo deset puta. Melek mu je to saopcio da bi 
ga obradovao i s tim ispunio jedno od obecanja Allaha Uzvisenog, koje 
je On dao Svome Poslaniku, s.a.v.s., u rijeCima: A Cospodar tvoj ce. tebi 
sigurno dati, pa ctS zadovoljan biti (sura Ed-Duha, 5). 

Gospodaru naS, neka je salavat i selam na naSeg sejjida, §ef'adziju i 
naseg miljenika Muhammeda, s.a.v.s., i na njegovu porodicu i njegove 
ashabe i one koji ga vole. I uCini ga, Gospodaru naS, naSim zagovornikom 
i safiuvaj nas njcgovim sefa'atom od vatre! Airiin! 
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HADIS 

Odlika Hatidze, r.a., i njeno radovanje kucom u 

Dzennetu 

Ovaj hadis je navto El-Buhari, Allah mu se smilovao, u svome 
Sahihu, u Knjizi o tevhidu, poglavlje Govor Allaha Uzvisenog: 
„Oni zele da izmijene Allahov Govor", 9. dzuz, str. 144- 

[256] Prifiao nam je Zuhejr b. Harb, prifiao nam je Ibn 
Fudajl, koji je prenio od 'Umareta, on od Ebu Zur'ate, a on 
od Ebu Hurejre, r.a., da je rekao: - Ovo je Hatidza. Dolazi 
ti s posudom u kojoj je hrana (ili pice), pa joj prenesi 
od njenog Gospodara selam i obraduj je kucom od Cistog 
biserja u kojoj nema galame, niti boli! 



Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o pohvalnim svojstvima, 
poglavlje Vjerovjesnikova, s.a.v.s., zenidba Hatidzom, r.a., injene 
odlike: 



jp jf- iSjL^ ^je- ij-^ai j>. -u-£ Lj^>- t-L*_. ^j, <~£ LjJj- <ttYAV« 
— ^1)1 — f%Ul «ll* - Jjj^. ^-t)) : JlJ — -up Jii\ ^j — Zjj* j} 'Je- t^jj 

l^jj ^ fil}\ <Qa \'j& cvllL : ( JA \ty -^l> )' - f lit y - f 1^1 *e» 

«-S— a ' ^ J *s* s-* 1 -*' *5l ty ^5 j* *^' ij* *-*?! l*r^ j 'ij 1 * j 
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[287\ Prifiao nam je Kutejbe b. Se'id, prifiao nam je 
Muhammed b. Fudajl, koji je prenio od 'Umareta, on od 
Ebu Zur'ate, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je rekao: - 
DoSao je Dzibril Vjerovjesniku, s.a.v.s., i rekao: - Allahov 
Poslanice, evo dolazi Hatidza i nosi posudu s umakom 
(hranom, ili picem). Kada ti dode, prenesi joj selam od 
njenog Gospodara i od mene i obraduj je kucom u Dzennetu 
od Cistog biserja u kojoj nema galame, niti boli! 

Naveo ga je El-Buhari, Allah Uzviseni mu se smilovao, u 
Poglavlju o izuzetnosti Hatidze, r.a. i radosnoj vijesti o njenoj 
kuci u Dzennetu, putem dviju predaja koje su prenesene od 'Aise, 
r. a. , kao i putem predaje od 'Abdullaha b. Ebi Evfa, r. a. , koja je 
skracena i u njoj se samo navodi radosna vijest o kuci u Dzennetu, 
a ne spominje se selam. 



El-Kastalanijev komentar hadisa, lO.dzuz, str.435 

Pricali su nam Zuhejr b. Harb hafiz En-Nesai, Ibn Fudajl Muhammed 
ed-Dabi, njihov Sticenik, hafiz Ebu 'Abdurrahman, koji je. prenio od 
' Umareta Ibn Ka'ka'a, on od Ebu Zur 'ate Herein el-Bedzeli, a on od Ebu 
Hurejre, r.a., pa je on rekao: „Evo dolazi ti Hatidza" >Oiil, a u predaji od 
Ebu Zerra, koju on prenosi od El-Mustemlija, stojir-cLjb . U poglavlju 
Vjerovjesnikova, s.a.v.s., zenidba Hatidzom, r.a., i njene odlike u preda- 
ji od Kutejbeta b. Se'ida, koji ju je prenio od Muhammeda b. Fudajla, 
a on od Ebu Hurejre, r.a., stoji da je rekao: Dosao je Dzibril, a.s., Vje- 
rovjesniku, s.a.v.s., i rekao: „Allahov PoslaniCe, evo dolazi ti Hatidza 
s posudom u kojoj je hrana (ili pice)", a kod El-Usajlija ili picem, sa 
sumnjom u to da li je rekao: u kojoj je hrana ili samo: s posudom pa 
joj prenesi. RijeC L^Jjj) je s fethom (— ) hemzetom (1) koje dolazi poslije 
fa'a ( j), a zatim slijedi ra (;) s kesrom (— ), a poslije njega hemze (-j) sa 
sukunom. Selam od njenog Gospodara i obraduj je kucom u Dzennetu od 
cistog biserja (izbuSenih bisera), kao Sto stoji u El-Mu'dzemul-Kebiru u 
kojoj nema galame. RijeC .->>-^ znaCi da u njoj nema paganske svirke, 
ni umora, tj. nema neprijatnosti, Sto je prikladna nagrada za nju, koja 
je, kada je Allahov Poslamik, s.a.v.s., poceo pozivati ljude u islam ona 
se prva odazvala, bez rasprave i bez pravljenja neprijatnosti. Naprotiv, 
ona je od njega otklanjala svaku neprijatnost i razveseljavala ga, kadgod 
je on bio potiSten. Stoga priliCi da njena kuca u Dzennetu bude opisana 
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onako kako je i ona sama postupala. Tako jc rekao Es-Suhejli, Allah mu 
se smilovao (iz El-Kastalanijevog komentara iz ovog poglavlja). 

El-Kastalani, UzviSeni Allah mu se smilovao, u poglavlju Vjerovje- 
snikova, s.a.v.s., zenidba Hatidzom, r.a., i rijene odlike rekao je: DoSao 
je. Dzibril, a.s., Vjerovjesniku, s.a.v.s. Kod Et-Taberanija, u predaji 
od Se'ida b. Kesira, stoji da se to desilo kada je on bio u pecini Hira. 
Dzibril je. Tekao:„Allahov Poslanide, evo ti ide Hatidza i sa sobom nosi 
posudu u kojoj je. umak (rijefi p\t\ jeskesromna hemzetu (j)) Hi hranom. 
U predaji Et-Taberanija spomenuto je da je to bilo jelo od datula s ma- 
slom i gruSalinom. Mozda je. rekao i pice, Sto sumnja prcnosilac. Kada 
ti ona dode, pre.ne.si joj selam od nje.nog Gospodara i od mene. Ovo je, 
tako mi Allaha, odlika koju nije imao niko osim nje. 

Dodao je Et-Taberani u svojoj predaji da je ona rekla: - On je. Spas 
i od Njega je spas i neka je. spas na Dzibrila! 

En-Nesai biljezi dodatak u hadisu, koji se prenosi od Enesa: / na te.be 
neka je. selam, Allahov Poslaniie, i Allahova milost i Nje.gov bereket! 
Ona je uzvratila na selam Allahu, otpozdravljaju<M i isti£u<M Njegovu 
uzvisenost. Zatim jc zamijenila ono Sto je svo jstveno Allahu UzviSenom 
za ono Sto je svojstvcno za drugog mimo Njega, Sto dokazuje Sirinu 
njenog ispravnog poimanja vjere, Sto je poznato. Impcrativ obraduj je. 
kucom u Dzennetu od c.istih bisera, u kojoj nema galame. niti urnora 
znaCi da je njeno boraviste, kojim je obradovana od svog Gospodara, 
odlikovano onako kako je ona postupala i kakav jc karakter imala. 

A od njenih odlika je to da mu nikada nije nista nazao ucmila, niti 
ga je ikada rasrdila. 

Rekao je El-Kastalani, Allah mu se smilovao: - Ovaj hadis je murscl 5 , 
tj. njcgov lanac prenosilaca dopire samo do ashaba, zbog toga Sto Ebu 
Hurejre, r.a., nije poznavao Hatidzu, r.a., niti je zivio u njeno vrijeme. 

Murseli ashaba se prihvataju, jer u ve<5ini sluCajeva ih prenose od 
drugih iishaba, A Allah najboljc zna. 

Zabiljezene su dvije predaje od ' AiSe, r.a. Prva glasi: Pre.ne.se.no je od 
'AiSe, r.a., da je. kazala: „Od svih Vjerovjesnikovih zena najvise sam bila 
ljubomorna na Hatidzu, koja je. preselila (umrla) prije. nego je. on mene 
ozenio. To je zato sto sam ga aula kako je. cesto spominje. i Sto mu je. 
Allah nare.dio da je. obraduje. kucom (u Dzennetu) od distog biserja." 

Kod El-Isma'ilija, u predaj od El-Fadla b. Dekkina, stoji: Nisam 
zavidjela nijednoj zeni kao Hatidzi, kada ju je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
obradovao kucom od distog biserja. I kada bi zaklao ovcu, odredio bi da 
se najbolji dio nje odne.se njenim prijateljicama (ili ono od ovce sto bi 
ih zasitilo, kako jc preneseno u nekim predajama) . 



5 Mursol luiclis je hadis ua Cijem kraju senetla je ispao prenosilac, koji rlolazi iza 
t.abiHa. ( op.prov.) 
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U drugoj predaji stoji: Rekla je ona: „Nisam bila ljubomorna ni na 
jednu zenu kao Sto sam bila ljubomorna na Hatidzu, zbog toga Sto ju 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., iesto spominjao." Dodala je: „A ozenio se 
mnome tri godine poslije njene smrti i Dzibril, a.s., mu je naredio da je 
obraduje kucom u Dzennetu od iistog biserja!" U predaji od 'Abdullaha 
b. Ebi Evfa stoji: Preneseno je od Isma'ila b. Halida daje rekao: - Pitao 
sam 'Abdullaha b. Ebi Evfa, r.a.: Je li obradovao Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
Hatidzu? On je odgovorio: - Da kucom od distog biserja, u kojoj nema 
galame, niti umora. El-Kastalani je rekao da je ovakav hadis prenesen 
u Poglavlju o umri, potpuniji od ovoga. 
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Poglavlje XXXII 

Iskrenost u djelima, prijekor 
licemjerstva i izbjegavanja 
osudivanja ruznih postupaka 

HADIS 

Meni je najmanje potreban ortak 

Naveo je ovaj hadis imam Muslim u svome Sahihu, u poglalvju 
Zabrana licemjerstva, 10. dzuz, str.443 (El-Kastalani). 

&ji ^J* *** ^r 1 ' ^** J** J* "^r^ 1 J 6, *lS^iJl ^1 u(» : Ju; 

|2SS) PriCao mi je Zuhejr b. Harb, pricao nam je Isma'il b. 
Ibrahim, obavijestio nas je Ruh b. el-Kasim, koji je prenio 
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od El-Ala'a b. 'Abdurrahmana b. Ja'kuba, on od svoga 
oca, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: - Rekao je Allah, Uzviseni i Slavni: - Meni 
je najmanje potreban ortak! Ko uradi neko djelo u kojem 
da udjela nekom drugom mimo Mene ostavit cu i njega i 
njegov sirk! 



Naveo je ovaj hadis Ibn Madzdze u svome Sunenu, u poglavlju 
Licemjerstvo i prestiz, 2. dzuz, str. 285, putem dviju predaja: 

l£jJA\ Je. slT^lli Ji\ ui» : -Ji ) °£ - <ii Jli» : Jli - ,JL- } *Jp 
<<.i5j.il (^JiJ _y» j itiSjt *i* l»(i asj* *s* "SJj-'f ^«* J** j** 

[2S9] Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Rekao je Allah, dz.S.: - Ja sain 
neovisan od svakog ortakluka. Ko bude uradio neko djelo 
u kojem da udjela nekom drugom mimo Mene, Ja ga se 
odricem i on pripada onome kome je dao udjela u njemu! 



— (ajU^Ji j* 0lT } ) iJU*i ujt jj all j,\ J. : ajudl aj\ } J\ 3 <^T \ • ^> 
3 JrJ}^! -ill £^ lil — jJL. j -JU- 4)1 IJ Le — aS»I J_^J.j Jli : Jli — *^ 4>l ^j 
AJUi. Jii ^ Jjjii JlT^» ;jlH ^iU t <j ^ v fP liiUill &' J^*^ 

«.iJ^iJl Jt- slS^iJl ^i 4J1I J^j <.&\ Js- XS- ja AjY^j v- lkJj t «U> 

[290\ Preneseno je od Ebu Se'ada b. Ebi Fedaleta, r.a., 
(koji je bio ashab) da je rekao: - Rekao je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s.: - Kada Allah sakupi narode, i prijaSnje i potonje, 
na Sudnjem danu, u kojeg nema sumnje, dozvat ce glasnik: 

- Ko bude dao udjela drugom u djelu kojeg je uradio u ime 
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Allaha, neka trazi nagradu za to od nekog drugog, mimo 
Allaha. Zaista je Allah neovisan od svakog ortakluka! 

En-Nevevijev, Allah Uzviseni mu se smilovao, 
komentar Muslimovog hadisa 

En-Nevovi, Allah UzviSeni mu se smilovao, kaze da se u pojedinim 
izvorima navodi rijeC *£j_i za oznaku pripisivanja druga, Sirk, dok u 
drugima stoji ii^ , sa znaCenjem: njegova ortaka, onog radi koga je 
radio. To znaCi da je On neovisan od svakog oblika sudioniStva u vlasti. 
On, kao da kaze: ko ufiini neko djelo u Mojo Imc i ime nekog drugog 
mimo Mene, Ja ga necu primiti od njega. Naprotiv, Ja cu ga zbog toga 
prepustiti drugome: Neka trazi nagradu za to od drugog mimo Allaha! 
Namjera je da se istakne da je djelo dvoliCnjaka niStavno, da iicina u 
njemu nikakve koristi i da je covjek njime pocmio grijeh, zbog odsustva 
iskrenosti/ihkisa u njemu. A iskrenost u ibadetu je nephodna, kako 
kaze Allah UzviSeni: Naredeno im je. da se. samo A llahu klanjaju, da Mu 
iskre.no, kao pravovjerni, vjeru ispovijedaju, i da namaz obavljaju, i da 
milostinju udjeljuju; a to je - ispravna vjera. (sura El-Bejjine, 5) Lice- 
mjerstvo u postupanju je prikriveni Sirk, kojim Scjtan vjcSto osigurava 
poniStenje djela i nagrade za njih. Iskrenost je duSa ibadeta, pa je svaki 
ibadet, uCinjen bez iskrenosti, kao tijelo bez duSc - noma nikakve kori- 
sti od njega, a uz to je kao truhla leSina, koja uznemirava 1 jude svojim 
odvratnim smradom. 

Djelo uradeno s iskrenoScu je oCiSceno i namirisano, a njegovi plo- 
dovi ce se otkrivati onome ko ga uCini sve dok ne obasjaju njegovo lice 
i donesu mu ljupkost u govoru. Njegove rijefii ce tada pofieti ostavljati 
tragove u duSama onih koji ih budu sluSali, pa ce oni postupati po tome 
Sto su Culi. Njihov primjer ce slijcditi drugi, pa ce se na pravi put vra- 
cati i oni Sto su zalutali, jer govor iz srca govornika dospijeva do srca 
sluSaoca. Ako, pak, dolazi samo s jczika, a sluzi i za to da hi se njime 
govornik dodvorio ljudima, tada ne odlazi od uSiju do srca. Naprotiv, 
on doseze do tamo iz Ccga se i sam pojavio, pa tako uSi stoje nasuprot 
jeziku. Ako je govor potekao iz srca, i doseze do srca, jer mu je srce 
izvor i doseze do onoga Sto mu stoji nasuprot. To je kao primjer vode u 
bunaru, koja se podize i dostize samo visinu svoga izvora. Ona ne moze 
preci iznad svog izvora, osim da bude iz njega izvufiena neCim drugim. 
Da nas Allah obdari iskrenoScu u rijeeima i djelu! Amin! 
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HADIS 

Govor Allaha Uzvisenog: Zar Mene misle varati 

ili prema Meni drski biti 

Naveo je ovaj hadis imam Et-Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smi- 
lovao, u poglavlju Smutnje, 2.dzuz, str. 65 

-QJ jj.ylj ijj-AJI Cj-VJt j_yk£ iJU-j OL/pl y^I j ryt» :— «-U j *-U 

«. jf^ ^+L< !»J^JI £jJ liis! ^L* ^j' 



[291] Prenesene su od Ebu Hurejre, r.a., rijeCi Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s.: - Pred Sudnji dan ce se pojaviti ljudi, 
koji ce mijesati dunjalufika dobra s vjerom. Bit ce pred 
drugima umiljati poput janjadi, njihove rijeCi ce biti slade 
od secera, a njihova srca ce biti vufiija. Tada ce Allah, 
dz.s., reci: - Zar Mene misle varati ili prema Meni drski 
biti? Kunem se Sobom da cu takvima kusnje poslati u 
kojima ce i najobazriviji od njih smeten biti! 

Et-Tirmizi, Allah mu se smilovao, nije naveo nikakvu 
kvalifikaciju ovog hadisa. 



Naveo ga je putem druge predaje, od 'Abdullaha b. Omera, 
r.a. 
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[292| Prencscnc su od 'Abdullaha b. Omcra, r.a., rijefii 
Vjerovjcsnika, s.a.v.s.: - Rekao jc Allah: - Zaista sain 
stvorio stvorenja, Cije su rijeCi slade od meda, dok su im 
srca ljuca od gorke trave aloje! Kunem se Sobom da cu im 
kusnju dodijeliti u kojoj ce i najobazriviji od njih smetcn 
biti! Zar Mcne misle varati, ili prema Meni drski biti? 

Rekao je Et-Tirmizi, Allah Uzviseni mu se smilovao: „Hadis je 
hasen-garib. " 



Komentar oba hadisa 



ZnaCenje ncjasnih izraza iz oba hadisa preuzeto je iz El-Kamusa. 

RijeCi koji ce s dunjaluka vjeru odstraniti, odnosno, koji Ce mijeSati 
dunjaluCka dobra s vjeroni, znaCe: uzimat Ce s dunjaluka bogatstva pod 
plaStom vjere, varajuCi ljude. 

Navodi se u El-Ka.mu.iu da se pod rijeCju cr lii (liSen) misli na zeleno 
nistinje, vegetaciju, a trava jc samo njen dio, ili na svaku vrstu bilja 
koje je istrgnuto s nje. Zatim je rekao da je ^Jw >^i» mnogostniko ogo- 
lijevnje zemlje, samo dijela njenog rastinja ili nekih od vrsta njenog 
rastinja. 

RijeCi: Bit ce prema Ijudima umiljati kao janjad znaCe da oni svoju 
blagost oCituju prema Ijudima, a skrivajn svoju stvarnu pakost prema 
njima, prepredeno i podmuklo. Stoga u njihovim srcima nema ljubavi 
pema Ijudima. Naprotiv, oni vole samo sebe, a Ijudima se dodvoravaju 
istiCuCi svoju ljubav i naklonost prema njima samo kako bi time stekli 
dunjaluCke koristi od njih. Oni zele i da ljudi imaju respekta prema 
njima i njihovom laznom predstavljanju. 

RijeCi njihove rije.ci bit ce slade od Secern, a njihova srva bit ce vucija 
predstavljaju pojaSnjenje i tumaCenje stvarnog znaCenja rijeCi: Bit ce 
prema Ijudima umiljati kao janjad. 

Pitanje: Zar Mene misle varati znaCi:. oni se zavaravaju Mo join 
obazrivoSCu prema njima i odlaganjem njihove kazne. Stavljen je prijed- 
log koji zahtijeva genitiv i rijeC u genitivu, a ispred glagola, kako bi se 
pojaCalo grdenje i korenje. A znaCenje je: Zar Mene oni misle prevariti! 
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Ja sam Svemoguci/El-Dzebbar i Silni/El-Muntekim, koji ce ih zestoko 
kazniti zbog njihovc uljuljkanosti Mojom obazrivoscu i Sto poriCu da ce 
ih ubrzo stici njihova kazna. 

Biprema Meni drski biti? ZnaCi: Ja sain uzviSen da oiii budu drski prema 
Meni, oskrnavljajuci Moje Svctosti i suprostavljajuci se Mojoj odluci/emru! 

Zakletva: Kunem se Sobom podrazumijeva: Kunem se Samim Sobom 
i niko drugi ne polaze pravo na to osim Mene. Stvorenjima nije dozvo- 
ljeno da se zaklinju nckim drugim osim Allahom UzviSenim, mada je to 
proSireno medu ljudima, prema rijeCima Vjerovjesnika, s.a.v.s.: ljudi, 
ne zaklinjite se precima svojim. A ko zeli da se zakune, neka to udini 
Allahom Hi neka Suti'lJ drugoj predaji se kaze da ce im kuSnju dodijeli- 
li, tj. odredit ce im zasigumo kuSnju i u nju ih odvesti, kao Svoju kaznu 
njima, tc ce ih ona pogoditi i od nje se nece moci osloboditi sve dok i 
riajobazrivija osoba ne bude smetena njome, zbog njenc zcstine koja ih 
je snaSla. Stoga oni nece naci spasonosnog izlaza iz nje zbog toga Sto 
im Allah Uzviseni nece podariti uputu zbog njihovih grijeha. Tako ce 
ubirati plodove svojih grijeha. A da su iskreni prema Allahu bili, uputio 
bi ih On na, pravi put. A Allah najbolje zna! 
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HADIS 

Govor Allaha Uzvisenog: Ja sam jedini dostojan 

da Me se obozava 

Naveo je ovaj hadis Ibn Madzdze u svome Sunenu, u poglavlju Ko 
ce se nadati Allahovoj milosti na Sudnjem danu. 

<±f- ,0)1 Jl^ — ii\ J^3 j' — ' up * ul iS*J ~ ^^ a* cT^ ^ 4^ ^^ 

Jli » :JLL» t(«.5^»Ajl Jj>I 3 ifjilll Jj»! _y»») :*j'VI «I* ^i — ^L. _} 

• j '* ' - ' '.» „',,*'' ' s »'.*•','' "* * . J . 
Ol j£\ jii t^-T *Jj ^ Jisju ^i t|J i»i 01 Jj»i Ul» : Ji ) ^ — Joi 

[293] Preneseno je od Enesa b. Malika, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., proufiio ovaj ajet: On je Jedini dostojan 
da Ga se boje i On jedini praSta (sura El-Muddessir, 
56). Potom je citirao rijeCi Allaha, dz.s.: - Ja sam jedini 
dostojan da Me se obozava. Stoga, neka Mi se ne pripisuje 
drugo bozanstvo. A ko bude izbjegavao da Mi pripiSe drugo 
bozanstvo, Ja sam dostojan da mu oprostim! 



Komentar hadisa 

Ajet kojeg je proufiio Allahov Poslanik, s.a.v.s., tumafiimo tako Sto je 
jedino Allah dostojan i jedini On ima pravo da bude obozavan i da Mu 
se strahopo§tovanje iskazuje. To je iz straha od Njegove kazne, jer je On 
Onaj Koji zestoko kaznjava, Silni i Svemogudi, koji Cini ono Sto hoce i 
zeli. 

Izbjegavanje Njegove kazne i srdzbe se postize preventivom. Ona 
se ogleda u tevhidu, iskrenom robovanju i poniznosti Njemu Jedinom. 
Zbog toga Allah kaze u ovom hadisu: Ja sam jedini dostojan da Me 
se obozava. Stoga, neka Mi se ne pripisuje drugo bozanstvo! Nece se 
obistiniti izbjegavanje Allahove kazne sve dok ne postoji vjerovanje u 
Njega i cvrsta ubijedenost u Njegovu Jednocu/vahdanijet, zato sto On 
nece oprostiti da Mu se Cini sirk, a oprostit cc drugo mimo toga onome 
konie On bude htio! Zbog toga je rekao: Ko bude izbjegavao da Mi pri- 
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pist drugo bozanstvo Ja cu biti dustojan da mu oprostim! To znaCi da 
onaj ko sebi nacmi zastitu <xi Moje kazne, time Sto Mi nece pripisivati 
drugo bozanstvo, on je taj koji je zasluzio Moj oprost, a Ja sam Jedini 
dostojan da mu oprostim, jer sam DobroCinitelj Plemeniti. Ja sam rekao 
u Svojoj Knjizi: Zar nagrada za dobro udinjeno djelo maze biti ne.sto 
drugo do dobro! (sura Er-Rahman, 60) 

RijeC jj-i-Ji (bogobojaznost) predstavlja glagolsku imenicu, formira- 
nu od pasiva, Sto je On pojasnio Svojim rijeCima: Ja sam jedini dosto- 
jan da Me. se obozava. Ovdjc: je glagol ^) upotrijebljen u pasivu, tako 
da je Allah dostojan da se strahuje od Njogove kazne i Njegove srdzbc, 
a rijcC i>jii (oprost grijcha) je glagolska imenica/masdar, formirana od 
aktiva, pa je Allah Onaj Koji grijehe opraSta grijesnicima i On je Onaj 
Koji je to jedini dostojan uraditi, zbog toga Sto je oprost grijeha najvece 
dobroCinstvo i najizrazitiji prim jer milosti: Njegova milost je prethodila 
Njegovoj srdzbi! 

Allaha Uzvifienog molimo da nam grijehe na.se oprosti, da prikrije 
naie mahane i ofiisti nas od naSih grijeha. Takoder Ga molimo da uC vr- 
sti iman u naSim sreima, sve dok ne budemo s onima kojima je On Svo- 
ju blagodat dao: vjerovjesnicima, iskrenima, fichidima i dobrima, a to 
je najodabranije drustvo! Apsolutna hvala Allahu, Gospodaru svjetova 
i neka je Allahov blagoslov i pozdrav na naSeg prvaka, Muhammeda i 
njegovu Casnu porodicu i njegove ashabe! 
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HADIS 

Zaista, prvi od ljudi kojem ce biti sudeno na 

Sudnjem danu... 

Naveo je ovaj hadis imam Muslim u svome Sahihu, u Knjizi o 
dzihadu, u poglavlju Ko se bude borio da bude viden i kako bi se 
o tome, culo zasluzio je Dzehennem 

j \&j*. ^jbu jt jju u'j^. tjjU-i 4_-»- ji jjA Hjc- <^yMfy 

Uj' If- L /'^ 1 Sj&y> ijlit J^~ i ,j> JUJ— . J* 4,_iu-_jJ Jt ^y ^jJ-lj- l£ij*r 
^ Jj"*J S* *^ t *' ^f**- J?-**- ' jr^' W» ^^ J*' Jj^i *^ Jtaj Ojij* 

U— _j -Up <ooi JLa <&i Jj— 3 c-**" iji*J» :JL» t«?(JL- _j <Jp Jol JL» — 

'< • • <T '«- ' » ■ - ' ' '- - -•',' ' ' , - ' 
t «.Qt^ ■- <' J»- dLs cJJli» :Jli (.«?l^J cJLp Ui» :Jli iUJ>i 

^.f jf t «.Ji JLii t «!«t$/r-» :JU< oS/ cJLJli kiX& j t cJiT» :Jli 

iy j -uii- } p*Jl jUii J»j ^ . jGl J ^1 Ji 4 4^3 ^ v^-li 4; 

' .'-' '- -. -• - .:' ' '■ '.'.'>..''*'..' ', ■' -„'" 
■' -'•'" :Jli t«?lfj cU c Ui» :Jli iLjj^i <l*i <uy«j <j ^'U tjlyiJl 

• ' -' •> ' , > ' - '_ ' ■ \ - , , ' - •' 

i«.JJ Jkii 4 « ! c5jV3 y»» :JliJ iJT^iJl oiji j t«!l)l*» :JliJ ,iJUl! 
■ '','' ' .< , ' '%> 

-.-•'. r ' - ,-',->,'■,' " '' * ' - '-'.:'. 

4«?l4-J C UP Ui» : Jlj (X^SjJlS <UM *3jMJ 44J JjJU flK" Jlil l_*Lv5l J^ 

:Jli t «.dJJ l^J ciiii "ill l^j JaL' jf 4_^>u J--. ^ iLSy U» :Jli 
v_^^j aj ^.1 jf t«.J-i ^aj i«!ji}r y»» :JiiJ ijuUi iiL£) 3 icJir» 

[294] PriCax) nam je Jahja b. Habib el-Harisi, prifiao nam 
je Halid b. el-Haris, prifiao nam je Ibn Dzurejh, prifiao mi 
je Junus b. Jusuf, koji je prenio od Sulejmana b. Jesara da 
je rekao: - Ljudi koji su bili oko Ebu Hurejre, r.a., raziSli su 
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se. Tada je rekao Natil iz Sama: - Sejhu, red mi neSto Sto 
si cuo od Allahovog Poslanika, s.a.v.s. - On je odgovorio: - 
Dobro. Cuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., da je rekao: 
- Zaista, prvi kojem ce biti sudeno na Sudnjem danu je 
covjek koji je poginuo kao sehid. Bit ce doveden pred 
Njega, pa ce mu On predofiiti Svoje blagodati, a sehid ce 
ih poznati i priznati. Zatim ce On upitati: - Sto si uradio 
s njima? - Ovaj ce odgovoriti: - Borio sani se u ime Tebe, 
sve dok nisam poginuo kao sehid! - Allah ce reci: - Lazes!! 
Naprotiv, ti si se borio kako bi bilo kazano: „Hrabar je!" 
To je i receno za tebe. - Potom ce biti naredeno da bude 
odvucen licem okrenutim prema zemlji i bacen u vatru. 
Onda ce pred Njega biti doveden Covjek koji je izucavao 
nauku, druge njoj poduCavao i uCio Kur'an, pa ce mu On 
predoCiti Svoje blagodati a on ce to posvjedofiiti. Zatim 
ce On upitati: - Sto si uradio za te blagodati? - Covjek ce 
odgovoriti: - Izucavao sam nauku, druge njoj poducavao i 
u&o Kur'an u IVoje ime! - On ce reci: - LazeS!! Naprotiv, 
izufiavao si nauku kako bi bilo kazano: „Ucen je!" To je i 
receno! I u£io si Kur'an kako bi bilo kazano: „On je karija!" 
To je i receno! - Zatim ce biti naredeno da bude odvucen 
licem okrenutim ka zemlji i bacen u vatru. 
Onda ce pred Njega biti doveden Covjek kojem je Allah 
podario veliku nafaku i dao mu sve vrste imetka. I njemu 
ce On predofiiti Svoje blagodati a on ce to posvjedoCiti. 
Potom ce Allah upitati: - Sto si uradio za to? - On ce 
odgovoriti: - Nisam ostavio ni jedno mjesto u koje Ti voliS 
da se tro§i, a da nisam u njemu u IVoje ime udjeljivao! - 
On ce reci: - LazeS!! Naprotiv, radio si kako bi bilo kazano: 
„Darezljiv je!" To je i receno! - Zatim ce biti naredeno da 
bude odvucen licem okrenutim ka zemlji i bacen u vatru. 

Muslim je naveo ovaj hadis putem druge predaje od Sulejmana 
b. Jesara, koja je ista kao i prethodna, s tim sto je u njoj rekao: 
„Nakon sto su se ljudi koji su bili oko Ebu Hurejre udaljili, upitao 
je Natil, stanovnik Sama...." (do kraja hadisa). 
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Naveo je ovaj hadis En-Nesai u svome Sunenu, u poglavlju 
Onaj ko se bori kako bi bilo kazano: „Kako je covjek hrabar!?", s 
lancem prenosilaca do Sulejmana b. Jesara, koji prenosi od Ebu 
Hurejre, s tekstom slicnim kao i u Muslimovoj predaji, osim sto je 
on u njoj rckao: Nakon Sto su se ljudi koji su bili oko Ebu Hurejre 
raziSli, upitao je neko od stanovnika Sama, cime je promijenio 
rijeci u Muslimovoj predaji: Natil iz Sama: 

«. . ./>« v'i ]^j :LStf iOOJI fe ,U L5 j»i' a .li)l Jjt») : J IS j-<{ Y * 0^> 

(.^aJ-l jA Ji 

[295] Trojici ljudi ce biti prvima sudeno na Sudnjem danu: 
Covjeku koji je poginuo kao Sehid... (do kraja hadisa). 

Rekao je imam En-Nevevi, Allah Uzviseni mu se smilovao, 
da je Natil iz Sama ustvari Natil b. Kajs el-Hizami es-Sami iz 
Palestine. Bio je tabi 'in, a njegov otac je bio ashab. Natil je bio 
uglednik svog roda. 



Naveo je ovaj hadis Et-Tirmizi u svome Sahihu, u poglavlju 
Licemjerstvo i ugled. 

-pL* ) *-i* 4>1 ^U - 'Ji\ jt- <.ks- <il ^j - Zjj* jl j- <^T^n^> 

_j t.\*\:\\ ^-hi^ -4*^ Jl J_ri **£iJl fyi jli'lil JLju" j iljll7 <&l j|» :Jli 

'* '' t * 3' ' '' ' * " * >' 'f * **''•> ' ' ' 

J i*l>l J~- d J&i J*rj J <■ J^ 1 £** J*-J *»^*-*i 0* Jj^ •*?•*■ **' J^ 
' '■','.' ■ » ' ' ' ,.'>., -' ' < 

t «?Jj--3 J 1 * ^i 5 ' ^ ^ L * i * i (^ '» :<^SjUJJ & J^* 'J 11 ' ^ J~j 
fjil cJS"» :JlS t«?vi-»Jl* U-i cJL* liUi» :Jli t«.<-jj W <-^.» :Jl» 
:aSj^Ll *J Jjii } t «!cJif » :ij Jul Jy^i t «. jljlil sliT } JZlll iljT <u 
J-S AA3 t«!^jl3 U*Ai 0I» :JLaj 01 Oijl Jj» :<&l J^L' 3 udCjii » 
ds.'i\ fj JU- u& ^Iji ,U i» :*J it J^ii Jill s-^^ Jp '«-^ 
Ui» :Jl» i«.^>'j W '(_jU» : Jl> c«!?J^i J! rlsnJ 
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*i J^i; 3 t«!c-)-iS"» :*J <ii Jjili t«. Jj-aji _j tji^i J~*l c~3» :Jl> 

c«!iiyr 0*>to» : JIaj 01 ojy Jj» : JU; m J^L 3 t«!c-»iT» :i&">lU 

- , . ^ 'i ' ' * a - ' * -. , , --'.'".' 

(iU-*» :*J «5)l J^ili k3)I J_^. J Jy ^JlJL. ^"^j' 3 t «.iJti JJ JU3 

Jyui t«.cisi ^jX*- cJiUJ tdlL-j ,J il^Jb Cyl» ijjiji t «?c-Li 

ii)l jiA J^! JaliJl ^U)_ji liy^A U'i G» :JUi i^S^ JU — jJL. j <d* ill 

[296\ Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., da je Vjcrovjesnik, 
s.a.v.s., rckao: - Kada nastupi Sudnji dan, Allah, Uzviseni 
i Slavni, spustit ce se medu robove da im presudi. Svi 
narodi ce klecati. A prvi koji ce biti pozvani da im sc 
sudi su covjek koji je znao Kur'an napamet, Covjek koji je 
ubijen na Allahovom putu i Covjek koji je posjedovao veliki 
imetak. 

Allah ce upitati ufiaca Kur'ana: - Zar te nisam podufiio 
onome sto sam objavio Svome Poslaniku? - On ce reci: Jesi, 
moj Gospodaru! - Dalje ce On pitati: - Kako si postupio s 
onim Sto si znao? - Ovaj ce odgovoriti: - Provodio sam i 
noci i dane s njim. - Tada ce Allah reci: - Lazes! - I meleki 
ce mu reci: - Lazes! - Allah ce dodati: - Naprotiv, zelio si da 
bude kazano: „Kakav karija!" To je i bilo kazano. 
Zatim ce biti doveden onaj koji je posjedovao veliki imetak, 
pa ce ga Allah upitati: - Zar nisam bio darezljiv prema tebi, 
tako sto sam ufiinio da ni u cemu ne zavisis od drugog? 

- Ovaj ce odgovoriti: - Jesi, moj Gospodaru! - Allah ce 
pitati dalje: - Sto si uradio s onim sto sam ti dao? - On ce 
odgovoriti: - Uspostavljao sam rodbinske veze i udjeljivao. 

- Tada ce mu Allah reci: - Lazes! - Meleki ce, takoder, reci: 

- Lazes! - Zatim ce Allah Uzviseni dodati: - Naprotiv! Zelio 
si da bude kazano: „Kako je samo covjek darezljiv!" To je 
i kazano. 
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Zatim ce biti doveden onaj sto je bio ubijen na Allahovom 
putu. Allah ce ga upitati: - U ime Cega si poginuo? - On ce 
dogovoriti: - Bila mi je naredena borba na Tvome putu pa 
sam se borio, sve dok nisam poginuo. - Tada ce mu Allah 
Uzviseni reci: - Lazes! - I meleki ce reci: - Laze§! - Allah ce 
mu reci: - Zclio si da bude kazano: „Kako je samo fiovjek 
hrabar!" To je i bilo receno. 

Zatim me je Allahov Poslanik, s.a.v.s., udario po mojim 
koljcnima i rckao: - Ebu Hurejre, ovom trojicom od 
Allahovih stvorenja ce sc raspaliti vatra dzehenncmska na 
Sudnjem danu! 

Rekao je Et-Tir-mizi: „Hadis je hasen-garib." 



Komentar hadisa od En-Nevevija i drugih 

O onomc ko se bude borio da bude viden i kako bi se o tome c~ulo, rekao 
je u djelu Hajatul-kulub: - Znaj da je licemjerstvo/rija 1 ibadetiti i Ciniti 
dobra djela, trazecl naklonost ljudi. To je nesto najprljavije sto moze 
poteci iz srca, a ako se ispolji prilikom cmjenja djela pokornosti/ibadeta 
predstavlja izrugivanje Allahu Uzvisenoin. Kraj. 

Nasuprot tome stoji iskrenost/ihlas, a to je zudnja za Allahom Uzvi- 
senim i postupanje suprotno od gore navedenog. 

El-Hamevi je n svome djelu Serhul-esbahu rekao: - Iskrenost/ihhus je 
tajna izmedu tebe i tvoga Gospodara, skrivena od meleka, pa je oni ne 
mogu zapisati, i od sejtana, pa je on ne moze oneinoguditi, a i od strasti, 
pa je one ne mogu iskriviti. 

Naveli su neki od ufiitelja: - Iskren je onaj koji ne voli da ga ljudi 
hvale za bilo koje djelo koje uradi. 

Rekao je En-Nevevi, Uzviseni Allah mu se smilovao: - Hadis iznosi 
dokaz Cvrste zabrane licemjerstva i zestoke kazne za njega na Sudnjem 
danu, dok na isti nacm istiCe obavezu postojanja iskrenosti u postupa- 
nju, kao sto kaze UzviSeni: A naredeno im je da se samo Allahu klanja- 
ju, da Mu iskre.no, kao pravovjerni, vjeru ispovijedaju. (sura El-Bejjine, 
5) 

Hadis iznosi pitanja od opce vaznosti, koja se odnose na korist dzihada 
i na to da koristi ima samo onaj koji time iskreno tezi Allahu Uzvisenoin. 
Iznosi i pohvalu uleini i onima koji dijele sadaku na razlifiite nafiine. Svakim 
od tih 1 judskih djela korist se stiCe samo ako se Cine iskreno, radi Allaha, dz.s. 
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Rekao je imam El-Gazali n svome djelu el-Ihja.it: - Znaj da je lice- 
mjerstvo haram/zabranjeno, a licemjer je kod Allaha prezrcn. To po- 
tvrduju ajeti, hadisi Allahovog Poslanika, s.a.v.s., i praksa ashaba. Od 
ajeta su to rijeCi UzviSenog: A teSko onima koji, kada molitvu obavljaju, 
molitvu svoju kako trcba ne. izvrSavaju, koji se samo pretvaraju i nikome 
niMa ni u naruC ne daju! (sura El-Ma'un, 4,5,6,7). Od hadisa navedimo 
ono Sto je rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s., jednom prilikom kada ga je 
pitao neki covjek: A llahov Poslaniie, u cemu je izbavljenje? On je rekao: 
Da rob, pokoravajuci se Allahu, ne zeli time neSto od ljudi! 

Od prakse ashaba navedimo ono Sto je preneseno od Omera b. el- 
Hattaba, r.a., koji je vidio nekog Covjeka kako obara pogled i kojem je 
rekao: O ti koji si oborio pogled, podigni svoju glavu! Nije skruSenost u 
obaranju glave nego je ona u srcima! 

Rekao je 'Alija, r.a.: Licemjer ima tri obiljezja: lijen je kada ostane 
sam, a zustar kada bude medu ljudima; neprestano radi dok ga hvale, a 
dim bude ukore.n prestaje... Kazao je neko od arifa: Licemjer stvo je kada 
rob prestane da Cini djelo na koje je navikao iz straha da ljudi ne bi rekli 
da je licemjer, a djelo uradeno zarad ljudi pre.dstavlja mnogoboStvo! 

RijeCi: RaziSli su se ljudi oko njega znaCe da su to uCinili nakon Sto 
su bili okupljeni oko njega. 

RijeCi: Pa ce mu On predoditi Svoje blagodati znaCe: predoCit ce mu 
ih Allah UzviSeni ili melek po Njegovom izunu. Vanjsko znaCcnje je da 
ce mu biti nabrojane Njegove blagodati, kojima ga je opskrbio i dao, 
kako na dunjaluku, tako i na Ahiretu. 

RijeCi: Bono sam se u Tvoje ime, znaCe: na Tvome putu, kako bi 
Tvoja rijeC bila dominantna i kako bi Tvoja vjera pobijedila. A Allah 
najbolje zna! 
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HADIS 

Uistinu ce Allah ispitivati roba na Sudnjem 
danu, kada ce mu reci: Sta te je sprijecilo da 
osudis grijesnika u grijesenju, kada si ga vidio u 
tome? 

Naveo je ovaj hadis Ibn Madzdze u poglavlju: Govor Allaha Uzvi- 
senog: O vjerici, brinite se o sebi! (sura El-Maide, 105): 

— -ii JjJlj ,LiP» :Jli —ks. -&i ^j — (ij-A^I XsJ* i^I 'jt. <^Y^V^> 
■ ' ' ' . i . '. ...-,. 'i . / 'j * ' ' >' i 

[297] Preneseno je od Ebu Se'ida cl-Hudrija, r.a., da je 
rekao: - Cuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kako govori: 

- Uistinu ce Allah ispitivati roba na Sudnjem danu, kada 
ce mu reci: - Sto te je sprijeCilo da osudiS grijesnika u 
grijesenju, kada si ga vidio u tome? - Nakon Sto Allah bude 
predofiio robu Svoj dokaz, on ce reci: - Gospodaru moj, u 
Tebe sam se uzdao, a plaSio sam se ljudi! 



l>Jj-\ 'jk£_ ) _iIS'i,5)l J>-j W» :|>ltf i«.«~iJ »5JjH 'ji£. \» : — j^Jl j *J* 

'" . . i- ': ' ' - ' ' - ' *i ' ' .' ■ i .'{ . ' ' ' • - 

-, - . , ' » '- •'.:'''''■'•'.' >- 

^.^Gl *li>-«: Jjili t «!?liS'j liT j Jjir j! ili^ U» :iiQJl ^J «J 

«.^li jt jit ^-IT tiC^» :JyiIi 

[295] Preneseno je od Ebu Se'ida, r.a., da je rekao: - Rekao 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Neka niko do vas ne ponizava 
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samog sebe! - Ljudi su upitali: - Allahov Poslanifie, kako 
neko od na.s moze ponizavati sam sebe? - On je odgovorio: 
- Kada vidi situaciju u kojoj mu je Allah naredio da govori, 
a on niSta ne kaze. Allah ce mu reci na Sudnjem danu: - 
Sto te je sprijeCilo da kazeS to i to? - On ce odgovoriti: - 
Strah od ljudi. - A On ce reci: - Zaista, Ja imam vece pravo 
da Me se bojis! 

(Navodi ga Ibn Madzdze.) 



Komentar hadisa 

ZnaCenje je da Ce on biti kritiziran zbog propufitanja da nareduje da se 
Cine dobra djela i zabranjujc: da se Cine loSa, a iz straha od ljudi. Bit Ce 
mu reCeno; - Uistinu je Allah UzviSeni iniao \ete pravo da Mu se iskaze 
strahopogtovanjc i osjeCa strah od Njega, zbog toga Sto je Njegova ka- 
zna zastraSujuCa. Stoga nije nikome dopufiteno da zapostavi naredivanjc 
dobra i zabranjivanje loseg iz straha od ljudi. Naprotiv, obaveza je sva- 
konie da nareduje dobro, a spreCava hrdavo iz straha od Allaha Uzvi- 
Senog, kako nas ne bi zadesila kazna, naniijenjena onima koji nepravdu 
Cine, kao sto kaze UzviSeni: / izbjegavajte orw sto r.c. dovc.sti do smutnje 
koja necc. pogoditi samo one medu vama koji su krivi (sura El-Enfal, 
25), kao i: O vjerici, brinite se o se.bi; ako ste na pravorn putu, nc.ce 
vam nauditi onaj koji je zalutao\ (sura El-Ma'ide, 105) Necemo biti na 
pravoin putu sve dok ne budemo naredivali da se Cine dobra djela, a od 
zlog odvraCali. Tek tada nam neCe naSkoditi onaj ko je na stranputici. 
A Allah zna najbolje! 
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HADIS 

Nakon sto Allah sakupi sva stvorenja na 
Sudnjcm danu, dozvolit ce Muhammedovom 
umetu da padnu na sedzdu 

i.">*jji> *J jjwbnJLli iJ^»_Dl ,J aisi "iZy Oil i4>lli)l f>^j (JTA4-I <&l i-^ lil» 

«. jUl j* ISftlJU l&AP l£J H**- Ai tl^ijej l^*ijl» :JUj ^ 

[299j Preneseno je od Ibn Burdeta, koji je prenio od 
svoga oca rijeCi Allahovog Poslanika, s.a.v.s.: - Nakon sto 
Allah sakupi sva stvorenja na Sudnjem danu, dozvolit ce 
Muhammedovom umetu da padnu na sedzdu. Oni ce to 
ufiiniti i ostati tako dugo. Zatim ce biti refieno: - Podignite 
svojc glave! VaSu mnogobrojnost smo ufiinili vasim 
iskupljenjem od vatre! 

(Naveo ga je Ibn Madzdze.) 
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Ko se raduje susretu s Allahom Allah se raduje 
susretu s njim i Slanje meleka smrti Musau, a.s. 

HADIS 

Ko se raduje susretu s Allahom, Allah se raduje 

susretu s njim 

Naveo je ovaj hadis El-Buhari u Knjizi o tevhidu, prenosec.i od 
Ebu Hurejre, s tekstom koji se vezuje za Allaha Uzvisenog, pa je 
on, shodno tekstu, hadisi kudsij. Nakon navodenja lanca prenosi- 
laca u njemu stoji: 

_5 k\s. 4)1 J^> — 4)1 J^J-j jf — *iP 4)1 ^j — »Jy» j,\ 'jt- <§T • • ^> 
tatUJ C^f t^LoJ tjJLS' *L>-\ lij» : — J* j ]fi — 4)1 Jli» :Jli — JL, 

\3O0\ Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., prenio rijeCi Allaha, dz.S.: - Kada se Moj 
rob raduje susretu sa Mnom, tada se i Ja radujem susretu 
s njim. A kada Moj rob prezire susret sa Mnom, tada i Ja 
prezirem susret s njim! 



Navodi ga El-Buhari u Knjizi o ropstvu, 9. dzuz, str. 290, u 
poglavlju Ko se raduje susretu s Allahom, Allah se raduje susretu 
s njim, te kaze: 

j> li'Cs- 'jf. t^JI jt- coiUi LjJj- iflfi LjJj- ij-Uj- LjJj- <&T • y y 
ZJ~\ J^» : JVi — (J— } <i* 4il J^ — ^Jl jt- —Ass- 4)1 ^j — o-»UJl 

y — UJlp oJlj — «.»tU) 4)1 4^44)1 frUj *f J* 3 ikUI 4)1 k__>4 4)1 frU) 

*UJ uj-li 4oL«l Ijf <JI ^__>-l ejyi J»J-» "O^S _) 4)1 jl^y '_r^>. toyll 
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',. -'.',".' .' ■'■>/* ',>■*'■ 

[30i] Prifiao nam jc Hadzdzadz, prifiao nam je Hemmam, 
pricao nam je Katade, koji je prenio od Enesa, a on od 
'Ubadeta b. es-Samita, r.a., koji je prenio od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., da je rekao: - Ko se raduje susretu s Allahom, Allah 
se raduje susretu s njim. A ko prezire taj susret, Allah 
prezire susret s njim. - Rekla je 'AiSa, ili neka od njegovih 
zena: - Zaista, mi preziremo smrt! - On je odgovorio: - Ne 
misli sc na to. To je onda kada vjerniku bude predocena 
smrt, a on bude obradovan Allahovim zadovoljstvom i 
Njegovom darezljivoscu, te mu tada ne bude niSta draze 
od onoga §to ga ocekuje. On se raduje susretu s Allahom 
i Allah se raduje susretu s njim. No, kada smrt bude 
predocena nevjerniku, a on bude obavijeSten o Allahovoj 
kazni i patnji koja ga ceka, nece mu biti ni§ta mrze od 
onoga §to ga ocekuje. Stoga on prezire susret s Allahom i 
Allah prezire susret s njim. 

Zatim je rekao El-Buhari, Allah Uzvisenu mu se smilovao: 
-_ Skratio ga je Ebu Davud i 'Amr (Ibn Merzuk), prenoseci od 
Su 'beta, a rekao je Se 'id: Preneseno je od Katadeta koji je prenio 
od Se'ada, on od 'Aise, a ona od Vjerovjesnika, s.a.v.s. 



Naveo ga je El-Buhari poslije toga u predaji od Ebu Musaa el- 
Es'arija, r.a.: 

_, Up ill J^> - 'J)\ J -*i* ill ^j - ijiiSlI J>y ^}'J 4V • Tk 

' , ' * t * ' 

«.»jU! <&l l^ Z*\ tU! t>/J* 3 i««lil <il 4->-( *vil i.\Ji ZJ~' J>» : JV5 — — JL- 

[302] Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao je: - Ko se raduje 
susretu s Allahom Allah se raduje susretu s njim, a ko 
prezire susret sa Allahom Allah prezire susret s njim. 



143 



HADISI KUDSI.J 



U ove dvije predaje nema pokazatelja da se govor veze za Allaha 
Uzvisenog, te svojim vanjskim znacenjem ne predstavljaju hadisi 
kudsije. 



Naveo je ovaj hadis imam Muslim u svome Sahihu u Knjizi 
o dovi, poglavlje Ko se raduje susretu s Allahom Allah se raduje 
susretu s njim, sa velikim brojem predaja: 

Tako je naveo predaju od Ebu Musaa el-Es'arija, skracenu, 
kao sto je El-Buharijina predaja od njega koja je ranije navedena. 
Zatim ga je naveo od Ebu Hurejre, r.a., ciji je tckst kraci od ovog. 
A naveo je i od 'Aise, r.a., putem triju predaja. U jednoj od njih 
stoji: 

Jj^j JL»» :^-JL» — L^p -5)1 ^i>j - i-Uli- 'Je <. t( jU J ^i. J <^T • Y^> 
" " ' ' , * , ' 

[303] Preneseno je od Surejha b. Hani j a, koji je prenio od 
'Aise, r.a., da je rekla: - Rekao je Allahov Poslanik, s.a.v.s.: 
- Ko se raduje susretu s Allahom, Allah se raduje susretu 
s njim, a ko prezire taj susret, Allah prezire susret s njim. 
Smrt dolazi prije susreta s Allahom! 



U drugoj predaji navodi, s lancem prenosilaca od Se'ada b. 
Hisama: 



<&i J^> — -ii J^3 J u>> ^i* — W^- & ^j ~ "<x\s. 'J At . t&> 
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4-^-li i«5>l 


;uj , 


lii 


uai j 


4jlJ>j j 


ill 


' ■. - ' ' 


lil^jli^} 


liuir 


«.»tliJ <&l 


•f> 


i*ii 


;uj^r 4 


<1iSl_ J 


il 




lil yl&l JJ ^ • 


« t Uj *Ul 



\30J\ Preneseno je od 'Aise, r.a., da je rekla: - Rekao jc 
Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Ko se raduje susretu s Allahom, 
Allah se raduje susretu s njim, a ko prezire taj susret Allah 
prezire susret s njim. - Ja sam ga upitala: Vjerovjesnifie, 
misli li se na preziranje smrti? Pa, svi mi preziremo smrt. 
On je rekao: - Nije tako. Vjernik, kada bude obradovan 
miloscu Allahovom, Njegovim oprostom i Dzennetom, 
raduje se susretu s Allahom, pa se i Allah raduje susretu s 
njim. A kada nevjernik bude obavijesten o Allahovoj kazni 
i Njegovoj srdzbi, on prezire susret s Allahom, pa i Allah 
prezire susret s njim. 



U trecoj predaji stoji, s lancem prenosilaca od Surejha, koji je 
prenio od Ebu Hurejre, r.a., da je rekao: 

«&l J^-3 Jtf » : Jli — ks- «Sll ^j — ojj* j,\ 'Je- c ^i. jt- <^T ♦ 0^> 

— L^ip <5>l 1 _ r i> J — <-iJU- o-L"w» : ~£i_r- <j\ ~ Jl* — «.»tli «»i e/' (.& 

j <Jp Jiii ( _ f Ua — <&i J_^-3 J/ - jSjj •>£* $ ^-» jr " 'a^i^ 1 ?' ^» :<ii£i 

J^i iili ^ iiJlil Jl» :oJlii t «!?ll£i«. JOi iUiS' JlT jl ilL-LA — JL- 

L* — Jii JjJ/, Jli» : Jli t «?illi U } t — J—j *Jp <&l JL» — -ill J^J.j 
> - r > , , ' 

*Ll a^t*ul tUJ »/' t [ r ' j t»tUJ *Ll v1j-i t<&l tUJ C~^\ j^» :JL- j *Jp <3>l 
<&l J^-/, *^ •**» :<-^— iLii i«. o^l.l (£i y> ') ^1 0»-t L« JJ j — «.»»UJ 
t^JJ' > _^' i ^ lil ^j^J j 1 41J v-*-^" t^-^ J-2 3 — JL- j ^L- <5>l ,_jLa — 
4-»-' ir*») ■^ "£•» wLity .^-*J-iJ 3 t- 1 ^ 1 y*-^ 1 3 O-^ 1 r^* - 3 

(«.o»uj <&i ^1*11 iu) »/' j^ 3 "*^ *"' 4-^"' "^ , *^ 
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\305\ Rekao je Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Ko se raduje 
susretu s Allahom, Allah se raduje susretu s njim, a ko 
prezire taj susret Allah prczire susret s njim. - Surejh je 
nastavio: - Kasnije sain otiSao do 'AiSe, r.a., i obratio joj 
se: Majko vjernika! Cuo sain Ebu Hurejru kako navodi 
govor od Allahovog poslanika, s.a.v.s. Ako je tako, propali 
smo! Ona na to rece: - Zbilja je propao onaj koji je proklet 
rijeCima Allahvog Poslanika, s.a.v.s.! - A koje su to rijeCi?, 
pitala je ona. On je kazao da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: - Ko se raduje susretu s Allahom, Allah sc raduje 
susretu s njim, a ko prezire taj susret Allah prezire susret 
s njim! A nema nikoga od nas, a da ne prezire smrt! Ona 
je rekla: - Rekao je to Allahov Poslanik, s.a.v.s., ali ne tako 
kako ti to smatraS. To je u trenutku kada se pogled ukoCi 
i prsa pocnu hroptati, kada se tijelo najezi i prsti zgrce, 
tada: Ko se bude radovao susretu s Allahom, Allah ce sc 
radovati susretu s njim, a ko bude prezireo taj susret Allah 
ce prezireti susret s njime! 

Rekao je El-Kastalani, Allah Uzviseni mu se smilovao: „Naveo 
je ovaj hadis Muslim u poglavlju O dovama, a Et-Tirmizi u 
poglavljima Zuhd i Dzenaze, a isto tako i En-Nesai. 



Imam Malik ga je naveo u svome Muvetta'u, sa sljedecim 
tekstom: 



tiftti) c4^i (jiiil <j<& 4-^' '*!» : S^ ') ^ ~ ^ J^ » : «J^ "r 1 - 

\306\ Prenescno je od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Rekao je Allah, UzviSeni i 
Slavni: - Kada se Moj rob raduje susretu sa Mnom, Ja se 
radujem susretu s njim, a ako on prezire susret sa Mnom, 
Ja prezirem susret s njim (iz knjige O dzenazama). 
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Komentar hadisa 

Ko se raduje susretu s Allahom Allah se raduje 
susretu s njim od El-Kastalanija, 9.dzuz, str.495, 
iz knjige O oslobadanju robova 

Prif.ali su nam Hadzdzadz (on je Ibn el-Minhal), Hammam (on je Ibn 
Jahja) i Katade (on je Ibn Du'ame), koji je prenio od Entsa (on je sin 
ashaba Malika, r.a.), a ovaj od 'Ubadeta b. es-Samita (ashaba), koji je 
prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: Ko se raduje susretu s 
Allahom, Allah se raduje susretu s njim, a ko prezire susret s Allahom, 
Allah prezire susret s njim. El-Hitabi samtra da sintagma «UDI *+>** 
(radovanje susretu) znaCi robovo davanjc: prednosti Ahiretu u odnosu na 
dunjaluk, jer cbvjek ne zeli na njcmu dugo ostati, nego se pripremiti za 
odlazak s njcga. RijeC fUUi (susret) ima nekoliko znacenja: posmatranje, 
prozivljenje, kao Sto stoji u rijeCima UzviSenog: Oni koji ne vjeruju da 
c.epred Allaha stati nastradat ce (sura El-En'am, 31). Jedno od znacenja 
je i smrt, kao Sto stoji u rijeCima UzviSenog: Onaj ko se. boji susreta s 
Allahom - pa, doci ce, sigurno, Dan obecani (sura El-Ankebut, 5) Ibn 
el-Esir smatra da se pod rijeCju *lLui (susret) misli na Ahiret kao mjesto 
kojem se tezi, kao i na samu teznju za onim Sto je kod Allaha. Tu sc 
ne misli na smrt, jer nju prezire i onaj Sto se raduje susretu s Allahom, 
kao i onaj Sto mrzi taj susret. Medutim, onaj koji se okani dunjaluka i 
prezre ga, raduje se susretu s Allahom, dok onaj koji sc njcmu posveti i 
u njega se uzda prezire susret s Allahom. 

Allahova radost u susretu sa Svojim robom jeste Njegova zelja da ga 
nagradi i obaspe Svojim blagodatima. 

El-Kastalani u El-Kevakibu na tvrdnju da uvjet nije uzrokom naknade, 
nego je obrnuto, odgovara da se rijeCi mogu razumjeti kao obavje§tenje i 
nagovijest, Sto znafii: ko sc raduje susretu s Allahom obavijesti ga Allah 
da se On raduje susretu s njim, a isti sluCaj je i s prezirom. 

U El-Fethu navodi da je izjavu: Allah se raduje susretu s njim, 'Ai§a, 
ili neka druga od Vjerovjesnikovih, s.a.v.s., zena prenijela s postojanjem 
sumnje, a Se'ad b. HiSam je u svojoj predaji siguran da ju jc 'AiSa, r.a., 
prenijela i ne sumnja u to. Iz izjave: Zaista mi preziremo smrt jasno 
proizilazi da se pod susretom sa Allahom (<jji *uj) misli na smrt. No, 
to nije tako, jer se pod sintagmom susreta s Allahom («l)i *uj) ne misli 
na smrt, jer na to upucuje govor iz druge predajc: Smrt nije susret s 
Allahom. Kako do susreta s Allahom ipak dolazi posredstvom smrti, on 
ju je i oznaCio kao susret s Allahom («l)i *uj). 
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Hasan b. el-Esved jc: rekao da je smrt most kojim zaljubljcnik dolazi 
do svog Voljenog. U dijelu teksta: No, nije tako. RijeC Jii je bc:z lama 
(j) i s kesrom (_) na kafu (j). Kod Ebu Zerra stoji: tako juj s lainom 
(j), nego kada vjerniku, gdje jc; rijeC >£J s teSdidom (— ) na nunu (j), 
a kod Ebu Zerra: nego kada vjerniku i tu je rijeC ,>£J bez teSdida (-1), 
dok jc rijeC ,>«jii (vjernik) u nominativu: bude predoiena smrt on budt 
obradovan Allahovim zadovoljstvom i Njegovom darezljivoScu, te mu 
tada ne bude niSta draze od onoga Sto ga of.ekuje, gdje jc: rijcC uUl s 
fethom (— ) na hemzetu (1), Sto znaCi da se Covjck najviSe radujc: susretu 
s onim Sto ga oCekuje poslije smrti. Stoga se on raduje susretu s Allahom 
i Allah se raduje susretu s njim. 

U hadisu kojeg prenosi Humcjd od Enesa, a koji se navodi kod 
Ahmcda, En-Nesaija i El-Bezzara, stoji: Medutim, kada ona bade 
predoiena vjerniku, doci ce mu radosna vijest od Allaha, pa mu nece 
biti draze niSta od susreta s Allahom, pa se i Allah obraduje susretu s 
njim. 

U predaji 'Abdurrahmana b. Ebi Lejle stoji: PriCao mi je taj i taj 
da je £uo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., da kaze: Medutim, kada ona 
bude predof.ena njemu, a on bude bio od Allahu bliskih (mukarrebina), 
bit ce obradovan blagostanjem i uzivanjcm u Dzennetu, te, kada bude 
obavijcSten o tome, tada ce se obradovati susretu s Allahom i Allah ce se 
obradovati susretu s njim. Biljezi ga Ahmed, s jakim lancem prenosilaca, 
a to Sto ashab nije imcnovan, ne Steti snazi hadisa. 

U nastavku izjave: Kada smrt bude prcdodena nevjerniku on ce biti 
obavijeSten, rijeCi j*±L i jjlJ su s damom (— ) na svojim prvim harfovima 
i s kesrom (— ) na drugim. Izjava se nastavlja: Allahovom kaznom i 
prijetnjom, tada mu nece biti niSta mrze od onoga Sto ga oc'ekuje. To 
zna£i: ono Sto ce ga sustici prezire, a kod Ebu Zerra stoji: stoga on 
prezire susret s Allahom i Allah prezire susret s njim. 

U merfu' hadisu, koji sc: prenosi od 'AiSc, r.a., a kojeg navodi 'Abd b. 
Humejd, stoji: Kada Allah zeli da nagradi nekog od robova, poSalje mu 
na godinu dana prije njegove smrti meleka, koji ce ga odvracati od loSeg 
postupanja sve dok se ne kaze: „Umro je kao vjernik!" Kada mu bude 
predoCena njegova nagrada i on je bude jasno vidio, obradovat ce se, te 
ce se tada radovati susretu s Allahom i Allah ce se radovati susretu s 
njim. A kada Allah zeli da kazni nekog od robava, poSalje mu na godinu 
dana prije njegove smrti Sejtana, koji ce ga zavoditi i na krivi put 
odvoditi, dok ne bude kazano: „ Umro je kao nevjernik!" Kada mu bude 
predoCena kazna, koju mu je A llah obecao, i on je bude jasno vidio, tada 
ce njegova duSa biti iSf.upana, te ce prezirati susret s Allahom i Allah ce 
prezirati susret s njim (El-Kastalani). 
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Komentar hadisa iz En-Nevevijevog komentara 
Muslimovog Sahiha, 10. dzuz, str. 118 (El- 
Kastalani) 

En-Ncvevi, Uzviseni Allah mu se smilovao, kaze da prvi dio hadisa (Ko 
se raduje susretu s Allahom, Allah se raduje susretu s njim ...) tuniaCi 
svoj drugi dio i pojaSnjava smisao ostatka hadisa. ZnaCenje hadisa je da 
je vazeCi prezir onaj koji se ispolji na samrti, u stanju kada se od osobe 
na samrti in: prima pokajanje niti iSta drugo. Tada ce svaki Covjek biti 
obavijesten o onome Sto je Cinio i onome Sto mu je Allah obecao, tako 
fito ce mu On to otkriti. Stoga, sretni ce se radovati smrti i susretu s 
Allahom, da bi se susreli s onim Sto im je On obecao, pa ce se i Allah 
radovati susretu s njima, tj. obilno ce ih nagraditi i biti plemenit preina 
njima. 

A nesretni ce prezirati susret s Allahom, zato sto su saznali kakva ih 
nesreca oeekuje, a kojoj idu u susret, pa i Allah prezire susret s njima, 
tj. uCinit 6c da oni budu daleko od Njegove milosti i plemenitosti i 
nc6c im to htjeti dati. Ovo je znaCenje Allahovog, dz.S., prezira preina 
susretu s njima. 

Iz hadisa se ne razumije da je uzrok Allahovog preziranje susreta 
s njima samo njihovo preziranje toga susreta, niti je Njegova ljubav 
preina drugima zbog njihove ljubavi prema susretu, nego je to njihova 
osobina. 

U dijelu izjave: Kada se. pogled ukoci i kada prsa poinu hroptati, i 
kada se tije.lo najezi i kada se prsti zgr£e, rijefii j-o-Ji jaJ. •'■ (ukoCenost 
pogleda) imaju znaCenje: zadizanje oCnih kapaka i ukocenost pogleda. 
RijeC i>j^ii-i.i (hroptanje) predstavlja otezano udisanje i izdisanje iz prsa. 
RijeCi xii-ljlj i ■'■■ «l (naj(!zenost tijela) oznaCava najezenost Covjekovih 
dlaka, a £L^>Vl jj^l^ (zgrCenost prstiju) predstavlja njihovo stezanje. A 
Allah najbolje zna (iz En-N(!vevijevog komentara). 

PojaSnjenje: 

Predaje ovog hadisa (El-Buharijeva u Knjizi o tevhidu i Malikova u 
Muvetta'u) upucuju na to da se radi o hadisi kudsiju, zbog toga sto se 
na jasan nacni njihov govor veze za Uzvisenog Allaha. Ostatak predaja 
ovog hadisa ne upucuju na to, niti se iz njih zakljucuje da se radi o ha- 
disi kudsijama, a mi smo ih naveli kako bi korist bila potpuna. A Allah 
je Onaj Koji uputu daje! 
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HADIS 

Slanje meleka smrti Musau, a.s. 

Naveo je ovaj hadis El-Buhari u Knjizi o pocetku stvaranja, u 
poglavlju Smrt Musaa, a.s., 5.dzuz, str. 378 (El-Kastalani): 

Ji o)J.i jjii j«,ji» :Jii — <i«. Jit ^ij — S^> S) j* »*-<i .y" '^J 1 ^ 
^jlj jjiiLiji)) :jLii t<oj Jl £*j* **^* »*l*- L*-L» 'f%-J' U^l& ^j-.^* 
<jjj jsi ^* 0.4 £jsu <u Jii t*Jl 2frjl» : Jli t «.CjjJl ajy' II jIp 

p» :Jli c«Vl JU £j twJj J;i» :Jli t«.il_j Syci Jiy 1.0-b cJaP Ui <dj 
Vj i_LjLlLl ^jty ^ *li-b jf *i)l Jtli» :Jli i«.J^/lS» : Jli t «.OjJl 

j 4-U *l)l (jr Ls — Jll J_j-y JliJ — «^P «Ml 1 _ r «j — tjijA y) Jli i«.fti£ 

[3071 Pricao nam je Jahja b. Musa, pricao nam jc 
'Abdurrezzak, obavijestio nas je Me'amer, koji je prenio 
od Ibn Tavusa, a on od svoga oca, koji je prenio od Ebu 
Hurejre, r.a.: - Poslat je melek smrti Musau, a.s. Kada 
mu je dosao, on ga je oSamario, pa se ovaj vratio svome 
Gospodaru i rekao: - Poslao si me robu koji ne zeli smrt! 
- On je odgovorio: - Vrati se do njega i uputi ga da stavi 
ruku na leda bika. Za svaku dlaku koju rukom bude pokrio 
pripast ce mu godina zivota! - On je pitao: - Gospodaru, 
sta ce poslije biti? - Allah je odgovorio: - Poslije ce doci 
smrt. - On je rekao: - Neka bude sad! - Onda je zatrazio 
od Allaha da ga primakne Svetoj zemlji koliko se moze 
kamenom dobaciti. - Ebu Hurejre, r.a., dodao je rijefii 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s.: - Da smo tamo, pokazao bih 
vam njegov mezar, koji se nalazi pored puta ispod crvene 
dine. 
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'Abdurrezzak je prenio od Me'amera, koji je prenio od 
Hcmmama da je on citirao Ebu Hurejru, r.a., koji je prenio od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., i si. Ofiito je da se ova predaja veze za 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., i da je prenesena od njega, kao Sto se 
navodi u svim predajama: Rekao je Ebu Hurejre, r.a., da je rekao 
Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Da smo tamo, pokazao bih vam njegov 
mezar, koji se nalazi pored puta ispod crvene dine. 



Takoder, naveo ya je El-Buhari u Knjizi o dzenazama, u 
poglavlju onome koji voli da bude ukopan u Svetoj zemlji, 2. 
dzuz, str. 435 (El-Kastalani). 

Jl o^il lilii J-j \> : Jli — <up M ^i>j — t^ j,\ 'jc. t o! jc — *»l xs- — 
.Cp Jl ^^ydLijt)) : JUi *.oj Jl *Jr'ji (.a£^> stU- LtLi t^CJi >«<[!» cr"r" 
:*J J» j ^j^ :J^ 3 '**** *y* — J* 3 >* ~ '**' V t«.OjJI JUjj V 
Jjl)) :JU t «.iLl) iyti J& 4 «Jb cJaP U jSy <dj jjj JU ^ «0j ^oj» 

lit'',"'".* ■* «* ' *• J J .* <* ' * 

^» ^.u jt «ul JLj t«.J^/li» :Jtf t«.Oj*Jl (Ji» :Jli t«VbU ^ t«-jj 

: — pi- j *Jlp Jill ( _ s L^j — Jil Jj—j Jli» : Jli <.«.;**£ <Jj Caiil ^»j Ni 

[505] PriCao nam je Mahmud, prifiao nam je 'Abdurrezzak, 
koji je rekao: Obavijestio nas Me'amer, koji je prenio od 
Ibn Tavusa ('Abdulaha), koji je prenio od svoga oca, a 
on od Ebu Hurejre, r.a., da je on rekao: - Poslat je melek 
smrti Musau, a.s. Kada mu je dosao, on ga je osamario. 
Melek se vratio svome Gospodaru i rekao: - Poslao si me 
robu koji ne zeli smrt! - Allah, dz.s\, povratio je njegovo 
oko i rekao: - Vrati se i red mu da stavi svoju ruku na 
leda bika, te da ce za svaku dlaku koju poklopi svojom 
rukom imati godinu zivota! - On je pitao: - Gospodaru, 
§to ce biti poslije? - Gospodar je odgovorio: - Poslije ce 
doci smrt. On je kazao: - Neka bude sada! - Potom je 
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zatrazio od Allaha da ga prikufii Svetoj zemlji koliko se 
moze kamenom dobaciti. Allahov Poslanik, s.a.v.s., dodao 
je: - Da smo tamo, sigurno bih vam pokazao njegov mezar, 
koji se nalazi pored puta kod crvene dine. 



El-Kastalanijev komcntar El-Buharijinih hadisa, 
5.dzuz, str. 387 

Jahja b. Musa je poznat kao Hatt. 'Abdurrc.zzak je Ibn Hammam el- 
Humejri, Ciji jc: uCitelj bio Es-San'ani, Me 'amer b. RaSid. Ibn Tavus je 
'Abdullah, koji prenosi od svoga oca Tavusa, a on od Ebu Hurcjre, r.a., 
da je on rekao: - Poslat jr. me.lek smrti, tj. rekao je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s.: Allah je poslao meleka smrti Musau, a.s. Melek je dosao u liku 
covjeka, kada jc: Musa, a.s., imao 120 godina. Kada mu je dosao, Musa 
jc mislio da sc: radi o Covjeku, koji jc: usao u njegovu kucu bez dozvole, 
kako bi mu nanio zlo. Nakon Sto je ostvario takvu prijcdodzbu, osa- 
mario ga je (kod Ebu c:l-Vakta stoji: pa ga jc. osamario), tj. udario ga 
rukom po oku, jer je bio u ljudskom obliku, a ne u liku meleka, te ga 
izbio. 

Kod Ahmeda stoji: Zaista ljudi vide melc.ka smrti, kada im dodc, pa 
je. tako dosao Musau, a on ga je oAamario i izbio mu oko, pa sc. ovaj 
vratio svome Gospodam i rekao mu: - Gospodaru moj, poslao si me robu 
koji ne zeli smrt! - Postoji dodatak u poglavlju Ko zeli da bude ukopan 
u Svetoj zemlji iz poglavlja Dzenaze: - Pa mu je Allah, dz.s., povratio 
oko. 

ReCeno je da izbijanjc: oka, o kojem sc: ovdje govori, predstavlja mc- 
taforu: on je raspravljao i diskutirao s njim, pa ga je potukao dokazima. 
Kaze se: Jzbio jc: oko torn i torn", kada ga jc potukao dokazima. No, to 
je tumacenje slabo, zbog rijeCi: Pa mu je Allah povratio oko. 

Rekao je On, njegov Gospodar: - Vrati sc. do njega i red mu neka 
stavi svoju ruku na Ic.da bika. Za svaku dlaku koju bude svojom rukom 
poklopio pripast ce mu godina zivota! - Rekao je on, tj. Musa: - Gospoda- 
ru, sta ce biti poslije?, nakon proteka ovih godina: zivot ili smrt. Rekao 
je Allah, dz.s.: - Poslije toga ce doci smrt- Rekao je on, tj. Musa: - Neka 
onda bude sada (smrt). - Ebu Hurejre, r.a., dodao jc: - Pa je zatrazio 
od Allaha, dz.s., da ga prikuii Svetoj zemlji, kako bi bio u njoj ukopan, 
zbog toga sto je ona blagoslovljena. Koliko se moze kamenom dobaciti 
znaCi da bude priblizen toliko da, kada se baci kamen od njegova kabura 
moze biti dobacen do El-Mesdzidul-Aksa/Bejtul-Makdisa. 
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Musa je tada bio u pustinji i trazio jc: da njegov mezar budc priku- 
Cen. Nije trazio da budc u saiiiom El-Mesdzidul-Aksau, zbog toga Sto so 
bojao da ne postane poznat i da ljudi ne odu u zabludu." 

Rckao jc: Ibn 'Abbas: - Da jevreji znaju gdje se nalaze mezari Musaa 
i Haruna, obozavali bi ih kao bogove, pored Allaha. 

RijeCi Allahovog Poslanika, s.a.v.s., da smo tamo, znaCe: na toin 
mjcstu. Kod Ebu Zerra stoji: A da smo tamo, pokazao bih vam njegov 
mezar, koji se nalazi pored puta ispod c.rvene dine. U nushi stoji pored 
crvene dine, a to je pjeScana gomila. Ne postoji tekst kojim so daju 
blize oznakc: kojima se opisuje njegov mezar. 

Njegov mezar jc: vcc postao Cuven u Erihi, kod crvene dine (po tome 
Sto jc: to njegov mezar), a Eriha jc: u Svetoj zemlji. 

Zatim El-Kastalani dalje navodi: Kada je u pitanju to da se kod nje- 
govog Casnog mezara vidi neSto nalik kubbetu, kao i da se javlaju razne 
pojave i cuda, Allah najbolje: zna da li je to uistinu tako. 

Mcdutim, prenio nam je Scjhul-islam El-Burhan b. Ebi Serif da se 
tamo, kada se pofiini neSto nedozvoljeno, pojave pomrcma i zemljotres, 
sve dok se ne ostavi ta praksa. Tada i te pojave prestanu. 

Vehb b. Munebbih je prenio da je melekima bilo povjereno da ga 
ukopaju i da mu klanjaju dzenazu (El-Kastalani). 

El-Kastalani u Knjizi o dzenazama, u poglavlju Ko zeli da budo 
ukopan u Svetoj zemlji, navodi Vehbove rijefii: - IzaSao je Musa da oba- 
vi neku od svojih potreba. ProSao je pored grupe meleka koji su kopali 
kabur, od kojeg nije vidio do tad niSta Ijep&e, te ih je upitao: - Za koga 
kopate ovaj kabur? - Oni su odgovorili: - Bi li zelio da bude za tebe? 
On je odgvoorio: - Volio bih. - Oni su rekli: - Sidi, lezi a njega i okreni 
se prema svome Gospodaru! - On je to uradio, a zatim je lagahno uzdah- 
nuo i Allah mu je uzeo njegovu duSu. Meleki su ga zagrnuli zemljom. 

R.eceno je: - Melek smrti mu jc: dosao s jabukom iz Dzenneta, pa ju 
je on okusio. Potom mu je uzeta duSa. 

El-Kastalani jc: u Knjizi o dzenazama navco: - Allah je poslao meleka 
smrti Musau, a.s., u ljudskom liku, s obavjeStenjem i iskuSenjem. Kada 
mu je dosao, on jc: pomislio da se uistinu radi o Covjeku, koji je uSao u 
njegovu kucu, kako bi mu nanio ncko zlo. Nakon Sto jc: to tako pojmio, 
oSamario ga je, tj. udario ga rukom po oku, jer mu je dosao u ljudskom, 
a ne u liku meleka. 

Moguce je da je Musa, a.s., znao da je to melek smrti i da se udarcem 
opirao smrti. Prvo tumacenjc jc: bolje, a tome u prilog ide Cinjenica da je 
dosao da ga usmrti i nije mu ostavljao nikakva izbora, a Musa, a.s., znao 
je da melek smrti ne uzima duSu dok prethodno ne dadne izbor. Zato, 
kada mu jc: on drugi put ponudio izbor, on jc: rekao: - Neka bude sada! 



6 Jer hi mogli uzoti njngov kabur kao injesto na kojom 6c finiti ibaclet i koje co 
posvetiti, pa time u zahludti zapasti.(op.prev.) 
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Kazat cemo da, ako se to iiznie kao ispravno, onda je tvrdnja da go- 
vor ima prencseni smisao, u kojem se ne misli na bukvalno izbijanje oka, 
nego na nadjadavanje dokazima, ispravna, zbog toga sto mu je iznio 
kontraargument pitanjem: Kako da mi uzmes dusu, a nisi mi ponudio 
mogucnost izbora?! Zna se da je vjerovjesnicima davana mogucnost iz- 
bora prilikom uzimanja njihovih dusa i taj argument je i bio iznesen. 
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Naveo je ovaj hadis Muslim u poglavlju O odlikama Musaa, 
a.s., 9.dzuz, str. 224 (El-Kastalani): 

'AS a' C^ '**»' a* u"i^ Cf- if <■/*** l ^ "J'J/" "^ Lj '- L ~ >> : t*b a* 1 

t«.Cjj*Ji Jjjj *j| jIp ^J (J dL)ji» :JUi tvj J! A*y *4* Liii *£_^> 
jiA ^ sjo i-&j» :*J Ji j 4*^! «*jl» :Jl* 3 «^*- *^! *^ V » : J^ 
:Jli t«?*» |»j tk-J_) tSl» :Jli t«.ii«K iyiJi J*j t«^j CJa* U> <di t«!_yj 
Clj L..ULI ^jty j- *li ju jl ill JLj t«.OVli» :JL» c«.oj^«Jl £j» 
JJ ijj fS^ij^ f dr^li» :JL« j aJp «lt ^1^ «5)l JjJ.j Jlii ;y*k 

[309] Pricali su nam Muhammed b. Ran' i 'Abd b. Humejd. 
Abd je rekao da ih je obavijestio, dok je Ibn Ran' rekao da 
im je prifiao 'Abdurrezzak, obavijestio nas je Me'amer, koji 
je prenio od Ibn Tavusa, on od svoga oca, a ovaj od Ebu 
Hurejre, r.a., da je rekao: - Poslat je melek smrt Musau, 
a.s. Kada mu je dosao, on ga je osamario i izbio mu oko. 
Ovaj se vratio svome Gospodaru i rekao: - Poslao si me 
robu koji ne zeli smrt. - Rekao je: - Allah mu je povratio 
oko i rekao: - Vrati se do njega i red mu da stavi svoju 
ruku na leda bika. Za svaku dlaku koju svojom rukom 
bude pokrio pripast ce mu godina zivota! - Rekao je on: - 
Gospodaru, sta ce biti poslije? - Odgovorio je Gospodar: 
- Poslije ce doci smrt. - On je rekao: - Neka bude sada! - 
Potom je zatrazio od Allaha da ga prikufii Svetoj zemlji, 
koliko se moze kamenom dobaciti. Zatim je rekao Allahov 
Poslanik, s.a.v.s.: - Da smo tamo, zaista bih vain pokazao 
njegov mezar, koji se nalazi pored puta ispod crvene dine. 
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Muslim ga je naveo putem dr~uge predaje, koja glasi: 

jj fl/ 1 je- <.j~jv LjJj- iJlj^Jl xs- LjJj- tolj ji -Uji Ljjj- <^T> • &> 
^Tii t p-L* j aJp Jill { J^> *ill J^/, J* °M/* _*' ^J- 4 *- ^ 'J* » : JV5 kul* 
:ll JUi — ^*>LlJl aIIp ~ (j-*)-* J! «^^JJ kl^L* t^*» :J^» j» :W-^" ni«pl*-! 

3 iCj^JI JjJ V ^p Jt ^sLji kliii» :Jlii i Jlii Jjl jj jail *>•>» 

ii^i c/j'ji U* tjjj JU jU- iiju ^i»S 3L*Jl AjjJ cJT J\S ^JUy' 5Lj*J| 
:Jli i«.Oj»i j»j» :Jli t«?<u ii» :Jli t«.ii-> l^> ,ji-*J lili^i t*}*- 1 Lr* 

[5i0] Pricalo nam je Muhammed b. Rafi', prifiao nam je 
'Abdurrezzak, pricao nam je Me'amer, koji je prenio od 
Hemmama b. Munebbiha, da je rekao: - Ovo nam je ispricao 
Ebu Hurejre, r.a., koji je prenio od Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., pa je naveo hadise. U jednom od njih je rekao: - 
DoSao je melek smrti Musau, a.s., i rekao mu: - Pokori se 
svome Gospodaru! - Musa, a.s., udario je meleka smrti po 
oku i izbio ga. Zatim se melek vratio Allahu Uzvisenom 
i rekao: - Zaista si me poslao robu koji ne zeli smrt. Oko 
mi je izbio! - Allah mu je povratio oko i rekao: - Vrati se 
Mome robu i red mu: - Zar ti zivot zcliS? Ako to zeliS, stavi 
ruku na leda bika i koliko dlaka tvoja ruka bude prekrila 
toliko ces godina zivjeti. - On je upitao: - Sta ce se poslije 
desiti? - Rekao je Gospodar: - Poslije ces umrijeti. - Na to 
je uzviknuo: - Neka onda bude sad, §to prije! Gospodaru 
moj, prikufii me Svetoj zemlji, koliko se kamenom mozc 
dobaciti. - Allahov Poslanik, s.a.v.s., dodao je: - Tako mi 
Allaha, da smo tamo, pokazao bih vam njegov mezar koji 
se nalazi pored puta kod crvene dine. 
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Zatimje rekao Muslim: „Pricali su nam Ebu Ishak, Muhammed 
b. Jahja i 'Abdurrezzak da ih je Me'amer obavijestio o hadisu 
slicnom ovome. 

En-Nesai je naveo ovaj hadis u poglavlju Saucesce, 4- dzuz, str. 
118, s tekstom priblizno istim tekstu druge Muslimove predaje. 



Komentar hadisa iz En-Nevevijevog komentara 
Muslimovog Sahiha, 9. dzuz, str. 224 

Imam En-Nevevi, Allah mu smilovao, kaze da rijefii oSamario ga je 
imaju znaCenje da ga je on udario rukum, kako stoji u drugoj predaji. 
U dijclu izjave i izbio mu oko, rijeC hi (izbio je) s hemzetom je, a rijeCi 
J9 UI jua znaCe: lcda bika. RijeCi y>~>^ i~«j znaCe koliko se moze kamenom 
dobaciti, tj. razdaljinu koju moze preCi kamen kada so baci. 

U pitanju: Stace .ie poslijc. desiti? rijeC *-* je sa sukunom na ha'u, Sto 
je ravno pitanju: Sto te poslijo biti? Zivot ili smrt? RijeC ; ^" je dina, 
odvojcna nakupina pijeska. 

Imperativ pokori se svome CospodanJ ^L, ^^.1 tj. zbog smrti, imaju 
znaCenje: DoSao sam da ti uzmem duSu. 

Musaovo trazenje da bude prikuCen Svctoj zemlji je izreCeno zbog 
toga Sto je ona blagoslovljena i Ca.sna, ka i zbog odliCnosti onih koji su 
ukopani u njoj, vjerovjesnika i drugih. 

Ncki od islamskih uConjaka tvrde da je on trazio da njegov mezar 
bude prikuCen, a ne u samom El-Mesdzidul-Aksau, zbog toga fito se 
bojao da ga ljudi ne bi posjeCivali i tako zbog njega bili odvedeni u 
zabludu. 

Ovim se istiCe pohvalnost ukopavanja u Casnim mjestima i blago- 
slovljanim zemljama, kao i u blizini onih koji su bili Cestiti. A Allah 
najbolje zna. 

El-Mazuri navodi da pojedini materijalisti poriCu ovaj hadis i ono 
sto se u njemu iznosi. Oni pitaju: - Kako moze biti dozvoljeno Musau 
da izbije oko meleku smrti? 

Naveo je on dalje: - Na to islamski uCenjaci daju nekoliko odgovora. 
Jedan od njih je da ne postoji zapreka da Allah Musau da dozvolu za 
taj udarac, te je to kusnja za onoga ko je osamaren, a Allah Uzviseni 
Cini sa Svojim stvorenjima ono sto hoCe i stavlja ih na ku§nju s onim 
sto zeli. 

Drugi odgovor je da se radi o prenesenom znaCenju: Musa, a.s., ra- 
spravljao je s njim, te mu dokazom, kako sc kaze, izbio oko, tj. u tome 
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ga nadjacao. To je kao i Sto se kaze da sain pokvario neSto, kada sam u 
to unio neku greSku. 

Rekao je on: Ovo je slab odgovor zbog izjave da mu je Allah povratio 
oko. Cak i kada bi se mislilo da mu je dao jafii dokaz, bilo bi daleko od 
pravog smisla. 

Treci odgovor jc: da Musa, a.s., nije znao da se radi o meleku kojeg je 
poslao Allah UzviSeni, ncgo je smatrao da je to Covjek, to mu se supro- 
stavio, Stiteci sebe i odbranio se od njcga na nacm da mu je izbio oko, 
bez namjere da ga izbije. 

To potvrduje predaja u kojoj stoji da ga je oSamario, gto je stav 
imama Ebu Ebkera b. Huzejmeta i ostalih prethodnika. Dali su mu 
prednost El-Mazuri i El-Kadi 'Ijad, koji su rekli: - Hadis u sebi ne sadrzi 
izjavu da je imao Cvrstu namjeru da izbije njegovo oko. Ako se postavi 
pitanje: Kako je Musa, a.s., prepoznao da se radi o meleku smrti kada 
mu je dosao drugi put, odgovor je da mu je drugi put doSao sa znakom, 
po kojem je on saznao da se radi o meleku smrti, te se pokorio, za razli- 
ku od prvi put (En-Nevevi). 
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Poglavlje XXXIII 

Prozivljenje i njegove 
strahote i hadis Allah ce 
sakupiti Zemlju 

HADIS 

Uistinu, vi cete biti prozivljeni bosi, goli i 

neobrezani 

Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o pocetku stvaranja, poglavlje 
Rijeci Allaha Uzvisenog: „A Ibrahima je Allah uzeo za prijatelja" 
(sura En-Nisa, 125), El-Kastalani, 5. dzuz, str.342 

UUj UT») : \ji f i«.Yr«" tfjt- »U^ Jjr^ (*^!» • J^ — ^-" 3 *4* ^ 
iiQJl fe jSi 'Ja Jj! 3 («.^i*li L^U t L4ip U*3 °- l t* i J^* Jj' 

,' -.; ~'-*",> '■-'.'.><■''■,■' - - '• ' ■ • '. '' 'J- 
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C-o U U^i °p$i* C-lS"j») :£Jl^)l o^Jl Jli LIT jyti ^.j^aj^* -^ 

(«,»JUJl >>jiJl» :*Jy Jl...« ( ^ 3 s 

[31 J| Pricao nam je Muhammed b. Kesir, obavijestio nas 
je Sufjan, prifiao nam je El-Mugire b. el-Nu'man koji jc 
rekao: Prifiao mi je Se'id b. Dzubejr da je Ibn 'Abbas, r.a., 
prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: - Uistinu, 
vi cete biti sakupljeni bosi, goli i neobrezani! - Zatim je 
prouCio: Onako kako smo prvi put iz nicega stvorili, tako 
cemo ponovo iz nista stvoriti - to je obecanje Nase, Mi smo 
doista kadri to ufiiniti. (sura El-Enbija, 104) Prvi koji ce 
biti obucen na Sudnjem danu je Ibrahim, a.s.. Zatim ce 
moji ashabi biti odvedeni na lijevu stranu te cu im reci: 
Moji ashabi! Moji ashabi! Tada ce biti kazano: - Uistinu, 
oni su neprestano napustali vjeru, okrecuci se svojoj ranijoj 
praksi, nakon sto si ih napustio! - Zatim cu reci, kao sto je 
rekao Rob Casni: I ja sam nad njima bdio, dok sam medu 
njima bio, a kad si mi Ti dusu uzeo, Ti si ih jedini nadzirao; 
Ti nad svim bdis. Ako ih kaznis, robovi su Tvoji, a ako im 
oprostis, silan i mudar si Ti (sura El-Maide, 117, 118). 



Naveo gaje El-Buhari u Knjizi o oslobadanju robova, poglavlje 
Kakvo ce biti prozivljenje, sa sljedecim tekstom: 



\312\ Preneseno je od Ibn 'Abbasa, r.a., daje rekao: - Drzao 
nam jegovor Vjerovjesnik, s.a.v.s., jednom prilikom i rekao: 
- Uistinu, vi cete biti sakupljeni bosi, goli i neobrezani... 

Naveo ga je i u Knjizi o tefsiru, kao i u Kazivanju vjerovjesnika. 
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Imam Muslim je naveo ovaj hadis u knjizi Opis Kijametskog 
dana, 1. dzuz, str. 311 (El-Kastalani), teje rekao, nakon navodenja 
lanca prenosilaca: 

Jl^s — «ul J^3 ll» ^li» : J\i — L^p m ^j — ^-iS ^Jl je ^T > f ^> 

- ■ '■ ■ " ' i > - " ' ' 

m Jl £><££j£ i&j tj/iUJl UjU» :JUi tikpy; ilk**- — JU « <uU 4)1 
' * * - - ' 

' ' * < ' - , 

[3i3| Prenescno je od Ibn 'Abbasa, r.a., da je rekao: - 
Drzao nam je Allahov Poslanik, s.a.v.s., jednom prilikom 
govor, te rekao: „0 ljudi! Uistinu, vi cete biti sakupljeni 
pred Allahom bosi, goli i neobrezani." 



\314\ Et-Tirmizi ga je naveo s tekstom priblizno istim kao 
sto je tekst Muslimove predaje, 2. dzuz, str. 199 i rekao je 
za njega: „Hadis je hasen-sahih." 



Komentar hadisa preuzet iz El-Kastalanijevog 
komentara, 5. dzuz, str. 342 

Prif.ao nam jr. Muhammed b. Kesir el-'Abdi el-Basri; obavijestio nas je 
Sufjan es-Sevri; pric.ao nam je El-Mugire b. en-Nu 'man el-Kufi; prif.ao 
mi je Se'id b. Dzubejrb. Mat'am, koji prenosi od Ibn 'Abbasa, r.a., a on 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: - Uistinu, vi cete biti sakupljeni 
(nakon izlaska iz kabura, stanje u kojem ce te biti je) bosi. To je rijcC 
tU>, koja je u mnozini od rijefii jb., bez papuca i bez sandala (bez 
ikakve obuce). R.ijeC goli znaci: svi cete biti bez odjece, ili ce neki biti 
sakupljeni goli, a neki obuCeni, shodno merfu' hadisu, kojcg prenosi 
Se'id, a kojeg navodi Ebu Davud, Ciju vjerodostojnost je potvrdio Ibn 
Hibban: Umrli ce biti prozivljen u odjeci u kojoj je umro. 

El-Kastalani nakon rijefii: a prvi koji ce biti odjeven na Sudnjem 
danu je Ibrahim, a.s. kaze da je to nakon sto svi ljudi budu sakupljeni 
goli, ili neki od njih budu odjeveni, ili nakon izlaska iz kaburova u odje- 
ci u kojoj su umrli, nakon cega ce, poCetkom njihovog okupljanja, biti 
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skinuta s nj ill, te de svi biti sakupljeni goli, a poslijc toga prvi koji de 
biti odjeven odjedom iz Dzenneta je Ibrahim a.s... 

Rtkao je: „On ce. obuci odijelo iz Dzenneta i bit ce mu donr.sen curs, 
te ce biti postavljen s desne strane Ar&a. Rekao je Vjerovjesnik, s.a.v.s.: 
- Zatim ce biti donesen meni i ja cu obuci odijelo iz Dzenneta, koje 
iovjc.k ne moze. imati, tj. nijedan dovjek ga n«de biti dostojan i niko od 
njih ga nede posjcdovati. Rijed neobrczanix^j. znadi iieosunedeni. A rijed 
iiji znadi: ono Sto bcrber odreze prilikom sunedenja. 

Zatim jc: proudio: Onako kako smo prvi put iz nicega stvorili, tako 
cemo ponovo iz nifega stvoriti, tj . poriovo demo ga vratiti u zivot kao sto 
smo ga prvi put stvorili. To je. obecanje Nase, tj. Mi dvrsto obedavamo 
da de biti povratak Nasom zaslugom i NaSom voljom. Mi smo doista 
kadri to uciniti je pojaCanje za dato obecanje i njegovo obistinjenje. 

U rijeCima: Onako kako smo prvi put iz nicega stvorili, tako cemo po- 
novo iz nif.ega stvoriti (sura El-Enbija, 104) dokaz je da ce oni biti vra- 
ceni onako kako je Poslanik, s.a.v.s., obavijesten: bosi, goli i neobrezani, 
odnosno kao od majke rodeni. A noma sumnje da se svako novorodenCe 
rada boso, golo i neobrezano. 

Zatim se navodi da se mudrost da de Ibrahim, a.s., biti prvi odjeven 
sastoji u tome Sto je s njega bila skinuta odjeda kada je bio baden u va- 
tru, tj. to je rezultat njegove dove upudene Allahu i njegovog tevhida. 

Zatim su oni naveli da odlikovanje Ibrahima, a.s., time sto de biti 
prvi odjeven ne znadi njegovu prednost u odnosu na naseg Vjerovje- 
snika, jer je odjeda na§eg Vjerovjesnika, s.a.v.s., najsavrsenija i tiaj- 
potpunija, pa svojom dragocjenosdu nadoknaduje to sto nije prvi on 
odjcnut, dok povlastica ne ukazuje na prednost. Koliko samo odlika ima 
Muhammed, s.a.v.s., karakteristidnih samo za njega, u kojima ga nije 
niko nadmasio, niti on s kimc dijeli svoje podasti. Cak i kada ne bi bio 
odlikovan nikakvom posebnosdu, osim sefa'ata/zagovornistva, to bi mu 
bilo dovoljno. 

Dio izjave: A neki od mojih ashaba ce biti odvedani u lijevu stranu 
znadi da de oni biti odvedeni u pravcu vatre, te. de on re.ci: Moji ashabi! 
Moji ashabi! tj. to su moji ashabi. U predaji stoji: Moji ashabi! Moji 
ashabi! (usajhabi), gdje je ri jed ashabi upotrijebljena u deminutivu, dime 
se ukazuje na njihov mali broj, dok se ponavljanje javlja sa svrhom 
pojadanja, pa ce biti kazano: - Zaista, oni nisu prestali, dok u predaji 
stoji: Nece prestati napustati vje.ru, okrecuci se svojoj ranijoj praksi (ne- 
vjerovanju). Ovdje se misli na one koji su napustili vjeru nakon sto je 
Poslanik, s.a.v.s., preselio, a protiv kojih se borio Ebu Bekr, r.a. 

Time se ne dira u poznate ashabe, jer su njegovi, makar se uobidajilo 
da se to odnosi na one koji su bili uz njega, od muhadzira i ensarija. Isto 
tako se to odnosi i na sve one koji ga slijede, koji su ga vidjeli, ili bili 
u delegaciji kod njega, makar samo jediiom. Stoga, izraz moji ashabi se 
odnosi na one koji su bili ovakvi. 
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A mnogi ori njih su izaSli iz vjere i protiv njih se borio Ebu Bekr, r.a., 
nakon Cega se veliki broj njih vratio u islam i koji su ga pomagali, dok 
jc vclik broj njih uraro, kao otpadnici od islania, da Allah saCuva. 

Rckao jc: Vjerovjesnik, s.a.v.s.: Ja cu reci, kao Sto je. re.kao Rob 6asni 
(a to je 'Isa, a.s.): / ja sam nad njima bdio, dok sam mtdu njima bio (tj. 
nadzornik nad njima i svjedok njihovog kufra i imana), a kada si mi Ti 
diisu uzeo, Ti si ih nadzirao; Ti nad svim bdiS. Ako ih kazniS, rvbovi su 
tvoji, a ako im oprostiS, Silan i Mudar si Ti. A Allah najbolje zna! 
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HADIS 

Bit ce okupljeni robovi, a zatim ce ih dozvati 

njihov Gospodar: „Ja sam Vladar!" 

Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o tevhdu (El-Kastalani), lO.dzuz, 
str.429. Rekao je Ebu 'Abdullah Muhammed b. Isma'il el-Buhari, 
Allah Uzviseni mu se smilovao, u poglavlju Rijeci Allaha Uzvise- 
nog: Kod Njega ce se moci zauzimati za nekoga samo onaj home 
On dopusti. I had iz srca njihovih nestane straha, oni ce upitati: 
„Sta je to rekao Gospodar vas?" „Istinu", odgovorit ce, On je uzvi- 
sen i velik. (sura Sebe, 23) 

Ufrit aJ)I ^j — i£,La^l Jill Olp ^'l tj\ — j>\^ 'jf. 'j?^ j (^ f \ 0^> 

j <tk- ««l i _ f L < j — ii\ Jj-. 'j ^JLf» : Jli — tit- «&l ^ J — i _ r L>\ J,) jt- — 

«!0luil ui idLUll di» :>->') 'J> 

\315\ On je naveo, prenoseci od Dzabira, tj. Ibn 'Abdullaha 
el-Ensarija, r.a., koji je prenio od Ibn Unejsa, r.a., da je 
rekao: - Cuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kako govori: 
- Okupit ce Allah robove, a zatim ce ih dozvati glasom 
kojeg ce Cuti i onaj koji bude bio daleko, kao i onaj koji 
bude bio blizu: - Ja Sam Vladar! Ja dugove svodim! 



Komentar hadisa od El-Kastalanija, lO.dzuz, 
str.429 

RijeCi: Naveo je prenoseci od Dzabira b. 'Abdullaha el-Ensarija naveo 
je ovdje u formi aluzije, dok u Knjizi o znanju navodi u formi tvrdnje: 
Rekao jt Dzabir, prenoseci od 'Abdullaha b. Unejsa el- Ensarija da je 
rekao: - Cuo sam Vjerovjesnika, s.a.v.s., kako govori: Sakupit ce Allah 
robovt na Sudnjem danu, te ce ih dozvati (obratit ce im se) glasom koji 
je stvoren bez da se on vezuje za Njegovo UzviSeno Bice/Zat, ili ce Allah 
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UzviSeni narediti nekom ko Ce dozvati. Stoga, tu jc ispusten preneseni 
smisao ili se na njcga poziva. 

R.ekao je El-Bejheki, Allah mu se smilovao, da govor predstavlja ono 
sto artikulira onaj koji govori, a sto se formira u njcgovom razumu, kao 
sto su rijeCi Omera, r.a., u hadisu, koji glasi: UljepSavao sam govor u 
sebi, gdje ga jc nazvao govorom/kelamom, prije nego sto ga je izgovo- 
rio. 

Ukoliko govornik artikulira svoj govor, onda se on Cuje kao artikuli- 
ran i sastavljen od rijeCi. 

U pogledu hadisa od Ibn Unejsa, razilaze se hafizi hadisa oko stavlja- 
nja prigovora za prcdajc od Ibn 'Ukajla, zbog njegovog loseg pamcenja. 
Izraz o)~aJi (glas) nije potvrden u sahih merfu' hadisu mimo njegovog 
hadisa, a, ako se potvrdujc, onda se svodi na hadis Ibn Mes'uda, tj. da 
su meleki culi, prilikom spustanja objave, glas, te je moguce da je to bio 
glas s neba ili mclcka koji jc donosio objavu ili zvuk krila meleka. 

A ako sc to uzme kao vjerovatno, onda nema jasnog teksta (nassa), 
ili jc prcnosilac namjeravao da kaze: Pa ce ih dozvati pozivom, pa je 
umjesto izraza «Ijj (pozivom) upotrijebio izraz -^-3 (glasom). Rekao je 
on u djelu El-Feth: - Ovo nuzno dovodi do toga da govor Allaha Uzvisc- 
nog nije Cuo nijedan od Njcgovih meleka, niti poslanika, nego ih je On 
nadahnuo da to razumiju. 

Rezultat stavljanja zamjerke jc zbog zabrane da se koristi analogija 
prema glasovima stvorenja, jer to znaCi da su oni artikulirani. Sto- 
ga, ako glas/savt moze biti bcz artikulacijc, kao sto videnje moze biti 
bez svjetlosti, prihvatamo, ali odbijamo navedenu analogiju tj. svojstvo 
Stvoritelja se ne moze analogijoni porediti sa svojstvom stvorenja. 

Ako se izraz .-. } .~n (glas) potvrdi ovim vjerodostojnim hadisima, 
obaveza je da se u to vjeruje, a onda se tumaCi ili nc tumaCi (govor 
hafiza). 

RijeCi kojeg ce Cuti (glas) i onaj koji bude daleko isto kao i onaj koji 
bude bio blizu u suprotnosti su s praksom, jer ostali glasovi opadaju u 
snazi sto se vise udaljavaju od izvora. To je da bi se znalo da ce sc Alla- 
hov govor cuti isto kao sto je Musa, a.s., cuo Njegov govor sa svih stra- 
na, onda kada jc Allah razgovarao s njim. Ovo su rijeCi El-Kastalanija. 

To je bilo suprotno ustaljenoj praksi, s obzirom na vrijeme u kojeni 
je zivio El-Kastalani i drugi. Danas, nakon otkrica radio-aparata i sliC- 
nih naprava, nije cudno da glas Cuje onaj ko jc daleko isto onako kako 
ga cuje onaj koji jc blizu, a svojstva Allaha Uzvisenog se ne mogu po- 
rediti sa svojstvima koja posjeduju stvorenja, kao sto kazu autor djela 
El-Feth i drugi. Stoga je neophodno vjerovati u ono sto je na vjerodo- 
stojan naCin preneseno od Poslanika, s.a.v.s., bez rasprave o stvarnom 
znafienju i kakvoci, jer On nije niCemu sliCan i On je Onaj Koji sve Cuje 
i sve vidi. 



167 



HADISI KUDSIJ 



Ja Sam Vladar! Znaci: Onaj Koji inia vlast. Ja svodim dugove znaci 
da nema vladara osim Mene, niti inia onog ko ce nagradivati i kaznja- 
vati osim Mcne. 

Rekao je El-Hulejmi da je to preuzeto iz rijeci Uzvisenog: Vladara 
Dana sudnjc.ga (sura El-Fatiha, 3), On je Onaj Koji svodi racun i za 
dobro i za zlo i koji nece upropastiti trud revnosnoga. 

Naveo je u djclu El-Kc.vakib: Odabran je ovaj izraz zbog toga Sto u 
sebi nosi oznaku za sedam svojstava/sifata: zivot, znanjc, volja, moc, 
sluh, vid i govor, kako bi se time: istaklo i nagradivanje i kaznjavanje i za 
sitne i za krupne stvari, pocinjene rijecju ili djelom (El-Kastalani). 



Napomena 

El-Be jheki je u vezi s hadisom Ibn Mes'uda, r.a., u kujem se navodi 
da su meleki, prilikom objave, culi glas, a kojeg biljezi El-Buhari, Allah 
niu se smilovao, prije ovog hadisa, naveo drugi u kojem stoji: Rekao je. 
Mesruk, koji je. prenio od Ibn Mes'uda: Kada je. Allah zapoce.o objavu, 
stanovnici nebesa su zac~uli ne.Sto (naveo je El-Bejheki: zve.ke.tanje kao 
udar lanca o stijenu), te su se prepali i ostali tako sve dok im nijc dosao 
Dzibril, a.s. On je otklonio strah iz njihovih srea, a glas je prestao. 
U nushi stoji: / glas se umiri i oni su spoznali da je to Istina/El- 
Hak od njihovog Gospodara, te su se poceli dozivati: -Sta je rekao vaS 
Gospodar? - To su Cinili zbog toga §to su Culi govor, ali nisu razumjeli 
njegovo znacenje, jer su bili preplaseni. Odgovorili su, rekao je, Istinu/ 
El-Hak! U predaji od Ahmeda stoji: Upitali su: - Dzibrile, Sta je rekao 
vas Gospodar?- On odgovori: - Istinu! - Zatim ,s?i oni poC.eli izvikivati: 
I stina/ El-Hak! I stina/ El-Hak! 

Rekao je El-Kastalani da je ovo komentar onoga sto je preneseno 
od Mesruka, a sto je zabiljezio El-Bejheki u djelu El-Esmau ves-sifat: 
preko Ebu Mu'avije koji je prenio od El-E'amesa, a on od Muslima b. 
Subejha, on je Ebu ed-Duha, a on od Mesruka koji je prenio od Ibn 
Mes'uda. 

Rekao je El-Bejheki da ga je prenio Ahmed b. Ebi Surejh er-Razi i 
'Ali b. Eskab i 'Ali b. Muslim - sve trojica od Ebu Mu'avije, s lancem 
prenosilaca do Poslanika, s.a.v.s. 

A naveo ga je Ebu Davud u svome Sunenu, koji prenosi od njih, a 
njegov tekst je sliCan ve<5 navedenom, s dodatkom: Pa r.e upitati: - Sta 
je rekao Gospodar? A Allah zna najbol je. 
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HADIS 

Na Sudnjem danu ce biti receno Ademu, a.s.: 

„Izdvoji iz svog potomstva stanovnike vatre!" 

Naveoje ovaj hadis El-Buhari u Knjizi o smi El-Hadzdz, poglavlje 
I ti ces vidjeti ljude pijane (sura El-Hadzdz, 2), l.dzuz, str.97. 

j <\s- Za\ ) Js> — ^!)l Jli» :Jli — *ip *i)l ^j — ijj-xi-\ XjJ* i^I 'jt- 
Ljj .iilJ» :J^»j i«!f.M Ij» :olliJi j»^j — Ji j ^- — Jji J^i,)) : — JL. 

'.>.'. .. ' ... ''','■'..- ...'.,.-:.. 

jjIp ^JJi jii t «.jjXi ami J^lJii- ^£J 3 i<jj\£J~! *-» ^ 3 cJjlSLt J-Gl 

i ■ . ••'"< ' . ' . ' . ' 

*' ^ a tf a ' • n ' • * ' • f •# a ' • - ' • . 

>i ,r . u^i i&i jil ill ,f 1 li^Ci .«.■&! ji! ^j iy^3 01 ^ijSl 

[3it5| PriCao nam je Omer b. Hafs, priCao mi jc moj otac, 
priCao nam je El-E'amc§, prifiao nam je Ebu Salih, koji je 
prenio od Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a., da je prenio izjavu 
Vjerovjesnika, s.a.v.s.: - Reci ce Allah, dz.s., na Sudnjem 
danu: - Ademe! - On ce odgovoriti: - Odazivam Ti se, 
Gospodaru nas i pokoravam Ti se! - Potom ce biti dozvan 
glasom: - Zaista ti Allah nareduje da izdvojiS iz svoga 
potomstva stanovnike vatre! - On ce upitati: - A ko su 
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stanovnici vatre? - Refieno je: - Iz svake hiljade (mislim da 
je rekao: devet stotina devedeset i devet njih). - Tada ce 
trudnica svoj plod pobaciti i mladic ce osijediti i vidjet ceS 
ljude opijene, ali oni nece biti pijani, nego je Allahova kazna 
zastraSujuca. To je jako zabrinulo ljude koji su sluSali, §to 
se vidjelo na njihovim licima, pa je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao: - Iz Je'dzudza i Me'dzudza ce biti devet stotina 
devedeset i devet, a od vas jedan. Tada cete vi u odnosu 
na ostale narode biti kao crna dlaka na ledima bijelog bika, 
ili kao bijela dlaka na ledima crnog bika i ja cu se moliti 
da vi finite cetvrtinu dzennetlija. - Prisutni su donijeli 
tekbir(Allahu ekber/ Allah je najveci!), a on je rekao: - 
Trecinu dzennetlija! - Opet su donijeli tekbir, a on je rekao: 
- Polovinu dzennetlija! - I ponovo su donijeli tekbir. 

Naveo je Ebu Usame, prenoseci od El-E'amesa: - I ti ceS vidjeti 
ljude pijane, a oni nece pijani biti - Zatim je rekao: - Iz svake 
hiljade ce biti devet stotina devedeset i devet njih. 

Naveo je ovaj hadis El-Buhaii u Knjizi o spomenu na 
vjerovjesnike, nakon price o Je'dzudzu i Me'dzudzu, a naveo ga 
je i na kraju Knjige o oslobadanju robova. Muslim ga navodi 
u poglavlju Dokaz da ce ovaj umet ciniti polovinu stanovnika 
Dzenneta, s tekstom priblizno istim kao sto je El-Buharijev 
tekst. 



Navodi ovaj hadis imam Et-Tirmizi, putem dviju predaja, u 
poglavlju Sura El-Hadzdz, 2.dzuz, str. 199 - 200: 

ill JLo — ^ull ji — -up ill ^»j — Jya^- J>. tfj*s- If- ^nv^ 
lji> APLUl iJjJ] 0! {£y \jil\ J-&I Vjit ») : cJ>i it) — ,JL. j Up 
ol» 4 1 * ol>t» : JL5 — («.AjJ-i ill *->\±* J^ J») : «Jy Jl <■(«■<•»£** 

. , , , - ., .' '. ' ., „: - / 

j twij U» :JU» i«!jU\ c-aj ki-*j'» >a^ <&l J^ij ^ jJJi» :Jli 
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:Jli t«,*IL»U. Ljj-b jjj' Jlf^l iJu 5ji J,£j 1 l^-ili ilji-u» } 1^jjU» 



\3l1\ Preneseno je od 'Imrana b. Husajna, r.a., da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., nakon sto je spusten ajet: O ljudi, 
Gospodara svoga se bojte! Zaista ce potres, kada Smak 
svijeta nastupi, veliki dogadaj biti! Na dan kad ga dozivite 
svaka dojilja ce ono sto doji zaboraviti, a svaka trudnica ce 
svoj plod pobaciti, i ti ces vidjeti ljude pi jane, a oni pijani 
nece biti, vec ce tako izgledati, zato sto ce Allahova kazna 
strasna biti. (sura El-Hadzdz, 1-2), dok je bio na putu, 
rekao: - Znate li koji je to dan? - Oni su odgovorili: - Allah i 
Njegov Poslanik znaju najbolje! - Zatim je on rekao: - To je 
dan kada ce Allah reci Ademu: - Izdvoji stanovnike vatre! 

- a on ce upitati: - Gospodaru moj, ko su to stanovnici 
vatre? - On ce kazati: - Devet stotina devedeset i devet 
njih ce u vatru, a jedan u Dzennet! - Na to su muslimani 
poceli plakati, pa Allahov Poslanik, s.a.v.s., rece: - Trudite 
se i ustrajte! Zaista, nije bilo nijednog vjerovjesnistva, a da 
izmedu njih nije bilo vrijeme dzahilijeta. - Onda je dodao: 

- Taj broj ce biti uzet od onih iz dzahilijeta, a, ako ne bude 
dostignut, bit ce nadomiren dvolicnjacima. Vi cete medu 
ostalim narodima biti kao pjega na prednjoj nozi zivotinje, 
ili kao biljeg na ledima muzjaka deve. - Potom je kazao: - 
Ja cu se moliti da vi budete trecina stanovnika Dzenneta! 

- Na to su ashabi donijeli tekbir, a on je rekao: - Ja cu se 
moliti da budete polovina stanovnika Dzenneta! - Oni su 
ponovo donijeli tekbir. Rekao je: - Nisam siguran da li je 
rekao dvije trecine ili ne. 



171 



HADISI KUDSIJ 



Rekao je Et- Tirmizi: „Hadis je hasen-sahih. " 



Druga Et-Tirmizijeva predaja glasi: 
J^> — ^Jl ii l!r» :Jl» — -up <&l ^j — uU»* Ji tfjOe- 'js- <§T \ A^> 

0] »i>jj l^iJl ^ul Ijjl Ij») :jy±v jy\4 ^j-d — fljLi j <~U *"' o^-* 5 

Ktf lili t(«.Jb-Li <OJI ujIJLp OI»):*Jy Jl ...(«jiJaf- s^i> apLUi iJjJj 

.ail lSjUj fjj ^Ui» :Jli tiJ^ij' Jy oip «jt \ji'jf- j t^lail |yt»- <ob*Js! ,iHi 

j twJ) Ij» :J^iIi i«fjl3l vIju CujI t »j( ij» :J^ili t<T, *jji!j i^ol <u» 
«• • r ' . ■ t-'. ■.'■>. -Xt 'i*" ' ' ' ' 'i ' • - ' 

— Ail JjJ/) ^ lili ii^»Uij IjoJi Li JLi f^iJl J^Li 4 «.<L*Jl ^yi A^-lj j 

_j 'ttj""^ j O" - ^ :»L^iS' , ill s-Zj-i />-' LJLS'U tQ» ^J - * £-«J f_SsJ1 iool xl^ 
■.ojJjL ijM Jaju. fjiJI ^ l^-J» :JL» t«.J~Ll ^ ^ fjl ^ j* oL- j^ 
^tljir VI ^-llll J ll f l U »ul jlrf J-1j ^JJI y Jj^iJl ') lyl*-l» :JLii 

((.Aj'ljJl ffp J ^JlS' jl Cjft »Jl wli J 



\318\ Prcneseno je od 'Irnrana b. Husajna, r.a., da jc 
rekao: - Bili smo s Vjerovjesnikom, s.a.v.s., na putu, kada 
su se neki od njegovih ashaba razdijelili. On je podigao 
svoj glas, izgovarajuci ajete: O ljudi, Gospodara svoga se 
bojte! Zaista ce potres, kada Smak svijeta nastupi, veliki 
dogadaj biti! Na dan kad ga dozivite, svaka dojilja ce ono 
sto doji zaboraviti, a svaka trudnica ce svoj plod pobaciti, 
i ti ceS vidjeti ljude pi jane, a oni nece pijani biti, vcc ce 
tako izgledati zato sto ce Allahova kazna strasna biti. (sura 
El-Hadzdz, 1-2) Kada su to ashabi Culi, podboli su svoje 
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jahalice, znajuci da ih doziva tim govorom, a on jc rekao: - To 
je dan kada ce Allah dozvati Adema i reci ce mu: - Ademe, 
izdvoji stanovnike vatrc! - On ce upitati: - Gospodaru moj, 
ko su to stanovnici vatrc? - On ce odgovoriti: - Iz svake 
hiljade dcvct stotina devedeset i devet njih ce u vatru, 
a jcdan u Dzennet! - Nakon ove izjave ashabi su sc jako 
razalostili i izgledalo je kao da sc nikada nece nasmijati. 
Nakon §to je Allahov Poslanik, s.a.v.s., uvidio sta je zadcsilo 
njcgovc ashabe, rekao je: - Trudite se i radujte! Tako mi 
Onoga Koji upravlja Muhammedovim zivotom, vi ste s 
dvama grupama koje ce svojom brojnoscu sve nadvladati: 
grupa .Te'dzudza i Me'dzudza i grupa Adcmovih i Iblisovih 
potomaka. - Nakon toga jc medu prisutnima zavladao 
muk, te on rece: - Trudite se i radujte! Tako mi Onoga koji 
upravlja Muhammedovim zivotom, vi cete medu ostalim 
narodima biti kao biljeg na ledima muzjaka deve, ili kao 
pjoga na prednjoj nozi zivotinje. 

Rekao je Et-Tirmizi: „Hadis je hasen-sahih." 



Komentar hadisa 

iz El-Kastalanijevog komentara, 7.dzuz, str.245, 

kao i iz drugih poglavlja 

Priftali su nam Omer b. Hafs, moj otac (Hafs b. Gijas b. Talek el-Kufi) 
koji je rekao da ini je prifiao El-E'ameS Sulcjman b. Mihran da je rekao 
da je ujima priCao Ebu Salih Zekvani es-Seman, koji je prenio od Ebu 
Se'ida el-Hudrija, r.a., da je prenio rijefii Vjerovjesnika, s.a.v.s.: - Reci ce 
Allah, dz.S., na Sudnjem danu: - Ademe! ■ On ce odgovoriti: - Odazivam 
Ti se (posluSno, bez zastajkivanja), Gospodaru naS i pokoravam Ti se 
(tj. poCastio si me Svojom VeliCinom i Uzvi§eno§£u, §to nuzno iziskuje 
pokornost Tebi). 

U poglavlju Kakvo te biti prozivljenje prenesen je merfu' hadis od 
Ebu Hurejre, u kojeni stoji: - Prvi koji ce biti prozvan na Sudnjem danu 
je Adem, te ce rnu biti pre.doce.no njegovo potomstvo, a zatim re.ce.no: - 
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Ovo je vaS praotar. A dem! - Zatim ce reci: - Odazivam Ti se, Gospodaru 
moj i pokoravam Ti se! - Potom ce mu biti kazano: - Izdvoji stanovnike 
vatre... 

U kazivanju o Je'dzudzu i Me'dzudzu, u predaji od Ebu Se'ida, po- 
stoji dodatak koji glasi: Odazivam Ti se, Gospodaru, i pokoravam Ti 
se! Svako dobro je kod Tebe. a navodenje samo dobra predstavlja izraz 
poniznosti i paznje, izkazane iz uCtivosti, jer je uz to i zlo u Njegovoj 
modi. 

U dvama navedenim Et-Tirmizijcvim predajama, prcnesenim od 
'Imrana b. Husejna, stoji da se tim govorom Vjerovjesnik, s.a.v.s., obra- 
tio svojim ashabima kada je bio na putu, a nakon Sto mu je objavljen 
ajet: O Ijudi, Gospodara svoga se bojte! Zaista ce potres, kada Smak 
svijeta nastupi, veliki dogadaj biti! Na dan kad ga dozivite svaka dojilja 
ce ono Sto doji zaboraviti, a svaka trudnica ct svoj plod pobaciti, i ti 
ceS vidjeti ljude pijane, a oni nece pijani biti, vec ce tako izgledati zato 
Sto ce Allahova kazna straSna biti. Potom je pitao: - Znate li koji je to 
dan? 

Adem ce biti dozvan. RijeC jiL-jjesfethom (_) na slovu dal (.>). To ce 
biti glasom: Uistinu ti je Gospodar naredio da izdvojiS iz svoga potom- 
stva stanovnike vatre! R.ijeC tii; znaCi: one koji ce biti poslani, a to su 
oni Cije ce staniste biti Dzehenem: izdvoji iz svoga potomstva one koji 
ce biti stanovnici Dzehennema i posalji ih u njega. On upita: Gospodaru 
moj, ko su stanovnici vatre, tj. koliki je broj onih koji ce biti poslaiji u 
vatru. Rece On: Iz svake hiljade - mislim da je upotrijebio rijeC oijl tj. 
smatram da je on rekao: devet stotina devedeset i devet njih. 

El-Kastalani navodi hadis, koji se prenosi od Ebu Hurcjre, a kojeg 
kod scbe navodi autor poglavlja Kakvo ce biti okupljanje iz Knjige o 
oslobadanju robova: Izdvoji od svake stotine devedeset i devet njih. To 
upuduje na zakljuCak da 6c stanovnika Dzenneta biti deset al njih hi- 
ljadu. Hadis iz ovog poglavlja ukazuje na to da ce biti samo jedan od 
njih hiljadu, sto ide u korist hadisa koji spominje povedanje. Moguce 
je i da se hadis iz ovog poglavlja odnosi na cijelo Ademovo potomstvo, 
to da ce od hiljade svih njih jedan u<5i u Dzennet, a da se hadis kojeg 
prenosi Ebu Hurejre odnosi takoder na cijelo njegovo potomstvo, izuzev 
pripadnika Je'dzudza i Me'dzudza i da ce od hiljadu njih biti deset koji 
ce u6i u Dzennet. 

Na drugom mjestu El-Kastalani iznosi misljenje da je moguce da se 
pod sintagmom stanovnici vatre" misli i na sve kafire i na svakog grijes- 
nika koji 6e uci u nju, pa 6e iz svake hiljade biti devet stotina devedeset 
i devet kafira koji ce u<5i u vatru, a iz svake stotine ce biti devedeset i 
devet grjesnika (Knjiga o otkupljenju iz ropstva). 

Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao je: Tada ce trudnica plod svoj po- 
baciti, tj. zametak, kojeg nosi u svojoj materici. DjeZak ce osijediti, 
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zbog nesnone patnje koja ce se desiti tog dana. Ovo je reCeno u obliku 
prctpostavke ili metafore, a znaCi da te zabrinutost dovesti do gubitka 
snage i ubrzanog starenja. Moguce je i da ce se to uistinu tako desiti, 
zbog toga Sto ce svako biti prozivljen u onom stanju u kojem je bio kada 
je umro, te ce trudnica biti prozivljena u tome stanju, dojilja u stanju 
dojilje, a djecak u stanju djeCaka. Nakon Sto nastupi Smak svijeta i ovo 
bude kazano Ademu, a.s., i oni budu Culi to Sto inu je kazano, dcsit te 
im se, iz straha, ono §to ce dovesti do toga da ce trudnica pobaciti plod, 
dijete osijediti, a dojilja zaprepaStena biti. Ovo je miSljenje hafiza Ebu 
el-Fadla b. Hadzera, koga mnogi prihvataju. / vidiS ljude opijtne znaCi: 
kao da su pijani zbog nedace koja ih je pogodila; misli su im postale 
zbrkane i razboritost ih je napustila. Kada ih neko posmatra, Cini mu se 
kao da su pijani, ali pijani nece biti (stvarno), nego je Allahova kazna 
ntsnosna! To je objasnjenje uzroka koji dovodi do prenesenog znacenja 
opijenosti. 

To jt zabrinulo ljude, Sto se vidjelo na njihovim licima. Autor Ka- 
zivanja o Je'dzudzu i Mc'dzudzu navodi predaju od Ebu Hurejre, r.a., 
u kojoj stoji: Oni rekoSe: „Allahov PoslaniCe, odakle ce biti taj jedan?" 
On je odgovorio: „Radujte se. . . " El-Buhari, takoder, navodi predaju u 
poglavlju O oslobadanju robova od Ebu Se'ida u kojoj stoji: To je teSko 
palo ljudima i oni rekoSe: „Allahov Poslaniie, odakle ce biti taj iovjek?" 
Vjeivvjesnik, s.a.v.s., odgovorio je: „Iz naroda Je'dzudz i Me'dzudz ce 
biti devet .stotina devedeset i devet, a od vas jedan tj. izdvojit ce Adem 
iz naroda Je'dzudz i Me'dzudz devet stotina devedeset i devet, a dozvo- 
ljeno je da rijefi j> i ...-. bude u nominativu, kako je navedeno u drugoj 
predaji, dok ce od vas muslimana i onih koji su poput vas biti jedan. 

Kod El-Buhari ja, u poglavlju Oslobadanje iz ropstva, stoji: Iz naroda 
Je'dzudz i Me'dzudz ce biti hiljadu, a od vas jedan fovjek. Moguce je, 
kako stoji u djelu El-Feth da ovo biva u formi popunjavanja manjka, a 
znaci da ce iz naroda Je'dzudz i Me'dzudz biti devet stotina devedeset 
i devet, od njih kao i od onih koji su bili idolopoklonici poput njih. Od 
vas muslimana, iz mog ummeta kao i iz svih ostalih ummeta, bit te 
jedan. Na to upufiuju njegove rijeCi u hadisu, kojeg prenosi Ibn Mes'ud, 
a u kojem kaze: U Dzennet ce uci samo duSa muslimana. Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., kaze: Vi cete medu narodima biti, tj. medu svim onima koji te 
biti prozivljeni kao crna dlaka na ledima bijelog bika, tj. kao bijela dlaka 
na ledima crnog bika. Rijef s l (ili) dolazi radi specificiranja, a mozda 
je to i sumnja prenosica. U dijclu izjave a ja cu se moliti da vi finite 
misli se na muslimane iz Vjerovjesnikovog, s.a.v.s., ummeta, fetvrtinu 
dzenetlija, tj. koji te biti iz svih naroda. Mi smo donijeli tekbir (Allahu 
ekber/ Allah je najvecl!), radosni i sretni zbog te vijesti, a on je dodao: 
Trecinu dzenetlija! tj. kao da je rekao: Ja <5u se moliti, iiiimo toga, da 
vi Cinite tredinu stanovnika Dzenneta! Mi smo donijeli tekbir, radosni i 
sretni zbog toga. Nakon toga je rekao: „Polovinu dzennetlija", Sto znaCi 
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da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: Molit <5u se da vi finite polovinu dze- 
nnetlija, odnosno polovinu od onih koji ce u<5i u Dzennet iz svih naroda. 
Na to smo mi donijtli tekbir, sretni i zadivljeni veliCinom ove prekrsane 
blagodati i velike nagrade, a ona, dolazedi nakon prve, ukazuje na to da 
se ispunilo njihovo iscekivanje. U predaji koja se nalazi u Oslobadanju 
iz ropstva kod El-Buharija stoji, u poglavlju Uistinu ce Smak svijeta 
biti zastraSujudi: Tako mi Onoga Koji upravlja mojim zivotom (u drugoj 
predaji stoji: u 6ijoj je vlasti moja du&a), ja cu traziti da vi Unite treci- 
nu dzenetlija. Ovdje je rekao: Ja cu traziti mijenjajufii a ja cu se moliti, 
pa je namjera trazenja upucena Uzvisenom Allahu, Koji je molbi Svoga 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., otvorio sva vrata i obistinio je time Sto ga je oba- 
vijestio da ce broj onih koji ce udi u Dzennet biti povecan. 

U ovom poglavlju, u predaji koja se prenosi od Ibn Mes'uda, stoji da 
je rekao: Bili smo s Vjerovjesnikom, s.a.v.s. U predaji od Muhammeda 
b. Musena'a, koju kod sebe biljezi Muslim, stoji dodatak: U grupi oko 
detrdeset ljudi u koznim pancirima, pa je upitao: - Jeste li zadovoljni 
da finite detvrtinu starwvnika Dzenneta? - Mi smo odgovorili potvrdno. 
Zatim je on upitao: - Jeste li zadovoljni da Unite trecinu stanovnika 
Dzenneta? - Mi smo opet potvrdili. Zatim je pitao: - Jeste li zadovoljni 
da finite polovinu stanovnika Dzenneta? - Rekli smo: Da! Es-Sefakisi 
smatra da je ova forma pitanja u funkciji isticanja radosne vijesti, a, 
s druge strane, gradacija je upotrijebljena kako bi radost ashaba bila 
veca. Na kraju je rekao: A vi cete medu muSricima biti kao bije.la dla- 
ka... 

U hadisu kojeg prenosi Ebu Hurejre, r.a., a kojeg kod sebe biljezi 
'Abdullah b. Ahmed, kao i Et-Taberani, postoje dodaci, a jedan od njih 
je: Vi cete diniti dvije trccine Dzenneta! U hadisu kojeg prenosi Burejde 
od Allahovog Poslanika, a biljezi i vjerodostojnost potvrduje Et-Tirmi- 
zi, stoji: Stanovnici Dzenneta ce biti u stotinu dvade.sct safova, a moj 
ummet ce diniti osamdeset safova. 

El-Kastalani, Uzviseni Allah mu se smilovao, smatra da je oCito da 
mu je Allah, nakon sto se Poslanik, s.a.v.s., nadao Njegovcoj milosti 
po kojoj Ce njegov ummet sacnijavati polovinu stanovnika Dzenneta, 
dao to Cemu se nadao i jos vise od toga, iz Svoje dobrote. To je vise 
od polovine, sve dok njegov ummet nije brojfiano dostigao dvije trecine 
stanovnika Dzenneta, obistinjavajud time obecanje Uzvisenog, dato u 
rijeCima: Gospodar ce tebi sigunw dati, pa ccA zadovoljan biti (sura Ed- 
Duha, 5). Postoji i hadis u kojem je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: Onda, 
necu biti zadovoljan dok i je.dan pripadnik moga ummeta bude bio u va- 
tri! Neka je Allahov blagoslov na nafieg prvaka Muhammeda, i mnogo- 
brojni pozdravi, i najCasnija nagrada koja se moze dati vjerovjesniku od 
njegovog ummeta. I neka nas On uCini da budemo od onih koji 6e biti 
obuhvateni njegovim sefa'atom i pratiti ga do njegovog izvora/Havd. 
Amin. I, na kraju, neka je apsolutna hvala Allahu, Gospodaru svjetova. 
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HADIS 

Sakupit ce Allah Zemlju... zatim ce reci: „Ja sam 

Vladar!" 

Navodi ga El-Buhari u Knjizi o tefsiru, sure Ez-Zumer: Oni nc 
velicaju Allaha onako kako bi Ga trebalo velicati (sura Ez-Zumer, 
67), 6. dzuz, srt.126. 

<5il J-*e — ii\ Jy^-j d^» : JV5 — <*■ Jil ^j — »Jj* ^\ 'jt <§T \ Kfy 
' '. ■" ' ■ - 1, ' ■ - ' • i 'i ' " - ' (■ 

|3J9| Preneseneo jc od Ebu Hurejre, r.a., da je rekao: - Cuo 
sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kako kaze: - Skupit ce 
Allah Zemlju i smotati nebesa Svojom Desnicom, a zatim 
ce reci: - .la sam Vladar! Gdje su zemaljski vladari? 

Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o oslobadanju robova, takoder, 
od Ebu Hurejre. 



Takoder, naveo gaje El-Buhari u Knjizi o tevhidu, od 'Abdullaha 
b. Omera, r.a., sa sljedecim tekstom: 

— je'Ji\ JaJti'&\ 0J») — L*4^ ill ^i>j — yip ^J ill jIp ^ ^ft • fc 

' , -' ' ' - ' ' . , ' ' it- - , ' ', 

«!kiAUi ui» : Jjaj li ,'*-_* t j ol^i-Ui 0j& j — ow»^' >> 

|320] Preneseno je od 'Abdullaha b. Omera, r.a.: - Zaista 
ce Allah sakupiti Zemlju (ili zemlje), a nebesa ce drzati u 
Svojoj Desnici. Potom ce reci: - Ja sam Vladar! 



177 



HADISI KUDSIJ 



^&j *y**~* /|j *ill -Up J^p u^-i^ji J^*yb\ c-'bS' J Liaji U^LaJI isr^I _j 
(«!ijyUJl lit <tiUJl Ui» : Jjii p 'J*J*i (**») :LliX> ^ J j — <up <oj! 

Takoder, naveo ga je El-Buhari u Knjizi o tevhidu, putem 
dvaju predaja od 'Abdullaha b. Mes 'uda, r. a. U jednoj od te dvije 
predaje stoji: Zatim ce ih protresti i nakon toga ce reci: - Ja sain 
Vladar! Ja sain Vladar! 



U jednoj od predaja, koju navodi u Knjizi o tefsiru, Sura Ez- 
Zumer, i koja je duza od svih ostalih, kaze: 

Jl^> — -il ^yL'j Jl jL^-^l 'j* *JJ*- «U-» :Jli — *» <il ^ } — il ale. 
j (A***] ^ ol_^i_LJl J«£ *ul ji a^ Ul t al* L/» : JUi — jj— j *-U- -il 

JU- jsyJ-\ yC } 1( v-^i ^ iiii} t( 4ii ji- >^-iJi jtjv-I'! J* jw-j^i 

* i ' Is.*''*' ' '*' ' ' * - 

o>x ^>- — (J— j *-U <5il i _ f U> — ^1 ilJL»«^»i 4«.»iUJl lil» :J^Li t^lil 
i i' ' «,'i - s ; ,'.-'•■>''. - 

CjC^» Ol^4-Ul _j iiLSJl 'fa *-.:aJ> U-«*- Je)^ } «j->i J^ <^< 'jj-U 

, < , _ ■,':,,, 



[32 J) Prifiao nam je Adem, priCao nam je Sejban, koji je 
prenio od Mensura, on od Ibrahima, a on od 'Ubejdeta, 
koji je prenio od 'Abdullaha, r.a., da je rekao: - Dosao je 
jedan od jevrejskih ucenjaka Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., 
te rekao: - Muhammede, zaista mi nalazimo da ce Allah 
drzati nebesa u jednom prstu, i zemlje u jednom prstu, i 
drvece u jednom prstu, i vodu i kopno u jednom prstu i 
sva ostala stvorenja u jednom prstu, a zatim ce reci: - Ja 
sain Vladar! - Na to se zasmijao Allahov Posalnik, s.a.v.s., 
tako da su se vidjeli njegovi kutnjaci, potvrdujuci time 
istinost onoga Sto je rekao ovaj jevrej. Onda je prouCio: 
- Oni ne velicaju Allaha onako kako Ga treba velicati; a 
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Citava Zemlja ce na Sudnjem danu u vlasti Njegovoj biti, a 
nebesa ce u moci Njegovoj smotana ostati. Hvaljen neka je 
On i vrlo visoko iznad onih koje Njemu smatraju ravnim! 
(sura Ez-Zumer, 67) 



Muslim je naveo hadis o jevrejskom ucenjaku u poglalvlju Opis 
Sudnjeg dana, Dzenneta i Dzehennema, sa sljedecim tekstom: 

(«!JLUJl Ui t JLUJl 

[322] Ucenjak je rekao: - Muhammede! (ili: Ebu el- 
Kasime!), uistinu ce Allah na Sudnjem danu drzati nebesa 
u jednom prstu... - sve do njegovih rijefii: - Zatim ce ih 
protresti i reci: - Ja sam Vladar! Ja sam Vladar! 



(«. Jli Ll! IIskju" ti! Uj-La;») : Jl» — («.»JL*-I^J oju ^- tiiL>w> 

[323] Osim ove, naveo je Muslim i drugu predaju, u kojoj 
nije spomenuo: Zatim ce ih protresti. Potom je ponovio 
predaje, koje su slifine toj. A u jednoj od predaja dodao 
je, nakon rijefii: Vidio sam Vjerovjesnika, s.a.v.s., da se 
zasmijao tako da su mu se vidjeli kutnjaci: Potvrdujuci ga 
i cudeci se onome Sto je rekao. Nakon toga je Muslim naveo 
hadis koji prenosi Ebu Hurejre, a koji je slican hadisu kojeg 
biljezi El-Buhari, a koji je naveden ovdje. 
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Naveo je Muslim ovaj hadis putem nekoliko drugih predaja u 
kojima postoji dodatak. Jedna od njih je prenesena od 'A bdullaha 
b. Mes 'uda. Rekao je on: 

* ' ' ' ' < f it. *' » 

J^J/, Jli» :Jli — UfrLc «ul ^j — 3^* j> & xs- (±J~A k3iI -lp ^ (11— 
^' ol^lUl — Ji j ;p — <&l i^_jJaj» :— JU j «JLt <&l JLj — 4jJl 

!V0jj&Jl ^f cdiUll 6t» : JyL' J? t <iLL^ js#ll ^ } ( «!?Jj^£Jl 



|52^| Prifiao nam je Ebu Bekr b. Sejbe, prifiao nam je Ebu 
Usame, koji je prenio od Omera b. Hamze, a on od Salima 
b. 'Abdullaha, koji je rekao: - Obavijestio me je 'Abdullah 
b. Omer, r.a., da je rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - 
Smotat ce Allah, dz. §., na Sudnjem danu nebesa, a zatim 
ce ih uzeti Svojom Desnicom i reci: - Ja sam Vladar, gdje 
su oni koji su nepokorni bili? Gdje su oni koji su se oholili? 
- Zatim ce smotati Zemlju Svojom Ljevicom i reci: - Ja 
sam Vladar! Gdje su oni koji su nepokorni bili? Gdje su 
oni koji su se oholili? 



Takoder, naveo je Muslim: 

— ilr^r' *^* ij<' is*i '-r'i' Uu . L\pJj» ijy.si; * ^ji -L«_-< LjJj- <»T'Tfl# 
*a\ ^j — 'j*s- Jt <&l -Lp Jl ^iii *jT i-— i* J> *i)l xls- jf- ifjl*- y} ^ J ' Jj - 

AJlyr' *&\ -U-L» : Jli — JL. _j 4_U *»' J^ — <3> 1 J>-j ^^ vJuT— L^t 

' -' . ' ,» ,'''., '' ' ' ' ' .' '• 

t«!di.l.Jl Ui — l|^ ' '_' j 4*jCst ,_/*rij j — <til\ Ul» : Jjij j t«j-Lj <u^»y j 

y> Jail—!)) : JySl jl J»- 4*i» tjyi J*-' }j* ^r^i J& Jl °!r^ ^ 

«VJL» j «_U JjI ^^L? — au! Jj—j! 
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[325] Pricao nam jc Se'id b. Mensur, prifiao nam je Jakub 
(tj. Ibn 'Abdirrahman), priCao nam je Ebu Hazim, koji je 
prenio od 'Ubejdullaha b. Mukassima da je on posmatrao 
'Abdullaha b. Omera, r.a., kako citira Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s.: - Uzet ce Allah Svoja nebesa i Svoje zemlje rukama, 
a zatim ce reci: - Ja Sam Allah! - Potom je skupio prste, 
a zatim ih ispruzio i uzviknuo: - ,Ja Sam Vladar! - Tada 
sam vidio kako sc mimbcr ispod njega trese, tako da sam 
se pobojao hoce li se sruSiti s Allahovim Poslanikom, 
s.a.v.s.! 



Naveo je Ibn Madzdze i drugi hadis, kojeg prenosi Muslim od 
Ibn Omera, u svome Sunenu, l.dzuz, str.45, poglavlje Ono sto 
negiraju dzehmije, ciji tekst je sljedeci: 



Al 



^yLs — Jul J^j ^JLf» : Jli *ji — L*4it «ul ^j — 'j^e- J>\ ^e- <^f Y t 
) — «al Sr-^j' j ajI^c j&A -i>U» ; J^i; jull ip y& j — _L« j «J* <5 

> ' ' \ ' ''» * s, '. ' ' «' '-.■. • > '' i. 

i_jA JaiCi» : Jyi jl JL»- fU/« tj^i J*-""' jj-* •i^'^i j-r^l O^Jii 1 _^» tojLlo 

[326] Prcneseno je od Ibn Omera, r.a., da je rekao: - Cuo 
sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kako govori sa mimbera: 
- SveviSnji ce uzeti Svoja nebesa i Svoje zemlje Rukom i 
stisnut ce ih njome. Potom ce je ispruziti i reci: - Ja sam 
SveviSnji! Gdje su oni koji su nepokorni bili? Gdje su oni 
koji su oholi bili? - Allahov Poslanik, s.a.v.s., demonstrirao 
je to svojom desnicom i ljevicom, sve dok se mimber ispod 
njega nije zatresao, a ja mu rekao: Allahov Poslanice, hoce 
li se sruSiti? 
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Naveo ga je Ebu Davud u svom Sunenu, u Poglavlju o videnju 
Gospodara/ 'Lijepa vizija, 4-dzuz, str. 183. 

J^, - <il J^/, Jli» :Jli - U«-* -il ^j - 'j^ Jl J <^rTV)> 

[327] Prenesenc su od Ibn Omera, r.a., rijefii Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s.: - Allah ce na Sudnji dan smotati nebesa, 
uzeti ih Desnicom i reci: - Ja sam Vladar! Gdje su oni koji 
su nepokorni bili? Gdje su oni koji su se oholili? - Zatim 
ce sakupiti zemlje i uzeti ih (dodao je Ibn 'Ala:) drugom 
Rukom, nakon cega ce reci: - Ja sam Vladar! Gdje su oni 
koji su nepokorni bili? Gdje su oni koji su se oholili? 



Komentar navedenih hadisa od El-Kastalanija, 
7.dzuz, str. 320. 

Prvo komentar obracanja jevrejskog ucenjaka Vjerovjesniku, s.a.v.s. 

U dijelu izjave: DoSao je jedan od jevrejskih uienjaka.... rijeC j^M 
znaCi ,Jedan od vjerskih ucenjaka jcvrcja". Hafiz Ibn Hadzer kaze da nije 
upoznat s njegovini imenom. Hadis se nastavlja: do Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., te mu rekao: - Zaista, mi nalazimo (u Tevratu) da ce Allah 
drzati nebesa u jednom prstu. U Knjizi o tevhidu kod El-Buharija stoji: 
Uistinu ce Allah dohvatiti, gdje je promijenjen glagol drzati (ji»j). 
Dalje je uCenjak rekao: i zemlje u jednom prstu, drvece u jednom prstu, 
vodu i kopno (zemlju) u jednom prstu i sva ostala stvorenja u jednom 
prstu. U nekim nushama stoji: vodu u jednom prstu, i kopno u jednom 
prstu, dok se n drugim navodi sanio: i vodu u jednom prstu. 

On ce reci: „Ja sam Vladar", Jedini Koji posjeduje vlast. U nastavku 
hadisa: pa se nasmijao Vjerovjesnik, s.a.v.s., tako da su mu se vidjeli 
kutnjaci, rijeC i*ljj je u mnozini: njegovi umnjaci (to su prednji zubi 
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koji so ukazu prilikom smijeha), potvrdujuci istinitost onoga Sto je rekao 
ovaj jtvrtjski ufr.njak. Zatim je Allahov Poslanik, s.a.v.s., prouCio: Oni 
ne velicaju Allaha onako kako hi Ga trebalo velicati; c~itava Zemlja ce 
na Sudnjem danu u vlasti Njegovoj biti, a nebesa ce u mod Njegovoj 
smotana ostati. Hvaljen neka je. On i vrlo visoko iznad onih koje Nje.mu 
smatraju ravnim! (sura Ez-Zumer, 67). Poslanikovo, s.a.v.s., uCenje 
ovog ajeta ukazuje na vjerodostojnost rijeCi jcvrejskog uCenjaka, kao 
Sto na to ukazuje i njegov sniijeh. Ovo jc rekao En-Nevevi, a biljezi El- 
Kastalani. 

Freda ja u Knjizi o tevhidu, koju prenosi Fudajl b. 'Ijad od Mensura, 
on od Ibrahima, a on od 'Ubejdeta, koji prenosi od 'Abdullaha, r.a., 
stoji: Pa se nasmijao Allahov Poslanik, s.a.v.s., (udeci se onome Sto 
je rekao ovaj jevre.jski uc'enjak i slazuci se s njim. Taj hadis je prenio i 
Et-Tirmizi i utvrdio da je hasen-sahih. 

Kod Muslima stoji: Cudeci se onome sto je rekao ovaj jevrejski 
ucenjak, slazuci se s njim. 

Kod Ibn Huzejme, u predaji koju Israil prenosi od Mensura, stoji: 
Tako da su se vidjeli njegovi oinjaci, slazuci se s njim, a kod Et- 
Tirmizija, u hadisu kojeg prenosi Ibn 'Abbas, r.a., stoji da je rekao: 
Prolazio je ncki jevrej pored Vjerovjesnika, s.a.v.s., i upitao: - Sto ti 
kazeS, Ebu el-Kasimc, kada Allah dohvati nebesa ovim prstom, i zemlje 
ovim, i vodu ovim, i planine ovim i sva ostala stvorenja ovim! Pokazao 
je Muhammed b. es-Salt Ebu Dza'fer prvo svoj mali prst, a potom i 
ostale, dok nije dosao do palca. 

Nakon toga naveo je El-Kastalani, Allah mu se smilovao: - Ovo 
predstavlja fisti antropomorfizam, na osnovu Cega neki istiCu da su 
mu jevreji skloni i da nastoje, u onome sto im je objavljeno, ubaciti 
izraze koji dovode do antropomorfizma, sto nije stav muslimana.Ovako 
je kazao El-Hitabi. 

On je utvrdio da ovaj hadis nema samo jedan lanac prenosilaca od 
'Abdullaha b. Mes'uda. Tako se u predaji, s lancem prenosilaca od 
'Ubejde, ne spominju rijeCi: potvrdujuci govor tog jevrejskog uCcnjaka, 
te je vjerovatno da je to prenosiocevo miSljenje i pretpostavka. Poslanik, 
s.a.v.s., nasmijao se tome i zaCudio zbog neistine koju je taj jevrej iznio, 
dok je prenosilac pretpostavio da to njegovo Cudenje predstavlja izraz 
njegovog slaganja s njim, a nije tako. 

El-Kastalani je ukazao na El-Hitabijev stav u komentaru hadisa 
koji se nalazi u Knjizi o tevhidu, u poglavlju RijeCi Uzvisenog: On je 
Allah, Tvorac, Onaj Koji iz nic~ega stvara, Onaj Koji svemu oblik daje 
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(sura El-HaSr, 24), gdjc je navco: - El-Hitabi je spomenuo izraz „prst" 
i rckao: - On se nc navodi u Kur'anu, niti u bespogovornom hadisu, a 
ved unaprijed se zna da izraz ruka, kao neSto 5to se vezuje za Allaha, ne 
predstavlja doslovno taj ekstremitet, niti njeno postojanje pretpostavlja 
postojanje prstiju, nego je to prilagodavanje, upotrijebljeno od strane 
Zakonodavca, koje se ne podesava niti poredi. Moguce da navedcno 
spominjanje prstiju predstavlja jedno od jevrejskih iskrivljenja, jer su 
oni skloni antropomorfizmu, dok rijeCi nekog od prenosilaca slazuci se 
s njim (s tim jevrejom) predstavljaju stav i pretpostavku prenosioca, 
s obzirom na to da je ovaj hadis prenesen od ashaba 'Abdullaha b. 
Mes'uda i drugili, koji nisu spomenuli te rijeCi o slaganju s jevrejom. 
Nakon toga, El-Kaatalani je u komentaru hadisa iz ovog poglavlja naveo 
stav El-Kurtubija, izrecenu El-Mtfliemu: -Poslanikov, s.a.v.s., osmijeh je 
zbog Cudenja na neznanje jevrcja i zato je prouCio ajet: Oni nc velic'aju 
Allaha onako kako bi Ga trebalo vr.lic'ati; a citava Zc.mlja cc na Sudnjem 
danu u vlasti Njegovoj biti, a nebesa ce u moci Njegovoj srnotana ostati. 
Hvaljr.n neka je On i vrlo visoko iznad onih koje Njemu smatraju ravnim! 

Ovaj lanac prenosilaca je vjerodostojan i provjeren. Dodatak slazuci 
se s njim nc igra nikakvu ulogu, jer je to govor prenosioca, koji je 
neispravan, jer se Poslanik, s.a.v.s., nece sloziti s onim §to je apsurdno. 
Opisi koji se odnose na Allaha UzviSenog su apsurdni, jer, kada bi On 
imao ruku, prste i udove, onda bi bio kao jedan od nas, a, kada bi bilo 
tako, onda bi bilo nemoguce da On bude bog. Stoga, jevrejeva izjava 
predstavlja izmiSljotinu i laz. 

El-Kastalani dalje navodi da ga neki kritiziraju zbog postojanja 
predaja u kojima se spominje izraz prsti, kako stoji u mnogim hadisima. 
Tako u jednom, kojeg biljezi Muslim, stoji: Uistinu, srce .wakog insana 
je izmedu dva prsta Milostivog! Medutim, ovo ne opovrgava njegov stav, 
jer je pobio postojanje katij-dokaza (dokaz utemeljen na Kur'anu i 
mutevatir predajama), koji ne moze biti pobijen nifiim, a to je postojanje 
prstiju na Ruci Bozijoj. 

Stav sejha Ebu 'Amra es-Salaha je da je hadis vjerodostojan, oko 
Cije vjerodostojnosti se slazu i El-Buhari i Muslim, i da je samim tim 
mutevatir. Stoga ne smije biti odvaznosti da se potcjenjuje pouzdanost 
prenosioca i odbija pouzdana predaja. 

Kada bi sluCaj bio suprotan onome Sto je prenosilac razumio, to bi 
znafiilo da se Poslanik, s.a.v.s., slozio s ovim jevrejom oko neistine i 
preSutio njeno opovrgavanje. Boze, saCuvaj! 

Ibn Huzejme je zestoko kritizirao onog ko smatra da nevedeni smijeh 
predstavlja nafiin osporavanja, te kaze sljedede, nakon §to je citirao 
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ovaj hadis u svom Sahihu (Knjiga o tevhidu): - Odobrio jo UzviSeni 
Allah Svome Vjcrovjesniku, s.a.v.s., da njegov Gospodar bude opisan 
u njegovom prisustvu onim Sto ne spada u Njegove sifate, pa se on, 
umjesto osporavanja ovakvog opisa i srdzbe, „zasmijao", Sto nikako nc: 
znaCi da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., opisao Njcga ovim sifatom. To jc: za 
onoga ko vjeruje n njcgovo vjerovjesniStvo. 

Ovo je naveo El-Kastalani u Knjizi o tevhidu, 10. dzuz., str. 388. U 
Knjizi o tefsiru, nakon Sto je citirao rijcCi El-Hitabija i El-Kurtubija u 
El-Mefliemu, rekao jc: - Nema sumnje da su ashabi, r.a., bili najbolje 
upoznati sa sadrzajem svoje izjave: Poslanikov, s.a.v.s., smijeh je 
predstavljao njegovo slaganje. s njim, a pouzdano je preneseno u sahih 
hadisu: Svako srce se. nalazi izme.du dva prsta Milostivog! Navodi ga 
Muslim. 

U hadisu Ibn 'Abbasa, r.a., stoji da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: Sinoc mije. doSao moj Gospodar u najljepsem oblifyu... U njemu 
dalje stoji: Pa je. stavio Svoju Ruku me.du moja prsa, a u predaji od 
Mu'aza stoji: Pa sam Ga vidio kako stavlja Svoju Saku me.du moja prsa, 
pa sam osje.tio hladnocu nje.nih jagodica u mojim grudima. Ove predajc 
formiraju jedinstvcn dokaz o spominjanju izraza prsti. 

Kako da se kritizira hadis oko Cije vjerodostojnosti su jednoglasni 
El-Buhari i Muslim, kao i drugi, prenoseCi ga od prvaka u ispravnosti i 
pouzdanosti, posebno ako se uzme u obzir da je Ibn es-Salah rekao: - Ono 
oko Cega su El-Buhari i Muslim jednoglasni na stepenu je mutevatira. A 
kako da Vjerovjesnik Cuje opis svoga UzviSenog Gospodara onim Cime 
nije zadovoljan i da se na to zasmije? - a to kategoriCki ne opovrgne? 
Bozo saCuvaj da je takav! 

Nakon toga je rekao: - Ako sc to uzme kao vjerodostojno, onda je on 
muteSabih, kao Sto je i: Lice, Dvije ruke, Stopalo i Noga, strana; kako 
se navodi u rijeCima UzviSenog: da Covjek ne. hi uzviknuo: „Tesko me.ni, 
koliko sam samo duznosti previa Allahu propustio" (sura Ez-Zumer, 
56). NaSi ucenjaci se razilaze oko toga da li nejasan izraz tumaCimo ili 
njegovo stvarno znaCenje prepugtamo Allahu UzviSenom. Uz njihovu 
saglasnost, naSe neznanje o njegovim pojedinostima ne utiCe na naSe 
Cvrsto vjerovanje u njegovo stvarno znaCenje. 

Stav sclefa je da se znaCenje nejasnih izraza (muteSabih) prepuSta 
Allahu Uzvi§enom, Sto je ispravnije. Stav halefa je da se nejasan izraz 
tumaCi, Sto trazi znanje, odnosno iziskuje visok stepen znanja, te tako 
izraz prst, naveden ovdje, tumaCimo kao moc, jer je znaCenje tog izraza 
u smislu ekstremiteta nemoguCe. 
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Ez-Zamahseri n svoni djelu El-KeSSaf, nakon sto je naveo hadis 
iz ovog poglavlja, kaze: - „Uistinn, ovdje se nasmijao najclokventniji 
Arap (Allahov Poslanik, s.a.v.s.) i zacudio zbog toga Sto to nijc nikako 
drukCije shvatio nego onako kako to razumijevaju znanstvenici i uCenjaci 
stilistike, bez antropomorfistifikog predocavanja izraza drzanjt, prsti, 
niti protresanja, niti iCega od navedenog, vec se njegovo raznmijevanje 
usredotoCilo na poCctku i na kraju na samu bit i sustinn, koja upucuje 
na Njegovu divnu i prekrasnu Mac. (Kudret). Sve to je iz razloga Sto 
pred tako veliCanstvcnim radnjama i djelovanjima ustuknu umovi, 
smetu se i potpuno zastanu. DoCim, za Njega je to potpuno jednostavno, 
prosto i sasvini lagahno. SlnSalac ih ni na kakav drugi nacm ne moze 
spoznati, niti shvatiti do li na nacm ovakvog prezentiranja rccenifikog 
izraza, u konic: dolazi do zamisljanja i mastanja o imaginarnoni. U 
stilistici neces pronaci suptilnijeg i preciznijeg poglavlja od ovoga, a 
noma nista korisnijeg i lakseg od nadmetanja u davanju pojasnjenja o 
mutesabihu, manje jasnim bozanskim ajetima u Kur'anu Casnom ili u 
drugim nebeskim objavama, ili pak u Poslanikovim, s.a.v.s., govorima 
i izrekama, jer je vecina toga, odnosno ono najistanCanije i najvecc u 
njima, imaginacija i zamisljanje na kojima se ogromna vecina pokliznula 
i poskrenula. Razlog njihovog posrtaja nijc nista drugo do manjkavost 
istrazivaCkog duha i dubokog analiziranja. 

Stoga, neka takvi prime k znanju da u morn istancanih i preciznih 
nauka postoji znanje koje im, kada bi u njega uspjeli prodrijcti i 
proniknuti, ne bi bilo skriveno, kao ni to da snstina svakog znanja i nauke 
o njemu ovise i njega potrebuju, t<! se, na koncu, na njega oslanjajn. Niko 
u biti ne moze odrijesiti konce s potpuno zamrsenih pitanja, u kojima 
ima doze nejasnosti, niti moze u njih prodrijeti, odvezujnci Cvorovc i 
kidajnci lance i okove s preteskih izraza. To se moze samo uz pomoc 
toga znanja. Koliko je samo ajeta iz Kur'ana Casnog i izreka i hadisa 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., koji sn osakaceni i oskrnavljeni izlisnim 
i suhoparnim, bijednim i jadnim alegorijskim naCinima tumacenja, te 
izlizanim i otrcanim pokusajinia dokufiivanja mctaforiCkog zna^enja. Ko 
god to pokuSavao shvatiti putem alcgorije, on u stilistici liCi onome koji 
nigdje nije dospio, ni tamo ni ovamo. Drngim rijeCima kazano, takav 
ne zna knd udara, ni u klin ni u brnacn, niti zna sto je pozadi, a Sto 
sprijeda." Ovdje se zavrSava pasns koga nam prcnosi El-Kastalani od 
Ez-Zamahserija iz njegovog El-KeSSafa. 

Zatim kaze da je rekao Ibn Furek: - Mognce je da je smisao izraza 
prst u tome da ce to biti neko od Njegovih stvorenja. Vec ranije smo 
istakli ono sto je naveo El-Kustalani kod komentara ovog hadisa u 
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Knjizi o tevhidu, a to je: - Ibn Huzejme je zestoko kritizirao svakoga 
ko smatra da ncvedeni smijeh predstavlja naCin osporavanja od strane 
Poslanika, s.a.v.s. 

Drugo je komentar hadisa, prenesenog od Ebu Hurejre i 'Abdullaha 
b. Omora kod El-Buharija, Muslima i drugih. 

U dijelu izjave: Sakupit ce Allah Zemlju i smotati nebesa Svojom 
Desnicom, rijcC ^jlaJi (savijanjc, motanje) je upotrijebljenja u znaCenju 
smotak, kakvo je savijanje papira. Tako kaze Uzviseni: Onoga Dana kada 
smotamo nebesa, kao Sto se smota list papira za pisanje (sura El-Enbija, 
104). Istodobno je ta rijeC upotrijebljenja i u znaCenju „unistenja", pa 
ec Arapi reci: „Sniotao sam ga svojom sabljom", sto znaCi: unistio sam 

Rekao je El-Kadi: - OznaCio je Uzviseni Allah izrazom „unistenje 
nebesa i Zemlje" i njihovo nestajanje, kao mjesta prebivalista i boravka 
potomaka Ademovih. Tako je oznaCio i Svoju NeograniCenu MoC, spram 
koje su sva velika djela beznaCajna, mimo koje nema sile, niti moCi 
i spram koje ljudska misao i poimanje, poredenjem i imaginacijom, 
postaju zbunjeni i smeteni. Zatim ce reci: J a Sam Vladar! Gdje su 
vladari Zemlje? U hadisu kojeg Ibn Omer prenosi od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., a kojeg kod sebe biljezi Muslim, stoji: Smotat ce Allah nebesa 
na Sudnjem danu, a zatim ce ih uzeti u Svoju Desnicu i reci: ■ Ja 
Sam Vladar! Gdje ,s?i oni koji su bili neposluSni? Gdje su oni koji su 
se oholili? - Zatim ce smotati Zemlju Svojom Ljevicom i reci: - J a 
sam Vladar... Motanje nebesa i njihovo skupljanje Desnicom i motanje 
Zemlje Ljevicom prcdoCava kako izmedu onoga sto ce biti sakupljeno 
postoji kvantitativna razlika i nejednakost. 

Trece je komentar hadisa kojeg prenosi Ibn Omer, a kojeg navode 
Muslim i Ibn Madzdze, a u kojem se spominje number, preuzet iz En- 
Nevevijevog komentara Muslimovog Sahiha, dzuz 10, str. 548. 

En-Nevevi, Uzviseni Allah mu se smilovao, navodi da u predaji stoji: 
Ibn Mukasimje gledao Ibn Omera kako oponasa Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
kada je rekao: - Uzet ce A llah Svoja nebesa i Zemlju rukama i reci: - 
Ja Sam Allah! - On je, govore.ci to, stiskao i i.spruzao prste. Reci ce 
Gospodar dalje: - Ja Sam Vladar! - Tada sam vidio da se mimber ispod 
njega poCeo tresti. Islamski ucenjaci samatraju da je smisao rijefii a 
on je stiskao i ispruzao svoje piste u tome da prikazu da je to Cinio 
Vjerovjesnik, s.a.v.s. Upravo zbog toga je Ibn Mukasim naveo Ibn 
Omerovo oponaSanje Allahovog Poslanika, s.a.v.s., u tome. 

Vezivanje pojnia 7~uke za Uzvisenog Allaha tumaCi se kao Mod na 
koju se aludira, zbog toga sto su na§a djela proizvod djelovanja ruku, 
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te nam jc to predoceno na naCin koji mi mozemo pojmiti, da nam bude 
jasnije i sigurnije razumijevanjc u duSama. Pojmovi desnica i Ijevica su 
upotrijebljeni radi upotpunjavanja shvatanja, zbog toga Sto mi uzimamo 
i dajemo desnicom ono prema Cemu iskazujemo poStovanje, a ljevicom 
radimo sve drugo, kao i zbog toga Sto je desna ruka kod nas, obiCno, t,a 
koja je jaCa u odnosu na lijevu. 

Poznato je da su nebesa prostranija u odnosu na Zemlju, pa vezivanjc: 
desnice za njih, a ljevice za Zemlju predstavlja prilagodavanje i metaforu, 
iako jc UzviSeni Allah Neopisiv time da je odredena stvar Njcmu lakSa 
u odnosu na drugu, ili teza. Ovo je rezime govora El-Mazurija o ovum 
hadisu. 

Zatim jc: naveo En-Nevevi, UzviSeni Allah mu se smilovao, da se 
mimbtr ispod njega poc"to tresti odozdo prcma gore, zbog pokreta 
Vjerovjesnika, s.a.v.s. O tome jc En-Nevevi, Allah mu se smilovao, 
naveo stav El-Kadija: - Mi vjerujemo u Allaha i Njegove sifate i Njega 
ni sa Cim ne poredimo, niti Sta drugo s Njim poredimo. On nicemu nije 
slican, On jc Onaj Koji svc Cujc i sve vidi. 

Ono Sto jc Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao ispravno je i istinito. 
Ono Sto mi spoznamo Allahovom je miloScu, a ono Sto ne shvatimo, 
vjerujemo u to, a znanje prcpuStamo Allahu. Stoga njegov tckst 
dovodimo u vczu s onim Sto implicira kao sam govor Arapa, te nakon 
Sto iskljufiimo znacenja, koja istiCu slifnost Allaha, dz.S., s nekim od 
svojstava Njcgovih stvorenja, ni jcdnom znaCenju ne dajemo prednost. 
A Allah najboljc zna! 

Jednom rijecju kazano, svi sifati koji su sadrzani u ajctima i hadisi- 
ma obavezuju nas da vjerujemo u njih i da budemo uvjcrcni da njihovo 
pravo znaCenje zna samo UzviSeni Allah, Koji je Izvor ncpobitnog zna- 
nja. Mi o njima govorimo ili ono Sto su govorili selefi, a to jc da njihovo 
znaecnje prepuStamo UzviSenom Allahu, uz naSe Cvrsto vjcrovanje da 
je On Cist od bilo kakvog ncdoliCnog opisa, ili ono Sto su rekli pripad- 
nici halefa a to jc njihovo alegorijsko tumaCenje i svodcnje na znaCenjc 
koje jc dostojno Njegove UzviSenosti i VeliCanstvenosti. A poznato jc 
da stav halefa zahtijeva visok stcpcn znanja, pa jc prihvatljiviji stav 
selefa, zato Sto jc on safiuvan od mogu<5nosti pogreSkc, dok tumafienje 
Allahovog Govora, ili govora Njegovog Poslanika onim Sto nije Allahova 
namjera predstavlja ogroman rizik. Ncka nam UzviSeni Allah pomogne 
da (^vrsto vjerujemo u Njega i Njegove sifate i safiuva nas od zla zablude 
i pokliznuca, i spasi nas od sumnji, podozrenja i nedoumica. UsliSaj, 
Gospodaru svjetova! 



188 



Poglavlje XXXIV 



Hadisi o sefa'atu 

EL-BUHARIJINE PREDAJE 

Naveo je ovaj hadis El-Buhari u Knjizi o pocetku stavranja, u po- 
glavlju Rijeci Allaha Uzvisenog: Mi smo poslali Nuha narodu 
njegovu: „Opominji narod svoj prije nego Sto ga stigne 
patnja nesnosna!" (sura Nuh, 1), 4-dzuz, str.134- 
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\328\ PriCao nam je Ishak b. Nasr, prifiao nam je Muhammed 
b. 'Ubejd, prifiao nam je Ebu Hajjan, koji je prenio od Ebu 
Zur'e, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je rekao: - Bili smo s 
Vjerovjesnikom, s.a.v.s., pozvani na gozbu. Iznesena mu 
je prcdnja noga, koja mu se svidjela i odgrizao je jedan 
komad. Zatim je rekao: - Ja cu biti predvodnik ljudima 
na Sudnjem danju. A znate li zasto? Sakupit ce Allah 
sva stvorenja u jednoj dolini, tako da ce svi oni jednim 
pogledom moci biti videni i jednim pozivom dozvani. Sunce 
ce se primaknuti, pa ce neko od ljudi reci: - Zar ne vidite na 
cemu smo i §to nas je snaSlo? Zar necete traziti nekog ko 
ce se zauzeti za vas kod Gospodara? - Drugi ce reci: - Vas 
praotac, Adem! - Svi ce doci do njega i reci mu: - Ademe, 
ti si praotac Covjecanstva i Allah te Svojom Rukom stvorio 
i u tebe od Svog Ruha udahnuo. Naredio je melekima pa 
su ti sedzdu ufiinili i u Dzennetu te nastanio. Zar se neces 
zauzeti za nas kod svoga Gospodara? Zar ne vidiS na Cemu 
smo i Sto nas je snaslo? - On ce odgovoriti: - Moj Gospodar 
je jako srdit; nikada se prije nije ovako rasrdio, a niti ce 
se poslije ovako rasrditi. On mi je zabranio drvo, a ja sam 
se o tu zabranu ogrijeSio. Duso moja! Duso moja! Idite 
nekom drugom! Idite Nuhu! - Oni ce otici do Nuha i reci 
mu: - Nuhu, ti si prvi poslanik stanovnicima Zemlje i Allah 
te prozvao zahvalnim robom. Zar ne vidiS na Cemu smo? 
Zar ne vidi§ Sto nas je snaSlo? Zar se neceS zauzeti za 
nas kod svoga Gospodara? - On ce odgovoriti: - Danas je 
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moj Gospodar jako srdit. Nikada se ni prije ni poslije nijc 
ovako rasrdio. DuSo moja! Duso moja! Idite Vjerovjesniku, 
s.a.v.s.! - Oni ce doci do mene, a ja cu pasti na sedzdu ispod 
Arsa. Zatim ce biti kazano: - Muhammede, podigni svoju 
glavu i zauzmi se, tvoje zauzimanjc ce biti prihvaceno. I 
trazi, bit ce ti dato! 

Rekao je Muhammed b. 'Ubejd: „Nisam zapamtio ostatak 
hadisa." 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

Ishak b. Nasr iz lanca prenosilaca je Ishak b. Ibrahim b. Nasr cs-Sc'adi. 
U inienu Muhammcd b. 'Ubejd rijeC xl^c je u deminutivu, et-Tanafisi cl- 
Ahdebi cl-Kufi. Ebu Hajjan je Jahja b Se'id b. Hajjan et-Tejmi. Ebu 
Zur'a je Herein b. 'Amr el-Bcdzcli. U izjavi Ebu Hurejre, r.a.: Dili smo 
pozvani na gozbu s Vjerovjesnikom, s.a.v.s., rijeC oj^jjcsfethom (_) na 
dalu (j), a moze biti i s kesroin (_) i oznacava hrann kojoin se iskazuje 
goHtoprimstvo. Izne.Sena mu je. prednja noga znaCi da je primaknuta 
noga od zaklane zivotinje, koja mu se. je. svidjc.la, jer se ona brzo skuha, 
najlakSa je za zeludac i brzo sc probavlja, a, uz sve to, ima slastan okus. 
On je zagrizao je.dan njen komad, tj . otkinuo je komad zubima, a pre- 
neseno je da jn odgrizao neSto mesa kutnjacima, te rekao: - Ja cu biti 
predvodnik ljudima na Sudnjem danu. To znaCi da ce biti prcdvodnik 
kojem ce ljudi hrliti na Sudnjem danu, kako bi otklonio njihovu patnju 
i spasio ill od nesrcce. Poscbno je istaknut Sudnji dan, jer je to dan u 
kojem ce njegovo prvenstvo posebno dodi do izrazaja i u kojem ce ga 
svi priznati. A ako je prcdvodnik ljudima na Sudnjem danu, onda je joS 
prefii da to bude na dunjaluku. 

Imperativ: Ne preferirajte jedne vjc.rovjesnike u odnosu na druge! 
podrazumijeva da sc to ne Cini inahanisanjein ostaliii vjerovjesnika. 
Ovdje sc nicira ne ukazuju na to da se istice prednost izmedu bilo kog 
vjerovjesnika uiimo njega. Takoder, smisao moze biti i: ne istiCite jedne 
vjerovjesnike u odnosu na druge, s obzirom na samu bit vjerovjesnistva, 
jer je ono test od Allaha, dz.s.. On na taj test stavlja onoga koga hoce 
od Svojili robova, Cuva ga od grijeiia i ftasti Svojom uputom. Stoga nijc 
ncspojivo da sc istaknu nckc druge prednosti, osim vjerovjesnistva i 
poslanstva. 

Vjerovjesnik, s.a.v.s., pojasnio je razlog zbog kojcg ce sc njegovo 
prcdvodnistvo nad svim ljudima na Sudnjem danu obistiniti, rijeCima: 
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Sakupit c.e Allah sva stvortnja u jednoj dolini (ravnoj i prostranoj), tako 
da c.e svi modi biti vide.ni jednim pogledom (zbog zaravnjenosti zemlje 
i ncpostojanja pregrada) i jednim pozivom dozvani, jer ce cula vida i 
cula sluha biti pojacana u ovom danu. To kaze Uzviseni: Ti nisi mario 
za ovo, pa smo ti skinuli koprenu tvoju, danas ti je oStar vid. (sura Kaf, 
22), kao i: Dan kada c.e oni Cuti istinit glas - to ce biti Dan ozivljenja 
(sura Kaf, 42). Takodcr je rekao: /, netremic.c. gledajuci u glasnika i zu- 
redi, nc.vjernici c.e govoriti: „Ovo je tezak dan\" (sura El-Kamer, 8). To 
znaCi: zurit ce prcma njemu ispruzenih vratova. / sunce ce se primaknu- 
ti ljudima, svojom ncsnosnom zegom, te c.e neko od ljudi reci: „Zar ne 
vidite na demu ste i Sto vas je snaslo!" Uzviseni Allah cc ih nadahnuti 
da ovo kazu, zbog velike mudrosti, a to je iznosenje na vidjelo blago- 
dati sefa'ata za njih i otkrivanje Vjcrovjesnikovog, s.a.v.s., prvenstva, 
Zar nec.e.te potraziti nekog ko c.e se zauzeti za vas kod vaSeg Gospodara, 
kako bi vas On spasio od dugog iscekivanja, proveo polaganje racuna i 
oslobodio od patnje ovoga Dana. A kolika je tezina patnje toga Dana, 
kazuju rijeCi Uzvisenog: Mi se Gospodara naSeg bojimo, onoga Dana kad 
ce lica smrknuta i namrgodena biti (sura Ed-Dehr, 10). 

Zatim te ih Uzviseni Allah nadahnuti da se upute Ademu, a.s., jer 
ce neko uzviknuti: - VaS praotac. Ade.m!, misled da je on taj koji 6c. se 
zauzeti kod Gospodara. Oni c.e doci do njega i reci mu: - Ademe. ti si 
praotac. covjec'anstva, onaj koji je zalostan zbog onoga sto ih muCi i bri- 
ne se o tome da ih izbavi iz nesrcce. Nakon toga oni navode blagodati 
koje mu je Allah Uzviseni podario i zbog kojih se nadaju da ce njegov 
sefa'at biti prihvacen. Oni ne Cekaju da im se da potrebni odgovor, \c.t 
mu se nastavljaju obradati: Allah te Svojom Rukom stvorio, tj. Svojom 
modi, bez posredstva majke i oca, i udahnuo je u tebe od Svoga Ruha, 
za razliku od ostalih stvorenja, kod kojih se stvaranje odvija tako sto 
Allah naredi meleku zaduzenom za matericu da udahne u njih zivot. 
/ melekima je naredio pa su ti sedzdu udinili, okrcnuti tebi kao Kibli, 
odajuci ti poCast. / ii Dzennet te nastanio u tvoju Cast, sve dok nisi 
okusio plod drveta. Kada si to ucinio, izveo te je Allah iz Dzenneta, iz 
velike mudrosti. 

Vezivanje Ruha za Allaha Uzvisenog predstavlja poCast, slavljenje i 
posebnost. Znanje o biti i o stvaranju toga ruha ima jedino Allah. Oni 
ce pitati Adema: Pa zar se ne.ce.s~ zauzeti za nas kod svoga Gospodara? 
Zar ne vidiS na (.emu smo, u kakvoj smo patnji, i Sto nas je snaSlo, ka- 
kve su nas nedace spopale? To predstavlja n jihovo preklinjanje Adema, 
a.s., kako bi to prihvatio i uCinio sefa'at za njih. No, on je naveo razlog 
koji ga sprecava da Cini sefa'at za njih: Moj Gospodar je jako srdit, nika- 
da se prije nije rasrdio, zbog toga sto je zivot na dun jaluku bio vrijeme 
odlaganja i iscekivanja za robove, kako bi se povratili Njemu i pokajali 
se. Ni poslije se nec.e rasrditi, zbog toga sto na taj dan pada odluka 
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Allahovog odrcdcnja, kojom ce ljudima biti odredcno njihovo konaCno 
boraviSte: jedan dio ce u Dzennet, a drugi u Dzehennem. 

Smisao vezivanja srdzbe za UzviSenog Allaha je u tome Sto ona pred- 
stavlja: to je potreba da se uCini zlo ononie na koga se rasrdio. 

En-Nevevi, UzviSeni Allah mu se smilovao, smatra da ce UzviSeni 
Allah tada iznijeti na vidjelo Svoju kaznu i Sto ce jasno pokazati uzase, 
od kojih se niSta sliCno nije dogodilo ni prije niti 6e se dogoditi poslije. 

A On mije bio zabranio drvo, tj. daje jedem njegove plodove, pasam 
se o tu zabranu ogrijesio. Zbog toga mi nije omoguceno da predvodim u 
Scfa'atu, nego se nadam da ce mi UzviSeni Allah oprostiti. Povik: DuSo 
moja! Duso moja! znaCi da je ona ta kojoj je potrebno izbavljenje. 

UzviSeni Allah je Ademovo kuSanje ploda drveta nazvao neposluS- 
noSdu, te je rekao: Tako Adem nije Cospodara svoga posluSao i s puta 
je skrenuo (sura Ta Ha, 121), a odmah nakon toga kaze: Poslije ga je 
Gospodar njegov izabranikom uiinio, pa mu oprostio i na pravi put ga 
uputio (sura Ta Ha, 122). U suri El-Bekare On kaze: / Adem primi neke 
rijec~i od Cospodara svoga, pa mu On oprosti; On, doista prima pokaja- 
nja, On je milostiv (sura El-Bekare, 37). Moguce je da su ove rijeCi, koje 
je izgovorio Adem, one koje se spominju u suri El-E'araf: Gospodaru naS 
- rekose oni - samo smo sebi krivi i, ako nam Ti ne oprostis i ne smi- 
lujes nam se, sigurno cemo biti izgubljeni. (sura El-E'araf, 23) . Stoga ce 
Adem, iako mu je Allah oprostio, odabrao ga i odlikovao poslanstvom, 
na Sudnjem danu strahovati od Allaha, onako kako Allahovi miljenici 
strahuju od Allaha UzviSenog. Zbog toga nece pristupiti zagovorniStvu 
nego ce reel: Duso moja! DuSo moja!, pokazujudi tako da je ona ta za 
koju se uistinu treba zauzeti. U pouzdanoj predaji od Se'ida b. Mensura 
stojc Ademove rijeCi: Uistinu, ja sam zgrijeSio dok sam bio u Dzennetu! 
Ako mi danas opjostiS, to ce mi biti dovoljno! 

TeSke za razumijevanje su njegove rijeCi o Nuhu: prvi poslanik sta- 
novnicima zemlje, s obzirom na to da je Adem, a.s., poslan svomc po- 
tomstvu, a tako i Idris i svi oni koji su bili prije Nuha, a.s. 

Stoga je ncophodno da sc to veze za sintagmu stanovnicima zemlje, 
iz Cega proizlazi da je on prvi poslanik kojeg je UzviSeni Allah poslao 
narodu koji je obozavao kipove, da hi ih iz viSeboStva izveo u vjero- 
vanje u Jednog Boga. Potomci Adema nisu ti koji su bili prethodnici 
u viSeboStvu, pa se njegovo poslanstvo svodilo samo na pojaSnjavanje 
propisa vjere. 

Cjelokupno poslanstvo Nuhovo je bilo do potopa. Poslije toga nije 
ostao niko do njegova porodica, kao Sto kaze UzviSeni: / samo potomke 
njegove u zivotu ostavili (sura Es-Saffat, 77). Njega opisuje sintagmom 
zahvalni rob, kao onoga koji je stalno obuzet zahvalom UzviSenom Alla- 
hu na Njegovim blagodatima i koji Ga je slavio u svakoj prilici. Upu- 
crvanje: Idite Vjerovjesniku, znaCi Muhammedu, s.a.v.s. Poznato je da 
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ih je Adem uputio Nuhu, Nuh Ibrahimu, Ibrahim Musau, Musa 'Tsau, 
a 'Isa Muhammedu, s.a.v.s., ali je moguce da to ovdje nije spumcnuto 
zbog toga Sto se nalazi u tckstu kojeg nije zapamtio Muhaiinned b. 
'Ubejd, jedan od prenosilaca. A Allah najbolje zna. 



EL-BUHARIJEVI HADISI SEFA'ATU 

Navto ga je El-Buhari u Knjizi tefsira, sura El-Dekare, poglavlje 
Rijeci Uzvisenog: I pouci On Adema nazivima svih stvari (sura 
El-Bekare, 31), 6.dzuz, str. 17-18. 

'y* — ^J\ ^t- ( ajbs LjA>- t^Lijb Ll.is- t___*|jjl ji «■!.-< IjJiy #VY ^# 
.pL*j kIc 4)1 J^> — ^JJI Jc i^s. 4)1 ^j — jJJU 'J,\ 
LjJj- t«ujj j, jujj LjAj-» :iiA* J Jli j ((jjLol <_jl t4il jIp _jj\ Jl» 
~pL') <J^- -«Ssl 1 _ f L» — ^Jl ^ — *i* 4)1 (^j — ^-Jl ^ iSala ^ ta_«_« 

t «!U» Uil^U j* U^vji JU- <di<j jIp LJ £iili tt^A J^fUlii villi* 

«jj ill^j, ^Slb j t«.(i£lj» C-J» :Jyili l*JjJ%3 ^(.^jS/l J*' ^jll "til 4i*j 

;J_yij i«jyL» t «!j*^Jl Js^ 1- 'js"» :JyM t^?»-'./t til*- aj i) JJ L. 
lyyl» :J^i t^j j^> (^^-4* ',_r*J jUi ^~^' J^ X-^' J i«-(iS^* C-J» 

C '.!» : J_j-i4* Kijj'lli t«.4^jj J 4ill ills' J t<dj-ij J 4J1I Alp '^j—s* 

'»-,' »"f1 <!-' •- "-•!- I »:.?: •1:" •'.•'- ...' 

Oj^_4 iajU.1 <■ t«.'»l«j -^^Jvi oX^li '^s^b rt^ t«! ^A* J AAil j ■( * -»- ■■'■i 
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< ' > ' - . . . , > ~ ' >' , 

: JUL - 4Jbl Jy ji/ («jT)a)l *__»• ji *ili») ^jbol ^i — -il -up _^i Jti 

(«.*4s* Ji^^) 

[3;20| Pritfao nam je Muslim b. Ibrahim, prifiao nam jc 
Hisam, pricao nam je Katade, koji je prenio od Enesa (sina 
Malikova), r.a., a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s.. Rekao je 
Ebu 'Abdullah (el-Buhari), a meni Halifa: - Pritfao nam 
je Jczid b. Zurej'a, pricao nam je Se'id, koji je prenio od 
Katade, a on od Enesa, r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao: - Sakupit ce se vjernici na Sudnjem danu i reci: 

- Potrazimo nekoga ko ce se zauzeti za nas kod naSeg 
Gospodara! - Doci ce do Adema i reci mu: - Ti si praotac 
ljudi; stvorio te je Allah Svojom Rukom i sedzdu su ti 
meleki ucmili; poduCio te je nazivima svih stvari! Ucmi 
sefa'at za nas kod svoga Gospodara, kako bismo napustili 
ovo mjcsto! - On ce odgovoriti: - Ne mogu vam to uCiniti! 

- Potom je naveo svoj grijeh i postidio se, a zatim ce im 
kazati: - Iditc Nuhu! On je prvi poslanik kojeg je Allah 
poslao stanovnicima zemlje. - Oni ce otici Nuhu, a on ce im 
odgovoriti: - Ne mogu vam to ucmiti. - On ce spomenuti 
svoje pitanje koje je uputio Gospodaru, a o cemu mu nijc 
dato znanje, pa ce se postidjeti, a onda ce reci: - Idite 
prijatelju Allahovom! - Oni ce otici do njega, a on ce im 
kazati: - Ne mogu vam to utfiniti. Idite Musau, robu s kojim 
je Allah razgovarao i dao mu Tevrat.! - Oni ce otici Musau, 
a on ce im odgovoriti: - Ne mogu vam to uCiniti! - On ce 
spomenuti ubistvo ncvinog i postidjeti se svoga Gospodara, 
a onda ce im reci: - Idite 'Isau, Allahovom robu i Njegovom 
poslaniku, Allahovoj rijetfi i Ruhu Njegovom! - Oni ce otici 
do njega, a on ce odgovoriti: - Ne mogu vam to u&niti. 
Idite Muhammedu, robu kojem je Allah oprostio i proSle i 
buduce grijche. - Tada ce oni doci meni, a ja cu pohrliti i 
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moliti Allaha za dozvolu da Ga vidim. On ce mi dozvoliti. 
Kada Ga ugledam, past cu na sedzdu i bit cu na njoj koliko 
On bude htio. Zatim ce biti kazano: - Podigni svoju glavu 
i trazi. To ce ti biti dato. I kazi, bit ce§ sasluSan. I zauzmi 
sc, bit ce ti usliSano! - Ja cu podici svoju glavu i zahvaliti 
Mu onako kako mc jc On podu£io, a zatim cu se zauzeti 
i On ce mi odrcditi grupu za koju cu sc zauzimati, te cu 
ih uvesti u Dzennet. Potom cu se vratiti do Njega i, kada 
budem vidio svoga Gospodara, uradit ci isto. Zatim cu se 
zauzeti i On ce mi odrediti grupu za koju cu se zauzimati, 
te cu ih uvesti u Dzennet. Potom cu se vratiti treci put, pa 
cetvrti put i tada cu reci: Nece ostati u Dzehennemu niko 
osim onog koga je Kur'an zarobio i koji ce u njemu vjecno 
ostati. 

Rekao jc Ebu 'Abdullah (tj. El-Buhari): - Dio izjave osim onog 
koga je Kur 'an zarobio ima znacenjc rijeCi UzviSenog: koji ce u 
njemu vjedno biti! (sura El-Bckare, 162). 



Komentar 329. hadisa od El-Kastalanija 

Prvo, El-Buhari je za ovaj hadis naveo dva lanca prenosilaca, koji se 
spajaju kod Katade, a koji je prenio od Enesa r.a. 

Prvi lanac prenosilaca je: Muslim b. Ibrahim el-Ferahidi el-Basri, 
kome je prifiao HiSam ed-Distiva'i, a njemu Katade, koji je Ibn ed- 
De'aame. 

Drugi je Halifa b. Hijat el-Usfuri el-Basri, na naCin prisjecanja ili 
priCe, a njemu je pricao Jezid b. Zurej'a Ebu Mu'avija el-Basri, a njemu 
Se'id, koji je Ibn 'Arube, koji je prenio od Katade, a on od Ebu Hurcjre, 
r.a. 

U dijelu hadisa: Okupit ce se vjernici... dokaz je da te vjernici od 
ljudi biti ti koji ce razmisljati o trazenju sefa'ata i oni Ce id vjerovje- 
snicima, a.s. 

Rijefii kako bismo napustili ovo mjesto ukazuju na to da je to sefa'at 
za dijeljenje pravde. RijeCi: Nisam u stanju da vam to uiinim znaCe: 
nisam u poziciji koja bi mi omogudla da ufiinim sefa'at. 
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U dijelu hadisa: (...) pa ce spomenuti svoje pitanje, koje je uputio 
Gospodaru, a o cemu mu znanje nije data misli se na rijeCi u Kur'anu: 
Gospodaru moj, sin moj je celjade moje, a obecanje Tvoje je zaista isti- 
nito i Ti si od mudr-ih najmudriji! (sura Hud, 45), u znaCenju: Ti si mi 
obecao da ceS spasiti Clanove moje porodice, a moj sin je jedan od njih. 
Na to mu Allah odgovara: O Nuhu, on nije celjade tvoje (sura Hud, 46), 
i porucuje: Zato Me ne moli za ono Sto ne znaS (sura Hud, 46.). Smisao 
ovih poruka je da se pod porodicom misli na one koji vjeruju i dobra 
djela Cine, a Nuhov sin, zbilja nije vjerovao u objavu i nije dobra djela 
cmio. Naprotiv, on je Cinio ruzna djela, prelazeCi svaku mjeru u cmjenju 
jednih to istih ruznih djela. Hi: on je negativan produkt, kako se Cita na 
drugom kira'etu. 

RijeCi korne je Allah oprostio i prijasnje i buduce grijehe aludiraju na 
Poslanikovu, s.a.v.s., saCuvanost od grijesenja (ismet). 

U dijelu hadisa: te ce mi On odrediti grupu za koju cu se zauzeti misli 
se na pokazivanje grupe za koje ce uCiniti Sefa'at, kao Sto je: onaj koji je 
pokvario svoj namaz, koji svoj namaz nije obavljao na vrijemc i si. 

Kod El-Kastalanija stoji da je ostatak hadisa nejasan, s obzirom na 
ono Sto se trazi, jer je Sefa'at za to da bi se oni odmorili od dugog i£ee- 
kivanja, zbog kojega 6c osjecati nesnosnu patnju, a ne zbog izvodenja 
iz Dzehennema. Kazimo da je njihov govor o trazenju odmora zavrScn 
rijefiima: / On ce mi dozvoliti. A ono Sto dolazi poslije toga je dodatak, 
kako smatra El-Keremani. 

Re&no je u djelu Futuhul-gajb: - Jedna priCa govori o mnogobrojnim 
dogadajima, putem razlifiitih izraza i nekoliko stilova, tako da uopce 
nema opreCnosti - elokventnim govorom i njegovim stilom - skraceno Sto 
je odlika nadnaravnosti, a Sto zahtijeva vracanje na zakone (gramatike 
i raSClanjivanja), raspodjele kratkih tenia i spoznaji njihova osnova. 
Tako, Sto bude nedostajalo od njegova znafienja doda se iz osnova. A 
Allah najbolje zna. 
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Naveo je El-Buhari ovaj hadis u Knjizi o oslobadanju robova, 
poglavlje Opis Dzenneta i Dzehennema, 8. dzuz, str.116. 

— JJLlL» Ji\ y* — ^i 'jf. liila je- tijly; y\ Lj'oj- ax^ tj-l>- &TT • # 
J-Ul Jul ^1^» :— (U- j vp <oil ,_yU» — <ii Jytj Jli «: Jli —-up <&i ^j 

j t**-jj ^ kil3 rtij j 4«^j 4UI dial* t£JJI CJI» : jy^ij ifjl J/U* 

' '' , i < ''>-'-+-. .-.->' ' ' > . - ■ ~, ■ ', 

i«.^lA o-U» :JyU» t«!Ljj jl* Ul ^Lili t dU ijAs^li i&^Ui yi 

', '..- *- >',,' i >',..>* ',«'. » ' » ; '.>,.>--',''.,. 
:JyLli t 4jyLj i«.AJi|l Ai*j Jj~<<j Jj' il»*_ji >jsS>» \Oyiu } *:\h* fJo j 

» *' ' .; - > , - ' »-,'- ',*•., , .i" < .-. ' ',- <- >: - 
<uis i^uJl lt">* •>"'* •*"}**■ £m ) i«.*Su» c— J» :Jy4* t*;yLi 

Ld.^^LS' \yi\» (.*-l.U*- 'fiJh j i«.1Sua C-U» :J>iJ ^y^j l«.<iBI 

c-oj •olj lili i^jj ^^ jib--lj t ^yW* c«. j>-VJ U j 4ji j* ^JUJ U *3 
, ...,•.',..'•-', J, . .-'. ' -,>; ', , -", >■ .: ' 

ilJji- J -lAl* t^i-ii (f t,_5^W -^*>«i Jj -w*l* ',^-ti cfj" '«!^*- i J j^ 1 

jt iiiJlIit j 14JLL IJj-L^- *ili ijy-i <r ilJri i-4l>-Jt _j tjUl j-" (v^v* 1 ' ^ 

«.oT>ji Lj* 'J. ^i jifji j -j, l. J^ t ^f;i 

!j\» :ll» -up J^ij »jUj JIS" j» : — <il *^ — ^_,l>v" *»' ■*-* «' J*-» 

1 330) Pri^ao nam je Musedded, pri^ao nam je Ebu 'Avanc, 
koji je prenio od Katade, a on od Enesa, sina Malikova, 
r.a., da je rekao Alahov Poslanik, s.a.v.s.: - Sakupit cc 
Allah ljude na Sudnjem danu, kada ce oni reci: - Potrazimo 
nckoga ko ce se zauzeti za nas kod naSeg Gospodara, kako 
bismo napustili ovo mjesto! - Doci ce Adcmu i obratiti 
mu se: - Ti si onaj koga jc Allah Svojom Rukom stvorio i 
od Svoga Ruha udahnuo. Naredio je melekima i oni su ti 
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sedzdu uCinili. Zauzmi se za nas kod naseg Gospodara! - 
On ce reci: - Nisam vain od pomoci! - Spomenut ce svoj 
grijeh i reci: - Idite Nuhu, prvom poslaniku kojeg je Allah 
poslao! - Oni ce doci do njega, a on ce im kazati: - Nisam 
vam od pomoci! - Tada ce spomenuti svoj grijeh i reci: - 
Idite Ibrahimu kojcga je Allah uzeo za Svoga prijatelja! 
- Oni ce doci i do njega, a on ce im reci: - Nisam vam od 
pomoci! - I on ce spomenuti svoj grijeh i reci im: - Idite 
Musau, s kojim je Allah razgovarao! - Oni ce doci do njega, 
a on ce reci: - Nisam vam od pomoci! - Spomenut ce svoj 
grijeh i uputiti ih: - Idite 'Isau! - Doci ce i do njega, i on ce 
reci: - Nisam vam od pomoci! Idite Muhammedu, s.a.v.s.! 
Njemu su vec oprosteni i raniji i buduci grijesi! - Oni ce 
doci meni, a ja cu traziti od svoga Gospodara da Ga vidim. 
Kada sc to desi, past cu na sedzdu i tako ostati koliko On 
bude htio. Zatim ce biti kazano: - Podigni svoju glavu i 
trazi! Bit ce ti dato! I govori, bit ces saslusan! I zauzmi 
se, bit ce ti udovoljeno! - Zatim cu podici glavu i zahvaliti 
se svome Gospodaru, onako kako me je poduCio, a zatim 
cu se zauzeti i On ce mi odrediti skupinu za koju cu se 
zauzeti, te cu ih izvaditi iz vatre i uvesti u Dzennet. Poslije 
toga cu sc vratiti i pasti na sedzdu kao i prvi put. Tako ce 
biti tri puta (ili cetiri), sve dok u vatri ne ostane nikoga 
osim onoga koga je Kur'an zavjestio. 

Rekao je Ebu 'Abdullah el-Duhari, Allah mu se smilovao: - 
Katade bi u vezi s ovim govorio: „Onaj koji ce u njemu vjec.no 
ostati." 



Komentar hadisa od El-Kastalanija, 9. dzuz, str. 
317, iz Knjige o oslobadanju robova 

Musedded iz lanca pronosilaca je Ibn Muserhcd; Ebu 'Avane je Vedah 
b. 'Abdullah cl-JeSkeri, koji je prc.nio od Katade, a on od Enesa, sina 
Malikova, r.a. Ovaj je kazao da je rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Sa- 
kupit ce Allah ljude na Sudnjem danu. U hadi.su kojeg prenosi Ebu Hu- 
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rejre, r.a., stoji: Sakupit ce Allah ljude, prve i posljednje u jednoj dolini 
u kojoj ce oni iSdekivati poziv i upirati pogled, a sunce ce se primaknuti 
njihovim glavama, tako da ce im njegova zega postati nesnosna. 

Tada ce reci: -Potrazimo nekoga ko ce se zauzeti za nas kod naSeg 
Gospodara. To trazenje nekoga za zauzimanje znaCi trazenje Sefa'ata, a 
rijeCju »J (da, kako bi) istaknuta jc namjera i trazenje. Ono ne iziskuje 
odgovor, ili je on ispuSten, tj. kako bismo bill spas' enii slicno, kako bismo 
napustili ovo mjesto. Ovo cmi nedvojbenim da je trazenje zauzimanja 
pomennto na ovom mjcstu zbog dijeljenja pravde i kako bi hc okonca- 
lo predugo iScekivanje. Oni ce doc.i Ademu i reci: - Ti si onaj koga je 
Allah Svojom Rukom stvorio (Svojom Motfi, bez posrednika) i u tebe, 
od Svog Ruha, udahnuo, stvarajudi ga i udahnjujuci u tvoje tijelo bez 
posredstva meleka. 

/ melekima je naredio, pa su ti sedzdu uiinili, iskazujuci ti poCast. 
Stoga se zauzmi za nas kod naSeg Gospodara! On ce reci: - Nisam vam 
od pomoc.i, tj. nisam taj koji ima tako visok stepen: predvodniStvo u 
Safa'atu. U izjavi spomenut ce svoj grijeh misli se na kusanje ploda dr- 
veta. On je to rekao ponizno i traze<5i izvinjenje za takav odgovor. Iditc. 
Nuhu, prvom poslaniku kojeg je Allah poslao! Oni ce otici do njega, a 
on ce reci: - Nisam vam od pomoc.i! - Spomenut ce svoj grijeh: pitanje 
koje je nputio svonie Gospodarn, a o kojem mu znanje nije dato. Idi- 
te Ibrahimu, kojeg je Allah uCinio Svojim prijateljem! Oni ce otici do 
njega, a on ce reci: - Nisam vam od pomoci! - Spomenut ce svoj grijeh, 
a u predaji od Hemama stoji: Uistinu sam ja slagao tri puta\ Sufjan je 
dodao svoje rijeCi: J a cu se, evo, razboljeti! (sura Es-Saffat, 89), zatim 
njegove rijeCi: To je uiinio ovaj najveci od njih (sura El-Enbija, 63) i 
njegove rijeCi koje je uputio svojoj zeni: Obavijesti vladara da si mi ti 
sestra! Ovo su tri aluzije, no, s obzirom na to da imaju forum neistine, 
zbog njih on (Ibrahim) sazalijeva samog sebe. 

Rekao je El-Kastalani, Allah mu se smilovao, da je Allah nadahnuo 
ljude da pitaju Adema i druge vjerovjesnike. ZaSto nisu nadahnuti da 
najprije pitaju Muhammeda, s.a.v.s., mada medu njima ima i onih koji 
su Culi za ovaj hadis? To je zato da bi se potvrdila njegova odlicnost i 
visok polozaj nad ostalim stvorenjima. Neka je Allahov blagoslov i mir 
na njega. Ainin! 
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Naveo je ovaj hadis El-Buhari u Knjizi o oslobadanju robova, 
poglavlje Sirat dzehennemski most, 8. dzuz, str. 117 i dalje. 

j> *lUp i -u«- jjy^-t ctsyjJi j* t^. «-i u^t i jtJi y \ Lio*. ^rr > &> 

-i. JL. j <Jp *i)l ( _ s Juj — ^gjl ^ tL^Iat! — Alt <U)I ( _ s ^>j — o,jy& ill jt tOjjj 
t^^jo Ujo^t tJjj_Jl -^f- L'jj>- o^tf ^jj-^- j «:*il <*■_> — lSjL»*-J' JL« j 
-Jli -*ip <&1 ^»j - J^i jl ^ ttS ti)i -bj* ^ t Uap jf. n^jll ^p 
j^jUu" J*» :JUi t«?oL«Ji »y Ujj ^y J* t< il J_jJLj LJ» :J«Lit Jli«: 
J*» :Jli i» .*ul J>-j Ij cV «:I^Jli t«?^UL. Ljjja JJ '^r^-^ 1 J 
i«.4j)l Jj-j L.' t ^» :l^ili t «?._jliL -Uj.s J4) 'j-LP' ^ /*^' J OjijU^* 
Jiliu OlTj<» :JyiIi iJ»Ul 4J)I a^£ niiloS' 5-illiJl f>^' <ujy l&li» :JL» 
•4*4 OlT^ *4< 3 '(J-^ 1 ii') J-*-^ 1 ■**■< ^^iir* £4** t«!*iijLi l~i 

oli l _ s iL" ^ i(C— f-I^Ul lit) O-i-l^kJl JlAj' 01S"^« £ft J t (^liJl ij\) 'jJA\ 

t«.i&j ul» : Jjiii '^v^ ^' »i>«*Ji j** J «l (*-fcjt* tiijijil* Lfj to*yi 
t«.«US^P Uj Ulit liLs iLijLjIj ^> LjLk* Ijjt t >iL* AilU iyu» : jjyli 
i«.Ljj CJI» :dj}yL* t «.l£jj lil» :J^iIi tjy^ij ,_jJl S^aII J *»t (**-»W* 

il)^S'lJ» I-jL. _j *-U «lll ( _ $ Ju<J Jill J_j—3 J^ i«.|iI#J» ^-lor v>^! ^ '^^"-S* 

jl. <LJr^^. } c«!^JLy !^ ^ii\» :iii)j' J-^ll ftli-i 3 <>£ cr* Jj' 

: JLS i«.il J^ ^' 'J^'» -'^^ t«fOlJUwJl il^i- ^ti Lit tjlu'.ll il^i. 

- >'..' \ <■ - •','.- .< ' -.- .' '• '*' 

J-Ul ^Jikiii 4-0)1 VJ Lt^kc jJi (Jkj N L<JI 'Js. 1 jl-U-Jl l\fi Jb. L«jLi» 

^* <ii jy iji Ji t _^' jt t Ji^Ui (i-i-L. 3 kUju jjy.i ji^i«j : r^ L **^ 
*\ ****'* ,& , •> * \ ' ,\ • > i. * ** *\ * ,\ , - ■ , - - 

jl A^-io JLTJyC :ry4 jl jljl j* jliil j- rj£. <!)' J'jl j "^LIp ju *Uii)l 
' , ' ■',."■'' t ', , 

jyi- j tJ^— Jl jLJT ii*>lij l^yyilj tlAyrjk jt i$o'^lil ^*' "^ ^! ^! V 

4_^4i y^iii ji ^>>4i 0^1 >1 p Ji > JrL : jt jfo Ji- i 

U>-j ^ll j tj!..Jl L*> 3 O-l L^lli jjt/.jt teLU-l »Li :<u JUj — ^Li 1 flip 

- ' ^' '..'•'< - ' ■ > .■'.•'. ' - - '. > ■ i. \' , , *' > 
cUjli i jJ^- 1 J 'L$?o> ^jJ-ti Ji k-»j li» : J^iJ ijUl JLt 44»jj Jri« 
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i ii\ dU*)» : JySli til y-b Jji 'yj <«. jUl jP ^^j ci^lj 
Jf. <4^j "->j^>'t* '«-*r£ ktULJI *j| dJjj* j i*5l» :JyAli t«Vfl^£ ^w 

ij*Ji J ( 3i ^ c«!ViijJipf U IfiT J^l ilL' j ?o^p ^LJ "i J\ c-Uj oi 
*i niijj* j t "Sl» :J^i udVcf^ ^JLo Jji di^iaPt 01 ,jUJ» :J^i-i 
yjU Jl Aj_ r ii 'Vs* *J'— i "^ ^' Ji^V* 3 • 5 ^** Jr* ^' lS^*^* '«- 8 j4* ^(-' , 

tiUTj !V»^Ip ^^ *5l 01 C-Ipj Ai J-l) ji» :— ill <i' — Jy4 f t « . aI^J t 

tl$J J_^aJlj *J Oil o JJL^^j b^i — JU; <ttil ^1 — kii»»-a; ^» y-Oj JIjj 

«.**i 4ii* J dJLI lJL»» :J J_^ili tjU^I 4j iJaij ,JA J^J 
((."y^js jJrl Jjbi y^l ji^jl jJJi }» : — *ip il ^j — Zj'j* ^1 Jli 

^1 Jli -i(«.**« «*JJU j JJ I-La») :<Jy Jl ^^il ^ k^u^ ^ Uli 
''■-''.- ' ' ' , "• ' i > . - 

(«.**» 4ii»») :,: Jat^-» :r,jyi ^f Jli t«.<d£i 

[331] PriCao nam je Ebu el-Jeman, obavijcstio nas je 
Su'ajb, koji je prenio od Ez-Zuhrija da ga jc obavijestio 
Se'id i 'Ata b. Jezid da jc Ebu Hurejre, r.a., obavijcstio njih 
dvojicu o onome sto jc prenio od Vjerovjesnika s.a.v.s. 
Rekao je El-Buhari, Allah mu se smilovao, prifiao mi jc 
Mahmud, prifiao nam je 'Abdurrezzak, da ih je obavijestio 
Me'amer, koji je prenio od Ez-Zuhrija, a on od 'Ata b. 
Jezida cl-Lejsija, koji je prenio od Ebu Hurejre, r.a., da 
je rekao: - Ljudi su pitali: - Allahov Poslanice, hocemo 
li vidjeti na§eg Gospodara na Sudnjem danu? - On je 
odgovorio: - NaSkodi li vam sunce kada nije iza oblaka? - 
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Oni su odgovorili odrifino. On je dalje pitao: - Naskodi li 
vam mjesec u noci Bedra, kada nije iza oblaka? - Oni su 
odgovorili: - Ne, Allahov Poslanice! Allahov Poslanik, 
s.av.s., je kazao: - Uistinu, tako cete vidjeti Njcga na 
Sudnjem danu. Sakupit ce Allah ljudc i reci: - Neka svako 
slijedi ono sto je obozavao! - Oni koji su obozavali sunce 
slijedit ce sunce, oni koji su obozavali mjesec slijedit ce 
mjesec i oni koji su obozavali vraceve slijedit ce njih. Ostat 
ce sljedbenici ovog ummeta, medu kojima ce biti i licemjcra. 
Njima ce doci Allah u obliku koji oni nece prepoznati i 
reci: - ,1a sam vas Gospodar! - Oni ce odgovoriti: - Allahu 
se utjecemo od tebe! Ostajemo ovdje sve dok nam ne dode 
nas Gospodar, a kada nam nas Gospodar dode mi cemo Ga 
prepoznati! - Allah ce im doci u obliku kojeg oni prepoznaju 
i reci: - .la sam vas Gospodar! - Oni ce odgovoriti: - Ti si 
nas Gospodar! Slijedit ce Ga, a zatim ce biti postavljena 
cuprija preko Dzehnnema. - Rekao je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s.: - .la cu biti prvi koji ce je preci, a dove ostalih 
poslanika ce biti: - Gospodaru, spasi! Spasi! - Ona ce na sebi 
imati kuke, kao bodlje se'adana (vrsta pustinjskog CiCka). 
A jeste li vidjeli bodlje se'adana? - Odgovorit ce: - Jesmo, 
Allahov PoslaniCe! - On je nastavio: - One ce biti poput 
bodlji se'adana, s tim sto njihovu stvamu velicmu zna samo 
Allah. Njima ce se grabiti ljudi, prema kakvoci njihovih 
djela. Nekima ce djela biti pogibeljna (bit ce unisteni zbog 
njih). Neki ce biti obarani, ali ce se uspijevati spasiti i bit 
ce tako sve dok Allah ne zavrsi polaganje racuna Svojih 
robova i ne htjedne izvaditi iz vatre onoga koga On bude 
htio. Tako ce narediti melekima da svakoga ko je svjedoCio 
da nema drugog boga osim Allaha izvedu iz vatre, a bit ce 
prepoznavani po tragovima sedzdi. Allah je zabranio vatri 
da dotice mjesta na covje&jem tjelu na kojima su tragovi 
sedzde. Meleki ce ih izvaditi nakon przenja vatrom i bit 
ce bafiena voda na njih, za koju se kaze da je voda zivota. 
Potom ce izrasti kao biljka iz sjemenke iz naplavka bujice. 
Ostat ce covjek, koji ce licem biti okrenut prema vatri. On 
ce dozivati: - Gospodaru moj, ugusi me njen dim i sazeze me 
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njena zestina! Udalji moje lice od vatre! - On ce neprestano 
dozivati Allaha, sve dok On nc rekne: - Hoces li, ako ti 
to dam, poslije traziti od Mene nesto drugo? - Covjek ce 
odgovoriti: - Ne, tako mi Tvoje velifiine! Necu traziti od 
Tebe poslije nista drugo! - On ce udaljiti covjekovo lice od 
vatre, poslije £ega ce on reci: - Gospodaru moj, primakni 
me dzennetskim vratima! - Gospodar ce odgovoriti: - Zar 
vec nisi jamfiio da neces vise nista traziti od Mene? Tcsko 
tebi, covjefie! Kako si samo prevrtljiv! - No, Covjek nece 
prestati dozivati, sve dok Gospodar ne rekne: - Sigurno ces, 
ako ti to dam, poslije traziti od Mene nesto drugo! - Ovaj 
ce odgovoriti: - Ne! Tako mi Tvoje veliCine, necu traziti 
poslije od Tebc nista drugo! - Potom ce dati fivrstu prisegu 
Allahu da od Njega nece traziti nista drugo, nakon fiega 
ga je On primakao dzennetskim vratima. Kada Covjek vidi 
§to se sve u njemu nalazi, zasutjct ce onoliko koliko Allah 
bude htio, a onda ce uzviknuti: -Gospodaru moj, uvedi 
me u Dzennet! - Allah ce na to reci: - Zar vec nisi jamfio 
da nece§ od Mene traziti nista vise? Tesko tebi, covjeCe! 
Kako si samo prevrtljiv! - Covjek ce reci: - Gospodaru 
moj, ne uCini me najbjednijim Svojim stvorenjem! - Nakon 
toga nece prestati dozivati, sve dok se Uzviseni Allah ne 
nasmije, a potom mu dozvoli da ude u Dzennet. Kada ude 
u njega, bit ce mu receno: - Zazeli nesto od ovoga! - On ce 
zazeljeti. Zatim ce mu biti kazano: - Zazeli nesto od ovoga! 
- On ce zeljcti vise puta, sve dok zelja ne presahne. Tada 
ce mu On reci: - Ovo ti pripada i jos toliko. 

Ebu Hurejre, r. a. , dodao je: - To ce biti posljednji covjek koji 
ce uci u Dzennet. 

Rekao je El-Duhari: - Ebu Se 'id el-Hudri koji je sjedio zajedno 
s Ebu Hurejrom nije ni u cemu izmijenio njegov govor, osim rijeci 
na kraju: „Ovo ti pripada i jos toliko". Ebu Se'id je potvrdio da je 
cuo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., da kaze: „Ovo ti pripada i jos 
deset puta toliko!" Ebu Hurejre je na to rekao: „Zapamtio sam: % 
jos toliko!'" 
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El-Kastalanijev komentar hadisa, 8.dzuz, str. 330 
i dalje 

Pricao nam j e Ebu el-Jeman, do kraja lanca, -navoo j e El-Biihari za ovaj 
hadis dva lanca prenosilaca do Ebu Hurejrc: prvi prenosi Ez-Zuliri od dvoji- 
ce prenosilaca, Sc'ida i 'Ata'a b. Jezida, koji prenose od Ebu Hurcjre, r.a., a 
drugi prenosi Ez-Zuhri samo od 'Ata'a b. Jezida, a on od Ebu Hurcjre, r.a. 

U dijelu izjave naSkodi li vara, u rijeCi ji,U»j, suglasnik ra' jc upo- 
trijebljcn bez udvajanja, sa znacenjem: da li ce vam neko zasmetati ili 
naSkoditi, od rijeCi j--bJi (smetnja), a u znacenju rijett J-aJi (Steta), od 
rijeCi i,U»-» u znacenju: hocete li vi komc naSkoditi, ili hoce li neko vama 
naSkoditi, prilikom gledanja u suncc ili mjesec, kada nema oblaka, ospo- 
ravaiijcm ili uznemiravanjem, ili opovrgavanjem ili prijetvomoSfiu. Pre- 
neseno jc: Ometate li jedni druge. gdje je rijefi j^iLai od rijeCi r ■>• " (oku- 
pljanjc), odnosno ima znacenje: guzva. To znaCi: vi necete praviti guzvu 
prilikom gledanja u Njega, kao Sto ne pravitc guzvu prilikom gledanja u 
sunce i mjesec, zbog toga Sto je gledanje u to dvoje svima omoguceno s 
mjesta u kojem se svako od njih nalazi, bez stvaranja guzve. 

U dijelu izjave: Hoce li nekom od vas biti uskraceno u rijeCi j»j>Liaj 
slovo mim (f) jc neudvojeno, od rijcCi fo^. aJi -p.-*-; - pL± u znacenju: 
podloznost, potcnijenost tj.: Niko od vas nece potcmiti drugog u stisci 
i sporu. 

U jednoj od prcdaja stoji: Nc.ce vam biti uskTace.no ili nejasno, gdje 
je u rijett jj^LoJ umjesto mima (?) upotrijcbljeno slovo ha (j^Lbj :o). 
To znaCi: ncce vam biti nejasno, odnosno niko od vas necc posumnjati 
prilikom gledanja u Njega, niti ce neko od vas drugog u tome ometati, 
nego cete biti sigurni da gledate svoga Gospodara. 

U jednoj od predaja stoji: Hocete li se medusobno nadmetati? RijcC 
jjjU znacK hocete li osporavati jedni druge u tome, ili hoce li nckoga od 
vas, prilikom gledanja, obuzcti sumnja, Sto je od rijeCi fijii (rasprava, 
nadmetanje) ili i^XS (sumnja). A prenosi se i s fcthom (— ), a osnov joj 
je oi,Uii pa je ispuSteno jedno ta (o). U predaji kod El-Be jhekija stoji: 
^juUiisadvata (J). 

U dijelu hadisa na isti nacin cete vidjeti i Njega harf kaf ( j) u rijeCi 
^1MS nije upotrijcbljen u f unkciji gradenja poredenja onoga Sto se gleda, 
stoga Sto Allah nije nicemu sliCan, kao Sto On kaze: Niko nije kao On! 
(sura ES-Sura, 11). Tu se poredi sigurnost i jasnoca prilikom oba gleda- 
nja, odsutnost osporavanja i nepostojanje sumnje u tome. 

Smisao toga poredenja je da ce to videnje, bez sumnje, biti stvamo, 
kao Sto nema sumnje prilikom gledanja u sunce ili mjesec, kada nije 
oblacno i kada ih niSta ne zastirc. 

RijeC .-..AijUii (vracevi), koja je mnozina od rijeCi lj^LL znafr: Sejtan i 
onaj Sto izradujc idole, ili svaki tiranin koji ljude poziva da mu robuju. 
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U dijelu hadisa: Te ce im doci njihov Gospodar... govor u vezi s 
dolazenjem jLjVI i oninie Cime se opisuje Gospodar dovodi do dva stava: 
stava sclefa i halefa. Stav selefa po pitanju poredenja jc sigurniji, zbog 
toga sto oni vjcruju u to, nz Cvrsto nbjedenje da je Allah Uzviseni fast 
od svakog svojstva koje posjcduju stvorenja. Istinski smisao i znacenja 
toga poredenja prepuStaju Allahu, Sto izrazavaju rijefiima: Allah to naj- 
bolje zna! Halef, pak, poblize objaSnjavaju ono Sto je manje jasno, tako 
sto to tumace na naCin koji je dostojan Allaha i Njegove velicme, a ne 
iiziiiiajn doslovno znacenje, ako n njemu ima imalo natruhe poredenja 
stvorenja s Allahom. Tako, oni za dolazenje (jLjVi), navedeno ovdje, 
kazu da je to Njegovo otkrivanje robovima, kada ce Ga oni vidjeti bez 
oblika i bez ograniCenosti mjestom. Upravo je to videnje ono po kojem 
ce Ga prepoznati vjernici, koji ce tada uzviknuti: - Ti si nas Gospodar! 
- Za videnje koje ce oni pored El-Kadi 'Ijad sniatra vjerovatnim da je 
u govoru ispuSten prvi Clan genitivne veze ( jL*ui), tj. do6i ce im neki 
od mclcka njihovog Gospodara, zbog Cega je rekao: u obliku koje.g oni 
nece prepoznati, tj. sa sifatom s kojim oni nisu bili upoznati na dunja- 
luku. Vjernici ce ga porcCi, Cimc 6c im biti data prednost u odnosu na 
licemjere, koji su sami za sebe tvrdili da su vjernici, a njedno 6e to biti 
kuSnja, karakteristicna samo za njih, a i zbog toga sto oni nece biti 
dostojni Casti gledanja u Allaha Uzvisenog, kako On kaze: Uistinu, oni 
ce. toga dana od milosti Gospodara svoga zaklonjeni biti (sura El-Mutaf- 
fifun, 15). A Vjerovjesnik, s.a.v.s., bit 6e prvi kojem 6c biti dozvoljeno 
da prede Sirat cupriju. 

Citirao je En-Nevevi, Allah Uzviseni mu se smilovao, Poslanikove, 
s.a.v.s., rijeCi: Ja i moj iimmet ce.mo biti prvi kojima ce biti dozvoljeno 
da predu Sirat cuprije i koji ce preko nje prcci. 

RijeCi iz Dzehenema ce izaci kuke oznaCavaju Civije koje ce dohva- 
tati ljude prema njihovim djelima. Ta djela su strasti i na njih ukazuje 
hadis: Dzehennem je ogrnut strastima! Stoga, onaj ko se na dunjaluku 
prepustio strastima bit 6e sCepan ovim kandzama, te biti baCen u vatru. 
Sintagma ji > t ... II Jj^l. (bodlje se'adana) oznaCava vrstu biljke koja ima 
bodlje, s tim sto velicmu kuka (kelalib) zna jedino Uzviseni Allah. U 
Njegovim rijeCima „tako ce za neke od njih njihova djela biti pogibeljna" 
rijeC jJ»il je u obliku participa pa.sivnog (jjj-vli), §to znaCi: onaj koji ce 
biti unisten zbog svojih djela, a to jc: nevjernik. „A neki obarani" (rijeC: 
Jjjjtiobarani) 6e biti vjernik grijesnik, aznaCenjerijeCijj^iiovdje je: baCen 
na tie, srusen. Kod Ibn Madzdze u merfu' hadisu stoji: Zatim ce biti 
dozvoljeno da predu ostali ljudi, pa ce muslimani od njih uspjeti. Bit cc 
njirna izgrebani, ali ce uspjeti, dok ce drugi biti zaustavljeni i na glavu 
bateni u Dzehennem. A u hadisu kojeg prenosi Ebu Se'id stoji: Musli- 
mani ce uspjeti, a drugi ce biti ogrebani njima i u gomilama bacani u 
Dzehennem, sve dok ne prode i posljednji i bude odvueen. RijeCi: Nakon 
sto budu sprzeni vatrom znafie: spaljeni i pocrnjeli. Te ce na njih biti 
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baC.ena voda - za koju se kaze da je: voda zivota oznacavaju vodu koja 
ozivljava onoga na koga se izlije, nakon tega te njihova tijela ponovo 
,jzniknuti", kao Sto biljka izniknc iz sjcmenke. RijeC i-J-i (sjemenka) 
oznacava pustinjsko sjeme, koje iznikne kada se nade u naplavku bu- 
jice. RijeC j~*Ai (naplavak) je ono Sto nosi bujica sa sobom od nanosa 
u kojem se nalazi sjeme, koje bude ostavljeno u naplavljenoj dolini i 
iz kojeg se protekom odredenog vremena pojavi biljka. To poredenje 
je upotrijebljeno zbog brzine izrastanja biljke u takvoj situaciji, kao i 
njene krhkosti. Dozivanje: Cospodaru moj, uguSio me je njen dim jeste: 
uniStio me je njen dim, i sazegla me njena zestina znaCi: njena buktinja 
i njeno plamsanje i jara njene zege. U Njegovim rijeCima: Kako si samo 
prevrtljiv! je upotrijebljen glagol cudenja zbog izdaje i krSenja datog 
obecanja i njegovog neizvrSenja. Za rijeCi: Nakon sto on bude vidio sta 
se. sve u njemu nalazi u predaji od Su'ajba stoji: Nakon Sto dode do 
njegovih vrata i vidi ukrase i krasote koje se a njemu nalaze. Videnje 
onoga sto je u njemu je mogute zbog toga Sto su „zidovi" Dzenneta 
prozirni, te se iz njcgove unutraSnjosti vidi ono Sto je spolja, kao Sto se 
i spolja vidi ono Sto je u njegovoj unutraSnjosti. Smisao „videnja", tako- 
der, moze biti i znanje zbog Siren ja njegovog prijatnog mirisa i njegovih 
bljeStavih svjetiljki, kao sto je bio izlozen patnjama dzehenmeske vatre, 
dok je bio van njega (El-Kastalani). Njegove rijeCi: Zasutjet ce. onoliko 
koliko Allah bude htio da suti znace da ce Sutjcti mnogo vremena, Ciju 
duljinu i kraj zna jedino UzviScni Allah. Ta Sutnja Ce biti izraz njegovog 
stida od UzviScnog Allaha da od Njega trazi bilo Sto nakon Sto je dao 
obecanja i prisege, ali ce se on ipak vratiti i zatraziti, jer Ce 6e ga nad- 
vladati nada u Allahov oprost, Njegovu dobrotu i milost. Zato Ce reci: 
Gospodaru moj, ne ueini me najtuznijim Svojim stvorenjem! Ovdje se 
misli na najtuznije stvorenje od onih koji su uvedeni u Dzennet i to je 
uopcavanje kojim se zeli ista^i posebnost. Stoga je smisao till rijeCi da 
ce postati najtuzniji ukoliko bude ostao izvan Dzenneta, a oCito je da 
ce biti najtuzniji ukoliko ostane izvan Dzenneta, a oni budu u njemu 
(El-Kastalani). A njegove rijeCi: („i on Ga nece prestati dozivati sve dok 
se On ne zasmije") tj. dok se ne zasmije Allah dz.S. zbog toga, a El-Ka- 
stalani je rekao: „To je vezano za Njega na nacm metafore a tim se misli 
na zadovoljstvo tj. ,^>ve dok Allah ne bude time zadovoljan" te nakon Sto 
On bude zadovoljan dozvolit ce mu ulazak u Dzennet. 

A njegove rijeCi: Bit ce mu rece.no: „Zazeli nc.Mo od ovoga. . . " znace 
da te mu Allah UzviSeni navoditi razliCite vrste ponuda u kojima te 
uzivati, a on ncte prestati traziti, niti te ih Allah prestati navoditi, 
sve dok njegova zelja ne presahne, tj. dok ne ostane u njegovom srcu 
nijedan predmet njegove zelje. U predaji od Ebu Se'ida el-Hudrija, koju 
kod sebe biljezi Ahmed stoji: On ce traziti i zeljeti toliko vremena ko- 
liko traju tri dana na dunjaluku. RijeCi: „Ebu Se'id je sjedio zajedno s 
Ebu Hurejrom znate da je ovaj hadis Ebu Hurejre prenio od Allaho- 
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vog Poslanika, s.a.v.s., a sluCaj jc bio da je Ebu Se'id el-Hudri sjedio 
i sluSao ga od pocetka do kraja i nije izmijcnio niSta od onoga Sto je 
Cuo, izuzev onoga Sto jc prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s.: To ti pripada 
i joS isto toliko!, sa znacenjem: sve Sto si zazelio ti pripada i joS isto 
toliko. Rekao mu je Ebu Se'id el-Hudri: - Cuo sam Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., kako kaze: Ovo ti pripada i joS deset puta toliko! Ebu Hurejre 
mu je odgovorio: „Zapamtio sam: / uz to joS toliko!" Ta dva njihova 
stava objaSnjavamo time Sto je Ebu Hurejre Cuo prvi hadis onako kako 
ga je ispriCao. Nakon toga ga je Vjerovjesnik izrekao drugom prilikom 
onako kako je to od njega prenio Ebu Se'id, s dodatkom da je to blago- 
dat Uzvisenog Allaha o kojoj je on obavijestio Vjerovjesnika, s.a.v.s. A 
Allah zna najbolje. 
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Naveo gaje Ebu 'Abdullah El-Buhari u Knjizi o tevhidu, poglav- 
Ijt Rijeci Allaha Uzvisenog: Onome koga sam Sobom stvorio 
(sura Sad, 75), 9. dzuz, str. 121 i dalje. 

Ji\ y. — ^1 °jt- tjjsla jt. ^Ll> U_b>- tJJUu j> jU^ Lj'jb- <&T TY» 

3 iflUj ill dUA*- ?J*lill tSy *■*' 'f^ *i» ^y^M 'fit OyLi t «!Vli* 
U^J J^ iCj J\ UJ £iil 46 ^i. JT tU-1.1 JUIp j t 4^J*Ai viU J^«-H 
j» tv_<U>t ^1 <i;W (U ^X ') t«.i)L» C-U» :J^Lit«.li* UjVSC* ja 
i\J-y dyti <.«.Jeyi\ J*i J! ill <aj J^3 J}' **$ '**•> 'J 551 J& 

*>'"■,'',',, ,'■>>.' ' ' - .->'•■ .» 

^)l oUUa^ ^SjJ 3 t«.jijfl.J» CJJ» :Jjij t|i-*|^! OyCi i«.ji»£ll JJU- 

jytli t «.U_l& ±J£ } toljyJl 4JII »UT IaI* i^^* '_jsi' J& J » ilfjU»i 

l^ul ^£J j» t >_jU»t ^l 4-rtj^v- li ^TJu 3 i«.*S"U* C— J» : Jjili 'i^-r" 

C--J» :J^iIi t,^^*- Oyti t«.A>Jj J 4=*l5 j kU^-ij j i4»l .L* c t _y~^ 

j* f AiJ li <J ^ lOlt — ^ ^ aJp ill ^U> — lxl»J l^sJI j£j j '(»S'^» 

cJ'3 li^i *.<Se- J jj_j4* Li> l ^* oitllu tjikili ^yt* t*.^!; U j <uii 
, ' ' - ' t it ' - ' 

, - • ' *> , /',.',. i, >,.. •'.''•',• .'•.'•>'.. •..>''. 

U ,_j*-U» tlJlsi-C oij) i^ C-J^ li^i AJfjl f i«Jrl (t+i^-iU ilJbi- J Jb»l» 
,•;•', , ' , ^ • > ' . . ' i - > >'.. ' ' > *t ■■.''•'<.- 

»4il j t^Jai; J_j j t fr»-j Ji j i4m i»)l«: JUj (f i^*- 1 ^ o' *»' ftLi 
:JLL ^ i^f-Ju j' <il *Li !-• ^-4* cUwd c-nij jj c-jf, li^i t^jl >r 
4«_jj ^i» :Jy^ '^jl (^ '*Jr' (i^ju .i-x^- J ^4* ^* i ' f 'U3 W. -» le - 
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j t «M VJ *Jl V» :JU ^ jlill S* £*» :*L.j Up -ii JL^ - ^Ji Jli 

\ -- :■ ■' ".-»', r,'-* j i ->...■ '•' - ' 

«i.&\ VI i!j V» : Jli J^ jUll ^ £/£ f t£< jy Li jjit-l 'yt UJ J ois"} 

[332) Prifiao nam je Mu'az b. Fudale, pricao nam je Hisam, 
koji je prenio od Katadeta, a on od Enesa, sina Malikova, 
r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Sakupit ce Allah 
vjernike na Sudnjem danu, pa ce oni reci: - Potrazimo 
nekoga da se zauzme za nas kod naseg Gospodara, kako 
bismo bili izbavljeni iz ove nase situacije! - Doci ce Ademu 
i obratiti mu se: - Ademe, zar ne vidis Sta je ljude zadesilo? 
Allah te je stvorio Svojom rukom, naredio je melekima da 
ti sedzdu ufiine i poduCio te nazivima svih stvari. Zau/mi 
se za nas kod naseg Gospodara, kako bi nas izbavio iz ove 
situacije! - On ce odgovoriti: - Nisam vam od pomoci! - 
Spomenut ce im svoj grijeh koji je pofiinio i uputiti ih: 

- Nego, idite vi do Nuha! Ta, on je prvi poslanik kojeg je 
Allah poslao stanovnicima zemlje! - Oni ce doci Nuhu, a 
on ce im odgovoriti na molbu: - Nisam vam od pomoci! 

- Potom ce im spomenuti svoj grijeh koji je pocmio i 
kazati: - Idite Ibrahimu, prijatelju Milostivog! - Oni ce 
doci Ibrahimu, a on ce reci: - Nisam vam od pomoci! - I 
on ce spomenuti svoje grijehe koje je poCinio i uputiti ih: 

- Idite vi Musau, robu kojem je Allah dao Tevrat i s kim 
je, licem u lice, razgovarao. - Oni ce doci Musau, a on 
ce reci: - Nisam vam od pomoci! - Potom ce spomenuti 
svoj grijeh, koji je pocmio i uputiti ih: - Nego, idite 'Isau, 
Allahovom robu, Njegovom poslaniku, rijeCi Njegovoj i 
Njegovom Ruhu! - Oni ce doci 'Isau, a on ce reci: - Nisam 
vam od pomoci! Nego, idite vi Muhammedu, s.a.v.s., 
robu kojem su oprosteni i raniji i buduci grijesi! - Oni 
ce doci meni i ja cu krenuti, a zatim zatraziti dopustenje 
od svoga Gospodara da Ga vidim. Bit ce mi dozvoljeno 
da Ga vidim. Nakon sto budem vidio Gospodara, past cu 
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na sedzdu i tako ostati onoliko koliko On bude htio da 
ostanem. Zatim ce mi biti kazano: - Ustani, Muhammede! 
I red! Bit ces saslusan! I trazi! Bit ce ti dato! I zauzmi se! 
Bit ce ti uslisano! - Zahvalit cu svome Gospodaru onako 
kako me je On podudo, a zatim cu se zauzeti. Bit ce mi 
odreden jedan dio, koji cu uvesti u Dzennet. Poslije toga 
cu se vratiti. Kada budem ugledao svoga Gospodara, 
past cu na sedzdu i ostati na njoj koliko Allah bude htio. 
Zatim ce biti kazano: - Ustani, Muhammede! I red! Bit 
ces saslusan! I trazi! Bit ce ti dato! I zauzmi se! Bit ce ti 
uslisano! Zahvalit cu se svome Gospodaru onako kako me 
On podudo. Nakon toga cu se zauzeti i bit ce mi odreden 
jedan dio. .la cu ih uvesti u Dzennet. Poslije toga cu se 
vratiti, te cu, nakon sto budem ugledao svoga Gospodara, 
pasti na sedzdu i ostati na njoj koliko Allah bude htio da 
ostanem. Zatim ce biti kazano: - Ustani, Muhammede! I 
red! Bit ces saslusan! I trazi! Bit ce ti dato! I zauzmi se! Bit 
ce ti uslisano! - Ja cu sc zahvaliti svome Gospodaru onako 
kako me On podudo, a nakon toga cu se zauzeti. Potom 
ce mi biti odreden jedan dio i ja cu ih uvesti u Dzennet. 
Poslije toga cu se vratiti i red: Gospodaru moj! Nije ostao 
u vatri niko osim onog koga je Kur'an osudio na nju i koji 
ce u njoj vjedio ostati. 

Rekao je Vjerovjesnik, s.a.v.s.: - Izad ce iz vatre onaj ko 
je govorio: - Nema boga osim Allaha - a u djem srcu bude 
bilo dobra koliko je zrno jedna. Zatim ce iz vatre izaci onaj 
ko je govorio: - Nema boga osim Allaha - a u djem srcu 
bude bilo dobra koliko je tezina psenicnog zrna. Zatim ce 
iz vatre biti izveden onaj ko je govorio: - Nema boga osim 
Allaha - a u djem srcu bude bilo dobra koliko je tezina 
praSke. 
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Komentar hadisa o sefa'atu kojeg prenosi 
El-Buhari u Knjizi o tevhidu 

Njcgovc rijeCi: Sakupit ce Allah vjernike na Sudnjem danu ovako imaju 
identicno znaCenje rijeCima u predaji koja se spominje u Knjizi o tefsiru: 
Okupit ce se vjernici na Sudnjem danu i reci: „Potrazimo nekoqa da se 
zauzme za nas..." Njihov smisao je u rijeCima kojc scs nalazc u predaji, 
navedenoj u Knjizi o oslobodenju robova: Sakupit ce Allah ljude na 
Sudnjem danu, kada ce oni reci: „Potrazimo nekoga da se zauzme za 
nas. . . Smisao svega toga je u tome da ce Uzviseni Allah okupiti ljude 
na Sudnjem danu: i vjernike i nevjernike. Vjernici ce tc6'v. Potrazimo 
nekoga da se zauzme za nas... To 6c ufiiniti zbog toga sto su vjernici ti 
koji pamet imaju i koji se njome sluze u razmisljanju, pa ce razmiSljati 
o onome Sto 6e biti sredstvo izbavljenja svih ljudi od predugog i mukotr- 
pnog isCekivanja tog dana i sredstvo otpoCinjanja konacnog suda. Stoga 
ce trCati do spomenutih vjerovjesnika i traziti od njih da se zauzmu za 
njih, kako bi im Allah presudio i tako se oslobodili strahote toga mje- 
sta. Poslanici ce im se izvinjavati onim Sto je spomenuto. Grijesi koji 
se dovede u vezu s njima izraz su njihove poniznosti. Osim toga, dobni 
djela poboznih su loSa djela Allahu bliskih, a poznato je da su oni, tieka 
su Allahovi blagoslovi i mir na njih, sacuvani od padanja u zabludu i 
grijesenja, sto je neophodno, jer su oni odredeni kao nosioci emaneta. 
A to je safiuvanost i njihovih vanjStina i nutrina od onoga Sto je zabra- 
njeno i pokudeno. Prvo Vjerovjesnikovo, s.a.v.s., trazenje da vidi svoga 
Gospodara je kako bi se tim zauzimanjem omogu<5ilo otpocmjanje ko- 
nacnog sudenja medu robovima i upravo tim zauzimanjem je odlikovan 
naS vjerovjesnik Muhammed, s.a.v.s. To je pocasna deredza koju je 
Allah obedao Muhammedu, s.a.v.s. Poslije toga, Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
imat 6e i druga zauzimanja, kao Sto ce ih imati i drugi vjerovjesnici i 
poslanici mimo njega, ncka su Allahovi blagoslovi na sve njih, i to ce 
biti mnogobrojna zauzimanja. 

Vcd su u navedenom hadisu istaknuta Vjerovjesnikova, s.a.v.s., zau- 
zimanja za one koji su govorili: - Nema boga osim Allaha i Muhammed 
je Njegov poslanik! - On ce to Ciniti kako bi takve izveo iz vatre, pa 6c 
mil biti prvo odreden dio posebne grupe. To su oni koji u svojim sreima 
imaju dobra, tj. vjere, onoliko kolika je tezina zrna jefima. Zatim 6e se 
zauzeti drugi put, kada ce mu biti odredena geupa Ciji 6c iman biti sla- 
biji od one prvc, a to su oni koji u svome sreu budu imali vjere tezine 
zrna psenice. Zatim 6e se zauzeti po treci put, kada ce mu Allah odrediti 
dio, grupu u Cijim sreima ce biti vjere tezine pra5ke. RijeC ijjJl znaCi: 
pra§ka, a to je sicusna praska, ili ijjJl - fina pnusina koja se vidi samo na 
sunCevoj svjetlosti. Ovaj hadis pojaSnjava odliku naSeg vjerovjesnika 
Muhammeda, s.a.v.s., i njegovog umineta, a u njeinu se nalazi i opovr- 
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gavanje mu'tezilijskog stava o nepostajanju zauzimanja za velike grijeS- 
nike. Gospodaru nag, ufini naSeg vjerovjesnika Muhammeda, s.a.v.s., 
nagim zagovornikom. Amin! 
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Rekao je Ebu 'Abdullah el-Duhari, Allah mu se smilovao, u 
Knjizi o tevhidu, u poglavlju Rijeci Allaha Uzvisenog: Toga dana 
ce ntka lica blistava biti, u Gospodara svoga ce gledati (sura El- 

Kijame, 22,23), 9. dzuz, str.128 i dalje. 

jL L'jj>- ioJJIj jf- t^i*irl 0>— *■ li»J*- '«isl -<-* Ji »-*-r^ L'-b- (ftYTfJ)) 

: Jli -4iP Jul ^ -JjU^l > - >> iL'ii ifjU- yjl ^ ^-J ^ tr io j, 
0}'/^* ISj\» : JUi i jJll' *^ — (J— j "^ «il ^sLa — «*>l J^—j ^41* sS ,t » 

[333| PriCao nam je 'Abdet b. 'Abdullah, pricao nam je 
Husejn el-Dzu'fi, koji je prenio od Za'ideta, koji je rekao 
da je priCao Bejan b Bisr od Ka jsa b. Ebi Hazima da je on 
prenio ono sto je pricao Dzerir (a on je el-Bedzeli, r.a.): - 
IzaSao je medu nas Allahov Poslanik, s.a.v.s., u noci punog 
mjeseca i rekao: - Uistinu cete vidjeti vaseg Gospodara na 
Sudnjem danu kao sto vidite ovo (mjesec). Necete jedni 
drugima smetati prilikom gledanja u Njega! 



Takoder je El-Buhari, Allah mu se smilovao, zabiljezio: 

L'a^t<5>i j-p ji, y,y& xs- Lj'o^» :— Ju; <S>i *^-j — l5jL>v" Jtf 5 4v V t ^> 

i}y'j jLi» t«?5^Li!l r'yi iLj ^s'y Jjb ijjl Jj— j ^» '■ y& J-& 1 0^ — <*■ & 
Lp t^» :l^!l» t«?joJl *Li J lii\ j jjijUaj" J*» :— JL. j kIp £i\ ^> — &\ 
t^» :iyii t«?k_^L»«-l L^J^i ^,-1) cj-*-^ 1 J jjjUi; J+»» :Jli i«.<il J^-3 
:JyiIi iOQJi f^' ^-uii <ii aJ=£ . k iJUa5'<ujy (jxji>» :Jli t«.-il J^~«j W 
i^j" ^ t J~LiJl — J~i-iJl -^»j OlS'J r i ( <^4 i t«!«uLslii Uli Xaj JlS" j-»» 
} so-pl^kJl — o-pl^kJl ^1L' OlS"^ li' ) t^^ 1 — z*^ 1 -4«j 015" ^ 
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• ' '' * t ' . ' '' r " > "~ ■ 

iiLj UjC (j^- tLJiSU U»» :oy_jij i«.|»^o ^'* : Jr^* t *' il r4? ; t i>> 

.' C ■' '>'■>. '" > '• ' - > -.' - -L. . '■' ' : 
t«.(i£>j U(» : Jjili lOjiyu ^Jl *Jj^J> j ill ^V ifl.Ollij* Uy l^r IJ\» 

? ifr -»-- •-•,' -•- '?,»'„ ',!'- ':'<*.' ,-*- ; ?} r T - - -' 
;j&,y_ J-^)l iS^'i } iJ-^Jl "ill -ui>* |U^i N j iL»>4 iir« Jj' J*' ) l»' 

jjyj j! — *li» jjy»i »(•■-« :1AUpL J-Gl ij^a^ i*wi ^i Q-^ j- 1 * *•* 

jf jIj( ) oU*Jl Ow tUiiJI J^ -oil jji li! J^- i — ^^4 f «>^ V kJJ^- 1 

ii^L' Si jit a; jGi j^ i^ ol i&^ii >t tJ Gi >f ^ Sr,l ^ «>> £# 

yL jGl j p^Jy^ili till Vj "J| V M~i j/ '^rt « •Si' *y" Jr* '^4* *^^ 

i . ■ J ". - j. \« i i, ' . i& r i ' >T i -*^^ J ' S ' *#*-»r -I' t , •", ' • #T' & ' *' 

4ii\ <rj*j C t U—JI L^ (J V*-l C-yJ U5 t<^ J^^ 3 l»V*"' *" i< j^f- s— • a t* 

' ■- ' ' » ■ >< - ' ' - - 

J»t ^T ^a i jGi ^ ^.^ ji> jU^- J4-3 l _ f iL' ) ol^Jl oh t 1 -^ 1 i^ 
,^4^ oi <o^» t jGi j* ( ^) tijjsi tk lij cf'» :Jr^» '^ X^-j j^ 1 
Ja» :«jiI J^ij' jf ia^«.aJ ji iLi li ^ul y-Ci t«.L»jlTi ^3^' 3 '^0 
dUL-i ^ .iJjjp j t V» :J^i i«?o}^ ^Cll JJi di^ktl jl C.11* 

^>ji it-Jj ti'* : Jr^' f '^—-i j' *J° I t 1 - 5, ^ ^-^-- tLiT,3 *Jr' lj^* Jt*' 

ui kilij^ } ^34» cJJapi Ji vi-J i» :«J it JXj t«.il?Ji «-»V Ji 
> > . ' - , •' - - . ' , .' * ' • '-.-' 

■■.••-'. . ' • , , • , '',«/'. !> . - '*.•'. 
■>>** Cf/tte^ J^. 3 '«- a Lr* ^^ y '^jf 3 ' >s '» : J^» ' <<<? °r£ 

\j> ij\'ji ilirl *}'C (j"" 11 iUrl .-jIj JI ^li li^i liLLl v_j\j Jl oJ-i** tj^^ _J 
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- < ' ' - -,>,,'.'•', - ' ', > > - - t • ,' 

, » , . , , .' , - - , , » ,'--', 

V iwO «i'» :J>^ t«?JjJ*i U !fil ^1 Ij viiLj !?cJ»*i U ^t jLli 

', > , , - '• , ,', >' 

JU- 4( _ji 3 *jj J Li t«!<uij» :auI Jli I4U0 ii^ t «!ii?Jl J>^l» :*J Jli 

«.<t*« -di* j kill dJJi» 
*li» j ^ *ilb»):Jii Jli; 3 4;^" **" j' : i<> *' ^-* j - ^1 J»- '^ 

>;' Jli <«!«£* Ij! Ij («*»- iJlii' ey^*- 3>> ^j-^ 1 -*-•-' >j' Jli « — («.<U* 

i^jji-l -u«_ jj( Jli t(«.«ui <di« 3 ^ s±Ji^»> :aJ3-» VJ cJu>- U» iS^A 

~<iji* j till iilJi») r^JL- j <J* &\ ( _ ? Uj <3>l J^3 ^ oiiii j! j^!» 

«.i!il V^-J &l jil >l J^l iiJJi» :J£* jjl Jli .(«.<JlUl 

1 334] Pricao nam jc 'Abdulaziz b. 'Abdullah, pricao nam 
jc Ibrahim b. Se'ad, koji je prenio od Ibn Sihaba, ovaj od 
'Ata'a b. Jezida el-Lejsija, a on od Ebu Hurcjre, r.a., da su 
ljudi pitali: - Allahov Poslanice! Hocemo li mi vidjeti naseg 
Gospodara na Sudnjem danu? - Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
odgovorio im je: - Da li vi ometate jedni druge prilikom 
gledanja u Mjesec, kada je pun? - Oni su odgovorili: - Ne, 
Allahov Poslanice! - On je dalje pitao: - Da li ometate 
jedni druge prilikom gledanja u Sunce, kada na nebu ncma 
oblaka? - Oni su odgovorili: - Ne, Allahov Poslanice! - On 
je tada rekao: - Na isti nacm cete Njega vidjeti. Sakupit 
ce Allah na Sudnjem danu ljude i reci: - Onaj ko je sto 
obozavao neka to sada slijedi! - Oni koji su obozavali sunce 
slijedit ce ga, a oni koji su obozavali mjesec slijedit ce mjesec. 
Oni koji su obozavali vraceve slijedit ce njih! Ostat ce ovaj 
uminet, medu kojima ce biti onih koji ce se zauzimati (ili 
medu kojima ce biti licemjeri, Sto je Ibrahimova sumnja, tj. 
Ibn Se'ada), te ce im doci njihov Gospodar i reci im: - Ja 
sam va§ Gospodar! - Oni ce odgovoriti: - Ostajemo ovdjc 
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dok nam ne dode naS Gospodar. Kada on dode, mi cemo 
Ga prepoznati! - Nakon toga ce im doci Allah u obliku 
kojeg ce prepoznati i reci im: - Ja sam va§ Gospodar! - 
Oni ce odgovoriti: - Ti si nas Gospodar! - I slijedit ce Ga. 
Zatim ce biti postavljena Sirat cuprija izmedu dviju strana 
Dzehennema. .Ja i moj ummet cemo biti prvi koji ce je 
uspjesno prcci. Tada nikom nece biti dozvoljeno da prifia, 
osim poslanicima, Cije ce dove tada glasiti: - Gospodaru, 
spasi! Spasi! - Dzehennem ce imati kuke, kao bodlje s'adana. 
Njihovu veli&nu ne zna niko osim Allaha. One ce dohvatati 
ljude, uzimajuci u obzir kakvocu njihovih djela, pa ce tako 
biti onih koji ce propasti zbog svojih djela, koji ce biti 
vezani svojim djelima. Vjernici ce prezivjeti zbog svojih 
djela, ili propasti zbog svojih djela. Neki od njih ce biti 
obarani, ili preci i si. A zatim ce se ukazati i tako ce biti sve 
dok Allah ne zavrsi sa sudenjem robovima i ne htjedne da 
izvede iz vatre Svojom miloscu onoga koga On bude htio. 
Tada ce narediti melekima da izvedu iz vatre onoga ko nije 
pripisivao Allahu druga, a koji ce biti od onih kojima Allah 
budc zelio da se smiluje i onih koji su svjedofiili da nema 
boga osim Allaha. Prepoznavat ce ih u vatri po tragovima 
sedzdi: vatra ce doticati svaki dio covjekova tijela, osim 
onih dijelova na kojima budu tragovi sedzde. Vadit ce 
ih iz vatre, nakon Sto su njome bili spaljeni, a zatim ce 
biti bacena na njih voda zivota. Ispod nje ce rasti kao sto 
klija sjemenka iz naplavka kojeg nanese bujica. Onda ce 
Allah zavrSiti sa sudenjem medu robovima, a od njih ce 
ostati covjek koji ce licern biti okrenut vatri i on ce biti 
posljednji stanovnik vatre koji ce uci u Dzennet. On ce 
reci: - Gospodaru moj, okreni moje lice od vatre. Zaista 
me je njen dim ugu§io i njena zestina me je spalila! - On 
ce dozivati Allaha onim fiime On bude htio da Ga doziva, 
a zatim ce Allah reci: - HoceS li mozda, ako ti Ja to dam, 
traziti od Mene neSto drugo? - On ce odgovoriti: - Necu. 
Tako mi Tvoje moci, necu traziti od Tebe ni§ta drugo! - 
Svome Gospodaru ce dati obecanja i prisege onako kako 
On bude htio i On ce mu njcgovo lice okrenuti od vatre. 
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Kada bude okrenut Dzennetu i kada ga bude vidio, zasutjet 
ce onoliko koliko Allah bude htio da suti, a onda ce red: - 
Gospodaru moj, primakni me dzenctskim vratima! - Allah 
ce mu reci: - Zar nisi dao svoja obecanja i prisege da od 
Mene neces traziti nista vise, nakon onoga sto sam ti dao? 
Te§ko tebi, covje£e! Kako si samo prevrtljiv! - Covjek ce 
uzviknuti: - Gospodaru moj! - Nastavit ce dozivati Allaha, 
sve dok On ne kaze: - Hoce§ li, ako ti to dam, traziti nesto 
drugo? - On ce odgovoriti: - Necu! Tako mi TVoje mod, 
necu traziti od Tebe nista vise! - Dat ce obecanja i prisege 
onako kako On bude htio i On ce ga primaknuti vratima 
Dzenneta. Kada bude dosao do dzennetskih vrata, Dzennet 
ce mu se jasno predodti i vidjet ce njegove blagodati i 
ono sto se krije u njemu. Potom ce zasutjeti onoliko koliko 
Allah bude htio da suti, a zatim ce reci: - Gospodaru moj, 
uvedi me u Dzennet! - Allah ce reci: - Zar vec nisi dao 
obecanja i prisege da neces traziti nista vise od onoga sto 
sam ti vec dao? Tesko tebi, covjeCe! Kako si samo prevrtljiv! 

- Covjek ce odgovoriti: - Gospodaru moj, ne ostavi me 
najnesretnijim Svojim stvorenjem! - Potom ce neprestano 
dozivati, sve dok se Allah ne osmjehne zbog toga. Nakon 
sto se osmjehne, reci ce mu: - Udi u Dzennet! - Kada ude u 
njega, Allah ce reci: - Zazeli nesto! - On ce traziti od svoga 
Gospodara i zeljeti, a Allah ce neprestano ponavljati rijed: 

- Zazeli ovo, zazeli ono! To ce trajati sve dok njegove zelje 
ne presahnu. Tada ce Allah red: - To ti pripada i uz to joS 
isto toliko! 

Rekao je 'Ata b. Jezid: - Ebu Se'id el-Hudri, koji je bio s Ebu 
Hurejrom, nije dodao na njegov hadis nista, sve dok Ebu Hurejre 
nije ispricao da ce Allah, Uzviseni i Slavni, reci: To ti pripada i 
uz to jos toliko! Tada je Ebu Se'id el-Hudri pitao: - Ebu Hurejre, i 
uz to jos deset puta toliko? - Ebu Hurejre je odgovorio: - Zapamtio 
sam da je rekao: To ti pripada i uz to jos isto toliko! Tada je 
Ebu Se'id el-Hudri dodao: - Zaklinjem se da sam zapamtio od 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., rijeci: To ti pripada i uz to jos deset 
puta toliko! Ebu Hurejre je zakljucio: - Taj covjek je posljednji 
stanovnik Dzenneta, koji ce uci u Dzennet! 
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El-Kastalanijev komentar oba hadisa 

Predaja: Izasao je mtdu nas Allahov Poslanik, s.a.v.s., i rekao: - Uisti- 
nu cete vidjeti sxioga Gospodara na Sudnjem danu... upotrebljava se kao 
dokaz da jc Vjerovjesnik, s.a.v.s., bio taj koji jo prvi obavijestio ashabe 
o „videnju Allaha", bez njihova pitanja o tome. U drugirn predajarna so 
istiCe da su ashabi pitali o videnju Allaha, a da im je on odgovarao ona- 
ko kako je odgovarao. Vjerovatno je to zbog toga Sto se ponavljala situ- 
acija, nekada su ga pitali i on je odgovarao, a nekada im je kazivao bez 
postavljenog pitanja. U tome nema niSta lose. A Allah najbolje zna! 

U dijelu izjave: Vi necete ometati jedni druge prilikom gledanja u 
Njega rijeC jj-jLa; znaCi: necete se tiskati prilikom gledanja u Njega onako 
kako jedni drugima smetate prilikom velike guzve i kao §to je pravite 
kada gledate u rnladak na poCetku rnjeseca, da biste odredili njegov 
poCetak. Medutim, kada nastupi pun rnjesec, svaki insan ga moze vi- 
djeti s rnjesta na kojern se nalazi, zbog toga 5to je njegovo ukazivanje 
jasno. TVrdnja: Uistinu, vi cete na isti nacin Njega vidjeti znaCi: vidjet 
cete Ga jasno i u potpunosti, bez sumnje, bez napora i bez razilazenja 
oko sigurnosti u to videnje. Navedeno poredenje dolazi kao pojasnjenje 
sigurnosti u videnje Allaha i nepostojanje sumnje u to. Allah UzviSeni 
je Cist od poredenja koja irnaju stvorenja, jer On nije niCemu sliCan i 
On sve Cuje i sve vidi. 

U dijelu izjave a oni koji su obozavali vraceve slijedit ce vraceve ri- 
jeC ^_i.i^uji je innozina od rijefii ^jjx.LL>, a znaCi: Sejtani ili idoli. U Sahihu 
stoji da rijeC o^LLJl znaCi: vrafi, odnosno svaka osoba koja odvodi u 
zabludu. 

Dio hadisa: / ostat ce ovaj ummet oznaCava umet koji se odazvao 
pozivu u islam, makar sarno i svojorn vanjgtinom. Medu njima ce bill i 
oni koji ce se za njega zauztti, ili oni koji su licemjeri (sumnja od Ibm- 
hima). RijeC L»,jjLii. oznaCava one koji ce se zauzimati za ovaj umet, ili je 
rekao: oni koji su licemjeri. Hfz. Ibn Hadzer smatra da je prva predaja 
prihvatljivija. A Allah najbolje zna! 

NagovjeStaj: pa ce im doci Allah znaCi da <5e im se otkriti u drugom 
obliku od onoga u koji su oni vjerovali dok su bili na dunjaluku. A moz- 
da ce im dodi jedan od Njegovih meleka, Sto se zakljuCuje na temelju 
metafore: - Kaznio je vladar lopova. Zbog toga ce oni reci: „Ostajemo 
ovdje dok nam ne dode nas Gospodar", tj. ti nisi nag Gospodar, jer On 
ne liCi Svojirn stvorenjima. Kada nam se naS Gospodar predoCi u naj- 
uzvigenijem Svom obliku, u kojern je Cist od svakog pojavnog oblika, 
mi Cemo Ga prepoznati: Pa ce im njihov Gospodar doci u obliku koji 
oni poznaju podiazumijeva da Ce im se predoCiti UzviSeni Allah Svojirn 
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prvobitnim svojstvom, po kojem su oni znali za Njcga na dunjaluku. To 
svojstvo je Njegova Cistota od svakog pojavnog oblika. 

To jc obiljezje po kojem ce prepoznati svog Gospodara, tj. Allah ce 
Ham Sobom ucmiti da Ga oni prepoznaju i uklonit te sa njihovih ofiju 
koprene. Naveo je u El-Mesabih da ce to biti u obliku kojeg te oni prepo- 
znati, tj. obiljezju kojeg ce Uzviseni Allah ucmiti dokazom Svog prepo- 
znavanja i razlikom izmedu Njega i Njegovih stvorenja. Stoga su izrazi 
dokaz (jJjJi) i obiljezje (i^UjJl)obuhvaceniznacenjemizrazaoblik(i,»-aJl) 
u prenesenom smislu, kao Sto kazu Arapi: Tvoja stvar je takva. Tvoje ri- 
jeCi nalice tome. A ni djelo ni govor nemajn „oblika", nego se misli na su- 
Stinu djela i govora, sto je cesto u upotrebi u jeziku serijatskih pravnika, 
koji ce reel Forma ovog serijatskog problema je.... takva (El-Kastalani). 

Dio hadisa zatim ce se ukazati znaCi: pojavit ce se. U djelu El-Feth 
stoji: - Moguce je da je rijeC ^l*-.; s ha'om: ir ii r . sa znacenjem: bit ce 
osloboden od njih, te se to svodi na znacenje: bit ce spaSen od kuka (El- 
Kastalani). 

ZarijeCi: Sve dok Allah ne zavrSi sa sudenjem robovima... Ibn cl-Mu- 
nir je kazao: - Kada se izraz zavr&axianje (fcij-i-ll) dovodi u vezu s Uzvise- 
nim Allahom, tada se njegovo znaCenje odnosi na Allahovu odredbu i 
njeno razrje§enje, onako kako je sudeno. Ovdje je njcn smisao izvodenje 
vjernika iz vatre i njihovo uvodcnje u Dzermet, a ostanak stanovnika 
vatre u njoj. Posljedica toga jc da je znacenje rijeCi: dok Allah ne zavrsi 
tj. sa sudenjem koga te kazniti, kako onome ko je osloboden Njegove 
kazne tako i onome ko nije. Stoga se „zavrsavanje" upotrebi Java u smislu 
ispitivanja (iLLai), iako taj izraz u tekstu nije spomenut. 

Sintagma tragovi sedi.de oznafiava mjesta na covjekovom tijelu, i to 
lice, a mozda se misli i na svih sedam mjesta na tijelu, kojima se do- 
tiCe tlo prilikom sedzde. En-Nevcvi to smatra vjerovatnim. Medutim, 
u predaji koju navodi Muslim, stoji sintagma dijelovi lica, sto, kao Sto 
navodi 'Ijad, ukazuje na to da se rijeCima tragovi sedzde misli iskljuCivo 
na lice. On dodaje: - Doslovno navedene rijefii dijelovi lica ukazuju na 
to da cjelokupno lice node doticati vatra, kao pocast centralnom dijelu 
tijela u sedzdi (El-Kastalani, skraccno). 

U dijelu hadisa: Kao Sto proklija sjemenka iz naplavka kojeg nanese 
bujica, rijeC iJ.1 oznacava sjemenje iz pustinje, a J-— Ji J : a» je ono §to 
bujica nosi sa sobom, zemlja i sliCno, a u Cemu se nalazi i sjemenje. Ono 
ostane na obali i iz njega, nakon odredenog vremena, iznikne biljka. 
Ovo poredenje je navedeno da istakne brzinu izrastanja, njegove svjezi- 
ne i ljepote (El-Kastalani). 

U reCenici: Dzennet ce mu se jasno predoditi, rijeC ^^LJIiznaCi:on6e 
se otkriti i rasiriti, te te ovaj Covjek vidjeti sta se sve nalazi u njemu od 
blagodati i onoga §to on krije. RijeC i^liije u jednini i oznaCava nagrade, 
dug zivot i si. 
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U dovi: Ne uc~ini me najnesretnijim od Tvojih stvoTtnja rijeC ^$^1 je s 
nunom (^) za pojacanjc, a prcncscno jo i bez njega, tj. najnesretnijim od 
sljedbenika tevhida koji Cine grupu u koju i on spada. Rekao je Et-Tibi: 
- On kao da je rekao: - Gospodaru moj, ja sam uistinu dao obecanja i 
prisege, ali se uzdam u Tvoju plemenitost, Tvoj oprost i Tvoju milost. 
Ti kazes: Ne gubite nadu u Allahovu milost, jer u Allahovu milost nadu 
gubi samo narod ne.vjernidki (sura Jusuf, 87). Znao sam da nisain od 
nevjernika koji su izgubili nadu u Tvoju milost, i zudio sam za Tvojom 
plemenitosCu i Tvojom sveobuhvatnom miloscu, pa sam zato to od Tebe 
trazio. Stoga, kao da je UzviSeni zadovoljan njinie, zbog toga sto je re- 
kao, to se osmjehnuo, kao Sto je rekao: On ce neprestano dozivati, sve 
dok se Allah ne zasmije. A Allah najbolje zna! 
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Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o tevhidu, u poglavlju Rijeci 
Allaha Uzvisenog: Toga dana ce neka lica blistava biti, u Gospoda- 
ra svoga ce gledati (sura El-Kijame, 23) 9. dzuz, str.129 i dalje. 

jt. iJujj ji JU jt. t jj^ j, v^JJl b*Jj- ijj^j ji ^ Ul-U- ^rro^ 
i«ViiLliJI ^jj iLj (jy J* i<il J_^~-j lJ» :LLj» :Jl» — *ip <5>l ^^j — <jij-uJ-l 

it 9 , m * t ' i " ' ' * ' * i , t ' ' i * ' * 

jt t «.Ll^i!Jj j JjjU*; LlS"V! tii^jj ^j ijjj j jjjUu' ^ |i5^LJ» :JL5 
. ,\ , ^ , ' .; , ' ; < )( , - - , ," - # , j, t -. 

'','*.-•• - '' '. 

* - ' t - ■ • * *• ^ -^ ' t f it 

:\yi\i i«VO_j-Uw (iilTu» :j_^2J J 1 ^ '^[r-' ^i-^" ^^V" i^4* l/Jj f 

.jlj *J| j 4>U> <(il j£i ^ t( ^=JjLS"» :JUli t «.4jll 'J>, I I^Tjfc jJLi ltf» 

''-,-,' t. • ' - ,- ',.-•(''' ' - ■ ' > .: 

j J^iai>.J«.-4j i«!ij^Jil» :JU1» t«. U A.,J 01 Jjy « : VjJ L» i«VOjUjy Ui 

> , t , t % , * * ' t* ' , * < ^* ' 

■ It - *-, ■ -t , , ' ' <•'.! ' - - .. 

^(VOjAjjJ Ui .u3j *Sl j i>U« «>) jXi jiJ i ( iiJ^» :J^M '«•*>" J* 1 

«- -*-' . - ,'; ,',.- '- * ', - 1- -..-' '.'t ' ' - \ ' .- 

£>- <-^4r* j 0_jiiJL_4» '«!t_jjj-i«l» :JUl> t«. Ug * « «J 01 JUy» : JjJ^ij 

,,'•','* , , . ** * ' - * '. ^ ' " ', 

:Jlii«.lljj ^a."-iJ UiJ j i«!OjjJaj l^ilT Ui »^5 JS* ,3>UJ» :t5iW 

*t''''t,' ' ' ' i * , t '' '" r 

• t l x t, >' > > . -.' - • - ' s. '■' '■ » i '','.' " ■ • ' 
.'.« '»•■' ' •..' ' t .. ,„' , ,:,: ;,.» , . , 'i ' , . , r , ' . - 

U-t> Oj^ij -J^-J tJj* J L*^ l __»J^J t4jtf J jbj aU Jj!«_»; Jli -^ a ; 

.' • t ' * if 4 
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<.iij3\S") t d>'^ai IS" 1 1 life ^ ji.1 4JlJbL_)l Li JUL tOjKi; O^Xj" tlllaP <S^i Li 

J^j-isU j tjS-j-u* ^L; 3 i^Lli jrLli' :^lipl } JlH -LjUlf} t^Lfj 

ji-\ j jj_i.L> J j-iLi lii Lli sll>i^ v- ; "*— i i*-*!/*' A- &~ 'i*-***'" J^ J 
, j / t '^ • " j 4 ' *• b • J !'''/■'•' 

' . , ',',, ' ', - , /, ' .',"' ' ,'j ''.>.' -4, 

j ^.o^r^U OUjJ j* jUji Jlii« aJLs ^j* (iiJbrj j*i I^J»JI» : jLi; 4>l 
Jl 3 tooi Jl jUl j Jjlt oi ( , ' 4 .a l ; ' 3 ^ylj ijlDl J& 'f*jy* 4)1 p/s 

' > * * > ** * * •■* >>»',' * ' • ''• • ' 

:Jyili iJj-ijAj < Jy^ O^ 'J^/'*** i«!o_js»j3»IJ jlLi u»~gj jLai* <ul» 

ill" Jl j 3ji Jui. lUij ^1 4)1 0J») :lj£ili y'-UJ 1 OLi» : jl«J r 'l Jli 

(«.LfifeUai ii-*>- 

'-.\* '^(jS*^ c4^» ^J^r' J>«4* 'J^^i-I J Oo^All j O^s^J* A i.. ;< » 
i) JUj tiLlrl »'3*^ -r*^ J J>*lr' tj^-' 1 '*"*! ai Uljil 7:/"^ ijj^ ry <-3'< 
Jl U^lJi^ ^ 'Jr^ 1 J^ J V* -1 l ^ J " L *^' '«~*^- j ''';V-I' t5LlJ-l frU 

L« ^ i^a>-i OLS'L^ij ...«.jjjl (J I Jo Lli 4«^»jJl i_JL>p Jl :r,3^«aJl ^_JLi 

c^lytl (C^lij j J»*4» tjJjil' (t^k" j_^^4* 4^/4*1 OLTJJaJl Jl \^a JLT 

jJu ilsrJl pi^^ '■J+^J* *^ sp «^i*» :*^ 1 J* 1 J>M i^- 1 Oy>-JLi 

«.aa« *Jlt» j j^sjij U j»>J» :jii JLLJ i«.«^»«U j«> *j| j t «y*P J^P 

[555] PriCao nam je Jahja b. Bukejr, prifiao nam je El-Lcjs 
b. Se'ad, koji je prenio od Halida b. Jczida, on od Se'ida b. 
Hilala, on od Zcjda, sina Esleme, koji je prenio od 'Ata'a 
b. Jesara, a on od Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a., da je rekao: 
- Pitali smo: Allahov Poslanice! Hocemo li vidjeti naseg 
Gospodara na Sudnjem danu? On je odgovorio: - Smetate 
li jedan drugome prilikom gledanja u sunce i mjesec, kada 
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je nebo vedro? - Odgovorili smo odrifino. On je dodao: 
- Zaista, ni tada necete smetati jedni drugima prilikom 
gledanja u vaseg Gospodara, kao sto ne smetate jedan 
drugome u gledanju u njih.- 

Zatim je rekao: - Pozvat ce glasnik: Neka svaki narod slijedi 
ono cemu je robovao! Sljedbenici krsta ce slijediti svoj krst, 
sljedbenici idola svoje idole, a sljedbenici svakog bozanstva 
svoja bozanstva, sve dok ne ostanu oni koji su robovali 
Allahu, iskreno ili lazno, i pobozni od sljedbenika knjige. 
Zatim ce biti doveden Dzehennem, koji ce se pokazati 
kao ogroman oblak, te ce biti receno jevrejima: - Sto ste 
obozavali? - Oni ce odgovoriti: - Obozavali smo 'Uzejra 
sina Allahovog! - Na to ce im biti kazano: - Slagali ste! 
Allah nije imao supruge niti potomka! Sto zelitc? - Oni ce 
reci: - Zelimo da nas napojis. - Na to ce im biti kazano: - 
Pijte! - Tada ce se svi zajedno strovaliti u Dzehennem. 
Zatim ce biti pitani krscani: - Sto ste obozavali? - Oni ce 
odgovoriti: - Obozavali smo 'Isaa, sina Allahova. - Na to ce 
im biti kazano: - Slagali ste! Allah nije imao suprugu niti 
potomka! Sto zelite? - Oni ce odgovoriti: - Zelimo da nas 
napojis. - Na to ce im biti kazano: - Pijte! - Tada ce se svi 
zajedno strovaliti u Dzehennem, sve dok ne ostanu oni koji 
su robovali Allahu, iskreno ili lazno. 

Njima ce biti receno: - Sto vas sprecava da idcte za ostalim 
narodima? - Oni ce odgovoriti: - Mi smo ih izbjegavali, a 
danas imamo najvecu potrebu za tim, jer smo fiuli glasnika 
kako poziva svaki narod da slijedi ono Cemu je robovao! 
Zato mi cekamo naseg Gospodara. - Nakon toga ce im doci 
Silni, prvi put u obliku u kojem Ga oni do tada nisu vidjeli, 
i reci: - Ja sam vaS Gospodar! - Oni ce odgovoriti: - Ti jesi 
nas Gospodar! - S Njime ce samo vjerovjesnici razgovarati, 
pa ce pitati: - Ima li izmedu Njega i vas neki znak po 
kojem cete Ga prepoznati? - Onice odgovoriti: - Sak! - On 
ce otkriti Svoj Sak, te ce Mu svaki vjernik pasti na sedzdu, 
a ostat ce onaj koji je cmio sedzdu Allahu pretvarajuci se i 
kako bi bio viden. On ce htjeti da ucmi sedzdu, ali ce mu se 
leda vracati u pocetni polozaj. Zatim ce biti donesen most, 
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koji ce biti postavljen preko Dzehennema. 
Upitali smo: Allahov Poslanice, a kakav je to most? On je 
odgovorio: - To je sklisko mjesto, koje ce na sebi imati trnje, 
kuke i Siroke bodlje, sliCne bodljama 'ukajka'a, koji raste u 
Nedzdu, a koje se naziva se'adan. Vjernici ce preko njega 
prelaziti za treptaj oka, drugi kao munja, treci kao vjetar, 
a jedni kao jahafii na trkacim konjima i jahalicama. Bit ce 
i onih koji ce biti izgrebani, ali prijeci ce ga, kao i onih koji 
ce biti opefieni vatrom, ali ce prijeci, sve dok ne prijede i 
zadnji koji ce biti cupan tim kukama, ali ce uspjeti. Vasa 
upornost u trazenju od mene da vam objasnim neko vase 
pravo se ne moze mjeriti sa upornoscu vjernika u moljenju 
Silnog tada kada budu vidjeli da su se oni spasili a njihova 
braca nisu. Govorit ce: - Gospodaru nas, to su braca nasa 
koji su klanjali zajedno s nama i postili zajedno s nama i 
radili zajedno s nama! - Allah Uzviseni ce reci: - Idite i kod 
koga god od njih nadete imana velicme koliko jedan dinar 
vi ga izvedite! - Allah je zabranio vatri da dotice njihova 
lica, pa ce oni doci do njih, a nekima od njih vatra ce doci 
do stopala, a drugi ce biti potopljeni u njoj do pasa, pa 
ce izvaditi one koje budu prepoznali, a zatim ce se vratiti 
i On ce reci: - Idite i kod koga nadete imana u njegovom 
srcu tezine koliko je pola dinara izvadite ga! - Izvadit ce 
one koje budu prepoznali, a zatim ce se vratiti i On ce reci: 
- Idite i kod koga nadete imana u njegovom srcu tezine 
koliko jedan trun izvadite ga! - Oni ce otici i izvaditi onoga 
koga budu prepoznali. 

Ebu Se'id je dodao: - Ako ne vjerujete, onda ufiite: Allah 
nece nikome ni trunku nepravde ufiiniti. Dobro djelo On 
ce umnogostru&ti i jos od Sebe nagradu veliku dati. (sura 
En-Nisa, 40). Zauzimat ce se vjerovjesnici, meleki i vjernici, 
a zatim ce Silni reci: - Preostalo je Moje zauzimanje! - 
On ce zahvatiti grupu iz vatre i izvesti grupe sprzene 
vatrom, a zatim ce biti baceni u rijeku, koja se nalazi 
na ulazima u Dzennet, za Ciju vodu se kaze da je voda 
zivota. Iz nje ce izlaziti s obje njene strane, kao sto proklija 
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sjemenka iz naplavka bujice, a vidjeli ste da kod sjemenke 
u pustinjskom predjelu ili predjelu obraslom zelcnilom 
ona njena strana koja je izlozena suncu je zelenija, a ona 
koja je izlozena hladu je bjelja. I oni ce iz nje izaci kao 
biseri: na njhovim vratovima bit ce nafiinjcni petfati, te 
ce uci u Dzennet. Stanovnici Dzenneta ce reci: - Ovo su 
oslobodenici Milostivog. Uveo ih je u Dzennet bez ikakva 
njihova truda ili pripremljena kakva dobra djela. - Zatim ce 
im biti kazano: - Pripada vain ono sto vidite i jos toliko. 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

RijeCi: Zaista ni tada vi necete smetati jedni drugima prilikom gledanja 
u vaSeg Gospodara, kao Sto ne smetate jedan drugome u gledanja u njih 
predstavljaju govor kojim se pojacava pohvala puteni poredenja s oniin 
Sto je pokudno, a to je stilski izraz. Namjeravano znacenje je: Kako god 
vi ne smetate jedni drugima prilikom gledanja u sunce i mjesec, kada je 
nebo vedro, isto tako necete smetati jedni drugima prilikom gledanja u 
vaseg Gospodara. 

U sintagmi i poboznjaci od sljedbenika knjige rijeC oij^i oznacava naj- 
bolje od sljedbnnika knjige. Ona moze biti u nominativu ili u genitivu, 
Cime biva vezana za onoga ko izvrsava radnju kod glagola jj-j (onaj koji 
je ostao), ili vezana za rijeC u genitivu koja dolazi prije nje. 

Za pitanje: Sto zelite? u njegovoj predaji iz Knjiga o tefsiru, iz po- 
glavlja TiimaCenje sure En-Nisa, stoji: Sta je to Sto zelite? Oni ce reci: 
- Zedni smo, Gospodaru, pa nas napoji! To aludira na pitanje: Zar niste 
poricali? - Potom ce biti sakupljeni u vatri, koja ce biti kao ogroman 
oblak, koja ce ih progutati, te ce se u grupama u vatru strovaliti 

Upozorenje: Slagali ste! Allah nije imao niti suprugu niti potomka 
znatt: slagali ste da je 'Uzejr sin Allahov i da njemu pripada pravo da 
mu se robuje. Stoga, va$e robovanje nije bilo ispravno, nego ste bili u 
oCitoj zabludi. 

Tekst dijela hadisa: Pa ce im biti kazano: - Sto vas sprecava da idete 
za ostalim svijetom? - Oni ce odgovoriti: - Mi smo ih izbjegavali, a da- 
nas imamo joS vecu potrebu za tim sadrzan je u suri En-Nisa: Allah ne.ee 
nikome ni trunku nepravde uciniti. Dobro djelo On ce umnogostruciti 
i joS od Se.be nagradu veliku dati. Znacenje je: Gospodaru nas, mi smo 
izbjegavali rodake naSe i prijatelje nase na dunjaluku, a zivjeli smo s nji- 
ma, iako smo imali potrebu da prekinemo svaki odnos s Tvojim neprija- 
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teljima. Stoga je naSa potreba da budemo s njima na dunjaluku veca od 
nafie potrebe za njima danas, samim time sto im mi nismo bili prijatelji 
na dunjaluku, jcr smo prezirali ono u Sto su oni vjerovali. Mi ne6emo da 
budemo njihovi prijatelji na Ahiretu. Stoga mi nemamo nikakve vezc 
Ha njima, niti se nadamo da ce oni iza sebt! ikada kakvu korist ostaviti 
(skraceno od El-Kastalanija i od misljenja vezanih za to). 

Ved je kazano da se pod oblikom u rijeCima: pa ce im doci Silni u 
obliku u kojtm Ga oni do tada nisu vidjeli misli na obiljezje i dokaz po 
kojem ce UzviSeni biti prepoznat, ili na Njegov sifat miiiio onih u koje 
su Cvrsto vjerovali i po kojima su Ga opisivali. 

Receno je darijeC jLluJI (potkoljenica) u dijelu hadisa: Oni ce odgovo- 
riti: - Sak! - On ce otkriti Svoj Sak, dolazi u znacenju rijeCi bice (^u-Ui). 
To znafi: pokazat ce imseOn Svojim Svetim Bicem/Zatom. Ibn 'Abba.s, 
r.a., komentirajuli rijeCi: Dan kada ce On otkriti Sak, rekao je: - To je 
11106 Allahovog odredenja i tezine stvari, kao sto Arapi kazu: - Rat je 
pokazao svoje pravo lice, kada postane pretezak. Osnov toga je sto cesti- 
te zene skrivaju svoja stidna mjesta odjecom i koje, kada im se predoCi 
velika strahuta, pofnu bjezati, otkrivajuci (nehotice) svoje potkoljenice, 
inaCe pokrivene. To otkrivanje postaje izraz za dogadaj koji svojom ze- 
stinom prelazi svaku granicu i od kojeg dusa biva prestravljena. 

Ebu Musa el-ES'ari, r.a, kaze da rijeC jL-Ji znaCi svjetlo, ili ono sto 
ce biti dosudeno vjernicima Bozanskom naklonosdu i dobroCinstvom, 
kao sto veli Ibn Furek. Moze da znaCi i milost prema vjernicima, a 
okrutnost prema drugima, kako je to kazao El-Muhleb (El-Kastalani). 

RijeC j^iJL\ u dijelu hadisa: Zatim ce biti donesen most prenesena je 
i s kesrom (_) i s fethom (— ). To je most koji 6.e biti postavljen pre- 
ko Dzehennema. Sintagma aklisko mjesto oznaCava mjesto na kojem 
se noge spotifiu i klizu i na kojem se ne moze ostati fvrsto na njima. 
Dnje oznaCava rastinje koje prekriva zemlju i koje ima bodlje kojima 
sc zakaCa za svakoga ko prode pored njega. SliCne bodlje se prave i od 
gvozda. 

Siroke su one i velike. El-Asme'i kaze: - Sirokog vrha i uskog dna. 
Slicne bodljama 'ukajka 'a znaCi: savijene. A preneseno je i sa iluiJi na 
oblik kerime. 

Rijetfi: Vjemici ce ga prelaziti jedni za treptaj oka... znacc da ce biti 
razlifiita stanja vjernika prilikom prelaska preko Sirat cuprije: jedni 6e 
pre<5i preko nje za treptaj oka, drugi brzinom munje, tre6i brzinom oluj- 
nog vjetra, Cetvrti brzinom jahaCa na trka<5em konju ili jahalici (devi). 
Ljudi ce prelaziti preko nje, pa ce onih koji uspiju biti: netaknutih, 
izgrebanih, a bit ce i onih koji ce pasti u dzehennemsku vatru. Onaj 
koji bude zadnji presao preko mosta, bit ce ^upan tim kukama, ali ce 
se uspjeti ot.eti. 

RijeCi: Vasa upomost u trazenju od mene da vam objasnim neko vaSe 
pravo se ne moze mjeriti sa upornoScu vjeuiika u moljenju Silnog tada 
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kada budu vidjeli da su se oni spasili a njihova braca nisu znaCe da nije 
vase trazenje na dunjaluku, vjernici, u odnosu na trazenje prava kako 
bi vani bilo pojasnjeno da ono pripada vania, izrazenije u odnosu na 
vjerniCko trazenje od Silnog, kako bi spasio njihovu bracu vjernike, koji 
su kaznjcnji vatroni. To ce se desiti onda kada uvide da su spaseni, a da 
su njihova braca zavrsila u vatri. Stoga ce traziti od UzviSenog Allaha 
da ih spasi, kao Sto je i njih, te ce zavapiti: - Gospodaru nas, braca nasa 
- tj. oni su braca nasa koji su na dunjaluku klanjali zajedno s nama, 
postili s nama i zajedno s nama radili raznovrsna dobra djela, pa Te 
molimo, Gospodaru, da ih spasis od Vatre Svojom dobrotom, kao Sto si 
nas spasio. Nakon toga ce im biti kazano: Iditt i kod koga nadete imana 
u srcu koliko je tezina jednog dinara izvedite ga. Ovdje si: kazuje da ce 
Uzviseni Allah prihvatiti njihovo zauzimanjc: za njihovu bracu i nare- 
dit ce im da ih izvedu iz vatre tri puta. Prvo, izvest Ce onog kod koga 
budu nasli imana tezine jednog dinara; drugo, izvest ce iz vatre onoga 
kod koga budu nasli imana tezine koliko pola dinara; i tredi, izvest 6c 
iz Vatre onoga kod koga bude bilo imana tezine koliko jedan trun. A 
Allah je zabranio vatri da dotice njihova lica, pa ce ih oni prepoznati po 
izgledu i nadi ce da su neki od njih propali u vatru do stopala, a drugi 
do koljena. 

A to da ce posljednjeg izvesti iz vatre onoga koji 6c imati imana u 
svome srcu tezine jednog truna potvrdio je Ebu Se'id el-Hudri, r.a.: - 
UCite, ako zelite: Allah nece nikome ni trunku nepravde uciniti. Dobro 
djelo On ce umnogostruc"iti i joS od Sebe nagradu veliku dati. 

Hadis dokazuje da ce djela srea biti predocena kao opipljiva stvar 
koja ima svoju tezinu, po kojoj ce se vagati. Stoga ce iman biti prepo- 
znavan ako bude tezio koliko jedan dinar, zatim pola dinara i, najzad, 
koliko jedan trun. A Allah najbolje zna. 

Najava: Zatim ce se zauzimati vjerovjesnir.i, meleki i vjernici. . . znaCi 
da 6c Uzviseni Allah, nakon sto bude prihvatio zauzimanje od Svojih 
plemenitih stvorenja, re6\: - Preostalo je Moje zauzimanje! - Vezivanje 
zauzimanja za izvodenje stanovnika vatre iz nje Allahovim emrom pred- 
stavlja tesko pojmljivu postavku. To znaCi da se izvodenje od strane 
Uzvisenog odnosi na one za koje se niko od stvorenja nije zauzeo, a 
na koje je Vjerovjesnik ukazao rijeCima: On ce zahvatiti jednu grupu iz 
vatre, grupu vjernika koji su bili stavljeni na muke u njoj. To su grupe 
vjernika koje imaju samo iman i za koje se nikom nije bilo dozvoljeno 
zauzimati. Njih ce Uzviseni Allah izvesti iz vatre Svojom dobrotom, bez 
ifiijeg zauzimanja. 

Izraz: na ulazima (oIjjVl) u dijelu reCenice: / bit ce baieni u rijeku 
koja se nalazi na ulazima u Dzennet znaCi: otvoreni prolazi u unutras- 
njost Dzermeta. Izlazit ce s obje njene obale znaCi s obje njene strane, 
kao Sto proklija sjemtnka iz taloga kojeg donese bujica, kao sto je zemlja 
i si. Kada sjemenka dospije na obalu, nakon sto se bujica povuCe, ona 
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klija za dan i noc, te je to uporedeno s njom, zbog brzinc klijanja i 
ljepote. 

RijeCi: Vidjeli ste da kod sjtmtnkt, u pustinjskom predjelu... jesu 
konkretna komparacija s posmatranjem sjemenke, koja se nalazi n pu- 
stinji ili ispod drveta. To je i predstavljanjc njenoga stanja, kada su nje- 
ne strane okrenute suncu i hladu, te ona strana koja je okrenuta suncu 
je zelenija, a ona hladu je bjelja, jer do nje ne dopiru suncane zrake. 

RijeCi: / oni ct izaci iz njt kao biseri znace da ce biti Cisti, blistavi i 
bijeli, poput bisera, a zatim ec im biti darivan nakit od zlata i si. koji 
ce biti postavljeni na njihove vratove, kao znak po kojem ce biti raspo- 
znavani. Zbog toga ce stanovnici Dzenneta, kada ih budu vidjeli, redi: 
Ovo su oslobodenici Milostivog. Nakon sto udu u Dzenenet i vide razno- 
vrsnost i mnogobrojnost onoga sto se u njemu nalazi, bit te im kazano: 
To Sto viditt varna pripada i uz to jos tolikol A Allah najbolje zna! 

Gospodaru nas, uvedi nas u Dzennet Tvojim oprostom i Tvojom 
milosdu. Amin! 
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Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o tevhidu, poglavlje Rijeci Alla- 
ha Uzvisenog: Toga dana c.e neka lira blistava biti, u Gospodara 
svoga ce gledati (sura El-Kijame, 23), 9. dzuz, str. 131 i dalje. 

^jf- ijjbi Lj-Ij^ i^gjt jf ^l> tjjj>- tJU^* Ji r^*^ J^ 3 < 4^"^"^f > 

j* UAj^j3 Ujj ^Ij U u * ■ * ■.>> y» : OyJjili tiiJU-L l_y— *j ^J*- tiilliJl f'ji 
j 4 oOj Jill kiiii> c^lill _j»( t^T c-ii» :0^)^ij ifil jyt* i«.Ul£» 
L) iiiiJ t fcVA JS%u!.f villi* _j (4^!Ai dJ ajjult _j ;4iar dl^-1.' 

.',/;,- < ^ - - . '.'.'., , a , - ,. - . 

i«.|iS\j» c—U» :J>ilj» :Jii t «.lJL» Ul£i j^ L«jji jj^ di<j aI* 
_j» cL«-Ic- Jji Ai j to^ri-iJl j^ *1S"T i^Lii ^jjl L^uW ^ToJ j» :Jli 

j£j _j» ijjp jU; *£, *i\^ :>_/Lif jjl .uLk^ 'fiJL 3 ^(.jJi'UA C~U» 
t «. ( i^'LA s^JJ ,jij» :J^iIi t|^[rt! Oylli» :JlJ i«.j**^Jl JJ> l^sil 
3 iflljpl ill »uT liU ^^ l_p) j& _j» ^iToUlTit ^x ^ 

** " a * ' 

3 t «.(»iLA C-J ( jii» :J^i '^r* jyt i » : J^ i*- 1 !^ *j>* j *^s 

j£j j tji^U* c-^J» :J^il> '^.j-^**- Oyt*» :Jl* t«.4i*lS' j 4S11 ^>j j 
U j 4_ii ^* ^OAJ U <U *UI ^i* IJ-P — ^_L, ^ *Jp «ul i _ 5 Ls — IX«j>u« l^al 
o-iij "Olj b^i ttlip J *JJ)V "j 1 - 5 J cSJ (^* Jili-u 'v^yt* '«'y*w 
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^jLrf- — 1^-J o-u-^ i^AJl j^LAil fliil iJLi j» : Jli t(«.b^A»t> Ulii liLj 

« . *L*) tjs- <&l 

[336] Rekao je Hadzdzadz b. Minhal: Prifiao nam jc 
Hcmmam b. Jahja, prifiao nam je Katade, koji je prenio 
od Enesa, r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Vjernici 
ce biti Zcidrzani na Sudnjem danu sve dok ne postanu 
zabrinuti zbog toga. Zatim ce se savjetovati: - Potrazimo 
nekoga da se zauzme za nas kod Gospodara, kako bismo 
bili izbavljcni iz ove situacije! - Tako ce doci do Adcma i 
reci: - Ti si Adem, praotac covjefianstva, kojega je Allah 
Svojomrukomstvorioi u Svom Dzennetu nastanio. Naredio 
je melekima da ti sedzdu ucme i nazivima svih stvari te 
podufiio. Zauzmi se za nas kod Gospodara, kako bi nas 
spasio iz ove nase situacije! - On ce odgovoriti: - Nisam 
vain od pomoci! - Potom ce spomenuti svoj grijeh koji je 
pocuiio (kusanje ploda s drveta, sto mu je bilo zabranjeno). 
- Nego, idite do Nuha, prvog vjerovjesnika kojeg je Allah 
poslao stanovnicima zemlje! - Oni ce otici do Nuha, a on 
ce kazati: - Nisam vam od pomoci! - Spomenut ce i on 
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svoj grijeh, koji je pofiinio (pitanje upuceno Gospodaru 
o necemu o cemu nije imao znanja). Nego, idite vi do 
prijatel ja Milostivog! - Otici ce oni tada do Ibrahima, a on 
ce reci: - Zaista vam ja nisam od pomoci! - 1 on ce spomcnuti 
tri slucaja kada je slagao. Ncgo, idite do Musaa, roba 
kojem je Allah dao Tevrat, s kojim je razgovarao i Sebi ga 
priblizio! - Oni ce otici do Musaa, a on ce im kazati: - Zaista 
vain ja nisam od pomoci! - Tada ce i on navesti svoj grijeh 
kojeg je pofiinio (ubistvo) i savjetovat ce ih: - Nego, idite 
vi do 'Isaa, Allahovog roba i Njcgovog poslanika, Ruha 
Allahovog i Njegove rijefii! - Poslusat ce ga i otici do 'Isaa. 
On ce reci: - Nisam vam od pomoci! Idite Muhammedu, 
s.a.v.s., robu kojem je Allah oprostio i prethodne i kasnije 
grijehe! - Tada ce oni doci meni, a ja cu zatraziti dopustenje 
od svoga Gospodara da udem u Njegovu Kucu. To ce mi 
biti dopusteno, pa cu, kada vidim svoga Gospodara, pasti 
na sedzdu i ostati tako onoliki koliko On bude htio da 
ostanem. Zatim ce reci: - Ustani, Muhammede! Reci, bit ces 
saslusan! Zauzmi se, tvoje zauzimanje ce biti prihvaceno! 
Trazi, bit ce ti dato! - Zatim cu podici glavu, pa cu slaviti 
svoga Gospodara slavom i zahvalom kojom ce me On 
podufiiti. Poslije toga cu se zauzimati, pa ce mi On odrediti 
jednu grupu i ja cu je izvesti i uvesti u Dzennet. - Rekao 
je Katade: - Guo sam ga da je, takoder, rekao: - Zatim cu 
izaci i izvesti ih iz vatre i uvesti u Dzennet. Nakon toga cu 
se vratiti i traziti dopustenje da vidim svoga Gospodara, 
sto ce mi biti dozvoljeno. Kada Ga budem vidio, past cu 
na sedzdu i ostati tako onoliko koliko Allah bude htio da 
ostanem. Zatim ce reci: - Ustani, Muhammede! Govori, bit 
ces saslusan! Zauzmi se, tvoje zauzimanje ce biti primljeno! 
Trazi, bit ce ti dato! - Podici cu glavu i slaviti svoga 
Gospodara slavom i zahvalom kojom ce me On podufiiti, a 
poslije toga cu se zauzimati. On cemi potom odrediti jednu 
grupu i ja cu izaci i uvesti ih u Dzennet. - Katade je dodao: 
- Cuo sam ga, takoder, da je rekao: - Zatim cu izaci i izvesti 
ih iz vatre i uvesti u Dzennet. Zatim cu se vratiti treci put 
i traziti dopustenje da vidim svoga Gospodara, pa cc mi 
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biti dozvoljeno da Ga vidim. Kada Ga budem vidio, past 
cu na sedzdu i ostati tako onoliko koliko On bude htio da 
ostanem. Zatim ce reci: - Ustani, Muhammcde! Govori, bit 
ces saslusan! Zauzmi se, tvoje zauziman je ce biti priml jeno! 
Trazi, bit ce ti dato! - Podici cu glavu i slaviti svoga 
Gospodar slavom i zahvalom kojom ce me On podufiiti, 
poslije cega cu se zauzimati. On ce mi odrediti jednu grupu 
i ja cu izaci i uvesti je u Dzennet. Rekao je Katade: - Cuo 
sam ga, takoder, da je rekao: - Zatim cu izaci i izvesti ih 
iz vatre i uvesti u Dzennet. Tako ce biti sve dok u vatri ne 
ostane samo onaj koga je Kur'an zavjestio, tj. onaj koga 
ce zadesiti vjecni boravak u vatri. - Zatim je prouCio ovaj 
ajet: Gospodar tvoj ce ti na onome svijetu hvale dostojno 
mjesto darovati (sura El-Isra, 79). To pofiasno mjesto je 
ono koje je On obecao vasem Vjerovjesniku, s.a.v.s. 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

Za prenosioca Hadzdzadz b. Minhala El-Kastalani ja ustvrdio da je mo- 
guCe da je on navedeni hadis Cuo na predavanjima. 

U dijelu reCenice: Bit ce zadrzani vjcrnici na Sudnjcm danu, sve dok 
ne. postanu zabrinuti zbog toga glagol iy*& jc prenescn s damoin (_L) na 
ja'u (j) i kesrom (— ) na ha'u (o) odglagdla,i»lodCetvrtevrste, a prene- 
sen je i s fcthom (— ) na ja'u (j), a damom (—) na ha'u (»), od glagola 
iii trede vrste, a ima znaCcnje: Sve dok oni ne postanu zabrinuti zbog tog 
zadrzavanja... 

Njegovo kuSanje ploda s dreveta predstavlja zamjenu za njegovu po- 
greSku ili njeno poja5njenje. A Sto mu je bilo zabranje.no znaCi: sluCaj jc 
bio da mu je to kuganje bilo zabranjeno, sliodno rijeCima Uzvigenog: A 
ti, o Ade.me, i zena tvoja u Dzennetu stanujte i odakle god hocete jedite, 
samo se. ovovn dr~vetu ne. priblizujte, da se prema sebi ne. ogrijeSite! (sura 
El-E'araf, 19) 

Upudivanje na Nuha, a.s.: / spomenuo je svoj grijeh, kojije podinio 
kada je pitao svoga Gospodara. . . predstavlja po jasnjen je n jegovih ri jeCi 
u ajetu: Gospodaru moj, sin moj je feljade moje (sura Hud, 45). Lsti slu- 
Caj je i h govorom koji se odnoni na Allahovog prijatelja Ibrahima, a.s.: 
/ spomenut ce tri sludaja kada je slagao, kao Sto stoji u predaji. Prvi 
od njih jc: Ja cu se, evo, razboljetil (sura Es-Saffat, 89). Drugi jc: To je 
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uCinio ovaj najveCi od njih (sura El-Enbija, 63), a trefii slucaj je vezan 
za Saru: Ona je moja ststra. Sve ovo, u biti, ne predstavlja laz, nego se 
radi o aluziji. No, s obzirom na to da je to formirano u obliku lazi, on 
strahuje za samog sebc, jcr, kako rob doseze vise stepcnc spoznaje svoga 
Gospodara, sve vise osjeda strahopostovanje preina Njemu. 

R.ijefima: Zatrazit Cu od svoga Gospodara dopuStenje da udem u 
Njtgovu KuCu iskazuje se zelja za ulaskom u Njcgov Dzennet, koji je 
pripremljen kao prcbivaliste za Njegove miljenike. Vezivanje Kuce za 
Njega je iz pofiasti (El-Kastalani). 

Zapravo, to je isto ono Sto se kaze za mesdzid: Ovo je Allahova kuca. 
Takoder, i Kaba se naziva Bejtullah (Allahova Kuca). Takvo imenova- 
nje predstavlja pofast prema tim objektima i kazuje da je ta mjesta 
On uCinio svetim i fistim, bas kao sto kaze: 1 Ibrahimu i Isma'ilu smo 
nartdili: - Hi am Moj odstite za one. koji ga budu obilazili, koji budu tu 
boravili i koji budu molitvu obavljali (sura El-Bekare, 125). 

Dijelom izjave: Re.kao je Katadt: - Cuo sam ga da je takoder re- 
kao... kazuje se da je Katade prenio od Enesa govor Allahova Poslani- 
ka, s.a.v.s.: Potom cu ja izaci (iz Njegove Kude) i uvesti ih u Dzenntt. 
Prenio je od Enesa i dodatak na to: Ja izaci i izvesti ih iz vatre i uvesti 
ih a Dzennet. 

Nadalje, trazenje dopustenja od strane Poslanika, s.a.v.s., predstav- 
lja njegovo trazenje dozvole od Gospodara za Sefa'at, shodno rijefima 
Uzvisenog: Ko se maze pred Njim zauzimati za nekoga bez dopustenja 
Njegova (sura El-Bekare, 255)? Upravo zbog toga ce Poslanik, s.a.v.s., 
nakon sto mu bude dopuSteno, prije svog sefa'ata pasti na sedzdu Alla- 
hu, veliCati Ga i zahvaliti Mu se, Cinedi, tako, uvod za sefa'at. 

RijeCima: On ce mi to dozvoliti kazuje da ce mu biti dopuSteno pr- 
venstvo u sefa'atu. Tako kaze Uzviseni: Ko se maze pred Njim zauzimati 
za nekoga bez dopustenja Njegova'! Takoder veli: A koliko na nebsima 
ima meleka iije posredovanje nikome nece koristiti, sve dok Allah to ne 
dozvoli onome kome On hoce i a korist onog kojim je zadovoljan (sura 
En-Nedzm, 26). 

Rijecmia: Osim onoga nad kim Ce se obistiniti rijeci Kur'ana misli se 
na osobu koja ce zasluziti vjecni boravak u vatri. Takve osobe su nevjer- 
nicri, za koje je Allah rekao: U njemu Ce vjeC.no i zauvijek boraviti (sura 
El-Ahzab, 65). Oni nisu od onih koji ce biti obuhvaceni Allahovim opro- 
stom: Allah sigurno nece opivstiti da Njemu druge smatrate ravnim, 
a oprostit ce kome hoCe ono Sto je manje od toga (sura En-Nisa, 116). 
Tada se niko nece osmjeliti da istupi sa sefa'atom za te nevjernike i oni 
ne£e imati nikoga ko bi se za njih zauzeo, kako kaze Uzviseni: Kada ne- 
vjernici ni prisna prijatelja ni posrednika nece imati koji Ce uslisan biti 
(sura El-Gafir, 18). To znatt da je sefa'at za njih, u osnovi, beskoristan 
cak i da se pretpostavi takvo nesto sto je nemoguce i da se pojavi neko 
ko <5e se za njih zauzeti. To zauzimanje im ne bi bilo korisno, zbog toga 
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sto nece biti primljeno, sve dok ne bude Allahovog izuna za to. Tako je 
Uzviseni rekao: Njima posredovanje posrednika nece biti od koristi (sura 
El-Muddessir, 48). 

lz nastavka izjave: Zatim je proucio ajet zakljuCujemo da je to uCinio 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., koji je zatim rekao: A ovo je pocasno mjesto koje 
je On obr.cao vasem Vjerovjesniku, s.a.v.s., u rijeCima: Gospodar tvoj 
at ti na onom svijctu hvalc dostojno mjesto darovati. (sura El-Isra, 79). 
OCito je da sve to ukazuje na zauzimanje koje ce biti prvo, dok je na j- 
znaCajniji fiefa'at za ljude onaj prilikom poCetka sudenja stvorenjima, 
kako bi oni bili spaseni tefiko<5a ifiCekivanja i njegove duljine. Gospodaru 
nas, molimo Te da nas uCinis onima koji 6e biti obuhvadieni sefa'atom 
naSeg vjerovjesnika Muhammeda, s.a.v.s. Amin! T neka je hvala Allahu 
Gospodaru svjetova! 
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Naveo ga je El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knji- 
zi o tevhidu, poglavlje Gospodarov, dz.s., razgovor s vjerovjesnici- 
ma na Sudnjem danu, 9. dzuz, str. 146. 

— ^1)1 ojLc-» :JL» — <up <&l ^j — Llit ojLc-» :JL» i-u*- 'jc tJ^Lp 
it_j) IJ» :cJiJ tc_«i-i toQII f_jj jlTlil» :J^jL) — ^L* j *-U- ,11 (jr L» 

Jl >jf JlT» : --up -ii ^ - Jjf JUi -«. fr( ^i ^Sl <Ui ^ OlT 

[337] Pricao nam je Jusuf b. Rasid, prifiao nam je Ahmed 
b. 'Abdullah, pricao nam je Ebu Bekr b. 'AjjaS, koji je 
prenio od Humejda da je cuo Enesa, r.a., da je rekao: - 
Cuo sam Vjerojesnika, s.a.v.s., kako kaze: - Kada dode 
Sudnji dan, moje zauzimanje ce biti prihvaceno i reci cu: 
Gospodaru moj, uvedi u Dzennet onoga ko u svom srcu 
bude imao imana koliko zrrio gorusice. Takvi ce uci, a 
zatim ja cu nastaviti: Uvedi u Dzennet onog u Cijem srcu 
bude i najmanji trun imana. - Enes, r.a., dodao je: - Kao 
da sada gledam u prste Allahovog Poslanika, s.a.v.s. 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

Jusuf b. Ras~id je Jusuf b. Musa b. Rasid el-Katan el-Kufi, stanovnik 
Bagdada. Ahmed b. 'Abdullah el-Jerbu'i jc onaj od kojeg direktno pre- 
nosi El-Buhari u poglavlju o abdestu. Ebu Bekr b. 'Ajjas~ (jiiLi) jc kari'a 
i _prenosilac Asimovog kira'eta, koji je prenio od Humejda da je rekao: 
Cuo sam Enesa, r.a., da je rekao: - Cuo sam Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
kako kaze: - Kada nastupi Sudnji dan, moje zauzimanje ce biti prihva- 
ceno. Glagol ■■ •* ■- je u pasivu od infinitiva ^~ ■'■-" §to oznaCava ujegovo 
opunomocenje da uCini sefa'at i ujedno da od njega bude primljcn. U 
jednoj prcdaji stoji: UCinit cu Sefa'at, gdje je glagol ■- —~ '■ u prvoj vrsti 
i ozuaCava vrsioca radnje. U izjavi: Reci cu: Gospodaru moj, uvedi u 
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Dzennet glagol Jj-jI dolazi od infinitiva Cetvrte vrste JUjI. Onog u (.ijtm 
srcu bude imana koliko zrno goruSice predstavlja tezinu imana koliko 
zrno goruSice. U jednoj predaji stoji da ce to rcfii Allah UzviSeni, Sto jc 
poznato i iz ostalih predaja. Oni ce uci u Dzennet. Zatim cu reci: Gos- 
podaru moj, uvedi u Dzennet onoga u fijem srcu bude bilo i najmanji 
trun imana, a to je potvrda koja je neophodna za ispravnost imana. 
Enes, r.a., dodao jc: Kao da sada gledam prstt Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., kada je smanjio velicmu imana svojim rijeCima najmanji trim, 
pokazavSi vrhove prstiju. El-Kastalani kazc da u ostatku predaja stoji 
da ce Allah iijeuiu narediti da ih izvede. 

U El-Mustahredzu Ebu Nu'ajma stoji: Ja cu sc. zauzeti na Sudnjem 
danu, pa cc mi biti kazano: - Zauzmi se za onoga u 6ijem srcu bude bilo 
imana koliko jc.dme.no zrno. I za onoga u Cijc.m srcu bude bilo imana 
koliko zni» goruSice. I za onoga u 6ijm srcu bude. bilo koliko trun imana. 
Ovo predstavlja jedan od razgovora UzviSenog Gospodara s Vjerovje- 
snikom, s.a.v.s., a zajedniCko im je da Vjerovjcsnik, s.a.v.s., prvi pita, a 
nakon toga mu se daje odgovor. A Allah najbolje zna! 
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Navto ga je. Ebu 'Abdullah el-Buhari, Uzviseni Allah mu se 
smilovao, u Knjizi o tevhidu, poglavlje. Gospodarov, dz.s., razgovor 
na Sudnjem danu s vjerovjesnicima i ostalima, 9. dzuz, str. 146. 

ill ^j — iUU J> ^1 Jl llSAi t«^kl)l ji.1 'ja J-L GLlil» : Jtf tiijliJl 

j _ja li^i tif-liiJl vI-jJj- ^ G 4JLI0 c aIJI ijbjl o~>G Gv» l-4*i _j — «u*- 

!OjG Gij .4_ir,i ,-U j> ) G jili iloUj<l> >( -=-«^aJl l _J L -*i »GL»ljJ is^^iS 
* * ' ' ' ' . " * . '' 

iAjl^il e V>» iSy* tf & :JUii«.**llsJi vijJii- j» Jjf «. j-i j* i)Lli Sl» 

„ ,, " * * * + 

-U-S* GU»-» : JLSJ — «?i*UjJl ti^J»- j* lilitJLlj tiljtU- r,.,<a^l J* I j^ 

i^^axj' ^4 .-ll; ^Gl Ai .UOJl f'jj jlS'bl«.Jli — j^J — ■ « U* Jl I ^yLs — 

?Q* j*J j $ cJJ» :J>il» '«-^o j! " jj-* 1 * -J^rM 'f^ j/ 1 ^ 

j£j j t ^J C_J» :JyLi 'f?*[r!°! J^'t* c«.J-fcS»^)l Jr»> <U\» tji-Al^V 

j& j tl$J C-J» :J_»iIi ' LS ~".r' ^yt» 4«.*Sl pj^*j\fi '■is*?* fQ* 

j tlgj C—J» : J^ili ' l ^-~*' ^'W* i«.**»j Ail' ££> *J^5 t^j— -»v (^4J* 

,'/>,',,,',' ' ' '_ '"'.,' 

t«.l^ W» :Jy^ '^yt* t«. _ JL. j 4J1* 4)) I ^y^ - ift-^1; (i^i^ J^J 

oa^li 1 j^l J^i»^ V 1U oJL^t X.L# JI4L' 3 ij Jij4> ' jjj JLp Oililli 

' ' - »J e J * , - ' '«- ■ » - >' ■ - • />'.>'-, '"'. 

t «.dUi! ,v ajjiJi Jlai* «Ji ji J^ j* l^lt r^ti t( ^Uajl 4 .4l>J C» 

U» :JLLj ilJ>-Li j^\ f iXtb«il JJLb aJui^Li liff-l s t Ujli JiJoiti 

JUi« «Ji ^ J^T ji CfL. £j>ti cjiiaii » :J«*v ud^i \jZ\ 1V )j C» 
*' ' '• f ' '0*' jj0^ J ' '*\' * \ k \' ' a 1-0 ' ■• -* 1 

|T t X.b^il vlLb o_LMi u^pl jf tjiili Ji^u t«. JUij j»— SJi^ jl — 0)i 

iJoaJ J-> J iiiJll fri-lf l Ji J .dJLifj ijjl tJU?t^ U> : J_yi-J tl^vl— ^l 

• 0.' • '• ' ' ' /. it *. . ' >'.■ . ". - > - ■ , 

rfk tjilail » :J_»iJ '■« } -,J^' !^*' "-^j ^» :Jy« i«.£fl-ii **iil j 

j* A^>U idUjl j» Jiys- 5^- J^i* ^Si t^Si c^jjSl *Ji ^ (JlT ji 
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— ijiili jilajti 4«.jUl 

i«?viiJli j> Jwi ilia*- li »LJajii tii-U- ujl J_p j jlji« y» j i^^J-Li 

sLj'jl^o («!*;*» :JLL» t «?i*uiJl J UJJ^- Li Ji* y 11* nlJUli ji ^J\ 
i«.IJu» ^jIp jjJ (1» :<) llUi 4«!*-a» : JL5J i^^-l l-L» J[ Lj «-^ hJ^jjJ-Li 

JLlJ)|l jU» :JL» _j i^l>Oii t «.UJJ^J t j_«_ U L.» :Liii t « . l^JLS^U 01 

*: '-- 'y- -J---, 's* . ' 'Y> '. -', .* » - ; ^ 

(<•») :JL» i-u (►xJjj.- US ^'a^ i^Vl jt -bjl U j ^1 4^ U t"^*^ 

• . • * .. ' 'f ' %*'*•:'. • '•> ' - ■ . - . 1 ' ' / ' - J- 

jiji 4l-jj C» :Jyii t«.AAii ^iAI j (aJsaj j— 1 j t « « ... j Ji j ikii-iij 

j uiO^i tj^r j Jj* j» :Jy& i«?«.Jtl Nl iii ^» :Jli jLi J 
«!«.<d» V! *ll ^» :Jli ji ^ j*rr? t^^* 

[335] PriCao nam je Sulejman b. Harb, pricao nam je 
Hammad b. Zejd, prifiao nam je Me'abed b. Hilal el-Anezi, 
koji je rekao: - Jednom smo se okupili mi, stanovnici 
Basre, pa se uputili Enesu b. Maliku, r.a. Sa sobom smo 
poveli Sabita el-Bunanija, da ga, u naiie ime, pita za hadis 
o sefa'atu. Bio je u kuci. Zatekli smo ga da klanja duha 
namaz i zatrazili dopuStenje da nas primi. On nas je primio 
na svojoj postelji. Tada smo rekli Sabitu: Nemoj ga pitati 
ni za sto dok ga prvo ne pitaS za hadis o Sefa'atu! On je 
posluSao i upitao: - Ebu Hamza! Evo, doSla su ti tvoja braca 
iz Basre i pitaju te za hadis o sefa'atu. - Ovaj odgovori: - 
PriCao nam je Muhammed, s.a.v.s.: - Kada nastupi Sudnji 
dan, ljudi ce jedni druge stiskati u guzvi, pa ce doci Ademu 
i obratiti se: - Zauzmi se za nas kod svoga Gospodara! - 
On ce odgovoriti: - Nije mi to omoguceno! Nego, idite do 
Ibrahima. On je prijatelj Milostivog! - Oni ce doci Ibrahimu 
s istom molbom, a on ce kazati: - Nije mi to omoguceno! 
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Nego, idite vi Musau. On je bez posrednika razgovarao s 
Allahom! - Oni ce doci do Musaa, a on ce odogovoriti na 
molbu: - Nije mi to omoguceno! Idite 'Isau, koji je ruh 
Allahov i rije£ Njegova! - Oni ce i njemu otici, a on ce 
im kazati: - Nije mi to omoguceno! Otidite Muhammedu, 
s.a.v.s.- Tada ce doci meni, a ja cu reci: To je dato meni! 
Onda cu traziti dopuStenje od svog Gospodara, a On ce 
mi dozvoliti i nadahnuti me hvalom kojom cu Ga hvaliti, a 
koja mi je sada nepoznata. Tom hvalom cu mu se zahvaliti 
i pasti Mu na sedzdu. Zatim ce biti receno: - Muhammede! 
Podigni svoju glavu i reci; bit ccS saslusan. I trazi; bit ce 
ti dato! I zauzmi se; tvoje zauzimanje ce biti primljeno! - 
Ja cu reci: Gospodaru moj! Moj ummet, moj ummet! On 
ce odgovoriti: - Muhammede! Idi i izvadi iz njega onoga 
u Cijem srcu bude bilo imana koliko zrno jeCma! - Ja cu 
otici i ufiiniti to, a zatim cu se vratiti i zahvaliti Mu istom 
hvalom. Zatim cu pasti na sedzdu i opet ce biti kazano: - 
Muhammede! Podigni svoju glavu i kazi; bit ces saslusan. 
I trazi; bit ce ti dato. I zauzmi se; tvoje zauzimanje ce 
biti primljeno! - Tada cu uzviknuti: Gospodaru moj! Moj 
ummet, moj ummet! On ce odgovoriti: - Idi i izvedi iz 
njega onoga u £ijem srcu bude bilo imana koliko trim (ili 
zrno gorusice)! - Ja cu otici i uraditi to, a nakon toga cu 
se vratiti i zahvaliti Mu onom zahvalom. Zatim cu Mu 
pasti na sedzdu, a On ce reci: - Muhammede! Podigni 
svoju glavu i reci; bit ces saslusan. I trazi, bit ce ti dato! 
Zauzmi se i tvoje zauzimanje ce biti prihvaceno! - Ja cu 
zatraziti: Gospodaru moj! Moj ummet, moj ummet! On ce 
onda reci: - Idi i izvedi iz njega onoga u Cijem srcu bude 
bilo imana manje, jo§ manje, i joS manje od zrna goruSice! 
Izvedi ih iz vatre! - Otici cu i uraditi tako. - Kada smo 
izaSli od Enesa, r.a., rekao sam nekom od nasih saputnika: 
Posjetimo El-Hasana, koji se skrivao u kuci Ebu Halife, pa 
da mu ispricamo ono §to je nama ispricao Enes b. Malik. 
DoSli smo do njega i poselamili ga. On nam je dopustio da 
udemo, pa smo mu rekli: Ebu Se'ide! Dolazimo ti od tvoga 
brata Enesa b. Malika. Nismo do sada Culi niSta sliCno 
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onome sto nam je ispricao o sefa'atu. To je ovo... (pa smo 
mu isprifiali cijeli hadis). On nam rece: - Jos! - Na to smo 
kazali: Nije dodao nista vise! On rece: - Meni je isprifiao 
cijeli prije oko dvadeset godina. Ne znam je li zaboravio 
ili je prezirao da se vi u to pouzdate. - Zatrazili smo: Ebu 
Se'ide! Ispricaj nam! On se nasmija i rece: - Covjek je 
stvoren brzopletim! To sam i spomenuo zbog toga sto sam 
imao namjeru da vam isprifiam! I meni je ispri£ao isto kao 
i vama, s dodatkom: Poslanik, s.a.v.s., rekao je: - Zatim 
cu se vratiti cetvrti put i zahvaliti Mu istom zahvalom, 
nakon cega cu Mu pasti na sedzdu. Tada ce biti kazano: - 
Muhammede! Podigni svoju glavu i red; bit ces saslusan! 
I trazi; bit ce ti dato! I zauzmi se; tvoje ce zauzimanje 
biti primljeno! - Ja cu reci: Gospodaru moj, dozvoli mi 
da izvedem onoga ko je rekao: Nema boga osim Allaha! 
On ce reci: - Tako Mi Mog ponosa i Moje VeliCine, i Mog 
dostojanstva i Moje Uzvisenosti izvadit cu iz nje onoga ko 
bude rekao: Nema boga osim Allaha! 



El-Kastalanijev komentar hadisa 

El-Bunani jc shodno Buna'ch iiiL' robinja Se'ada b. Lueja, koja ga je 
odgajala, pa je pripisan njoj, amozdai svojoj zeni. Mozda je to i uliCica 
u Basri u kojoj je stanovao, pa je i pripisan njoj, te je u njoj Covjek 
pristupio alimu s pitanjem. 

Ljudi ce jedni druge stiskati znaCi da te biti smeteni zbog velikih 
strahota koje 6c se desiti tog dana. 

El-Kastalani je za dio izjave: Ne.go idite Ibrahimu dodao: - U 
prethodnom hadisu stoji: Adem ce. reci: Idite Nuhu! U ovonie se ne 
spominjc Nuh. 

Na to demo re<5i da je mogu<5e da je Adem, a.s., rekao: Idite Nuhu! 
Ili Ibrahimu! Vedina predaja se ograniCava samo na Nuha, zbog toga 
sto jc; on bio poslat prije Ibrahima, ili je moguce da je u nekim od ovih 
predaja ispusteno navodenje Nuha zaboravom. A Allah najbolje zna! 
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U rijeCima: Zatrazit cu dopuStenje od svog Gospodara misli se na 
dopuStenje za prcdvodenje opteg Sefa'ata, kojeg jc On obecao. To jc 
Sefa'at za otpoCinjanjc sudenja robovima, a tekst o tonic: jc ispusten. 

U Musncdu El-Bezara stoji da ce Poslanik, s.a.v.s., reci: „Gospodaru 
moj, otpocni sudenje stvorcnjima! Nakon toga ce svaki narod slijoditi 
ono (emu je robovao, bit ce dovcden Dzehennem, djela ce biti izvaga- 
na i listovi ce se otvoriti. Zatim ce biti postavljena Sirat cuprija, kao i 
drugc patnje koje ce sc zbiti na Danu sudenja, a veliki grijesnici ce u<5i 
u vatru. 

Nakon toga on pojasnjava svoja druga zauzimanja i kaze: Moj Gos- 
podar ce me nadahnuti hvalom, kojom cu Ga hvaliti, a koju sada ne 
znam. Njegove rijeCi: manje, i joS manje, i joS manje u pojedinim nus- 
hama se navode dvaput, a kod El-Kesmejhenija tri puta. El-Kastalani 
sniatra da je znaCaj ponavljanja n isticanju male koliCine koja predstav- 
lja krajnju granicu neznatnosti imana, a to je potvrda. Dio izvesti cu ih 
iz njc u predaji Ebu Zerra glasi: izvesti iz vatre, a ovaj dio reCenice se 
ponavlja na tri mjesta. Posjetimo El-Hasana El-Basrija, koji se skrivao 
u kuci Ebu Halife tj. koji se skrivao u kuci Ebu Halife et-Ta'ija el-Basri- 
ja, strahujuci od El-Hadzdzadza b. Jusufa es-Sekafija. 

Na kraju hadisa: Izvest cu iz nje onoga ko je rekao: - Nema boga 
osim Allaha! podrazumijeva se i dodatak da je Muhammcd Allahov po- 
slanik. Kod Muslima stoji: Dozvoli mi da izvedem onoga koji je rekao: 
- Nema boga osim Allaha! - On ce reci: - Ncmas dozvolu za to, ali, t.ako 
Mi Moje Casti i Moga ponosa, Moje. U zvisenosti i Moje svemoci, uistinu 
cu Ja izvesti onoga ko je. rekao: - Nema boga osim Allaha! To znaCi da 
to izvodenje ne pripada tebi, ncgo 6u Ja to ucmiti iz poStovanja prcnia 
Svome Imenu i iz poCasti prema Svojoj Jednodi. 

Smisao ove izjave jc da ce izveden iz vatre biti i onaj koji izgovori: - 
Nema boga osim Allaha! - Uslov je da to potvrdi svojim sreem. Stoga 
nece izadi munafik koji to izgovori jczikom a ne potvrdi sreem. Zbog 
toga jc Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Najsrctniji ljudi od mog Sefa'ata 
na Kijametskom danu bit 6c oni koji su izgovarali: Nema boga osim 
Allaha, iskreno i sreem vjerujucM, ili u svojoj duSi. - Poscbnost §efa'ata 
Allaha Uzvisenog jeste da se on odnosi na onoga koji to izgovori iskreno, 
pa makar to ne slijedila i njegova potvrda Cinjenjem dobrih djela, dok 
onaj na koga se odnosi Vjerovjesnikov, s.a.v.s., sefa'at jeste onaj koji 
tu svoju izjavu potvrdi Cinjenjem dobra. To je navedeno u djelu Serhul- 
muSkat. A Allah najbolje zna! 
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DRUGO 

Ovo su predaje hadisa o sefa'atu iz Muslimovog 

Sahiha 

Iz poglavlja Dokazi da ce vjcrnici na Ahiretu gledati u svoga 
Uzvisenog i Slavnog Gospodara, poglavlje na str.105, a hadis na 
str.107, 2.dzuz, El-Kastalani 

j>\ jS- i^jl b'jj- ij^*l>i j>. ^y^i \£±>- i^r-y- j>. jy»j Lj-^>- <^VT^y 
01 cy^' — -UP «J)I ,_yV»j — Zjij* C\ 01 t^jiJJl Jbji J>. *UaP ^ t^U- 1 
llT, (Jy Jj» tAJOl J_^3 &> :_ p-'-" J '^ p ** i_^"" _ **' ^^-"^ 'j^* *-*^ 
V) — OjjUu" ji» :J— ) <lt- -ill ^ji.,9 — <0)l J_jJ1j jLii t«?iiQJl c^' 

Ja» : JL» <. « . -il' J^— 3 ^ '^» : ^ u '«?j-P <LP ^l^ 1 j ~ (O^UaJ Ja 
<i^y (►SJli)) :Jl» i «."^» :lyl» t«?^b>w I^Jjj J~J ,j»->-iJl j 0_jjU»J 

a~j j c^liJl — ^lill J-aj OLT -^ A~0 j ti _ / _l_iJl — ^^.LiJl J^»j OU'^y 
«J)I ,' fejll» L*^iill« I4J Oty o-L» 1 JLl J ~ 3 '^~p'>1»JI — c j-l^kll jIL j\S" ^ 

' 1 'i'.' .^ '■','.'-' .- f .'',.:«.»'. 1 -' - V -' 

t «.»LijP Ljj »Lr li\9 tlljj liJli J»" iLJlC. lift t dil< <J)ti iyu» 

■{.'•' ■ ' ' '' . ' i- -. ' ' - ' * * > ' ' ' ' 

t«.Ujj CJl» :0>l>ili t«.«^y lil» :Jjj-j 'Oy/4 ^' Vj>* J *^' i*-fc J t* 

j t «!,U- !,i .^i)l» :a*.^' jj^Jl ^ } .ji^ll ^l ii^' ^ Si 
'* . f »' - ' ' * > " °" . * 

^ if^l ^ 4i^y ^ii O' ^3' 3 '• 5L ^' Ov' s-V-iaiJl 'ja £&\ fji |j| Ji — t( _^cij' 

Jl 'p+>)>j*i } tjlill j ^jijili i«*iil NJ *J! N » : J^tJ J^T t<^y 01 <il 
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^jiL _j tiUnJl ,ju sLiiJt ^ 



<&l 



jyij' jf ijlUl JV" J A^J-l O-lj U5" t41* 



"-0 J>'» : J^H ''^• , Vy^ **' J*' W >* 3'j^ 1 c^ ***^ J^* cK-J 

'.. ' ' * - ' ■ -./'*- ' -' '' - '• '-,''"/>•.''..' ."• 
dUi cJUi J! C . * Jj>» : Ju: ^ Jjp — -il jLij f lay-ii 0' *Li L* «ul 

j i^t- 'ja Cj Ja*li t«.«j4* viJJ^>' *5l» :J^il» U<?4j4* ^JlIj J' JL; 

C_£j- 4L»13j *lJrl 1p Jlil lili ijGl j^p <$»} <&l tjjvili t <iil «.Li U ^y 

J_yUi t «.Sl^Jl *-»U Jl ^JJ «-iJ *^'» :Jj*i f ivi-S^-i j' «*>' *Li Li 

\<(^k^i\ ^JUl ^ ^JLi ^ vilify 3 i3i^4* c4L*' JLi J4) (» :i) &\ 

:<J J_^Lj' JU- 41 1 y-b 3 '«yj k^'» :J>M t«?ilj»i*( L« !^iT ^Jl li dlbj 

•'' ', - ' ' ' ' -' ' '■■>'- ■ ' .- 
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j kiJU >ilJi») :*Jy — ^L, j *_U *iil Ju# ill JjJ/, ^ c-W- Jf o4^t» 
iU-l JJLI ^T ji^Jl .iiJii» :-u* Jul ^j - 5^>i jj'I Jli .(«.*Jliii Vj±* 

[3«?0j PriCao nam je Zuhejr b. Harb, prifiao nam je Ja'kub 
b. Ibrahim, prifiao nam je moj otac, koji je prenio od 
Ibn Sihaba, a on od 'Ataa b. Jezida el-Lejsija da je Ebn 
Hurejre, r.a., prenio da sunekiljudi, jednomprilikom, pitali 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s.: - Allahov Poslanifie, hocemo 
li mi vidjeti naSeg Gospodara na Sudnjem danu? On je 
odgovorio: - Skodi li vam (zar se razilazite oko) glcdanje 
u mjesec tokom noci punog mjeseca? - Oni su odgovorili 
odricno. On je dalje pitao: - Skodi li vam glcdanje u sunce, 
u danu u kojem na nebu nema oblaka? - Oni odgovoriSe: 
- Ne! - On tada recc: - Zaista cete Ga vidjeti na isti nacm. 
Allah ce sakupiti ljude na Sudnjem danu i pozvati ih: - Ko 
je cemu robovao, neka to sada sli jedi! - Ona j Sto je obozavao 
sunce, sli jedit ce ga; onaj Sto jc obozavao mjesec, slijedit 
ce ga; a onaj sto je obozavao sejtane slijedit ce ih. Ostat ce 
sljcdbenici ovog ummeta, medu kojima ce biti i munafika. 
Doci ce im Allah, Uzviseni i Slavni, u Svom obliku, u kojem 
Ga oni nece prepoznati i reci: - Ja Sam vas Gospodar! - 
Oni ce odgovoriti: - Allahu se utjcfiemo od tebe! Ne idemo 
odavde dok nam ne dode na§ Gospodar, a kada nam On 
dode mi cemo Ga prepoznati! - Zatim ce im doci Allah u 
Svom obliku u kojem ce Ga prepoznati i reci: - Ja sam vaS 
Gospodar! - Oni ce odgovoriti: - Ti jesi nas Gospodar! - 
Zatim ce Ga slijediti. Nakon toga ce biti postavljcna Sirat 
cuprija, s jedne na drugu stranu Dzehennema i ja i moj 
ummet cemo biti prvi koji ce je uspjeti preci. Toga Dana 
nikom nece biti dozvoljeno da se obraca, osim poslanicima, 
a njihove dove ce glasiti: - Gospodaru moj, spasi! Spasi! - Iz 
Dzehennema ce izlaziti kuke, kao sto su bodlje se'adana. 
Jcste li vidjeli bodlje se'adana? - Oni su odgovorili 
potvrdno, a on je nastavio: - One ce biti poput bodlji 
se'adana, ali njihovu velifiinu i snagu zna jedino Allah. 
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Hvatat ce ljudc, shodno njihovim djelima. Tako ce vjernik 
rnedu njima biti sacuvan zbog onoga 3to je radio, a bit ce 
i onih koji ce se spoticati, ali uspjeti. To ce trajati sve dok 
Allah ne zavrSi s presudivanjem stvorenjima i ne htjedne 
da izvede iz vatre, Svojom miloscu, one koje bude htio. 
On ce narediti melekima da izvcdu iz vatre onoga sto nije 
pripisivao Allahu nikakva sudruga, kojem Allah bude htio 
da se smiluje i Sto je posvjedofiio: Nema boga osim Allaha! 
Oni ce ih prepoznavati u Dzehennemu po tragovima sedzdi 
(na tijelima). Dzehencmska vatra ce progutati sve tijelo 
covjeka, osim tragova sedzdc. Allah je zabranio vatri da 
dotifie tragove sedzdi. Tako ce oni biti izvedeni iz vatre 
nakon Sto su njom bili sprzeni i bit ce izlivcna na njih voda 
zivota, ispod koje ce iznici kao Sto sjcmenka iznikne iz 
naplavka bujice. 

Nakon toga ce Allah zavrsiti presudivanje stvorenjima 
i ostat ce jedan cbvjek koji ce svojim licem biti okrenut 
vatri. To ce biti posljednji stanovnik Dzenneta, koji ce uci 
u njega. On ce reci: - Gospodaru moj, okreni moje lice 
od vatre: njen dim me gusi i njena jara me przi. - On ce 
dozivati Allaha onako kako to Allah bude htio, a zatim ce 
Uzviseni i Slavni Allah reci: - ZaklinjeS li se da, ako ti to 
dam, od Mene vise nista neccs traziti? - On ce odgovoriti: - 
Necu traziti od Tebe niSta vise! - 1 dat ce svome Gospodaru 
cvrsta obecanja i prisege onako kako to Allah bude htio, 
tc ce Allah okrenuti njegovo lice od vatre. Kada bude 
okrenut Dzennetu i ugleda ga, sutjet ce onoliko vremena 
koliko Allah bude htio, a zatim ce reci: - Gospodaru moj, 
primakni me vratima Dzenneta. - Allah ce mu odgovoriti: 

- Zar Mi nisi dao cvrsta obecanja i prisege da od Mene, 
vise od onoga Sto sam ti dao, neceS traziti? TeSko tebi, 
covjefie! Kako si samo prevrtljiv! - Covjck ce odgovoriti: 

- Gospodaru moj... - Dozivat ce neprestano Allaha, sve 
dok mu On ne kaze: - Zaklinjes li se da, ako ti to dam, 
od Mene vise niSta mimo toga neccs traziti? - Covjck cc 
odgovoriti: - Necu, tako mi Tvoje Moci! - On ce dati svome 
Gospodaru ono sto On bude htio, obecanja i prisege, te ce 
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ga On primaknuti vratima Dzenneta. 
Kada stane pred vrata Dzenneta, on ce mu se otvoriti, te 
ce vidjeti kakva sve dobra i uzivanja se u njemu nalaze. I 
sutjet ce onoliko vremena koliko Allah bude htio da suti. 
Zatim ce reci: - Gospodaru moj, uvedi me u Dzennet! - Na 
to ce mu Allah, Uzviseni i Slavni, odgovoriti: - Zar nisi 
dao svoja obecanja i prisege da od Mene neces traziti nista 
vise od onoga sto sam ti dao? Tesko tebi, covjefie! Kako 
si samo prcvrtljiv! - Covjek ce reci: - Gospodaru moj, ne 
zelim biti najnesretnije Tvoje stvorenje! - Nakon toga nece 
prestati dozivati Allaha, sve dok mu se On ne nasmije i ne 
rekne mu: - Udi u Dzennet! - Kada ude u njega, Allah ce 
mu reci: - Zazeli! - On ce zamoliti od svoga Gospodara i 
traziti, a Allah ce mu skretati paznju na ovo i ono, sve dok 
kod njega zelje ne presahnu. Tada ce mu Allah reci: - Sve 
to ti pripada i uz to jos toliko! 

'Ata b. Jezid kaze: - Ebu Se'id, r.a., nije nista dodao na hadis 
Ebu Hurejre, r.a., sve dok on nije naveo da ce Allah reci torn 
covjeku: - I uz to jos toliko! - Ebu Se'id je upitao: - Ebu Hurejre, 
i jos deset puta toliko? - Ebu Hurejre je odgovorio: - Ja sam 
samo zapamtio njegove rijefii: - To ti pripada i uz to jos toliko! 
- Ebu Se'id je dodao: - Svjedofiim da sam zasigurno zapamtio 
od Allahovog Poslanika, s.a.v.s., njegove rijeCi: - To ti pripada i 
uz to jos deset puta toliko! - Ebu Hurejre, r.a., rekao je: - To je 
posljednji stanovnik Dzenneta, koji ce u njega uci! 



Objasnjenje nejasnih i nepoznatih izraza u 
Muslimovom hadisu 

Preuzeto iz Komnetara Muslimove zbirke od 
imama En-Nevevija, 2.dzuz, str.108 

Imam En-Novovi, Uzviseni Allah mu se smilovao, za pitanje: Skodi li 
vam gledanje u mjcse.c u noci Bedra kaze da u drugoj predaji stoji: 
Smetate li je.dni dritgima. A preneseno je i: Stvarate li guzvu..., gdje 



249 



HADISI KUDSIJ 



je upotrijebljen glagol JsuLk; sa i bez teSdida (— ), koji ima znacenje: 
Stvarate li guzvu mcdu sobom prilikom gledanja i posmatranja, svojim 
mno§tvom, odnosno sprecavate li jedni drugima videnje, gledanje, 
posmatranje i si., zbog njegove skrivenosti, kao Sto to Cinite pocetkom 
nijeseca? 

Znacenje glagola jiJLki bez tesdida je: donosi li vam Stetu gledanje u 
njega, odnosno sljepilo? 

Preneseno je i: Smetatc. li jedni drugima jjJoLiJ s tcSdidom (-1) na 
mimu (,o) i bez njega. Ako je s teSdidom (— ), onda je s fethom (— ) na 
ta'u (>i), a ako je bez tesdida (—) onda jc s damom (—) na ta'u (o). S 
tcSdidom (— ) ima znacenje: Sprecavate li jedni druge, ili lijepo postupate 
jedni prema drugima, sa ciljem da ga vidite? ZnaCenje bez teSdida (— 
^j^Liaj ) je: Donosi li vam to poteSkocu, odnosno muku i napor? 

Rekao je El-Kadi 'Ijad, UzviSeni Allah mu se smilovao: - U vezi s 
tim, pojcdini jezifiari navode: jjiLk; ili JtjLi^ . 

Ovim 'Ijad ukazuje na to da se, i suprotno ovom stanoviStu, ova dva 
glagola upotrebljavaju i s damom (— ) na ta'u (o), bez obzira na to da 
li bili s teSdidom (— ) ili bez njega. Sve ovo ima vjerodostojno vanjsko 
znaCenje. U predaji kod El-Buharija stoji: Ne Skodi vam, odnosno: Ne 
smetatc. jedni drugima, gdje postoji sumnja, a znaCenje je: On (mjesec) 
vam je jasan i vi ne sumnjate u njega, pa ne ometate jedni druge 
prilikom gledanja u njega. A Allah najbolje zna! 

Poredenje: Zaista cett Ga vidjtti na isti nacin istiCe njihovu oCitost 
i iSccznuce sumnje, te§kode i proturjecnosti. 

RijeC fiejtani ^^i^Ja predstavlja mnozinu od rijeCi sejtan ojj.ll> i El- 
Lejsi, Ebu 'Ubejde i El-Kesai, kao i velika vccma jeziCara, smatraju da 
ona predstavlja sve ono Cemu se robuje mimo UzviSenom Allahu. 

Rekao je Ibn 'Abbas r.a., Mekatil i El-Kelbi da se rijec sejtan ^jiLLJi 
moze tumaCiti i doslovno (Sejtan: j' ^ . .'■■ n) i preneseno, kao: kumiri/idoli 
doL^Vi). El-Vahidi je rekao da ona moze biti i u jednini i u mnozini, i 
zenskog i muskog roda, kao Sto kaze Allah UzviSeni: Zele da im se pred 
Stjtanom sudi, a narede.no im je. da ne vjeruju u njega (sura En-Nisa, 
60). Ovdje je upotrijebljena u jednini, a u mnozini u ajetu: A onima koji 
ne vjeruju - zaStitnici su Sejtani i oni ih odvode sa svjetla u tmine (sura 
El-Bekarc, 257). U zenskom rodu je u rijeCima: Za one koji izbjegavaju 
da se kumirima klanjaju (sura Ez-Zumer, 17). El-Vahidi kaze da je isti 
sluCaj s imenima planeta: upotrebljavaju se i za jedninu i za mnozinu. 

Za licemjere iz dijela hadisa: / ostat ce sljedbenici ovog ummeta u 
kojem ce biti i licemjeri islamski uCenjaci smatraju da ce oni ostati u 
druStvu vjemika. I na dunjaluku su bili prikriveni medu njima, pa ce 
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to biti i na Ahirctu. Oponasat ce ih i pomijesati se s njima; slijcditi 
ih i i<5i za njihovim nurom, sve dok ne bude izmcdu njih postavljen 
zid, koji ce imati prolaz. Oni koji budu unutar njega bit ce u milosti, 
a one koji ostanu van Cekat ce patnja, te ce od njih otiCi nur vjernika. 
Pojedini islamski uccnjaci navude: - To su oni koji ce biti otjerani od 
Poslanikova izvora i kojima ce biti kazano: - Odbijte! Odbijte! A Allah 
najbolje zna! 

En-Nevevi navodi da za rijeCi: Ukazat ce im se Allah u obliku u kojem 
Ga oni nec.e prepoznati sve do: te ce Ga oni slijediti, kao i opcenito kada 
su u pitanju hadisi i ajeti u kojima se navodc Allahovi sifati, medu 
islamskim ucenjacima postoje dvije grupc miSljenja. Jedna od njih, a 
Cirri je vecina sclefa ili gotovo svi, o njihovom znacenju ne raspravlja. 
Oni kazu: - Nasa je obaveza da vjcrujemo u njih, Cvrsto uvjereni da se 
njihovo znacenje veze za velicanstvo Allaha Uzvisenog i Njegovu slavu, 
uz na.se cvrsto ubjedenje da UzviSeni Allah nijc ni jednoj stvari sliCan 
i da je On lisen tjelesnosti i promjenjivosti, kao i potCinjenosti mjestu. 
I Cist je od svih osobina svega stvorenog. - Ovaj stav zastupa vecina 
islamskih teologa i prihvacen je od veCine onih koji su pouzdani, pa je on 
ispravniji. Druga grupa, a to su islamski teolozi, istiCe da se oni tumace 
na prikladan naCin, s obzirom na to na §to se odnose. Oni dozvoljavaju 
tumaCenje onome ko je strucnjak za to, dobar poznavalac arapskog 
jezika i autoritet u temeljnim i sporednim vjerskim znanostima i koji 
neprestano izuCava nauke. Tako se, u skladu s ovim shvatanjem, za 
govor Poslanika, s.a.v.s., te ce im doci njihov Gospodar u obliku... kaze: 
- RijeC jUtfl (dolazak) izraz je kojim se istiCe njihovo gledanje u Njega, 
zbog toga Sto je obifiaj da onaj ko je odsutan ne moze biti viden od 
drugog, izuzev da dode i pojavi se. Stoga su izrazi jLjVI (dodi) i -^1 (i<M) 
upotrijebljeni u prenesenom smislu za gledanje. Kaze se da je dolazak 
(jLJVi) djelo Allaha, dz.S. A kaze se i da je smisao izraza da ce im Allah 
doCi u tome da ce im do<5i jedan od Njegovih meleka. 

El-Kadi 'Ijad, UzviSeni Allah urn se smilovao, ovo stanoviSte 
izjednafiava sa znacenjem hadisa. On kaze: - Pojava meleka koji te doci 
u obliku kojeg ce oni poreci, bit ce centralni dogadaj kojem te se pokoriti 
i melek i stvorenje. A mozda rijeCi: Doci ce im Allah u obliku znaCe da te 
im Allah predoCiti lik kojeg imaju neki od Njegovih meleka ili Njegovih 
stvorenja, koji niCim ne odgovara nijednom Njegovom sifatu, a sve to 
kako bi ih iskusao. To je posljednji ispit za vjernike. Oni te, nakon 
§to im se taj melek ili taj lik predstavi kao njihov gospodar, na iijenui 
prepoznati obiljezja stvorenja, pa ce ga zanijekati i spoznati da on nijc 
njihov gospodar, trazeCi utoCiSte kod Allaha od njega. 
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U najavi: Zatim ce im Allah doci u obliku u kojem ce Ga prepoznati 
rijeC oblik (ij^-aJi) jcste sifat/atribut/svojstvo (a.^n), Sto znaCi da ce im 
se Allah, dz.s\, otkriti sifatom kojcg ce oni poznavati i prepoznati, jer 
su Ga spoznavali njime, iako Ga prethodno nisu vidjeli. To je zhog toga 
sto ce vidjeti da On nijednom od Njegovih stvorenja ni u jednoj stvari 
nije sliCan i zbog toga Sto su vec prije znali da On ni u jednoj stvari nije 
slican Svojim stvorenjima, pa ce znati da je On njihov Gospodar i to ce 
i potvrditi rijeCima. Izraz oblik je upotrijebljen u smislu sifata/atributa/ 
svojstva, zbog sliCnosti izmedu ta dva izraza, kao i zbog homogenosti 
govora, jer nm prethodi spominjanje rijeCi oblik. Njihove rijcCi: UtjeCemo 
se Allahu od tebe znaCe da se oni utjcCu Allahu zbog toga Sto su na 
njemu prepoznali osobine stvorenja. 

RijeCi zatim ce Ga slijediti imaju znaccnjc: slijedit ce Njegovu 
naredbu da idu n Dzennet, ili da slijede Njegove meleke, koji ce ih 
odvesti u Dzennet. A Allah najbolje zna! 

RijeCi: Bit ce postavljena sirat cuprija s jedne na drugu stranu 
Dzehennema znaCe da ce most biti pruzen preko cijelog Dzehennema. 

U ovome je jasan dokaz postojanja sirat-^uprije, a i stav sljedbenika 
Istine je da ona postoji, kao Sto je to bio i stav cijelog selefa. Ona 
prestavlja most preko Dzehennema, preko kojeg ce svi ljudi prelaziti, tako 
da ce ga vjernici uspjeti preci, shodno svojim halovima, tj. stepenima, 
dok ce ostali biti bacani u Dzehenncm. Allah UzviSeni nas saCuvao od 
njega, Svojom miloScu, dobrostivo§cu i plemenitoscu! Amin! 

Najava da ce dove poslanika tada biti: - Gospodaru nas, spasi! Spasi! 
-oznaCava njihovu potpunu brigu i milost za stvorenja. U ovim rijeCima 
se iznosi i to da su dove vezane za taCno odredena vremena, tako da ce 
u svakom vremenu slijediti ono sto mu odgovara. 

U dijelu hadisa: A iz Dzehennema ce izlaziti kuke kao sto su bodlje 
se 'adana rijeC ^uiji (kuke) je mnozina od rijeCi ^$13 (kuka). To je 
zcljezo Ciji je vrh povijen i kojim se trga meso. Alitor djela El-Metali' 
kaze: - To je drveno koj)lje koje na svom vrhu ima zeljeznu kuku, a mozc 
biti i cijelo od zeljeza. Naziva se jos i V 1LS -. Sama rijec ji>t ■■■)! je biljka 
koja ima velike bodlje, poput trnja, sa svih strana. 

U izjavi: koje ce dohvatati ljude shodno onome Sto su radili glagol 
l ih»,/,<h>) ,ili>;) dolazi na oblik ,»Xj- ; - /ale., a moze doci i na oblik 
^.j-iaj- oj-a. Prvi oblik je ispravniji, tj. one ce dohvatati ljude shodno 
njihovim ruznim postupcima koje su Cinili, ili 6.e ih dohvatati shodno 
tezini njihovih djela. A Allah najbolje zna! 
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Za rijeCi: Tako ce vjernik od njih biti saiuvan zbog onoga sto je radio 
El-Kadi 'Ijad, Allah mu so smilovao, kazc: - Ovaj dio hadisa je preneson 
na tri nafiina. Prvi je: vjemik ce biti sac"uvan zbog onoga Sto je radio; 
drugi: onaj koji ce biti siguran zbog onog Sto je radio i tredi je: koji ce 
propasti, zbog onoga Sto je radio. U pojedinim predajama stoji: oboren, 
tj. isjcccn kukama, kao Sto se kaze: --.i.^j. (iskomadano je mesokadaje 
isjeceno), a kaze se i ■-■'■^ (oboren), u znafienju srusen. U predaji kod 
El-Ouharija stoji dodatak: koji ce se spoticati, tj. onaj koji jc na rubu 
propiusti i iznemoglosti. 

Vanjsko znaCenje najave: Dzehenemska vatra ce progutati sve tijelo 
covjeka, osim tragova sedzde, ukazuje na to da dzehenncmska vatra nece 
doticati ni jcdan od sedain tragova sedzde na tijelu, sto je i stanoviste 
pojednih islamskih ufienjaka kojem se suprostavlja El-Kadi 'Ijad. On 
kazc: - Pod tragovima sedzde se misli saino na Celo. A Allah najbolje 
zna! 

Rijefii: Dzennet ce mu se otvor-iti znaCe: pokazat ce se i biti na 
raspolaganj u. Za njegove rijeCi: Sve dok mu se Allah ne nasmije, kazali 
su islamski uCenjaci: - Nasmijao mu se Allah predstavlja Njcgovo 
zadovoljstvo s onim Sto je ufiinio njegov rob i Njegovu ljubav prema 
njemu i pokazivanje Svoje blagodati prema njemu kao i udovoljavanjc 
njcgovom trazenju. A Allah najbolje zna! 

A Allah ce mu skretati paznju na ovo i ono ima znacenje da cc mu 
On refii: Zazeli ovu stvar i ovu... te je imenom ukazivao na stvari koje 
treba pozeljeti (En-Nevcvi u kometaru Muslimovc zbirkc). 
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Ostale predaje hadisa o sefa'atu od Muslima 

fl> 'jt. Lj^jw [jj^\ n3jj\ -up Lj'-v- i«jlj ^j -u>i Ljj^- j : JL* ^f i • ^> 

^fi — *«1 Jj—j jf- t — -up *wl ,_yv»j — »xr* ^i' LjJj- L« l-u>» :JLi i<~> ^ 

J^l' jf *J-I J^. ^o^-f alii jjI jl» :«1- J *J* <&1 Lj i-^ — «5>l J>-J JL5 3 
i«.(^(u» :JyLj t« v .>-. .-o » J«» :*J JyLj t^j^j j ',>•%» t«Ij*i» :*) 

>'* >' * r ' &,' , ' ' & ' fit* 

[3^01 Pricao nam je Muhammed b. Rafi', pricao nam je 
'Abdurrezzak, a obavijestio nas je Me'amer, koji jc prenio 
od Hemmama b. Munebbiha, da je rekao: - Ovo nam je 
isprifiao Ebu Hurejre, r.a., koji je prenio od Allahovog 
Poslnika, s.a.v.s., nakon cega on navodi nekoliko hadisa. 
■Jedan od njih je: 

Rekao je Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Uistinu, najnizi 
stepcn kojeg ce neko od vas imati u Dzcnnetu jeste da 
mu bude kazano: - Zazeli! - On ce zeljeti i zeljeti, pa ce 
mu On reci: Jesi li izrazio svoje zelje? - On ce potvrdno 
odgovoriti. Nakon toga ce mu On reci: Ono sto si zelio ti 
pripada i uz to jos toliko! 



T^-" 1 it -*0 J* '*r-t* J>- J***- >£■**• '-Vr"— j>. -^.y i>-^>- <^ft > ^> 
i«?iill«Jl f'yi UT, ijj J* nil Jy j li» :I^)L> — *i— j vl* *»l ^^Uo — <ii 
Sill ^liJl SjJj J jjjUaJ Ja ^ ?._jL>x-« I4** J*-^ jj»w> ejvjiata ^r*-^' 

' t ', > ' ' ' ' ' ' ' a 
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34*- -Vm OIS'-a*-! ( _ s iL' 'ib t«!.u«i cJo t» A*> JS'A^iJ» : o*y jil iilLiil 

b»» :1A JUj iJji-Jl ^-^ n—jli^Jl JaI jU- j ',^-Li i 'y- if : *"' ■ J ^"* 
<ii)l istJl li ^JLT» :Jli4» ifl-'dN j<' ! xj* ->4«J» :^L» i«VOj.Uij iU^ 

tLoij' LfiiAj jiJaJi i"-^ bails' t jGl Jl jj^-ij^* '«VOjiy *5fi» t-i_*l)l 

i>Uis J,* 411 A»ul Li t ( ^xj«iS'» :jU JUj t«.4ill jjl ^. . J l Ojij liT» 

'*%',(,,.' ' ' ' ' - ' > ' ' , *• ' ' ' ' ' 

t «.ti-.li t Uj b lv Jj a*» : j_^Ij i«VOykli b>b>» :,U JLLj t «.oJ} "Jl j 

|iia4 .-j^- L^jtS' t| i^- J! jjy^Jj t «VjjJy "i|(» i^l jbil>» : J^ 

} jj ^ a»|I J-*j JIS"^ ^1 jL 1 lil ( _j»- ijGl j 0_jkiLli> iUixj Lf«a«j 

1L4J e^r, ^1 ja <>jy0 jit j — Jbu ^ <uL^l> — JyJliJl Zjj |C-»L"i .^U 

„ •_% ' ' 't , '..'.<'. i\ l ' , ,- ' - ,.-',-''. 

Uijlj tlL^ b» ;iyii t«.Jj»J CJl5'Li iii J5" frzj ?Oj^aaiJ liUi» :Jli 



t«?bjj AJjiyuJ (4jI <uli j ,|.s^j Ja» :J_jiI» cwJULj jl ilxl) I4 ^ « »' 

I- £ -jfj Ciy^ijj f tsLij -Lf- '>• -bw— j jl iljl LllS io-ij>-lj iilLj e^i-A-^ ^ 

' 1 ' ' ^' ' z ' * " 

CJI» : j_jjjili t«.i£jj Ul» : Jbli t^i J}' Li-» »^[, ^( *Jj>^ j Jj^ -i» j 

^julsLks. 4_» ti!^. Jas-^y, :Jli ^(V^ZJrl b. j till J>-*3 ^i» 'Js* i«!*JL< 

: j^-jll 3*4* ' 0l4*«Jl U> JLL iSy^-i Ljj 4-Lwl^ j^SvJ ix_^- _j ci_-J^S'j 
^lli .l-.I^JI ^ ja-l Jbjbitr} t >Jl53 ^J^'} <-3J^') tuftiJ' kJ>^ 
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[341\ Prifiao nam je Suvejd b. Se'id, prifiao mi je Hafs b. 
Mejsere, koji je prenio od Zejda b. Eslema, on od 'Ataa b. 
.Jesara, a on od Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a., kako su ljudi 
jednom upitali Allahovog Poslanika, s.a.v.s.: - Allahov 
Poslanice, hocemo li mi vidjcti naScg Gospodara na 
Sudnjem danu? - On im je odgovorio: - Da! - Potom je 
nastavio: - Smetate li jedan drugom prilikom gledanje u 
suncc, kada jc ono u zenitu, a nebo bez oblaka? Hi, smetate 
li jedan drugom prilikom gledanje u mjesec, u noci kada 
je on pun, a nebo be/ oblaka? - Oni su odgovorili: - Ne, 
Allahov Poslanice! - On reCe: - Necete tako smetati ni 
prilikom gledanje u vaseg Gospodara, Uzvisenog i Slavnog, 
isto kao Sto niste ometali jedni druge kada ste gledali u 
jedno od dva nebeska tijela. 

Kada nastupi Sudnji dan, mujezin ce povikati: - Neka 
svaki narod slijedi ono cemu je robovao! - Nece ostati niko 
ko je robovao nekom drugom mimo Allahu, kipovima i 
idolima, a da nece biti bacen u vatru. Ostat ce samo oni 
koji su robovali Allahu, i bogobojazni i razvratnici od njih, 
i minuli sljedbenici knjige. 

Tako ce biti pozvani jevrcji i bit ce pitani: - Komc ste 
robovali? - Oni ce odgovoriti: - Robovali smo 'Uzejru, sinu 
Allahovom. - Na to ce im biti kazano: - Slagali ste! Allah 
nije uzeo Sebi ni suprugu ni potomka! Sto zelite? - Oni ce 
odgovoriti: - Zedni smo, Gospodaru naS! Zed nam utoli! - 
Bit ce im dat znak: - Zar se necete pribliziti? - Oni ce se 
sakupiti oko vatre dzehennemske, koja ce im se prikazati 
prijatnom i od koje ce svi od jednom ostarjeti, pa ce se svi 
u Dzehennem baciti. 

Zatim ce biti pozvani krscani i bit ce pitani: - Kome ste 
robovali? - Oni ce odgovoriti: - Robovali smo 'Isau, sinu 
Allahovom. - Na to ce im biti kazano: - Slagali ste! Allah 
nije uzeo Sebi ni suprugu ni potomka! - Bit ce upitani: 
- Sto zelite? - Oni ce odgovoriti: - Gospodaru naS, zedni 
smo. Zed nam utoli! - Potom ce im biti dat znak: - Zar se 
ne zelite primaci? - Oni ce se sakupiti oko dzehennemske 
vatre, koja ce im se prifiiniti kao fatamorgana, od koje ce 
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svi odjednom ostarjeti i svi se u Dzehennem baciti. 
Tako ce ostati samo oni sto su robovali Allahu, kao i 
bogobojazni i razvratnici od njih. Njima ce doci Gospodar 
svjetova, Uzviseni i Slavni, u najnepoznatijem obliku 
po kojem su Ga oni bili poimali i reci: - Sto vi fiekate? 
Svaki narod je otisao za onim cemu je robovao. - Oni ce 
odgovoriti: - Gospodaru na3, odvajali smo se od ljudi na 
dunjaluku, osim kada smo bili primorani na to i nismo se s 
njima druzili. - On ce im reci: - Ja sam va§ Gospodar! - Oni 
ce odgovoriti: - Allahu se utjecemo od Tebe! Mi Allahu ne 
smatramo nikoga ravnim. - To ce iskazati dva ili tri puta, 
toliko da se gotovo neki od njih nece poceti kolebati, na sto 
ce On reci: - Ima li neki znak izmedu vas i Nega po kojem 
biste Ga prepoznali? - Oni ce odgovoriti potvrdno. On ce 
otkriti Svoj Sak i nece ostati niko ko je Cinio sedzdu Allahu 
dobrovoljno, a da mu Allah nece dopustiti da je ufiini tada. 
Nece ostati ni onaj sto je cmio sedzdu iz straha od ljudi i 
iz potrebe da bi bio viden, a da mu Allah nece u njegovim 
ledima ufiiniti kifimu nesavitljivom, pa ce, kadgod bude 
htio ucmiti sedzdu, pasti na svoj potiljak. Nakon toga ce 
podici svoje glave, a On ce biti u Svom obliku u kojem su 
Ga prvi put vidjeli i reci ce: - Ja sam vas Gospodar! - Oni 
ce uskliknuti: - Ti si nas Gospodar! 

Zatim ce biti postavljen most preko Dzehennema i nastupit 
ce vrijeme sefa'ata. Zagovornici ce govoriti: - Gospodaru 
nas, spasi! Spasi! - Bilo je receno: - Allahov Poslanice, kakav 
je to most? - On je odgovorio: - To je jako sklisko mjesto, 
na kojem ce biti kandze i kuke, i bodlje poput onih u biljke 
u Nedzdu, koja na sebi ima sitno trnje, a koja se zove 
se'adan. Prelazit ce ga vjernici, jedni za treptaj oka, jedni 
brzinom munje, jedni kao vjetar, jedni kao ptica, a jedni 
kao vjesti jahafii na konjima i drugim jahalicama. Oni ce 
sretno preci, a bit ce i onih koji ce preci razderani i onih koji 
ce sastrugane koze zavrsiti u vatri Dzehennema. Vjernici 
ce se spasiti od vatre. Tako mi Onoga Koji upravlja mojim 
zivotom, nijedno vase preklinjanje Allaha kod trazenja 
pravde ne moze se porediti s ustrajnoscu preklinjanja 
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Allaha na Sudnjem danu od strane vjernika za njihovu 
bracu koji ce zavrSiti u vatri. Oni ce moliti: - Gospodaru 
naS, oni su postili zajedno s nama, i klanjali i hadz obavili 
zajedno s nama. - Na to ce im biti kazano: - Izvedite sve one 
koje budete prepoznali! - Vatri ce biti zabranjeno da dotice 
njihova lica, te ce oni izvesti mnoga stvorenja. Neke od njih 
ce vatra zahvatiti do pola potkoljenica, a neke do koljena. 
Nakon toga ce oni reci: - Gospodaru na3, nije ostao u njoj 
niko od onih za koje si nam naredio da ih izvedemo. - On 
ce reci: - Vratite se! Kod koga u srcu nadete dobra koliko 
jedan dinar vi ga izvedite! - Oni ce izvesti mnoga stvorenja, 
a zatim reci: - Gospodaru naS, nismo na§li u njoj viSe nikog 
od onih za koje si nam naredio da ih izvedemo. - Zatim ce 
On reci: - Vratite se i kod koga nadete u srcu dobra koliko 
pola dinara izvedite ga! - Oni ce izvesti mnoga stvorenja i 
nakon toga reci: - Gospodaru na3, nismo u njoj naSli vise 
nikakava dobra. 

Ebu Se'id el-Hudri je rekao: - Ako mi ne vjerujete u ovo 
Sto pri£am, onda proufiite, ako zelite: Allah nece nikome ni 
trunku nepravde uCiniti. Dobro djelo On ce umnogostru£iti 
i joS od Sebe nagradu veliku dati (sura En-Nisa, 40) 
Zatim ce reci UzviSeni Allah: - Ufiinili su Sefa'at meleki, 
vjerovjesnici i vjernici i preostao je jedino joS Sefa'at 
Najmilostivijeg Milosnika! - On ce zahvatiti Rukom jednu 
skupinu iz vatre i izvadit ce iz nje one koji nisu uCinili 
nikakva dobra, koji su vec postali ugljenisani, te ce ih 
baciti u rijeku, koja se nalazi na ulazima u Dzennet, a 
za koju se kaze da je rijeka zivota. Oni ce izaci iz nje, 
kao Sto sjemenka isklija iz naplavka bujice. Zar je niste 
vidjeli ispod kamena ili drveta, kako je njena strana, koja 
je okrenuta suncu, blijeda i zelena, a ona koja se nalazi u 
hladu bjelja? 

Ashabi su rekli: - Allahov Poslanice, ti kao da si pustinjski 
pastir! - On nastavi: - I oni ce izaci iz nje. Poput bisera, na 
svojim vratovima ce imati biljege po kojima ce ih stanovnici 
Dzenneta prepoznati: - Ovo su oslobodenici Allahovi, koje 
je Allah u Dzennet uveo a da nisu ikakva djela uradili, 
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niti ikakva dobra pripremili. - Zatim ce On reci: - Udite 
u Dzennet i ono Sto od njega budete vidjeli pripast ce 
vam. - Oni ce odgovoriti: - Gospodaru naS, dao si nam 
ono sto nijednom stvorenju nisi dao. - Tada ce biti kazano: 
- Varna kod Mcne pripada nesto bolje od toga. - Oni ce 
upitati: - Gospodaru na§, koja je to stvar bolja od ovoga 
Sto smo dobili? - On ce odgovoriti: - Moje zadovoljstvo, 
poslije kojeg se na vas nikada vise necu rasrditi! - On je 
u predaji dodao: - Nisu nikakvo djelo uCinili i nisu nista 
za Ahiret pripremili. Bit ce im kazano: - Ono sto vidite 
pripada vam. I uz to jos toliko! 



Komentar hadisa iz En-Nevevijevog komentara 
Muslimovog Sahiha 

RijeCi: Nece vam Skoditi gledanje u Allaha, UzviSenog i Slavnog, kao Sto 
vam ne Skodi gledanje u jedno od njih dvoga imaju znaccnje: Uopce vam 
nece skoditi gledanje: u Allaha, kao sto vam ne Skodi gledanje u jedno 
od njih dvoje u to vrijeme. 

U nabrajanju: i bogobojazni, i razvratnik od njih, i minuli djedbenici 
knjige rijec j-Ji (bogobojazni) oznacava: onaj koji je pokoran; rijeC jj-UJI 
(razvratnik) znaCi: veliki grijesnik; a rijeC ^li (minuli sljedbenici knjige) 
oznaCava njihove pretke u vjcri. 

RijeCima: koja ce im se prikazati kao fatamorgana od koje ce sve i 
jedan ostarjeti kazuje se da ce nevjernici doci do dzehennemske vatre 
veoma zedni, te da ce misliti da je to voda. Bacit ce se u nju i od nje ce 
svi ostarjeti, zbog njene zestine. 

U opisu: u najnepoznatijem obliku po kojem .su Ga oni poimali rijeC 
ojj-aJI- (oblik) ima znaCenje rijeci ii^Jl (sifat/atribut/svojstvo), a rijec 
L» 9 1j (poimanje) ima znaCenje po kojem su vjernici poznavali UzviSenog 
Allaha na dunjaluku tako da On nije ni jedno j stvari slican. Kada budu 
vidjeli Njegov sifat/atribut/svojstvo, po kojem Ga nisu poznavali do- 
tad, zatrazit ce zbog toga utoCifite kod Allaha UzviSenog i reci: - Mi ne 
smatramo nijednu stvar Allahu ravnom - dva ili tri puta. 

Ibn Abbas, r.a., kao i vecina jeziCara, smatra da rijeC jLuJl (sak) u 
dijelu izjave: On ce otkriti Svoj Sak, u ovome kontekstu, ima znaCenje 
rijeCi "■ ■'■" (moc), Sto znaCi da ce On pokazati moc i strahotu tog do- 
gadaja. To je poput primjera kojeg Arapi upotrebljavaju u bezizlaznim 
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situacijama i teSkim nedacama, kada kazu: - Rat je pokazao svoje pravo 
lice! - SuStina toga primjera jeste u tome Sto se covjek, kada zapadne 
u bezizlaznu situaciju i kada ga zadesi velika nedaca, ozbiljno prihvati 
posla i pokaze svoje pravo lice, zbog svoje zabrinutosti. 

Obje rijeCi u sintagmi sklisko mjesto i ^^J-i (sklisko) i i3ya (sklisko 
mjesto) imaju isto znacenje: to je injesto na kojem se nogc spoticu i 
klizu i na kojem je jako te§ko odrzati se na nogama. Tako je, recimo, 
suncc skliznulo (.-..nvj) od zenita ka zapadu. 

Dodlje (■■'-'•■■»-') je ostro trnje. 

R.ijecnna: / oni ce sretno preci, a bit ce i onih koji ce preci razderani 
i onih koji ce sastrugane koze zavrSiti u vatri Dzehennema kazujc se 
da 6c ih biti tri skupine, i to: skupina koja ce sretno preci, bez ikakve 
neugodnosti; skupina onih koji ce biti izgrebani, ali ce se spasiti i uspjeti 
i skupina onih koji ce biti obarani, vuceni i bacani u vatru. 

Imam En-Nevevi, r.a., kaze da su Njegove rijeCi trazenje da vam 
bude dato ono na sto polazete pravo iz dijela hadisa: Tako mi Onoga ko 
upravlja mojim. zivotom, nijedno vaSe preklinjanje Allaha, prilikom. tra- 
zenja da vam bude dato ono na Sto polazete pravo, ne moze se. porediti s 
ustrajnoscu preklinjanja, na Sudnjem. danu, Allaha od strane vjernika za 
njihovu bracu koja ce biti u vatri zapisane na nekoliko naCina: jedan je: 
f'^ : - ■•■'; drugi je: <•' -■ ■■•'; treci je: <U,; ml i Cetvrti: <i^i-. ,-i. On kaze: - Sve 
predaje koje sino spomenuli su vjerodostojne i svaka od njih ima isprav- 
no znaCenje, dok u predaji koju prenosi Jahja b. Bukejr od El-Lejsa 
stoji: VaSe preklinjanje za pravo koje. vam je piipalo je slabije u odnosu 
na preklinjanje Doga, Uzvisenog i Svetog, od strane vjernika, tada, kada 
budu vidjeli da su se spasili, za njihovu bracu i upravo ova predaja, 
otkriva pravo znacenjo toga preklinjanja. Tako je znaCenje prve i druge 
predaje: Uistinu, kada se pred vama na dunjaluku isprijeCi krupan pro- 
blem, koji vas u potpunosti preokupira, i zamolite Allaha Uzvisenog da 
vam ga rijesi, i preklinjete Ga, kako bi vam u tome bilo udovoljeno, i to 
cmite svom svojom snagom, takvo vaSe preklinjanje je slabije u odnosu 
na preklinjanje Allaha Uzvisenog od strane vjernika kada se budu zau- 
zimali za svoju bracu u vatri. 

Treca i Cetvrta predaja imaju znacenje: Nijedno vaSe preklinjanje 
Allaha na dunjaluku, kojim trazite da udovolji va§em pravu koje vam 
pripada, ili vase konstantno trazenje da vam se ono namiri u potpunosti 
od vaSeg neprijatelja i uzme od onoga ko vain je nepravdu uCinio, nije 
izrazcnije od preklinjanja Allaha Uzvisenog od strane vjernika prilikom 
zauzimanja za njihovu bracu, koja ce na Sudnjem danu zavrsiti u va- 
tri. 

RijeCima: On ce zahvatiti jednu skupinu iz vatre oznaCava se to da 6c 
On skupiti jednu grupu ljudi koji su stavljeni na muke u vatru i izvaditi 
ih iz nje. To je skupina koja nije na dunjaluku naelnila nikakvo dobro 
djelo. 
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RijeCi koji su se vec pretvorili u pepeo, te ce biti baceni. . . znaCe: koji 
su \ct postali pepeo. RijeC ,«> (pepeo) mnozina je od rijeCi 4 <»- i 
znafii ugljenisan. RijeC >&J\ (rijeka) spominje se u Casnom Kur'anu, gdje 
Uzviseni kaze: Oni koji su se Allaha bojali bit ce u dzennetskim basiama 
i pored rijeka (sura Er-Rahman, 54). RijeC oi^jVi (ulazi) mnozina je od 
rijefii i^l* i predstavlja nepravilnu mnozinu po Cuvenju kod Arapa, bez 
pravila. Tako, poCeci ulice i rijeke predstavljaju mjesta odakle ona na- 
staju. Rekao je autor El-Metali'a: - Kao da se hadisom misli na poCetak 
prolaza koji vode u Dzennet i njegove perivoje. 

Recenica: Ona njena strana koja je okrenuta suncu je blijeda i zelena 
potpuna je. RijeC u predstavlja subjekat, Ciji je predikat rijeC j-.-^ koja 
je u nominativu, te reCenica glasi: Ono od nje sto je okrenuto u pravcu 
sunca je bljede i zelenije, dok izraz ,>»-J (bjelje), upotrijebljen u drugoj 
recenici, je predikat u akuzativu drugog glagola (j»i.), dok glagol j^i. 
u prethodnoj rcCenici nosi u sebi i imenicu i predikat recenice )xlJ.\ j-j., 
sto su njegove rijeCi: A ona koja se nalazi u hladu je bjelja. 

Pitanjem: Allahov Poslaniie, ti kao da si pustinjski pastir?, istiCe se 
Vjerovjesnikova, s.a.v.s., vjestina detaljnog opisivanja biljke, koja obi- 
tava u pustinji, ravna onoj pastira u pustinji. 

Za dio hadisa: / oni ce izaci iz nje poput bisera, a na svojim vrato- 
vima ce imati biljege autor djela Et- Tahrir Sinatra da je znacenje rijeCi 
^fj-t (biljezi), koja je ovdje upotrijebljena: predmeti koji ce biti okaCeni 
o njihove vratove, a koji ce biti njihov znak po kojein ce se prepoznava- 
ti. Poredenje njihove Cistote i finoce tena s biserima, u pogledu ljepote 
i blistavosti, sluzi da bi se istaklo uklanjanje vidljivih tragova vatre s 
njihovog tijela. A Allah najbolje zna! 

RijeCima: Ovo su oslobodenici Allahovi!, oznaCit ie stanovnici Dze- 
nneta one koji su bili u vatri, pa ih je Allah Uzviseni iz nje izveo, bez 
iCijeg zauzimanja za njih. Ovo su oslobodenici Allahovi izmedu onih koji 
su zavrsili u vatri, koje je Allah uvea u Dzennet, a nisu nikakvo djelo 
uradili i ikakvo dobro djelo pripremili. To znaCi: naprotiv, Allah ce ih 
uvesti u Dzennet samo zbog imana, a da nisu ufiinili nikakvo drugo 
dobro djelo. 

U drugoj predaji: niti su ista prethodno pripremili rijeC fj-iJi ima 
znacenje: dobro djelo, kao sto je preneseno u drugiin predajama. 

Rijefiima: / ono sto od njega budete vidjeli pripast ce vam kazuje se: 
sve ono sto vam pogled obuhvati pripada vam u vlasnistvo i na uziva- 
nje, a nece vidjeti nista osim onoga Sto im bude dosudeno. 

U izjavi: Gospodaru nas, dao si nam ono sto nisi dao nikome od 
stvorenja misli se na stvorenja koja nisu usla u Dzennet nego su ostala 
u vatri. Kada su u pitanju stanovnici Dzenneta, koji su u njega usli prije 
njih, ono sto je dato njima bolje je od onoga sto je dato ovima. A mozda 
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su to oni rekli shodno svom uvjerenju, nastalom onda kada su vidjeli 
ono sto im jc On dao. 

Kada Cuju rijefii: Varna kod Mene pripada nesto bolje od toga... bit ce 
zacudeni da postoji opipljiva stvar koja je bolja od onoga Sto je njiuia 
dato, pa 6e im Allah pojaaniti da je Njegovo zadovoljstvo koje im je 
obecao i dao bolje od toga. Nema sumnje da je Allahovo zadovoljstvo 
najve^a nagrada, kako On kaze: A i malo naklonosti Allahove vece je od 
svega toga; to ce, doista, uspjr.h veliki biti! (sura Et-Tcvbe, 72) A Allah 
najbolje zna! 
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Rekao je imam Muslim u poglavlju Dokaz sefa'ata i izvode- 
nja iz vatre onih koji budu vjerovali u Jednog Boga, 2. dzuz, 
str.128: 

viJJL. 3^1 t ^jtj ^ <il jlp Ljj^ t(J l^l x^ j, j v \j» ^j^ <^r i T ^> 
- ijj^A x-J. 'Je- i J Jj^h> : Jli ii,U* j>. <£?= j>. i^ j* i^f j> 
aU-I jit ill J^--b» : Jli — *i-_j "uIp JiI lS L» — <&l Jj-^, ^ — ^ *^ or^J 

i>yr/i t«!«jsrj>-ts iJUij J,* Jiy 5 - j^ *!»■ JUii* *Ji ^ jij^j j* 

o':7 L-i'itj j^lr* '^"' 3' — »^"' A^ J J>iM J^ij»»^l Ai ill?- Lfi* 

[5^2j Pricao mi je Harun b. Sc'id el-Ejli, pricao nam je 
'Abdullah b. Vehb, obavijestio me je Malik b. Enea, koji 
je prcnio od 'Amra b. Jahje b. 'Imareta, da je rekao: - 
Obavijestio me je moj otac, koji je prenio od Ebu Se'ida el- 
Hudrija, r.a., da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Uvcst 
ce Allah stanovnike Dzenneta u Dzennet, i to onoga koga 
On bude htio Svojom miloscu, a uvest ce i stanovnike vatre 
u vatru, a zatim ce reci: -Pogledajte i kod koga nadetc u 
njcgovom srcu imana tezine koliko jedno zrrio gorusice vi 
ga izvedite! - Oni ce iznijeti iz nje ugljcnisana tijela vatrom 
przenih, pa ce ih baciti u rijeku zivota (ili plodnosti). Iz 
nje ce izaci kao sto isklija sjemenka iz naplavka bujice. Zar 
niste vidjeli kako ona isklija blijeda i povijena? 



Komentar hadisa o sefa'atu iz Muslimovog 
Sahiha, str.342, iz En-Nevevijcvog komentara 

Imam En-Nevevi, Uzviseni Allah mu se smilovao, u poglavlju Dokaz 
sefa'ata i izvodenja iz vatre onih koju budu vjerovali u Jednog Boga, 
citira El-Kadi 'Ijada, Uzviseni Allah mu se smilovao: - Stav Ehlus- 

264 



HADISI O SEFA 'ATU 



sunneta je da je sefa'at mogud po principiina razuma, a vadzib po 
principu Seri'ata, teirieljedi to na rijcCima Uzvisenog: Toga Dana ce biti 
od koristi posredovanje samo onoga kome Milostivi dopusti i dozvoli 
da se za nekoga govori (sura TaHa, 109), kao i rijeCima Uzvisenog: / 
oni ce se samo za onoga kojim On bude zadovoljan zauzimati (sura 
El-Enbija, 28) i si. To so temelji i na Poslanikovim, s.a.v.s., hadisima i 
vjerodostojno prenesenim predajama koje dostizu stepen mutevatira od 
prve generacije muslimana, koje potvrduju vjerodostojnost sefa'ata na 
Ahiretu i to da ce on biti u korist vjernika grijesnika. Uz to, sve skupine 
i halefa i selefa od pripadnika Ehlus-sunneta su na torn stanovistu. 
Suprotan stav imaju haridzije i pojedine inu'tezile, za Cije se stavove 
veze vjecni boravak grijesnika u vatri, a za sto, kao dokaz, navode rijefii 
Uzvisenog: Njima posredovanje posrednika nece biti od koristi (sura El- 
Muddessir, 48) i: Kada nevjernici ni prisna prijatelja ni posrednika nece 
imati koji ce uslisan biti (sura El-Mu'min, 18). Medutim, ovo su ajeti 
koji govore o nevjernicima. Kada je u pitanju njihovo tumaCenje hadisa 
koji govore o sefa'atu, po kojima se oni odnose na §efa'at za vece deredze 
u Dzennetu, ono je pogresno, jer tekstovi hadisa u zbirkama, kao i na 
drugim iiijestima, jasno ukazuju na neispravnost njihovog stava i na 
izvodenje onih koji budu zasluzili boravak u vatri, svakako, izuzimajudi 
navjernike i one koji su Allahu Uzvisenom pripisivali sudruga. Uz to, 
postoji pet vrsta sefa'ata: 

1. Prvi je iskljuCivo vezan za naseg vjerovjesnika Muhaiiimeda, 
s.a.v.s., a to je sefa'at za zapocinjanje Allahovog sudenja, kao i za 
oslobadanje od patnje dugog stojanja i za brzo svodenje raCuna. 

2. Drugi je sefa'at za ulazak u Dzennet skupine bez polaganja raCuna, 
i ovaj sefa'at je, takoder, iskljuCivo vezan za naseg Vjerovjesnika, 
s.a.v.s. Navodi ga Muslim, Allah Uzviseni inu se smilovao. 

3. Tred je sefa'at za one koji budu zasluzili boravak u Dzehennemu, te 
6c se za njih zauzeti nas Vjerovjesnik, s.a.v.s., kao i iskreni robovi 
Njegovi kojima dozvoli. 

4. Cetvrti je sefa'at za grijesnike koji budu u§li u vatru. U torn 
kontekstu su preneseni hadisi koji govore o njihovom izvodenju iz 
vatre posredstvom sefa'ata na§eg vjerovjesnika Muhammeda, s.a.v.s., 
meleka i njihove brade, iskrenih vjernika, a zatim 6c. Allah Uzviseni 
izvesti iz vatre svakog onog ko je rekao: Ail tfi <ui y (Nema boga osim 
Allaha!), kao sto je preneseno u hadisu: U njemu, Dzehennemu, 
nece ostati niko osim kafira/nevjernika. 

5. Peti je sefa'at za povecanje deredza u Dzennetu za njegove 
stanovnike. Upravo ovu vrstu sefa'ata inu'tezile ne osporavaju, kao 
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sto ne osporavaju ni sefa'at na Dan prozivljcnja. 

El-Kadi 'Ijad kaze da so vo<5 zna, putem mnogobrojnih predaja, za 
trazenje Vjerovjesnikovog, s.a.v.s., sefa'ata od strane ashaba, r.a., i nji- 
hova zudnja za njiin. Shodno tome, ne bi trebalo obracati paznju na 
rijeCi onoga sto kaze da je pokudeno da insan trazi od Allaha UzviSenog 
sefa'at Muhaimneda, s.a.v.s., jer je on iskljuCivo rezerviran za grijesnike 
i jer postoji kako bi so olaksalo polaganje racuna i povecale dercdic. Uz 
to, svako razumom obdaren je svjestan da je nesavrsen i da ima potrebu 
za oprostom, jer se ne oslanja na svoja djcla i osjeda strah da i sain ne 
postane od onih koji su propali. 

Umjesto rijefii: zivota Hi plodnosti u predajama, osim Malikovc, stoji 
saino zivota, gdje ne postoji suinnja, dok se rijeC LJ-i (plodnost) zavrsava 
na kratki elif, a oznacava kisu koja je tako nazvana, jer ozivljava zemlju. 
Zbog toga 6e njoine biti oziviljeni oni koji su u dzehennemskoj vatri 
sprzeni i koja ie im ponovo podariti ljepotu. 

RijeCima: Zar je niste vidjeli. odvraca im paznju na njihovu blijedu 
boju, kao sto je slufiaj s biljkama, kao i na ono Sto ih Cini krhkima. 
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Naveo ga je imam Muslim u istom poglavlju, str.131, 2.dzuz: 

0/yt ^ p_fj_i tl^lef i-» jj-Oi jUl JaI L.l» :— j4-_) aJ 1 *- *"' ur 1 - — * ul 

— (^U'Uak)) : Jli ji — » ^yjj jUl (^j'L^t J-U ^Sl) 3 iJ>lk V 3 I4J 

, . - , ', - . - - ' ' - ■' ' ' - . t < . r >'■'*. >■ . ,<■ :.-' 
tyllvi> i^fll> /^4 t^s^j tipLLAJlj jit tUjii lyli'tal ___j- tiJLij -_flJLiU» 

aJp .&I ( _ 5 L^> — .&I J_^3 jt5"» :J>-j Jlii t«. JllJl J_^ j j^' (^i-l 

«.iJjUJL) jlS'ji — JL«j) 

[545) Rekao je imam Muslim, Uzviseni Allah mu se 
smilovao: - Prifialo mi je Nasr b. 'Ali el-Dzehdami, pricao 
nam je Bisr, tj. b. Mufeddal, koji je prenio od Ebu 
Mesleme, on od Ebu Nadla, a on od Ebu Se'ida, r.a., da je 
rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Stanovnici vatre, koji ce 
u njoj zavrsiti, nece ni umrijeti ni zivjeti u njoj nego ce ih 
vatra prziti onako kako su grijesili (ili je rekao: kakvi su im 
grijesi bili) te ce osjecati smrtnu patnju sve dok ne postanu 
ugljenisani. Tada ce biti dozvoljeno zauzimanje, pa ce ih 
dovoditi u skupinama i prosipati u dzennetske rijeke. Zatim 
ce biti kazano: - Stanovnici Dzenneta, prospite po njima 
vodu! - Oni ce izniknuti kao sjemenka biljke koja iznikne iz 
naplavka bujice. - Neko od prisutnih je rekao: - Kao da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., bio u pustinji. 



Komentar hadisa iz En-Nevevijevog komentara 
Muslimovog Sahiha 

RijeCi: Stanovnici vatre koji ce u njoj zavrSiti, nece u njoj ni umrijeti ni 
zivjeti znafie da nevjernici, koji ce biti stanovnici Dzchennema i kojima 
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ce biti odredeno da vjeCno boravc: n njemu, nece nikada umrijeti niti ce 
zivjcti u njomu na naCin da ce od tog zivota imati bilo kakve koristi. 
Oni u njemu nece osjetiti nikakvu osvjezenje, kao fito kaze Uzvifieni: Oni 
nece biti na smrt osudeni, i nece umrijeti, i nece im se patnja u njemu 
ublaziti eto tako cemo svakog nevjrnika kazniti (sura Fatir, 30). On, 
takoder, kaze: U njoj nece ni umrijeti ni zivjeti (sura El-E'ala, 13). Ovo 
podrzava stav sljedbenika islama da ce uzivanje stanovnika Dzenneta 
biti vjeCno i da ce patnja stanovnika Dzehermcma, koji ce u njemu vjefi- 
no boraviti, biti neprekidna. 

R.ijeCi: Ljude ce vatra prziti onako kako su grijesili. (ilije rekao: kakvi 
su im grije.ii bili) znaCe da ce grijefine vjernike Allah UzviSeni usmrtiti 
nakon fito budu stavljeni na muke neko vrijemc, koje On bude odredio. 
Ta smrt jc stvarna i zajedno s njom ce sva osjetila odumrijeti, a njihove 
muke ce biti na osnovu toga kakvi su bili njihovi grijesi. Zatim ce biti 
usmrleni, a nakon toga zatoCeni u vatri, bez osjetila odredeno vrijeme, 
a Cije trajan je zna jedino UzviSeni Allah. Zatim ie biti izvedeni iz vatre 
mrtvi, nakon fito su postali ugljenisani, te ce biti donofieni u gomilama, 
tj. u skupinama pomijefiani. Preneseno je i: ^ijL-^ gdje navedena rijeC 
predstavlja mnozinu od rijeCi ijL^b, koja dolazi i s fethom (— ) na dadu 
(ji) i s kesrom (_), a El-Hervi je navodi samo s kesrom (_ ), dok je ri- 
jec jJL-^Ji samo s fethom (— ), tj. zatim ce biti izvedeni iz vatre mrtvi, 
nakon fito su postali pepeo, i bit ce baceni u dzennetske rijeke. Na njih 
ce se izliti voda zivota, nakon koje ce ozivjeti i izrast ce kao fito iskli ja 
sjenienka iz naplavka bujice (kada je u pitanju brzina njenog klijanja 
i njene krhkosti). Ona, zbog svoje krhkosti, izniCe blijeda i povijena. 
Nakon toga ce se njihova snaga pove<5ati i oni ce se uputiti ka svojim 
prebivaliStima i njihovo formiranje ce biti upotpunjeno. 

Na ovo upu6uje doslovan tekst hadisa, kao i njegovo znafienje. A 
El-Kadi 'Ijad, Allah Uzvifieni mu se smilovao, ovaj hadis shvata na dva 
nacma: po prvome, to ce biti istinska smrt, a, po drugome, u hadisu se 
ne misli na pravu smrt, nego ce njihova osjetila boli biti oduzeta. On je 
i pretpostavio da bi njihova bol mogla biti i umanjena. 

Rekao je En-Nevevi: - Prednost se daje naprijed reCenom. A Allah 
najbolje zna! Prethodno je izneseno znaCenje teksta hadisa: Kao da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., bio u pustinji, fito je slicno pretpostavci: Kao 
da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., zivio u pustinji i vidio klijanje sjemenke iz 
naplavka bujice u dolini, kao i da ona iznice blijeda i povijena. A Allah 
najbolje zna! 
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Takoder, naveo ga je imam Muslim, Uzviseni Allah mu sc smi- 
lovao, u istom poglavlju, str.133: 

a»U «1>I ( _ s Ls — jjj! J_^j JlS» :Jl» — .up .oil 1 _ s > ) — syJs j> ii\ j1* 
H^ &l jit >T ) tLil. Uj>^ jlill jit >T (iii-Sl J!» : -,J- j 
;4~»ii» :i — Jlii ) hj\ls — <&i JyLi t i^l jilli ^ ££ J4-3 :iU-i 

U» :J_>ili '(^rH 'cS^ ^it *yi J^4» iLijjtli» : JL5 t «!<L*Jl J>als 

,!' ' - 'i . ' > • : '. - • »' '» ' ' - '.,-»-,, * , 
iL^JLi)) :Jti t « 1 iIs|J I J>OlS iL_J»il» :i *))l J>aj i«.i^ta LJjJjtj i«->j 

'' '; ' ' ' '.,'".■ » - - ' ' ' • , .' ''-*>.' x a ' >' 

:«J <&! Jjili ^.l^ 1 ^ ^-J-^rj 'V'j W» : J>»4* 'i**j4* <lS"^ L4J1 4^1 Ji > **J 
viiJ Jl«: jt - «!l4Jli.i aj^p 3 ^• Jl Ji» iU j^» t iL»Ji J*oli ^ukil)) 
CJi j — <jj ^iX^a; 1 y — ^ ^tli !» ; J^ili» : Jli t— «Li jjl J lilt S^ti- 

jLi i^iUj? —(j- _j *op Jji jl» — ii j_^3 >^"!j j ^» : J^ — K<i?dLUi 
#' ,' .■* ^ " ' - '>,', ', ^ >', 

«.jJ^ iU-l J»t ^t iili» : JUL jl£i» :Jl» i»Jl»I^J oju 

[3^4 1 Prifiao nam je 'Usman b. Ebi Sejbe i Ishak b. 
Ibrahim el-Hanzali, a obojica prenose od Dzcrira. 'Usman 
jc rekao da jc Dzerir prenio od Mensura, on od Ibrahima, 
on od 'Ubejdeta, a on od 'Abdullaha b. Mes'uda, r.a., rijeCi 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s.: - Uistinu, znam posljednjcg 
stanovnika vatre, koji ce izaci iz nje, i posljednjeg stanovnika 
Dzenneta, koji ce uci u Dzennet: to je cbvjek koji ce izaci iz 
vatre cetveronoSke, pa ce mu Allah, Uzviseni i Slavni, reci: 
- Idi i udi u Dzennet! Covjek ce doci do njega i prifiinit 
ce mu se da je pun. Potom ce se vratiti i reci: - Gospodaru 
moj, naSao sam ga punog. - Allah ce mu reci: - Idi i udi u 
D/ennet! - Covjek ce doci do njega i pricmit ce mu se da 
je pun. Potom ce se vratiti i reci: - Gospodaru moj, nasao 
sam ga punog. - Allah ce mu reci: - Idi i udi u Dzennet! 
Pripada ti od njega koliki je dunjaluk i jo§ deset puta 
toliko (ili: pripada ti onoliko koliko je deset dunjaluka). - 
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Covjek ce se zacuditi: - Zar sa mnom salu zbijas (ili: Zar 
me ismijavaS), a Ti si Vladar Najveci? - Ibn Mes'ud kaze 
da je tada vidio da se Allahov Poslanik, s.a.v.s., nasmijao 
toliko da su se ukazali njegovi umnjaci. Dodao je da je bilo 
kazano: - To je najnizi stepen kojeg ce neko od stanovnika 
Dzenneta imati u njemu. 



:JyIi i«?*J cJ^^I cJU^Jl _£uj t» :iJ JUi' cJjUl! Ij-lAI oi J-ll)l 

' ■ ■ - '' 'i,' * *' ' >' ' » - ' - ' i' ' - ' 

.,- - , ' > •'. . , ' - ' • - - - • * . , - ', 

-Ui» :JU l «!? t iUJl CJl j ^ y«-J» :JyIi» : JU c«!LiJjl «JUj»l 



[5^5| U drugoj predaji od Ibn Mes'uda stoji isto kao i u 
prethodnoj, osim sto je u njoj rekao: - Covjeku, koji ce izaci 
iz njega puzuci, bit ce kazano: - Idi i udi u Dzennet! - On 
ce otici i uci u Dzennet i naci ce kako su ljudu vec zauzeli 
svoja nijesta u njemu. Tada ce mu biti kazano: - SjecaS li se 
vremena u kojem si zivio? On ce odgovoriti potvrdno, na 
Sto.ce mu se kazati: - Trazi! - On ce zatraziti, nakon cega 
ce mu biti kazano: - Pripada ti ono sto si trazio i uz to jos 
onoliko koliko je deset dunjaluka. - Covjek ce reci: - Zar 
me ismijavaS, a Ti si Vladar Najveci? - Ibn Mes'ud kaze: - 
Tada sam vidio da se Allahov Poslanik, s.a.v.s., nasmijao 
toliko da su mu se vidjeli umnjaci. 



270 



HADISI O SEFA 'ATU 



En-Nevevijev komentar oba prethodna hadisa 

Iz dijela izjave: Covjr.k koji c.e izac.i iz njega CetveronoSke. (u drugoj pre- 
daji stoji: puzuci) jezicari izv«de rijeC puzanje (»-J-l), koja znaCi: idenje 
na objc ruke i obje noge. Cesto za nju kazu i „na objc rukc i na kolje- 
iiima"., a nerijetko i „na svojim rukama sjedeci". Ibn Durejd i drugi za 
gmizanje (-i*>Ji) kazu: - To je kretanje na straznjici, pomazuc'i se ledima 
i prsima. - Iz navedenoga proizlazi da su rijeCi puzanje (»-J-l) i gmizanje 
(^ij-jJi) sinonimi, ili da imaju sliCno znaCenje, a da njihova medusobna 
razliCitost poCiva na razliCitosti stanja onoga koji puze, odnosno onoga 
koji gmize. A Allah najbolje zna! 

Pitanje: Zar sa mnom Salu zbijaS? (ili: Zar me ismijavas...) pred- 
stavlja sumnju prenosioca. Predaja u kojoj stoji: Zar me. ismijavas? 
znaCi: Zar sa mnom Salu zbijaS?, zbog toga Sto onaj koji se §ali ismijava 
onog na Ciji rafiun se §ali, pa je rijeC ,4smijavati" do§la na mjesto rijeCi 
„salu zbijati", u prenesenom smislu. Za znaCenje pitanja: Zar sa mnom 
salu zbijaS?, koje je ovdje spomenuto, vezana su tri stava. Prvi je da 
je covjek izaSao iz vatre zbogonoga fito proizlazi iz konteksta hadisa, 
a Sto njegov tekst ne sadrzi. Covjek je vise puta cvrsto obecao Allahu 
da nece traziti od Njega niSta viSe od onoga Sto je vec trazio, da bi to 
svoje obecanje iznevjerio. Kao rezultat toga njegovog iznevjeravanja 
obecanja, doSlo je ismijavanje, pa je, kao odmazda za podsmijeh, doSlo 
izrugivanje. Tako je nastalo pitanje: Zar sa mnom Salu zbijas!, tj: Zar 
me kaznjavaS zbog nade? 

Drugi stav podrazumijeva negiranje ismijavanja, koje je nedopustivo 
vezati za Allaha UzviSenog. Stoga navedeno pitanje ima sljedeci smisao: 
Znam da mi se Ti ne izrugujeS, jer si Ti Gospodar svjetova. Istinito je 
to Sto si mi dao, ali mi je Cudno da mi to dajeS a ja nisam stanovnik 
Dzenneta. 

Tred stav iznosi El-Kadi 'Ijad, UzviSeni Allah mu se smilovao: - Ovo 
pitanje je poteklo od Covjeka koji nije bio u stanju kontrolirati ono Sto 
govori, jer ga je obuzela radost. On je obznanio ono Sto mu je prvo palo 
napamet. Kako nije mogao kontrolirati svoj jezik, zbog cudenja i srece, 
izrekao je to Sto je izrekao, ne drze<5i do stvarnog znaCenja izrecenog. 
Tako je postupio, jer je takav govor uobicajan u razgovorima izmedu 
stvorenja na dunjaluku. Na to se odnose rijeCi Vjerovjesnika, s.a.v.s., o 
Covjcku, koji se nece mod suzdrzati u naletu srece, pa <5e reci: Ti si moj 
rob, a ja sam tvoj gospodar! A Allah zna najbolje. 

Zatim je En-Nevevi, UzviSeni Allah mu se smilovao rekao: - Znaj da 
se navedeno pitanje navodi u nekoliko predaja i vjerodostojno je. 

Kaze se: - Salio sam se s njim {±1* cy^^«), - a i: - Ismijavao sam ga 
(.l, o>k-**). Prva izjava je ispravnija, jer se i u Kur'anu Casnom tako na- 
vodi: Ako se vi rugate, nama - govorio je. on - rugat c.emo se i mi vama, 
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onako kako se vi rugate (sura Hud, 48). I drugi iskaz je ispravan, zbog 
Cega pojedini islamski ucenjaci istiCu: - Taj izraz dolazi s prilogom ba 
(^i) s namjerom da se iskaze isto znacenje. To je kao da kazc: Zar mi se 
rugas? (^ 1>^i)) A Allah najbolje zna. 

U reCenici: Vidio sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., da se smijc tako 
da su mu se ukazali umnjaci rijeC i>l»iJl je u mnozini. Ebu el- 'Abbas 
S'alebi, kao i ve6na jezicara i poznavalaca nejasnoca u hadisu, Sinatra 
da ta rijeC ovdje ima znacenje: oCnjaci (^LjVi). Receno je i to da rijeC 
„umnjaci" ovdje ima znacenje prcdnjih zuba, koji se ukazu prilikom 
smijeha. Receno je i da se po torn rijecju misli na „umnjake". U torn 
znaCenju se ova rijeC u jeziku najCeSce i upotrebljava, ali je kod vecine 
islamskih ucenjaka ispravno ono Sto smo prethodno iznijeli. Na ovome 
se temelji dozvola za smijanje i stav da to nije mekruh u pojedinim 
situacijama. Smijeh nije vezan za odredenu zivotnu dob i dozvoljen je 
ako se njime ne prelaze uobicajenc granice, kao sto je ovdje slucaj. A 
Allah najbolje zna. 

U jednoj prcdaji stoji: Allah UzviSeni cc mu reci: - Idi i udi u Dze- 
nnet. Pripada ti onoliko koliki je. dunjaluk i deset pitta toliko. U drugoj 
predaji stoji: Pripada ti sve ono sto pozeliS i jos deset dunjaluka. Ove 
dvije predaje imaju isto znacenje tako Sto jedna drugu pojasnjavaju. 
Tako, rijcC -- -" (ista koliCina) ima znacenje rijeCi Jill (jednako). I lin- 
gvisti smatraju da rijcC . a « .^» )i ima znacenje: Jill. 

U drugoj predaji kod Muslima stoji: Uzvise.ni Allah ce reci: - Hoce. 
li ti biti dovoljno da ti dam dunjaluk i uz to joS isto toliko? U drugoj 
predaji stoji: Hoce.S li biti zadovoljan da ti pripadne isto ono Sto je po- 
sjedovao neko od vladara na dunjaluku? On ce odgovoriti: - Zadovoljan 
sam, Gospodaru! - Gospodar ce kazati: - To ti pripada, i jos toliko, i 
jos toliko, i joS toliko, i joS toliko, i jos toliko! - On cc pcti put reci: - 
Zadovoljan sam, Gospodaru! - Na to cc On reci: - To ti pripada, i uz to 
jos deset puta toliko! Imam En-Nevevi, UzviSeni Allah mu se smilovao, 
smatra da ove dvije predaje ne proturijece prvim dvama. Smisao prve 
predaje je u obecanju da ce mu pripasti dunjaluk i joS isto toliko. To 
ce potom biti povecavano, sve dok ne bude upotpunjeno sa deset puta 
toliko, kako je pojaSnjeno u posljednjoj predaji. A kada je u pitanju po- 
sljednja predaja, to se odnosi na vlast nekog od vladara na dunjaluku, 
koja ne obuhvata cio dunjaluk, nego samo vlast na jednom njegovom 
dijelu. Uz to, medu vladarima ima onih Cija se vlast proteze na ve& dio 
dunjaluka, a ima i onih Cija vlast se proteze na manji njegov dio, te ce 
ovom Covjeku biti dato pet puta onoliko koliko iznosi vlast nekog od 
vladara dunjaluka, Sto sveukupno obuhvata cio dunjaluk. Zatim ce mu 
biti kazano: Pripada ti deset puta ovoliko, Ciine se znacenje ove predaje 
svodi na znacenje prethodnih. Allahu zahvala pripada i On je Najzna- 
niji. 
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Nastavak hadisa o sefa'atu i posljednjem covjeku 
koji ce uci u Dzennet 

Iz Muslimovog Sahiha 

Rekao je imam Muslim, Uzviseni Allah mu se smilovao: 

jf- cC-jIj LlA>- cS-JL. jj iU*- Lj-U- iX~X j>, £j y\ LJJ^- AVi*\«> 
Jks\ -U) tdL. jJls^i ^AJl JjLj» : Jlii iL^ll oOJi LajjU- ^ lili t ^. 
t «?lAj4£ ^L1p V4X=Ja*t J\ ^jUl t f aT j<t U» : — Ji } 3*- — *bi J^Li 

" - ' j '. ' • * ' ' > * "' " * • ' . . ' ' 

' , •',',' *' . ' ' « .' » • "' > > ■ , - '" 

a;S taj-ili' Ju; ajj j t «.l*^ft viJJLiI *s/ «Jl* iUj (J t t5 JL»» : Jli i«?U}^ 

tiLLl J>l o>l_j-^l A-Llli L^ oUji li^i cL^L* v-^r* 4*jJLp il ^" ^ L« (j;^ 
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i '.'>,■ - -' . - ' • . / 

' — |J-j *J* <3il l _ s u> — «ii J_^-3 iiA»w> '-*£»» :Jli t«?Lii^J»; ,^» ii^U 

«.j>\i id.! U ^ J£i } <JL* etfjfu*! *il J\» :J^d 

,' ', • . , »' ' ' -■ ' , > - ,.■ '.*'>''' i. .''>•. "' 

(«!cJs*i U ji. ^-i ^kpi U» :J^i» : Jli t «. k lU W>i ^ iUJ i)l>-i 

[3^6] Pricao nam je Ebu Bekr b. Sejbete, prifiao nam je 
Hammad b. Seleme, pricao nam je Sabit, koji je prenio od 
Enesa, a on od Ibn Mes'uda, r.a., da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: - Posljednji koji ce uci u Dzennet je Covjek 
koji ce se, iduci, neprestano spoticati i Cije ce lice, zbog 
blizine vatre Dzehennema, pocrnjeti. On ce, prolazeci 
pored nje, okrenuti se prema njoj i reci: - Slavan neka je 
Onaj Koji me je sacuvao od tebe! Allah mi je dao ono sto 
nikome ni prije ni poslije mene nije dao! - Tada ce mu biti 
podignuto drvo i on ce reci: - Gospodaru moj, primakni 
me ovome drvetu, kako bih se njegovim hladom zaklonio 
i kako bih se njegovom vodom okrijepio! Allah, dz.5., 
reci ce: - PotomCe Ademov, mozda ces ti, ako ti .la to 
dam, od Mene traziti neSto drugo? - On ce odgovoriti: - 
Necu, Gospodaru moj! - Tada ce dati fivrsto obecanjc da 
od Njega ncce traziti niSta vise i njegov Gospodar Uzviseni 
ce mu oprostiti, jer On zna da se nije mogao suzdrzati u 
tome. Potom ce ga primaknuti drvetu i on ce se njegovim 
hladom zakloniti i njegovom vodom okrijepiti. Zatim ce mu 
biti podignuto drvo koje ce biti ljepse od onog prvog, a on 
ce zatraziti: - Gospodaru moj, primakni me onome drvetu, 
kako bih se njegovom vodom okrijepio i njegovim hladom 
zaklonio! Necu od Tebe niSta vise traziti! - Gospodar ce 
odgovoriti: - Potomce Ademov, zar Mi nisi cvrsto obecao 
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da neces traziti od Mene nista vise od onoga sto sam ti vec 
dao? Mozda ces, ako te primaknem onom drvetu, traziti od 
Mene nesto drugo! - Gospodar Uzviseni ce mu oprostiti, jer 
zna da se Covjek nije mogao suzdrzati u tome i primaknut 
ce ga torn drvetu. Covjek ce se njegovim hladom zakloniti 
i njegovom vodom okrijepiti. Zatim ce mu biti podignuto 
drvo kod dzennetskih vrata, ljepsc od prva dva. Covjek ce 
reci: - Gospodaru moj, primakni me onom drvetu da bih 
se njegovim hladom zaklonio i njegovom vodom okrijepio. 
Necu od Tebe nista vise traziti! - Allah ce reci: - Potomce 
Ademov, zar Mi nisi cvrsto obecao da od Mene neces nista 
vise traziti? - On ce odgovoriti: - Svakako, Gospodaru moj, 
ali mimo ovog od Tebe vise nista necu traziti! - Gospodar 
Uzviseni ce mu oprostiti, jer zna da se nije mogao suzdrzati 
u tome i primaknut ce ga torn drvetu. Nakon sto ga On 
bude primakao i bude fiuo glasove stanovnika Dzenneta, 
reci ce: - Gospodaru moj, uvedi me u njega!- On ce kazati: 

- Potomce Ademov, kako da te se kutarisem? Hoces li biti 
zadovoljan ako ti dam dunjaluk i uz to jos isto toliko! - 
Covjek ce kazati: - Gospodaru moj, zar sa mnom salu zbijaS, 
a Ti si Gospodar svjetova? - Ibn Mes'ud, r.a., nasmijao se 
i dodao: - Zar me necete pitati za§to sam se nasmijao? 

- Prisutni su pitali: - Zasto si se nasmijao? - On rece: - 
Ovako se nasmijao Allahov Poslanik, s.a.v.s. - Oni su dalje 
pitali: - Zasto se nasmijao Allahov Poslanik, s.a.v.s.? - On 
odgovori: - Zato sto se nasmijao Gospodar svjetova, kada 
je ovaj Covjek rekao: - Zar sa mnom salu zbijas, a Ti si 
Gospodar svjetova? - On ce reci: - Zaista se Ja ne salim s 
tobom nego cmim ono sto hocu! 

Dovdje je navedena vecinapredaja koje spominje imam Muslim 
u svome Sahihu. Mimo toga su ostale mnogobrojne predaje, koje 
nisam naveo, jer ih vecina ne sadrzi vece razlike u odnosu na one koje 
sam vec ovdje naveo. Zbog toga sam smatrao da je ovo dovoljno. 
Napominjem da vecina spomenutih predaja sadrze u sebi dodatke 
ili razlike u nafiinu pripovijedanja, kojeg nijedna nije lisena i to je 
razlog njihove mnogobrojnosti. U jednoj predaji postoji razlika, 
koju ranije nisam naveo, a koju je neophodno navesti ovdje: 
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- Rekao je: - Zatim ce uci u svoje dzennetske odaje, u koje ce 
uci njegove dvije hurije, koje ce rau kazati: - Hvala Allahu, Koji te 
ozivio za nas i nas ozivio za tebe! - Covjek ce tada reci: - Nikome 
nije dato ni slifino onome Sto je meni dato! 



En-Nevevijev komentar hadisa 

Imam En-Nevevi, Allah mu se smilovao, za dio izjave: Koji ce hodati, 
spotiiuci se i dije ce lice od vatre pocrnjeti, rekao je: - Kada je u pitanju 
rijeC ^fSJ (spoticao se), ona ima znacenje: past ce na lice, dok sintagma 
jLJi 4ii ,»•■ (od vatre pocrnjeti) znaCi: ona ce mu dohvatiti lice i ono 6e 
od nje pocrnjeti, pa ce na njemu ostati ruzni tragovi. 

Konstrukcija On zna da se covjek nije mogao suzdrzati na tome 
znaCi da je On znao u kakvom se stanju nalazi ovaj Covjek i da se nece 
mod zadrzati na dostignutoj zelji. Zbog toga mu je UzviSeni Alllah 
oprostio Sto se ponovo zaklinjao i davao prisegc. Rekao je En-Nevevi, 
UzviSeni Allah mu se smilovao: - Njihovo znacenje je: zbog toga Sto jc 
vidio blagodat za koju se nije mogao suzdrzati, tj. za koju se nije mogao 
suzdrazati da je ne zatrazi. Stoga je onaj ko je to vidio ovaj Covjek. A 
Allah najbolje zna. 

Pitanjcm: Potomie Adernov, kako da te se kutarisem? pita Gospo- 
dar: Sto je to nakon Cega ceS prestati traziti od Mene? JeziCari vole da 
je rijcC s>^i\ s fethom (— ) na sadu (,>>) i sukunom (—) na ra'u (j) i da 
ima znaCenje rijeCi ^i-.;n (presijecanje, prekidanje, prekid). U predajama 
mimo Muslimovih je prenescno: Sta ce te to spasiti od Mene? Ibrahim 
el-Harbi smatra da je to ispravno, a odbacuje prcdaju koja se navodi u 
Muslimovom Sahihu. Imam En-Nevevi je opovrgao to miSljenje i ustvr- 
dio da su objc predaje vjerodostojne. To je stoga Sto onaj koji pita ne 
prestaje sa svojim pitanjcm, sve dok se od njega ne zatrazi da prekinc. 
Znacenje jc: Koja je to stvar kojom ce§ zadovoljan biti i koja ce preki- 
nuti tvoje trazenje od Mene? A Allah najbolje zna! 

Za dio izjave: ZaSto se nasmijao Allahov Poslanik, s.a.v.s. ? On rece: 
- Zato Sto se nasmijao Gospodar svjetova, imam En-Nevevi kaze: - Vcc 
prije smo istakli da je znacenje izraza cU -» (smijeh, osmijeh), kada 
se veze za UzviSenog Allaha, zadovoljstvo, milost i namjcra da se ufiini 
dobro onome na koga On bude htio da se smiluje od Svojih robova. A 
Allah njabolje zna. 

En-Nevevi, UzviSeni Allah mu se smilovao, za najavu: Uci ce mu dvije 
hurije i reci: - Hvala Allahu Koji te je ozivio za nas, a nas ozimo za tebe!, 
kaze: - Ovako je potvrdeno u predajama i izvorima: «Lj.jj s ta'om (^) i 
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predstavlja dvojinu od rijeCi *-*& sa spojenom licnom zaiiijeiiicoin siiakra- 
ju. To je jeziCki ispravno i raSireno u upotrebi, kao sto je slucaj s arapskim 
pjesiiiCkim bejtovima, a tako navode i Ibn es-Sukejt i vccma jczicara. 

U najavi: njih dvije ce recijx+iii je s ta'om (o), koji oznafiava zenski 
rod i vokaliziran je ovako. Neki to osuduju i govore da je pogreSno, te 
kazu da se dvojina zenakog roda pi§e s ja'om (j), a to je moduliranje ili 
nafiin govora u kojem nema nikakve Stete i koji je dozvoljcn i prisutan i 
u Kur'anu. Kaze Allah, dz.S.: Kada dva krila vaSa gotovo nisu uzmakla 
(sura Ali Iuiran, 122). Rekao je Uzviseni: A malo podaljr. od njih ugleda 
dvije zenske koje su je od vode odbijale (sura El-Kasas, 23), a rekao je 
Uzviseni i: Allah brani da se ravnoteza nebesa i Zemlje poremeti (sura 
El-Fatir, 41). Takoder je rekao Uzviseni: U kojima ce biti dva izvora, 
koja ce teci (sura Er-Rahman, 50). Izjava: Hvala Allahu Koji te je ozivio 
za nas i nas ozivio za tebe, ima znacenje: Koji te jc stvorio za nas i naa 
stvorio za tebe i sastavio nas zajedno u ovoj kuci vjeCnc srece! A Allah 
najbolje zna. 
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TRECE 

Hadisi o sefa'atu iz En-Nesaijevog Sunena 

Iz poglavlja Povecanje imana, 8. dzuz, str. 112-113. 

J^> — ill J^.3 Jli» : Jli — -up Jii\ ^j — (j;j-^-l -V^. j} ^ <^Ti V^> 

'',-> i'\ >i >'>*,,*' ' ,','»'*'* , i 

^Lst J-iL clliaJt j «J j_j>o ji~\ j ji5j^-l aJjLss L.» :— »_Uj ^ *ul 

>• ' , > > ■* - '* . * & * , <,* 

Ljljp-J tLjj» : Jj)^L'» :Jl» t«.jUI i^Ui'i ^JJi 'J>\'$*\ d '<*£) J£*W ry 

' ' " ''''I" 

jv^-i^V^ '(i*jy^»» :J^ ^•(•^i* (♦**}* J* l^T^U dj»*jl» :Jj^i» 

i*_jii Jl AjJLy-i -^i i $ '* J t«UjL» ^JUaj! ,JJ jlDl Aj-b^l -,> ,-, g - -»-* '.~-/>jy*lj 
>''"'• ' - '.■/.'...''•'. -''-*,- j' . ' 

<•' •' -'.,'-" , '• •' ■ ' , , 

:jl*^ _jJ Jli — «.3_ji Jjj *Ji ^ OlT j<» ijji' j^- t«.jUi ui-fli 

(«.UJaP...JI ...itij J^J >iUi 

[5^71 Od Ebu Sc'ida cl-Hudrija, r.a., prenosi se izjava 
Allahovog poslanika, s.a.v.s.: - Zalaganje nekog od vas za 
pravo koje mu na dunjaluku pripada nc mozc sc svojom 
zestinom porediti sa zalaganjem vjcrnika kod njihovog 
Gospodara za njihovu bracu koja cc biti uvedena u vatru. 
Oni ce vapiti: - Gospodaru nas, na§a braca su zajcdno s 
nama klanjala, i postila zajedno s nama, i liadz su obavili 
zajedno s nama, a Ti si ih uveo u Dzchcnncm. - On cc reci: 
- Iditc i izvcditc od njih onog koga budctc prepoznali! - Oni 
cc doci do njih i prepoznat cc ih po licima. Kod nekih ce 
vatra dzehennemska dosezati do pola koljena, a nckima 
do njihovih Clanaka. Izvcst cc ih i reci: - Gospodaru nas, 
izvcli smo onog kojeg si nam naredio! - Tada ce On reci: - 
Izvedite svakog onog u fiijem srcu budc bilo imana koliko 
tczi jedan dinar! - Zatim cc reci: - Izvedite i onog u cijem 
srcu bude bilo imana koliko tezi pola dinara! - Na kraju cc 
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im kazati: - Izvedite i onog u Cijcm srcu bude bilo imana 
koliko jedan trim!- Rekao je Ibn Se'id: - Ko ne vjeruje da 
je to istina neka proud ajet: Allah nece oprostiti da Mu se 
neko drugi smatra ravnim, a oprostit ce manje grijehovc 
od toga, kome On hocc. A onaj ko drugog smatra Allahu 
ravnim £ini, izmisljajuci laz, grijch veliki (sura En-Nisa, 
48). 



Komentar hadisa o sefa'atu iz En-Nesaijevog 
Sunena 



RijeCi: Zalaganje nr.kog od vas za pravo koje mu na dunjaluku pripada se 
svojom zestinom ne moze porediti sa zalaganjem vjernika kod Gospodara 
za svoju bracu koja ce biti uvedena u vatru imaju znaCenje: covjek se na 
dunjaluku, kada mu pripadne odredeno pravo, a nakon sto mu je ono 
precizirano i jasno predoCeno, mora za njega boriti i suprostavljati se 
suprotnoj strani, sve dok to pravo ne ostvari. Tako ce se vjernici, nakon 
sto budu spascni od dzehennemske vatre, a njihova braca vjernici osta- 
nu u vatri, kod svog Gospodara boriti za njih. Zapravo, oni ce traziti od 
Njega da se smiluje na njihovu bracu i izvede ih iz vatre, onako kako se 
smilovao njima, spasavajud ih vatre, zbog njihovog imana. Tada 6e re<5i: 
- Gospodru naS, ovo su braca na§a koji su bili vjernici, kao i mi, i koji 
su izvrSavali ruknove islama, zajedno s nama: i klanjali, i postili zajedno 
s nama, i hadzdz obavili zajedno s nama. Gospodaru naS, IVoja milost 
obuhvata svaku stvar, pa se smiluj ovoj naSoj brad! - Prema tome, 
nije borba vjernika za neko njegovo pravo na dunjaluku, kako bi ga 
ostvario na racun onoga ko ga je prisvojio, izrazenija od borbe vjernika 
kod Gospodara za bracu vjernike. Te dvije borbe su ili identicne, ili je 
borba vjernika za bracu izrazenija i jafia od borbe za ostvarivanje nekog 
od prava na dunjaluku. U tome je pojaSnjenje za veliCinu dobrostivosti 
Allaha Uzvi§enog: On je dao nadu vjernicima da traze od Njega izbav- 
ljenje iz vatre za bracu vjernike. Oni se ne bi usudili da to Cine prije 
nego Sto bi bili sigurni da su vrata milosti otvorena, kao i da je dozvola 
da se zauzimaju za svoju bracu nesumnjiva. UzviScni kaze: Ko se moze. 
pred Njim zauzimati za nekoga bez dopustenja Njegova? (sura El-Beka- 
re, 255) Takoder, ovo ukazuje na veliku samilost medu vjernicima: oni 
koji su spaseni osjecaju samilost prema braci vjernicima koji nisu. Mo- 
limo te, nas Gospodaru, da duS da se za nas zauzme Tvoj vjerovjesnik 
Muhammed, s.a.v.s., i da bude§ nama zadovoljan. Amin! 
Allah najbolje zna. 
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CETVRTO 

Hadisi o sefa'atu iz Et-Tirmizijevog Sahiha 

Izpoglavlja Hadisi o sefa'atu, 2. dzuz, str.70 i dalje 

J^> — 4>l J^3 'j\ » : jLi — k* &\ ^j — Zjij* j,\ 'Je- ^Ti A^> 
J- j •■ * — «-ji»Aj oJlS" _j — <dS*U tf-f, JJl «l)l Aiy t»>iL — --L. j aJlp <ool 
«ul ilii ?Jb 1 jj^u; J* ^LiJi fy_ ^-Ul all. u(» :Jli ^ t*^ U-^* 

4 j_jUi*s N j i j^iJaj ^ U h-"^ 1 _J pjJl J^ ^ul jA-Lli i|t^» J. I . t . l l yo; 

- »■ - ,-_''- » '» >' - ' ' ■ 

<^i v-ia»i (*J i^i>* fj^ 1 4-^ •** Jo ^!» :f^ (U J>M '«?Uli JJ 

. > > . ,,','. > ' ' .•' - ' ' , • •- • ' 

: O^JyLi il^-y jyLi i«.r^» Jj I^J>il !t^s* ^! ^^ 'cr~^ 't* - ^ 

jiil .I^Li li^ -ill iJLtl ji 3 tt ^}Si j»i jj J-^ll Jji cJi t £^ li» 

w.~aaj jl ^ i4ii* -JLi v y . /iy j»J t iliP ^>^Jt t, ac- A* ^yj OJ» :^jj li 

. - '.' ' '. ' ' t'" ■ • ' ^ ' - '* ' ' *',' " • - 
1^^-AJ l^j-AJ .^y |_^P IjJjPi OjPi J CilS Ji Ajl J i4li» 0O*J 

, > > , '' ' *\ ' ' ' ' • ' ' * ' * ' ' 

^ I l^o Jl & ^ -je'h >' j- *M^ j -ill ^J cJi t( ^»r^ ii» 

Jl l^liil .,sj* J\ l^liil 'cf-^ 'cT^ 'cT^ — ^-i-^ 1 J 0^ _jjl 
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'^— !* ^i» : jy>^»» '^r* OyUi t«. (J — s* jl| I^J>il .tS^lp ^1) ljJ»il 

.JLfJl ^ ^LtJl C-LLTj iO £jj j ji^i ^1 ULSJt AaiiT) 4111 JjJ^ CJI 
4-&* -A* J»j 0! » : l _ s -^- J>M i«%» ^ ^ <iyJ V ' t^j j! & JAi' 

ill J^> -j£*J J\ \jli>}\ .iSj* J\ I^I*il \ <s -£> I^-ii !,j--^» - 
j mill <jy*i ^- »l 1A4M Lj» idjijZli lUJILai 0ylli» :Jli t «!— j^JL-j -Up 
i tdi^j ^Ii UJ Aiii c^-t; Li j kliJi °j» »JiJ Li diJ _}** '"& 3 'slJ^' *j : ^- 
ill £iL' f C( j^ ll*C, ^-li t(J i^i)l vi^ ^j'li jJalli t«V*-» jAj Li tfy *!l 
:Jlij e t^^il* -^»-i ,_5lp o»iij (1 tUU- 5, 4^ *VitJl j-^*- ) 4»X»bi ^. ^Lt 
Li» : Jjili c,^^ j-jjLi t «!^iJU ^ail j iAlaij Jj. nii-»Ij ijjl i^l^t Li» 
dli*' j^ J>il tAl>»> Lj» : Jyili c«! t$ i*5 iwij Li 1^1 to^ Li l^i to^ 

'■y> ^j^fpUil jj Li t »ol ^_iJ c5-iJl )» :Jli v t«.^iy^l J^ ^Ui t^^- 

[5^5] Od Ebu Hurejre, r.a., prenosi sc da je rekao: - Izneseno 
je pred Allahovog Poslanika, s.a.v.s., meso. Ponudena mu 
je prednja natkoljenica, koju je prihvatio i poCeo jesti. Nju 
je najvise volio. Odgrizao je jedan zalogaj, a zatim rekao: 
- Ja cu biti predvodnik ljudi na Sudnjem danu. Znate li 
zaSto cu to biti? Sakupit ce Allah ljude, i one prije i one 
poslije, na jednom mjestu, s kojeg ce svi moci Cuti onoga 
koji ce pozivati i na kojem ce svi jednim pogledom biti 
obuhvaceni. Sunce ce im se primaci i ljude ce pogoditi 
velika sparina i patnja, iz koje se nece moci izbaviti, niti ce 
je moci podnijeti. Jedni drugima ce govoriti: - Zar ne vidite 
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sta nas je snaSlo! Zar necete potraziti nekoga da se za vas 
zauzme kod vaseg Gospodara? - Ljudi ce jcdni drugima 
govoriti: - Idite Adcmu! - Doci ce do Adema i obratiti mu 
se: - Ti si praotac CovjeCanstva, stvorio te je Allah Svojom 
Rukom i u tebe od Svog Ruha udahnuo. Naredio je da ti 
Meleki sedzdu uCine. Zauzmi se za nas kod svog Gospodara! 
Zar ne vidiS na Cemu smo? Zar ne vidis Sto nas je snaslo? 

- Adem ce im odgovoriti: - Zaista je moj Gospodar danas 
toliko srdit da se ni prije ni poslije nije tako rasrdio. On mi 
je bio zabranio drvo, pa sam se ogrijeSio o to. Duso moja! 
DuSo moja! DuSo moja! Idite nekom drugom! Idite Nuhu! - 
Oni ce otici do Nuha i kazati mu: - Nuhu, ti si prvi poslanik 
koji je poslan stanovnicima Zemlje i Allah te je prozvao 
zahvalnim robom. Zauzmi se za nas kod svog Gospodara! 
Zar ne vidis na Cemu smo? Zar ne vidiS sto nas je snaSlo? 

- Nuh ce im odgovoriti: - Zaista je moj Gospodar danas 
toliko srdit da se ni prije ni poslije nije tako rasrdio. Dao 
mi je dovu, a ja sam je potroSio protiv svog naroda. Duso 
moja! DuSo moja! Duso moja! Idite nekom drugom! Idite 
Ibrahimu! - Oni ce otici Ibrahimu i rcci mu: - Ibrahimc, ti si 
Allahov vjerovjesnik i prijatelj Njegov, jedan od stanovnika 
zemlje. Zauzmi se za nas kod svoga Gospdara! Zar ne vidis 
na Cemu smo? - On ce reci: - Zaista je moj Gospodar 
danas toliko srdit da se ni prije ni poslije nije tako rasrdio. 
Ja sam vec slagao tri puta (navedene su te lazi u hadisu 
Ebu Hajjana). Duso moja! Du§o moja! Duso moja! Idte 
nekom drugom! Idite Musau! - Oni ce otici do Musaa i 
obratiti mu se: - Musa, ti si Allahov poslanik. Odlikovao te 
je Allah Svojom objavom i Svojim govorom u odnosu na 
ostale ljude. Zauzmi se za nas kod svoga Gospodara! Zar 
ne vidiS na Cemu smo? - On ce odgovoriti: - Zaista je moj 
Gospodar danas toliko srdit, da se ni prije ni poslije nije 
tako rasrdio. Zaista sam ja ubio Covjeka Cije mi ubistvo nije 
bilo naredeno. Duso moja! Duso moja! DuSo moja! Idite 
nekom drugom! Idite 'Isau! - Oni ce otici do 'Isaa i kazati 
mu: - Isa, ti si Allahov poslanik i Njegova RijeC, koju je 
On udahnuo u Merjem i Ruh Njegov. Ljudima si u bcSici 
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govorio. Zauzmi se za nas kod svoga Gospodara! Zar ne 
vidis na cemu smo? - 'Isa ce odgovoriti: - Zaista je moj 
Gospodar danas toliko srdit da se ni prije ni poslije nije 
tako rasrdio. - On nece navcsti svoj grijeh, ali ce zavapiti: 
- Duso moja! Duso moja! Duso moja! Idite nekom drugom! 
Idite Muhammedu, s.a.v.s. - Oni ce otici Muhammedu i 
reci mu: - Muhammede, ti si Allahov poslanik i pecat svim 
poslanicima. Vec su ti oprosteni i prijasnji i kasniji grijesi. 
Zauzmi se za nas kod svoga Gospodara! Zar ne vidis na 
cemu smo? - .la cu krenuti i stici do ispod Arsa. Ni&ce cu 
pasti mome Gospodaru na sedzdu. On ce mi tada otkriti 
kako da Ga hvalim najljepsom zahvalom, koju prije mene 
nije nikom otkrio, a zatim ce biti kazano: - Muhammede! 
Podigni glavu i trazi. Dat ce ti se! I zauzimaj se! Tvoje 
zauzimanje ce prihvaceno biti! - Podici cu glavu i reci: 
Gospodaru moj, moj ummct! Gospodaru moj, moj ummet! 
Gospodaru moj, moj ummet! On ce kazati: - Muhammede! 
Uvedi u Dzennct na desna vrata onog od svog ummeta 
koji nece polagati rafiuna! Ostali ulaze pravo na sva ostala 
dzennctska vrata. - Tako mi Onoga Koji upravlja mojirn 
zivotom, izmedu dva krila dzennetske kapije razdaljina je 
koliko izmedu Meke i Humjcra i izmedu Meke i Busre. 

Rekao je Et-Tirmizi: „Hadis je hasen-sahih." 



Komentar Et-Tirmizijevog hadisa o sefa'atu 



Konstrukcija na jednom mjestu navodi se u El-Kamusit: Rijcif: ■ : «^» je: 
prasrijava zeinlja ili sloj zemlje ili puta. 

U El-Kamusu za najavu: bit ce obuhvaceni jednim pogledom stoji 
da rijeC fo^j-oj (hili su obuhvaceni) znaCi: pre§ao je preko njih i ostavio 
ih iza solxi, kao da je proSao kroz njili. To znafii da ce biti obuhvaceni 
pogledom koji ce biti usmjeren na njih. 

U ovoj predaji Null, a.s., odgovorio je traziocima Sefa'ata rijeCima: 
On mi je dao dovu, a ja sam je. potrosio protiv svog naroda. U ostalim, 
ranije navcidenini predajama, on je rekao: Trazio sam od svog Gospdoara 
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ono o cemu mi nije dato znanje. Mozda je spomenuo oba slucaja Zajed- 
no, pa je svaki prenosilac skratio predaju na ono §to je prcnio, s tim da 
nije poricao ono Sto pomene drugi. A Allah najbolje zna. 
Ebu Hajjan je jedan od prenosilaca kod Et-Tirmizija. 
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PETO 

Hadis o sefa'atu iz Sunena imama Ibn Madzdze 

Iz prvog dzuza, poglavlje O imanu, str. 1 6. 

— 4il Jw-3 Jli» :Jli — <s- 4)1 Jpj — tij-ui-l x«-> cj 1 ir* 4^* ^r 

* - * " j 
>',-'■ > ', , i . . •' •,,'"■' 

',,//i*'i .-',... ,4. "'>/■. t >' , '* ',/,,' . 

> • »r /-• r J i ' ' '*i > ' '\ ' °'t- " * ' 1 1 * * " * ' * > * * 

r*-^* 'r*j^ j^ 1 J^" ^ 'r*jr^ r^}*^ r^yw* '«!(»4^ (***/■ o-* 

' • ' i •..',, ,' ' ' '■''.' ' ' ■ 

_j iji Jlii* iik; "jl 411 0J») :|^L» Jo* ijJWaj ^ J,!*)) :o-«_ y Jli 

.'-,.;«''. • . - - ' - > ' / . ' ■ • 

(«.U-SaP 1^-1 4jjJ j^ O^ji J l^i^Uaj ill*" dU OJ 

[5^51 Od Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a., prcnosi sc da jc 
rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Nakon §to Allah spasi 
vjernike od vatre i oni budu sigurni od njc, borba nekog 
od vas s njegovim vladarem za pravo kojc mu pripada 
na dunjaluku nije ni priblizna svojom zestinom borbi 
till vjernika kod njihovog Gospodara za njihovu bracu, 
odvedenu u dzehenncmsku vatru. - On nastavi: - Oni cc 
reci: - Gospodaru naS, ovu su naSa braca koji su zajcdno s 
nama klanjali, i zajedno s nama postili, i zajcdno s nama 
hadzdz obavili. Ti si ih uveo u dzchennemsku vatru! - On 
ce kazati: - Idite i izvcditc svakog koga prepoznate! - Oni 
ce otici do njih i prcpoznati ih po njihovim licima, jcr 
vatra nece dotaci njihova lica. Nekima ce ona dosezati do 
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polovine potkoljenica, a nekima do Clanaka. Izvest ce ih 
i reci: - Gospodaru na§, izveli smo one za koje si nam 
naredio! - Nakon toga cc On reci: - Izvedite svakoga ko 
u svom srcu bude imao imana tezine makar koliko jedan 
dinar!- Potom: - Izvedite i onoga koji u svome srcu budc 
imao imana tezine koliko pola dinara! - Na koncu: - Izvedite 
svakoga ko u svom srcu bude imao imana tezine koliko 
zrno gorusice! 

Rckao je Ebu Se'id: - Ko ne vjeruje u istinost ovih rijeci neka 
prouci: Allah nece nikorne ni trunku nepravde uciniti. Dobro djelo 
On ce umnogostruciti i jos od Sebe nagradu veliku dati (sura En- 
Nisa, 40). 



Komentar Ibn Madzdzinog hadisa o sefa'atu 

Vanjsko znacenje rijeCi i prepoznati ihpo njihovim licima, jer vatra nece 
dotaci njihova lica joste: vatra ne<5e doticati cijolo lice, jer ono prodstav- 
lja Covjckov lik. Takoder, ona nedc doticati ni dijelove tijcla na kojima 
ostaju tragovi sedzdi, a jedan od tin dijelova je i celo. Uzvi§eni Allah je 
cijelo lice blagoslovio i vatra ga nece prziti, jer se ono cijelo pokorava 
UzviSenom Allahu, kada Mu Cini sedzdu. U Muslimovoj prcdaji stoji: 
Uistinu ce skupine biti izvedene iz vatre sprzene, osim predjela njihovih 
lica. En-Nevevi, Uzvigeni Allah mu se smilovao, kaze da je rijeC predio 
upotrijcbl jena u mnozini i da obuhvata dijelove lica. 

Ovaj hadis, kojcg prenosi Ibn Madzdze, samo potvrduje da ce izgled 
cijelog lica ostati netaknut. A Allah najbolje zna! 
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Drugi hadis o sefa'atu kod Ibn Madzdze 

Naveo ga je Ibn Madzdze u 2.dzuzu, str. 302-303 

ii\ J-* — 4ll J^3 ^ —KS - ^ tS^J ~~ ^-" J 1 - ^ if 4^ 6 * ^ 

5 ' ' ■ t ' ' ' ' 

^D t «. ( ii'LA cJJ» : J^ili t«MJJ» Lil£» j^ U>jj niiy ulft Ll ^iili 
" r *' *■ -^i' ' ' • ■'.' ' 'J '.**.•* t «■ s ' ' - 

t«.lS\ji C_J» :JyL» tAjyUi t «! iJ i»jSfl J*i Jl 4)11 *i»v JjJij J)l 

Alii 'jS'X, j <.«.^\jj* cJJ» : J^ili nuytli t «.5l3jpl »0a*i j t 4i)l -wlf 

j 4)11 iJi'j '*Jj-*J J 4lll jCp i t _ r - -* IjJI j£) _}» t,_ / -lUl jyy J_il)l 
i ' i ■ > >\ s\ - • L - > ' . \ '.',:>- '\. ~ ' - • 

tjlklU i jylli» : JL* t «. yr-b U _j -U J 'ja f Jij U 4J 4B1 yJP l^lp — (J-_j 

.' ' .' ' . •' - 

0( ajjI »Li U ,_g*Aj it-l>-u« OjJj *ijij bli ij OJ_^J 'ti> i^ J il:: —^ 

tolill J^pl (f tilLl L+L^-jli i.\jj- J A»«l» 4>ii' f t«j"»l«J -^-»J^i »X?-li 
J*j'» : J J 1 ^ (<" '^-^ J' *»' *Li L* ^-M ^L- c«j^ ^j ojIj Ij^i 

V>0 aOJ^U t,_jv.'3 Aijl* U<!jAiJ ^iil J c4k«jj_< _) c^«Jj Ji cWu» 

. , , > • • ' 1 i ' , . - ' - , " ,',,=:', ' , , , - t , > .-, 
tgtJ-J J» tA«?*> jijl» :JUj (<? t^JO jl «&l sLi L> ,_s*-Ui lo>-C ooii} 

>'•»*' *. j < ' *'* '* * "' »*'■* '" »'•'", 

t«JJ.I r t <uui«j -L_^Ai «Xi*-li i^j-f) Aijli t«!^LiJ *iil j c<UmJ JJi j 
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\350\ Prenosi se od Enesa b. Malika, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Na Sudnjem danu ce se okupiti 
vjernici i bit ce nadahnuti (ili zaokupljeni - sumnja od 
Se'ida) . Reci ce: - Potrazimo nekoga ko ce se za nas zauzeti 
kod naseg Gospodara, kako bi nas izbavio iz ove nase 
pozicije! - Otici ce do Adema i obratiti mu se: - Ti si, 
Ademe, praotac covjecaiistva. Stvorio te je Allah Svojom 
Rukom i sedzdu su ti ufiinili Njegovi meleki. Zauzmi sc 
za nas kod svoga Gospodara, kako bi nas On izbavio iz 
ovoga naseg stanja! - On ce im odgovoriti: - Nisam vain 
od pomoci! - Onda ce im spomenuti i pojadati se za svoj 
grijeh, koji je pofiinio i postidjet ce se toga. - Nego, idite 
do Nuha. Zaista je on prvi poslanik kojeg je Allah poslao 
stanovnicima Zemlje! uputit ce ih. Oni ce potom otici do 
njega, a on ce reci: - Nisam vam od pomoci! - Spomenut ce 
i on svoje pitanje, kojeg je uputio Gospodaru, a o cemu mu 
znanje nije bilo dato i postidjet ce se zbog toga. Uputit ce 
ih: - Nego, idite do prijatelja Milostivog, Ibrahima! - Oni ce 
otici do njega, a on ce im kazati: - Nisam vam od pomoci! 
Nego, idite do Musaa, roba s kojim je Allah razgovarao i 
kojem je Tevrat dao! - Oni ce poslusati i otici do njega, a 
on ce reci: - Nisam vam od pomoci! - Spomenut ce ubistvo 
nevine osobe, koje je izvrSio. Onda ce ih savjetovati: - 
Nego, idite do 'Isaa, Allahovog roba i Njegovog poslanika, 
Allahove RijeCi i Njegovog Ruha! - Oni ce otici do njega, 
a on ce kazati: - Nisam vam od pomoci! Nego, idite do 
Muhammeda, s.a.v.s., roba kojem je Allah oprostio i 
prijasnje i kasnije njegove grijehe! - Oni ce tada doci do 
mene. Ja cu se uputiti i proci izmedu dva reda vjernika i 
trazit cu dopu§tenje od svog Gospodara da Ga vidim. On 
ce mi dozvoliti, a, kada Ga budem vidio, past cu na sedzdu 
i tako ostati onoliko koliko Allah bude htio. Zatim ce biti 
kazano: - Muhammede, podigni se i reci, bit ces saslusan. 
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I trazi, bit cc ti to dato. I zauzmi se, tvoje zauzimanje ce 
prihvaceno biti! - Tada cu Mu zahvaliti zahvalom kojoj 
ce me On podufiiti, a zatim cu se zauzimati. Bit ce mi 
odredena jedna skupina i oni ce biti uvcdcni u Dzennet. 
Zatim cu se vratiti drugi put. Kada budem vidio svoga 
Gospodara, past cu na sedzdu i tako cu ostati onoliko koliko 
On bude htio. Zatim ce mi biti kazano: - Muhammede, 
podigni se i red, bit ces saslusan. I trazi, to ce ti biti dato. 
I zauzmi se, tvoje zauzimanje ce prihvaceno biti! - Na to 
cu podici svoju glavu i zahvaliti Mu zahvalom kojoj ce me 
On poduCiti i zauzimat cu se, te ce mi biti odredena jedna 
skupina i oni ce biti uvedeni u Dzennet. Zatim cu se vratiti 
treci put. I tada cu, kada budem vidio svoga Gospodara, 
pasti na sedzdu i ostati tako onoliko koliko On bude htio. 
Potom ce mi biti kazano: - Podigni se, Muhammede! Reci i 
bit ces saslusan! Trazi i to ce ti biti dato! I zauzmi se, tvoje 
zauzimanje ce prihvaceno biti! - Na to cu podici glavu i 
zahvaliti Mu se zahvalom kojoj cc me On poduCiti. Onda 
cu se zauzimati i bit ce mi odredena jedna skupina. Oni 
ce biti uvedeni u Dzennet, a ja cu se vratiti cetvrti put i 
reci: Gospodaru moj, ostao je samo onaj koga je Kur'an 
zavjestio! 



PojaSnjenje 

Za ovaj hadis je vec naprijed naveden komentar nejasnih pojmova, 
pa nema potrebe ponavljati ga. A Allah najbolje zna! 
Napomena u vezi s ponavljanjcm hadisa o sefa'atu: 
Ucenjaci hadisa su saglasni da je u navodenju hadisa o sefa'atu 
dokaz da je on sahih, te njcgovo ponavljanje dostize stepen mute- 
vatira i stoga biva adekvatan odgovor u pobijanju onog ko pobija 
i porice sefa'at. 
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Poglavlje XXXV 

Hadisi o stajanju roba pred 
njegovim Gospodarom na 
Sudnjem danu (i ispitivanje 
vjerovjesnika o dostavljanju 
objave) 

HADIS 

Stajanje roba pred njegovim Gospodarom na 

Sudnjem danu 

Iz El-Buhaiijinog Sahiha, Knjiga o zekatu, poglavlje Sadaka prije 
odbijanja Hi vracanja, 2. dzuz, str.109. 

j,_ jljji— Ujv^-t t) _y__Jl ^e>\s- y\ LjJj- to-js ji «Sil j_p bj.x>- <^f0 \ &> 



1 > .:<■ 



fU- j>. iJJ& oifi*» : Jli c^'lkll ill*- ^J J* Gil?- c-L»bi ^1 tjJj- t 
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— <oil J^ J 1 -" 'Jir^J' a^* £-^~i j^y } cSJLliJl _y£-L L^jL^-f : j">U-3 
$2 Ji tJJi VI il& fc/J V «# ijr^l AH ^* ^J *^ ^ ^ 

,,,,,,, ' . »„ « • , i 1 <•»«'' ** '• » ' •', §* * ' ' *»» ' 

"U-J ^ 4^-j ^^J 4«Jll (_JJj Ju |»i^>-i j^U (*" '*-* I |^A iV* J^B "V l-Cl-Uk; 

:$$ t «ttlU dbji pi i» : 2 ^ii J? (2 ,U^ JUy" v i i4*t£». 
^Ifc^i i*.^)) IjJypi i«?fy-»j dO J--ji *1 I » : ^i-J ^ t«.. t Ji» 

\351\ Pricao nam je 'Abdullah b. Muhammed, pricao nam 
je Ebu 'Asim en-Nebil, obavijestio naa je Se'adan b. Bisr, 
prifiao nam je Ebu Mudzahid, pricao nam je Muhill b. Halife 
et-Ta'i, koji je rekao: - Cuo sam ' Adija b. Hatima, r.a., da je 
rekao: - Bio sam kod Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kada su 
mu dosla dva Covjeka. Jedan od njih se zalio na siromastvo, 
a drugi na razbojnistvo na putu. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao je: - U pogledu razbojnistva, za vrlo kratko vrijeme 
ceS dozivjeti da karavane iz Meke izlaze bez fiuvara. A u 
pogledu siromastva, zaista Sudnji dan nece nastupiti dok 
neko od vas ne bude kruzio trazeci kome da udijeli svoju 
milostinju, a nece naci nikoga ko bi mu je primio. Svaki od 
vas ce zasigurno stati pred svog Gospodara, kada izmedu 
njih nece biti zastora, niti posrednika koji ce tumaCiti. 
Tada ce On pitati: - Zar ti nisam podario imetak? - Covjek 
ce odgovoriti: - Jesi! - Zatim ce ga On pitati: - Zar ti nisam 
poslao poslanika? - Pitani ce odgovoriti: - Jesi! - Tada ce 
on pogledati desno i nece vidjeti nista osim vatre. Pogledat 
ce i lijevo i nece vidjeti niSta osim vatre. Stoga, neka se 
svako od vas Cuva vatre, makar s pola hurme. Ako to ne 
nade, onda barem lijepom rijecju! 
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Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o pocetku stvaranja, u poglavlju 
Obiljezja vjerovjesnistva u islamu. 



ju~> Ujo4 tJJiy-i iv»-i i^iJi Ujoil tpi^J-i ^ x*£ ^Jj*- ^VOT^l 

ab"! |T tiiliJl 4IJI iSLLi 'J*, ab"! il — «i— j *Jl£ Jil l*a — ^gjl -Ue- lit 

^» Jiy iLijl ^£s) tolli iiL oJQ» Oli» :Jli i«.l«-ip csJl Jtf } iL*,! 
ju j ^ U_j» :c_L» i«.ail N| iU?-l i_i>l£ V tiliSJl i_»_j]»; ^»- i^J-l 
taCi- ill oJUj l £ r i! 3 » — «?StAJl Ij/Li JjjJkJl tj^ jIpj 'J>\sy> : l _ r -iJ 

t_JJaj ti^ai jl ^.^fci j^ miT ij^ ryi tjj^ll jjj^l) t»U>- kil> oJU» jii ) 

t «?dUO tty-o ^! ^-*i' V '» : *J ,&&»' '*J r~£ aiiy *&' 3 «4< 
j , , ,._•■»' # - » - .' 'j '' < - '. ' < - 

t jbJl l^L1» :J_ji' — p-U j 4J* <il ^^ — ^gJl o^» :<^^ Jli— «.l4* 

«!il!i» ill^j SyC Ji Jji 1 j^» iSyC Jij ^ J 

f * ' * * r * , * 

cJU» ji) 3 '>*^r* ,_H tSy—^ j>^«iiil j-Li els' 3 «**'' ^! l -*^ "^ ".ili^JL. 
ry4 «: — «i~.j *rU- *ii' l _ f ^ — »— U)l jjI — ^l Jli li o_)3^ '*^" i»^i 

[352| Pri^ax) nam jc Muhammed b. Hakem, obavijsetio 
nas je En-Nadr, obavijestio nas je Israil, obavijestio nas 
je Se'ad et-Ta'i, obavijestio nas je Muhill b. Halife, koji 
je prenio od 'Adija b. Hatinia, r.a., da je rekao: - Bio sam 
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kod Vjerovjesnika, s.a.v.s., kada mu je doSao neki &>vjek 
i pozalio se na neimaStinu. Potom je doSao drugi i pozalio 
se na razbojniStvo na putu. On je upitao: - 'Adij, jesi li 
vidio Hiru? - Odgovorio sam da nisam, iako sam o njoj 
obavijeSten. On rece: - Ako poziviS, vidjet ceS zenu u 
nosiljci, koja ce putovati iz Hira, sve dok ne stigne do Kabe, 
kako bi je tavafila, i nece se plaSiti nikoga osim Allaha. - 
Na to sam pomislio: Gdje ce nestati opaki razbojnici, koji 
gradove pustoSe? I, ako poziviS, uistinu cete otvoriti Kisrine 
riznice! Na moje pitanje: Kisre b. Hurmuza?, on odgovori: 
Da, Kisre b. Hurmuza. I, ako poziviS, vidjet ceS cdvjeka 
kako vadi punu Saku, zlata ili srebra, trazeci nekoga da to 
primi od njega, a nece naci nikoga ko bi to uzeo. I srest ce 
svoga Gospodara neko od vas. Na Dan kada Ga bude sreo, 
nece imati prevodioca izmedu sebe i Njega da mu prevodi. 
Tada ce ga On pitati: - Zar ti nisam poslao poslanika koji 
ti je dostavio objavu? - On ce odgovoriti: - Jesi! - On ce 
upitati: - Zar ti nisam dao imetak i porod i bereket ti dao? 
- Covjek ce odgovoriti: - Jesi! - Pogledat ce desno od sebe 
i nece vidjeti ni§ta osim Dzehennema. Zatim ce pogledati 
lijevo od sebe i nece vidjeti ni§ta osim Dzehennema. Rekao 
je 'Adij: - Cuo sam Vjerovjesnika, s.a.v.s., kako kaze: - 
Cuvajte se vatre dzehennemske, makar s pola hurme. Ako 
ni to ne nadete, onda barem lijepom rijefiju! 

Rekao je 'Adij, r.a.: - Vidio sam zenu u nosiljci, koja je iSla 
iz Hire, sve dok nije doSla do Kabe, kako bi je tavafila i koja se 
nije bojala nikoga osim Allaha. Bio sam i s onima koji su osvojili 
riznice Kisre b. Hurmuza. Ako pozivite, vidjet cete ono o cemu 
je govorio Vjerovjesnik Ebu el-Kasim, s.a.v.s., da ce doci vrijeme 
kada ce Covjek izvuci punu Saku. 



El-Kastalanijev komentar oba hadisa 

RijeC iiLiJi znaCi: siromaStvo, a rijefii j :: -" jJs^ji znaCe l jj^Ji jJo-jji 
razbojni§tvo na putu, kojim grupa ljudi Cini zlo, koja pustoSi mjesta 
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zivljenja, kako bi uzela novae, ubila nekoga, ili kako bi zastrasila ljude, 
oslanjajudi se na mo6 i oruzje i oglusujud se o pozive u pomot RijeC 
^jji znafii: deva koja nosi namirnice, hranu i drugo Sto je potrebno na pu- 
tovanju. 

Dio izjave: Pred njegovim Gospodarom, kada izmedu njega i njegovog 
Gospodara ne.ee biti zastora, niti prevodioca ima preneseni smisao, zbog 
toga Sto UzviScni Allah nije niCim okruzen niti Ga prekriva zastor. On 
je skriven od nasih pogleda koprenom, koja se nalazi na ofiima, zbog 
ncmogucnosti da Ga pojmimo na dunjaluku. Na Ahiretu ce ona biti 
skinuta i oCni vid ce biti povecan, na Sto ukazuju rijeCi Uzvisenog: Ti 
nisi mario za ovo, pa smo ti skinuli koprenu tvoju; danaa ti je ostar vid 
(sura Kaf, 22). Hira prcdstavlja grad koji je bio u rukama Arapa, a pod 
vlaSdu Perzijanaca. RijeC -^ jUj znaCi: razbojniStvo na putu, razboj- 
nici koji spaljuju gradove, donose u njih svako zlo, potpiruju vatru. U 
obedanju uistinu cete otvoriti Kisrine riznice glagol jliit oznaCava vrsi- 
oca radnje (fa'ila), dok u formi: uistinu ce biti otvorene Kisrine riznice 
glagol £ii oznaCava da je vr§ilac radnje nepoznat. RijeC i-.-^n znaCi: zena 
u nosiljci. A ako pozivite, uistinu cete vidjeti... znafii: tada <5e neko od 
va« izvaditi punu Saku zlata ili srebra i nece na6i nikoga ko bi to od 
njega primio. Tada ce, naime, siroma§tvo isCeznuti. Receno je da <5e to 
biti u vrijeme 'Isaa, a.s. El-Be jheki je potpuno siguran da se to desilo u 
vrijeme Omera b. 'Abdulaziza, r.a., shodno kazivanju Omera b. Esida 
b. 'Abdurrahmana b. Zejda b. el-Hattaba: - U vczi s vladavinom Omera 
b. 'Abdulaziza tokom trideset mjeseci, tako mi Allaha, nije umro sve 
dok se nije pojavio Covjek koji nam je donio ogroman imetak i rekao: 
- Podijelite ovo tamo gdje nadete sirotinje! - Nije se prestalo traziti, 
sve dok mu sav njegov imetak nije vraten. Sjecali smo se kako smo sve 
uCinili da uradimo onako kako je on trazio, ali nismo naSli nekoga ko bi 
ga primio, kada je Omer svijet ved uCinio matcrijalno neovisnim. Ovo 
prenosi El-Bejheki, a to je i potvrda onoga sto se navodi u 'Adijevom 
hadisu. A Allah najbolje zna. 
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HADIS 

Vjernik ce biti primaknut svome Gospodaru tako 

da ce ga On staviti pod Svoje okrilje 

Navodi ga El-Buhari u Knjizi o tefsiru, Sura Hud, 6. dzuz, str. 
74. 

:^li ifliA j -U«_^ LjJj>- t«jjj ji Jajj bjjj>- o-i— • bj-i>- AyoTw 

41* A-ii J»- («t> Jr* *i') ^^ j'Ai* ^^ J u J ~~ «t> ly J*^ i3^'» 

[355] Pricao nam je Musedded, pricao nam jc Jezid b. 
Zurcj'a, priCao nam jc Se'id i Hisam, koji su rekli: - Prifiao 
nam je Katade, koji je prenio od Safvana b. Muhriza, 
da je rekao: - Bili smo s Ibn Omerom na tavafu, kada 
nam je prisao neki cbvjek i upitao: - Ebu 'Abdurahmane 
(ili sine Omerov)! Jesi li £uo Vjerovjesnika, s.a.v.s., da 
govori o tajnom razgovoru? Odmah je nastavio: - Cuo 
sam Vjerovjesnika, s.a.v.s., kako kaze: - Vjernik ce biti 
primaknut (Hisam je rekao: - Vjernik ce sc primaknuti) 
svome Gospodaru, tako da ce ga On staviti pod Svoje 
okrilje i primorati ga da prizna svoje grijehe. Pitat ce ga: - 
Prizna jes li ovaj grijeh? - Vjernik ce odgovoriti: - Prizna jem. 
Gospodaru moj, prizna jem! - Allah ce reci: - Prikrio sam 
ti ih na dunjaluku, a danas sain ti ih oprostio! - Zatim ce 
biti zatvorena knjiga njegovih dobrih djela. Protiv ostalih 
(tj. nevjernika) svjedofiit ce rijeCi: Ovi su izmisljali lazi 
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o Gospodaru svome! Ncka Allahovo proklctstvo stigne 
mnogobosce (sura Hud, 18). 

Rekao je El-Kastalani, Uzviseni Allah mu se smilovao: - 
Takoder, ovaj hadis je El-Buhari naveo u Knjizi o zulumu, Knjizi 
o cdebu i Knjizi o tevhidu. Muslim ga navodi u Knjizi o pokajanju, 
En-Nesai u Knjizi o tcfsiru i Knjizi o oslobadanju robova, a Ibn 
Madzdze u Knjizi o sunctu. 



El-Kastalani jev komentar hadisa iz Knjige o 

zulumu, 4. dzuz, str.254, 

kao i iz Knjige o tcfsiru Sure Hud, 7. dzuz, str. 

171. 



Rckao je El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao: PriCali su nam 
Musedded, koji jc sin Muscrhcda, Je.zid b. Zure.j'a, Seid i Hisam (Seid 
b. Ebi 'Urube i Hisam b. Ebi Abd ed-Distivani) i Katadc. b. De'ame, 
koji je prenio od Safvana b. Muhriza da je rekao: - Dili smo s Ibn 
Omerom (Abdullah sin Omera b. el-Hattaba, r.a.) u tavafu oko Kabe 
kada mu je prisao neki covjek. U Knjizi o zulumu stoji tekat: Isao 
sam s Ibn Omerom, r.a., drzeci ga za ruku, kada mu je priSao neki 
covjek i upit.ao: - Ebu ' Abdurrahmane (Hi: Sine Omerov)! Jesi li cuo od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., neSto o tajnom razgovoru, tj. Sto je on rckao za 
tajni razgovor, koji ce se dcsiti na Kijametskom danu iznicdu Allaha 
Uzvisenog i vjernika, prilikom polaganja raCuna. U Knjizi o zulumu stoji 
tckst: Kako si cuo Vjervjesnika, s.a.v.s., da govori o tajnom razgovoru? 
On je odgovorio: Cuo sam Vjerovjesnika, s.a.v.s., kako kaze: - Vjernik 
ce biti primaknut svome Gospodaru. Hisam je u svojoj predaji navco: - 
Vjernik ce se primaknuti svome Gospodaru. 

U Knjizi o zulumu stoji: Uistinu ce Allah primaci vjernika, tj. pribliziti 
ga i staviti ga pod Svoje okrilje. RijeC *•■■< znaCi: na Svoju stranu, 
a obje rijoCi: i prikuCivanje (jj^Jl) i prsa/strana ( jjSJl) predstavljaju 
metaforu i imaju znaCenje: zastita i milost, sto znaCi: On cega zastititi 
od onih koji jos nisu polagali raCun, kako im njegovc: mahanc ne bi bile 
otkrivcne. Prisilit ce ga da prizna svoje grijehe, rijeCima: Priznajes li 
ove grijehe! Rob ce odgovoriti: Gospodaru moj, priznajem! Priznajem! 
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UzviSeni Allah ce mu redi: - Skrio sam ti ih na dunjaluku, a danas sam 
ti ih oprostio. - Zatim ce biti zatvorena knjiga njegovih dobrih djela, a u 
drugoj predaji stoji: Zatim ce On zatvoriti knjigu njegovih dobrih djela. 
Konntrukcija: a protiv ostalih Hi nevjernika jeste sumnja prcnosioca. 
U predaji u Knjizi o zuhimu stoji: Protiv nevjernika i munafika, Hi 
munafika ce svjedoiiti rije6i: - Ovi su izmiSljali lazi o Gospodaru svome! 
Neka Allahovo prokletstvo stigne mnogoboSce. 

U hadisu se nalazi dokaz da 6c Allah sacuvati na Ahiretu onoga §to 
nije javno grijeSio na dunjaluku, Sto 6e rczultirati zaStitom UzviScnog 
Allaha. Onaj, pak, Sto je javno i ofiito grijeSio nijc dostojan da budc 
safiuvaii od Allaha na Ahiretu. U predaji u Knjizi o zuluinu stoji: Sve 
dok ga ne prisili da prizna svoje grijehe i on u sebi pomisli da je propao. 
Gospodaru nas\ inolimo te da nam prckrijeS inahane naSe i na dunjaluku 
i na Ahiretu, ljubavlju Svojom i dobrotom Svojom, o Plemeniti! Amin! 
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HADIS 

Srest ce rob svoga Gospodara na Sudnjem 
danu, a On ce ga upitati: „Hej ti, zar nisam bio 
darezljiv prema tcbi... 

Naveo ga je imam Muslim u svome Sahihu, u Knjizi o zuhdu, 10. 
dzuz, str. 342. 

tiy J-* "& 1 J>^j W» :|yJ^* » : J^J — <iP <il (^j — sjij* j,\ jt- io! j* 

l»J I ij* l5'» :J>m c-CiJl li _ 5 iili» :Jli i«.L^j^1 *Jj£ j OjjUu" \lS"i\ 
,-,■'' - > , * ■ » ' "■ '' ' •* 

■ ' J '*! '•'ill > t * 4,0', ' * * > ' t * '' * 

* 1 ,' , i -• , *' -',''.•'<■*: ' ' ■ ' ' ' ' 

Jylli t^Jliil ^jib' f t «. tf •■-..... i US'iJL.ji jfyy> :Jiylli t «.1l» :J^ili 

« - ' .. '■ . '-.',,''*,'.- ,'-,*> 

«.*li*- *»ll iii-lJ (^iJl villi 3 
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[35 4\ PriCao nam je Muhammed b. Ebi Omer, prifiao 
nam je Sufjan, koji je prenio od Suhejla b. Ebi Saliha, 
on od svoga oca, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je rekao: - 
Upitali su ashabi: - Allahov PoslaniCe, hocemo li mi vidjeti 
naSeg Gospodara na Sudnjem danu? - On je odgovorio: - 
Smetate li jedni drngima, kada posmatrate sunce u zenitu, 
kada je nebo bez oblaka? - Oni su odgovorili odricno, a on 
dalje upita: - A smetate li jedni drugima kada posmatrate 
mjesec u noci punog mjeseca, kada na nebu nema oblaka? 

- Oni su opet odricno odgovorili, a on je kazao. - Tako 
mi Onoga Koji upravlja mojim zivotom, vi necete smetati 
jedni drugim prilkom gledanja u va§eg Gospodara isto 
onako kako ne smetate kada posmatrate jedno od to dvoje. 
On ce sresti roba i reci mu: - Hej ti, zar prema tebi nisam 
plemenit bio? I ozenio te! I za poglavara te postavio! I 
potcmio ti konje i deve! I dopustio ti da budes namjesnik i 
da uzimaS cetvrtinu! - Covjek ce odgovoriti potvrdno, a On 
ce nastaviti: - Jesi li mislio da ces prozivljen biti? - Upitani 
ce odgovoriti da nije, a On ce reci: - Ja sam te danas 
zaboravio kao sto si ti Mene zaboravio. 

Zatim ce prozivjeti drugoga i reci mu: - Zar prema tebi 
nisam bio darezljiv? I ozenio te! I za poglavara tc postavio! 
I potcmio ti konje i deve! I dopustio ti da budeS namjesnik i 
da uzimas Cetvrtinu! - Ovaj ce odgovoriti: - Jesi, Gospodaru 
moj. Zatim ce On reci: - Jesi li mislio da ces prozivljen biti? 

- Upitani ce odgovoriti da nije, a On ce mu reci: - Ja sam 
te danas zaboravio, kao sto si ti Mene zaboravio. 

Zatim ce prozivjeti treceg i kazati mu isto. Covjek ce 
odgovoriti: - Gospodaru moj, ja sam vjerovao u Tebe, i 
u Tvoje knjige, i u Tvoje poslanike, i klanjao sam i postio 
i milostinju udjeljivao, i jos sam dobra fiinio koliko god 
sam mogao. - Gospodar ce reci: A, tako dakle! Sad cemo 
protiv tebe izvesti NaSe svjedoke! - Covjek ce pomisliti: - 
Ko je taj koji ce svjedofiiti protiv mene? - Usta ce mu biti 
zapecacena, a bit ce naredeno njegovim stegnima, njegovom 
mesu i njegovim kostima: - Progovorite! - Progovorit ce 
njegova stegna, meso i kosti o onome sto je radio, tako 
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da se protiv sebe nece moci opravdati. To ce biti licemjer, 
onaj na koga se Allah rasrdio. 



Prenosi ga Muslim od Enesa b. Malika, r.a., i haze: 

Cf. (v^L* j-^ y) Uj'Jj>- tj-oill j} ji j**A\ ^ p^> y\ LjJj»- A TOO* 

J^J.j -up LT» : JL* —-up aUI ^j — iUU jj ^1 'jf. t ( _ s »-iJl ^ L^ai 
' * * , * 

tk-jj Ij» :J_^l'— J>- j 3* — *o -4*" iltlj* j*y> : jLi c«. ( iJLc-T iy—j j <&l» 

» { - * ' ' ' ' ' - '-,''» ' ' - •' . < - j 

j-sr* *il ^\9» :J^iJ» :Jl* <«. Jj» :JyLr» :Jli i«yUall j* ^jsv ^ I 

,'■'., • , - ' ' » - ' - » / ' « ' >* ', 

' ' ' ' '■' ' 1 ,•', ', >,., s -' '' " ' .'., "> ,.'' ' ' 

:J_ r ili» :Jl» t«.^*^SJi jj 3 <ul' JUs (f» :jLi t « . aJlI^-U jb:;<» :Jli 



[355] Pricao nam jc Ebu Bekr b. en-Nadr b. Ebi en-Nadr, 
prtfao nam je Ebu en-Nadr HaSim b. Ebi cl-Kasim, pricao 
nam je 'Ubejdullah el-Esdze'i, koji je prenio od Sufjana es- 
Sevrija, on od 'Ubejdulmekteba, on od Fudajla, on od E§- 
Se'abija, a on od Enesa b. Malika, r.a., da je rekao: - Dili 
smo kod Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kada se on nasmijao 
i upitao: - Znate li zaSto sam se zasmijao? - Odgovorili smo: 

- Allah i Njcgov Poslanik najbolje znaju. - On tada rece: - 
Zbog razgovora jednog roba s njegovim Gospodarom. Rob 
se obratio: - Gospodaru moj, zar me neceS zaStititi zuluma? 

- On ce odgovoriti potvrdno, a rob ce reci: - Uistinu, ja 
necu priznati da protiv mene svjedofr iko osim mene 
samog! - Na to ce On reci: - Dovoljno ti je Sto ces protiv 
sebe danas imati svjedoka i sto ce protiv tebe svjedo&ti 
plcmeniti pisari! - Zatim ce biti zapecacena njegova usta 



301 



HADISI KUDSI.J 



i bit ce naredeno njegovim udovima: - Progovorite! - Oni 
ce govoriti o onome §ta je on radio. Nakon toga ce mu biti 
dopuSteno da govori, a on ce reci: - Dalje s njima, daleko 
bili! A ja se za vas zalagao! 



Naveo ga je Et-Tirmizi u svome Dzami'u, prenoseci od Ebu 
Hurejre i Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a., a njegov tekst je kraci u 
odnosu na dvije Muslimove predaje, koje su prethodno navedene. 

Jr-j J I* » :*V15 -U^p Jul ^j - x^ j( } Jjjk J 'js. &To\\ 
1J (» :«J Za\ J^ili ii.lliJl fji aliJlj i/Jii» :_ i^-'j ^ *"' l^- 3 — ^ 

: J^i'» : Jvi 4 «!?lJL» dL£ ^»%i dbl ^ cJ& !?g> : 3 {/j ^J 

' , i ', , >\ - ■ >' ' ' ' 
(d^ a- ^J US iJCji (•£?!» :*J J^ili t«.V» 

[556] Prenosi se od Ebu Hurejre i Ebu Se'ida el-Hudrija, 
r.a., da su kazali: - Rekao je Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Bit 
ce doveden rob na Sudnjem danu, kojega ce Allah upitati: 
- Zar ti nisam dao i sluh, i vid, i imetak, i potomstvo, 
i potcmio ti stoku i zemlju, i ostavio te da upravljaS i 
cetvrtinu ubireS? Jesi li mislio da ceS danas prozivljen biti? 
Rob ce odriCno odgovoriti, a zatim ce mu On reci: - Danas 
sam te Ja zaboravio, kao Sto si ti Mene bio zaboravio! 

Rekao je Ebu 'Isa et-Tirmizi: „Hadis je sahih-garib." 



En-Nevevijev komentar oba hadisa iz 
Muslimovog Sahiha 

Obedanje: Vi necete smttati jedni driigima prilkom gledanja u vaSeg 
Gospodara isto onako kako ne smetate kada posmatrate jedno od dvoje 
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nebeskih tijela, znaCi: vidjet Cete vaSeg Gospodara zasigurno, bez ikakva 
mucenja u tome, kao Sto se nc muCite kada posmatrate sunce na nebu 
bez oblaka, ili kada posmatrate mjesec u noci punog mjeseca, kada je 
nebo bez oblaka. 

Rijecnna: Pa ce biti prozivljen rob najavljuje se da ce Allah prozivjeti 
roba, pa ce mu reci: Hej ti, reci, tj. o Covjece, forma za njegovo ime, u 
kojoj je rijeC jj s daiiiom (— ) na fa'u (^i) i sukunom (.1) na lamu (j). To 
je forma skraCivanja rijeCi, bez nekog posebnog objaSenjenja i pravila. 
Kazu da je to narjecjc, sa znacenjem jju (neko). Prenio je El-Kadi 'Ijad. 

Pitanjima: Zar previa tebi nisam plemenit bio? I za poglavara te 
postavio! kazuje se da je rob vlast nad drugima imao. Dodatak: / ozenio 
te znaCi: poCastio te suprugom, koju sam ti stvorio, da bi uz nju smiraj 
naSao i izmedu van ljubav i milost uspostavio. I konje i deve ti potcinio 
i dao ti (ostavio te da) i ucinio te vodom, da budeS poglavar naroda i 
njihov voda, i da uzimas cetvrtinu. U jednoj predaji stoji: / dao ti da 
se nasladujes. 

En-Nevevi, UzviSeni Allah mu se smilovao, kaze da se pod uzimanjem 
cetvrtine misli na praksu u dzahilijetu, kada je Cetvrtina uzimana kao 
plijen. Kaze se r3''n uzco sam " n Cetvrtinu, tj. uzeo sam Cetvrtinu 
njihove imovine, Cime dolazimo do znaCenja till rijeCi: Zar te nisam 
uiinio vladarem kojem se pokorava? 

El-Kadi je, nakon price koju sam spomenuo, zakljuCio da to ima 
znaCenje: Ostavio sam te spokojnog tako da nemaS potrebe za nevuljoin 
i poteSkoCom, zbog njihovih rijeCi: - Imaj naklonosti prema sebi, tj. 
blago postupaj prema sebi. Znacanje rijeCi: da se nasladujes jeste: da 
u blagostanju zivis. ReCeno je: - da se razveseliS. - A receno je i: - Da 
ziviS u blagostanju. 

ReCenica: Zaista Sam te ,1a danas zaboravio kao sto si ti Mene bio 
zaboravio znaCi: uskracujem ti Svoju milost, kao Sto si ti uskradivao 
pokornost Meni i ostavljam te bez pomoci i milosti, kao sto si ti ostavljao 
pokornost Meni, bez razmiSljanja o njoj. 

R.ijeCi koje se nalaze u prvom hadisu: Pa ce mu Allah Uzviseni reci: - 
Tako, dakle! znaCe da ce UzviSeni Allah to red robu koji je smatrao da 
je vjerovao u Allaha, Njegove knjige i Njegove poslanike, da je klanjao i 
postio, milostinju udjel jivao i sve ostalo §to je kazao, a lazac je u svemu 
tome, koji ce misliti da ce mu njegova laz biti od pomodi na taj dan. 
To je licemjer za Cije osobine UzviSeni Allah kaze: Na Dan u koji ih 
Allah sve ozivi, oni ce se Njemu zaklinjati, kao sto se vama zaklinju, 
misleci da ce im to nesto koristiti. Oni su, doista, pravi lazljivci (sura 
El-Mudzadele, 18). Allah ce zbog ovih njegovih osobina reci: Tako, 
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dakle! To znaci: Stani tu, da protiv tebe posvjedoce tvoji udovi, kada si 
pokudena djela cinio. Allah ce mu reci: - Sada cemo protiv tebe svjedoka 
izvesti, pa ce se on zamisliti, u sebi govoreci: - Ko je taj sto ce protiv 
mene svjedociti! On ne zna da se radi o njegovim udovima. Srce ce 
mu zapecaceno biti, tj. njcgova usta ce ukocena postati, pa nece inoci 
govoriti. / njegovi udovi ce posvjedociti ono sto je on radio, a to je ono 
sto kaze UzviSeni: Danas cemo im usta zapecatiti, njihove ruke ce Nam 
govoriti, a noge njihove ce o onome sto su radile svjedociti (sura Ja Sin, 
65). To je licemjer na kojeg ce se Allah rasrditi, pa ce on reci svojim 
udovima: Dalje sa njima! Daleko bili!, tj. daleko od Allahove milosti, 
a daleko bili predstavlja intenziviranje prczira. Za vas sam se trudio 
znafii: poricao sain zbog toga Sto sain se borio za njih, a oni svjedoce 
protiv mene! Vi ste izlozeni patnji. Medutim, Allah, Koji je svemu dao 
da progovori, dat ce im moc govora. Allaha molimo da prckrije naSe 
mahane i da nam nasc: grijehe oprosti i da nas u Dzennet uvede Svojom 
dobrotom i velikodusnoscu! Amin. 
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HADIS 

Bit ce doveden potomak Ademov na Sudnjem 

danu i postavljen pred Allaha 

Naveo ga je Et- Tirmizi u svome Dzami 'u: Hadisi o desavanjima 
na Sudnjem danu, 2.dzuz, str.69. 

:Jli -(JL-j Up Jul J^ - 'Ji\ ji. -A» ii ^j - ^Jt J^ ^ e V)> 
:*J <Sil J^ili t«i>l t_s-b jjJ .Jiiyii tjrij *j\S~ t<«lli)l f^i ^jT ^L. «.Ij£» 

[357] Prenosi se od Encsa, r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rckao: - Bit ce doveden potomak Ademov na Sudnjem danu, 
koji cc biti kao janje. On ce biti postavljen pred Allaha i 
Allah ce mu reci: - Dao sain ti imetak, i za Svog upravitclja 
te postavio, i blagodat ti Svoju podario. Sto si uradio s 
tim? - On ce odgovoriti: - Gospodaru moj, sakupljao sam 
ga, umnozavao i ostavio iza sebe viSe nego Sto sam imao. 
Povrati mc pa cu Ti ga donijeti. - Ako rob nije pripremio 
nikakva dobra, tada ce biti odnescn u dzehennemsku 
vatru. 

Rekao jc Et- Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smislio, u opisu 
ovog hadisa: Ovaj hadis je prenesen preko vise prenosilaca od 
Hasana. Jedan od prenosilaca kaze da on nije u lancu hadisa, a 
Isma 'il b. Muslim je jedan od ljudi u lancu ovog hadisa i on je 
prenio od Hasana. To ovaj hadis tini slabim, zbog njegovog loseg 
pamcenja. 
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Komentar 



U El-Kamusu se za rijec" £iJi iz dijela izjave: koji ce biti kao janje, 
kaze da ima znacenje mladunie ovce, kao Sto je jare od koze. Mnozina 
ima oblik jUjj. Hadis je dokaz da robu imetak nece niSta koristiti kod 
Allaha, ako nije, od onoga Sto je posjedovao, niSta pripremio za Ahi- 
reta. Rekao je UzviSeni: Mi van na skoru patnju upozoravamo, na Dan 
u kome ce covjek djela ruku svojih vidjeti, a nevjemik uzviknuti: - Da 
sam, bogdo, zemlja ostao! (sura En-Nebe, 40). Razumom obdarenom je 
jasno da nece imati koristi od mnogobrojnosti onoga §to je sakupio nego 
ce se radovati dobrom djelu kojeg je pripremio. I kajat ce se, a od tog 
kajanja ne6e biti nikakve fajde, kako kaze Uzvi§eni: Kad nekom od njih 
smrt dode, on uzvikne: - Gospodaru moj, povrati me (sura El-Mu'minun, 
99). Allah nam pomogao da cinimo djela za Ahireta! Amin. 
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HADIS 

Koga Kur'an i spominjanje Mene odvrate da od 

Mene trazi... 

Naveo ga je Et-Tir-mizi, Uzviseni Allah mu se smilovao prije po- 
glavlja o Tefsiru Kur'ana, 2.dzuz, str. 152: 

J^> — 2i\ <Sy*j Jl*» : Jli — ks- *ul ^j — tij^i-l juJ, ^i 'jt- <§Vo A^> 

0* rfj" j OTyui aAaa j*» :J» 3 j* — s-^ 1 J>*i» : — |4«»j ^* ** )l 
, » ' ' , , - > , '■,'">'' 

[55S| Prenesene su od Ebu Seida el-Hudrija, r.a., rijefii 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s.: - Rekao je Gospodar, dz.s: - 
Koga Kur'an i spominjanje Mene odvrate od trazenja od 
Mene dat cu mu ono Sto je bolje od onoga sto dajem onima 
koji traze! -A vrijednost Allahovog govora u odnosu na sav 
ostali govor je kao vrijednost Allaha u odnosu na Njegova 
stvorenja. 

Rekao je Ebu 'Isa et-Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smilovao: 
„Hadis je hasen-garib. " 
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HADIS 

Pitanje Nuhu, a.s.: „Jesi li dostavio?" 

Naveo ga je El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knjizi 
o vjerovjesnicima, a.s., u poglavlju: Mi smo poslali Nuha narodu 
njegovu: "Opominji narod svoj prije nego sto ga stigne patnja 
nesnosna!" (sura Nuh, 1), 4-dzuz, str.134, a sa komentarom od 
El-K astalanija, 5.dzuz, str.338. 

- «iil J^J-j Jli» :Jli -c*»jI ^j — <jjjd-\ x^ yji ^p i£U> ^i j* 

' ■' ** " - ' ,' i A ' ' j, s# - * * * i, 

litlsr t« t*iJ» : J^J^m t«Vji^*Lj J*» :*£>} Jyili i«.v>j l* i^» :J.jV 

Ale- &\ 1 _ S U> — -uA*» :Jyil» i«?tiiJ A^-to ji» :^J Jyili i«.^ j« 

ISUU^ k iJJJi'_j») :<£fi J* <Lly y» j t«Jb oi <;! -u^ij 4 « . <u«( _j — |*L*j 

- , * * ' ' » ' 

[350| PriCao nam je Musa b. Isma'il, pricao nam je 
'Abdulvahid b. Zejjad, pricao nam je El-E'ames, koji je 
prenio od Ebu Saliha, a on od Ebu Se'ida cl-Hudrija, r.a., 
da je rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Doci ce Nuh i njegov 
ummet, kada ce Allah UzviSeni upitati: - Jesi li dostavio? 

- On ce odgovoriti: - Jesam, Gospodaru moj. - Zatim ce 
On upitati njegov ummet: - Je li vain on dostavio? - Oni 
ce odgovoriti: - Nije! Nije nam doSao nikakav vjerovjesnik. 

- Zatim ce On reci Nuhu: - Ko ce posvjedoCiti u tvoju 
korist? - On ce odgovoriti: - Muhamined, s.a.v.s., i njegov 
ummet. - Tada cemo mi posvjedoCiti da je on dostavio 
objavu, rijecuna Silnog, u kojima ga spominje: I tako smo 
od vas stvorili pravednu zajednicu, da budete svjedoci 
protiv ostalih ljudi i da Poslanik bude protiv vas svjedok 
(sura El-Bekare, 143). Ovdje rijeC I — 3 " ima znacenje rijeCi 
JjjJI (pravda) . 
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Takoder, naveo ga je El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilova, 
u Knjizi o tefsiru sure El-Bekare, 6.dzuz, str.31, koji je slican 
ovdje navedenom. 



Et-Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smilovao, ga je naveo s 
tekstom priblizno istim, takoder, od Ebu Se'ida el-Hudrija, u 
kojem kaze: 

j* Utfl U j LjiJj j* Utfi U» : j^J^i!i») :c5j-ii-l j^jJ, ,_jt '^c- 4V"\ • \ 

\360\ Oni cc odgovoriti: - Nije nam dolazio opominjac, niti 
nam je iko dolazio! - Zatim ce biti kazano: - Ko su tvoji 
svjedori? ltd. 

Et-Tirmizi je ri.kao: „Hadin je hasen-sahih." 



Naveo ga je, Urn Madzdze u poglavlju Odiike Muhammedmwg, 
s.a.v.s.. nmmeta. 2. dzuz, sir. 201: 



— Zi\ J^-j Jli» :JJ — -up 4J0I ^j — ^SjJ^-\ XjJ* j,\ jt- 4V\ > h 
j>» :jLLls t«.'i/» : j_jJ_ja-» t«?#&«Jl! Ja» :JLLj t^^i ^ali i«.1aJ» 

-'- '- ' - ,' '' ' s ! ,.,- >h' - * * - > ' ' ' ' '. ■ - 

- >'. ■''•''.:. s > • ■ - ' • - . ■ - ' ' ' ': ■ 

L»j->-t» : J^^Li t«V«ii!4j p&Jf- U j» :J^ij i«.(»aj» : JjJji-i i«VIJj* 

j ») : Ju; ii^i ^Ju)) :JU t «.aLJJUai iljiL Ji jJ^Jl ji liU-Li liii 
' - » , . ' ' - . ^ . ' * ,>>>',,: 
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[361] Preneseno jc od Ebu Se'ida el-Hudri ja, r.a., dajerekao 
Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Doci ce jedan od vjerovjesnika, 
a s njime samo dva Covjeka. Doci ce i vjerovjesnik s kojim 
ce biti samo tri Covjeka. A bit ce i viSe od toga i manje od 
toga. Nakon toga ce biti pitani: - Jesi li dostavio objavu 
svome narodu? - On ce odgovoriti potvrdno, nakon Cega 
ce Gospodar pozvati njegov narod i pitati ih: - Je li vain 
dostavljena objava? - Oni ce odgovoriti odrifino, a on ce 
biti pitan: - Ko ce posvjedoCiti u tvoju korist? - Odgovorit 
ce: - Muhammed i njegov ummet. - Zatim ce biti pozvan 
Muhammedov ummet i bit ce kazano: - Je li ovaj dostavio 
objavu? - Njegovi pripadnici ce odgovoriti potvrdno. 
Gospodar ce tada pitati: - A kako vi to znate? - Oni ce 
odgovoriti: - Obavijestio nas je naS vjerovjesnik o tome da 
su poslanici svojc objave dostavili a mi smo mu povjerovali. 
- To su rijefii Uzvisenog o vama: I tako smo od vas stvorili 
pravednu zajednicu da budete svjedoci protiv ostalih ljudi 
(sura El-Bekare, 143). 



Komentar 



RijeC sredina (Ja ■■■]'') ima znacenje: JjjJi (pravda). Kazao jc El-Kasta- 
lani, Uzviseni Allah nm sc smilovao: - Ovo je tekst iz hadisa koji nije 
sadrzan u njeinu. A hadis kojog navodi Ibn Madzdze upucuje na to da 
se pitanje: Jesi li dostavio objavu svome narodu nece odnositi samo na 
Nuha, a.s. Naprotiv, ono ce biti upuceno svim vjerovjesnicima, odno- 
sno poslanicima, kao i njihovim narodima. Tako ce narodi poricati, a 
vjerovjesnici traziti svjedocenje Muhammcda, s.a.v.s., i njcgovog um- 
mcta. Muhammedov, s.a.v.s., ummet ce posvjedoCiti: / tako smo od vas 
stvorili pravednu zajednicu, da budete svjedoci protiv ostalih ljudi, i da 
Poslanik bude protiv vas svjedok, tj. bit ce svjcdok svjedoccnju svoga 
ummcta, potvrdujuci da su oni pravedni svjedoci. Neka Allah nagra- 
di naSeg Vjerovjesnika najboljom nagradom kojom jedan vjerovjesnik 
moze biti nagraden od svog ummcta. Amin. I da ga Allah ucmi nasim 
zagovornikom na Dan sudnji. Amin. I neka je hvala Allahu, Gospodaru 
svjetova! 
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Dzennet je zabranjen nevjernicima i oni nikakve 
koristi od rodbine svoje nece imati 

HADIS 

Srcst ce Ibrahim, a.s., Azera na Sudnjem danu 

Navodi ga El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knjizi o 
podetku stvaranja, poglavlje: RijeH Uzvisenog: A Ibrahima je 
Allah uzeo za prijatelja (sura En-Nisa, 125), 4-dzuz, sir. 139: 

j,\ j* i.j^M jl*. ^1 j^!» :Jii M jlp j, J-pU-i Ujl- ^r"\T^> 

j ZjZJ jj'\ <x-j l _ s U _j liiliiil f'yt 'jj\ oLj! jtr*^! |_yiij» : J *-» ~~ p-^—J «*1* «^ 

H £3\i» :«/f j^Li Kd^^-s-i ^» :diJ jii ^ t» :^J\ Jj JyLi ^ 

«.jUl j LS iL» i**Jlji -W-jIi ijJasU 

[3621 Pricao nam je Isma'il b. 'Abdullah koji je rekao: - 
Obavijestio me je brat 'Abdulhamida, koji je prenio od 
sina Ebu Zi'ba, on od Se'ida el-Makburija, a on od Ebu 
Hurejre, r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Srest ce 
Ibrahim svog oca Azera na Sudnjem danu, a njegovo lice 
ce biti prekriveno praSinom i katranom. Ibrahim ce ga 
upitati: - Zar ti nisam govorio: Ne suprostavljaj mi se! - 
Otac ce mu odgovoriti: - Danas ti se necu suprostavljati! 

- Ibrahim ce potom reci: - Gospodaru moj , uistinu si mi Ti 
obecao da me neceS osramotiti na Dan prozivljenja, a zar 
ima vcce sramote od oca koji je daleko? - Uzviseni Allah 
ce odgovoriti: - Zaista sam zabranio Dzennet nevjernicima! 

- Zatim ce biti ka/ano: - Ibrahime, §to ti je to pored noge? 

- On ce pogledati i vidjeti da pored njega stoji zamazan 
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kosmati muzjak hijene, koji ce biti uzet za sape i bacen u 
dzehennemsku vatru. 

Naveo ga je El-Buhari, takoder, u Knjizi tefsira, sure Es- 
Su'ara', 6.dzuz, str.lll, s kracim tekstom, a s komentarom od 
El-Kastalanija u 7. dzuzu, na str.378. 



El-Kastalanijev komentar hadisa, 5.dzuz, str. 343 

Isma'il b. 'Abdullah je sin Ebu Uvejsa el-Esbahija, sina sestre iuiama 
Malika, a njegov brat je 'Abdulhumejd Ebu Bekr El-E'esi b. Ebi Uvejs. 
A sin Ebu Zi'ba je Muhammed b. 'Abdurrahman. Se'id b. Ebi Se'id cl- 
Makburi je prenio od Ebu Hurejre, r.a., a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
da je rekao: Srest ce Ibrahim,a.s., svog oca Azera na Sudnjem danu, a 
njegovo lice ce prekrivati crnilo i praSina (crnilo kao garez), te ce mu 
Ibrahim, a.s., reci: - Zar ti nisam govorio: Nemoj mi se suprostavljati! 
Time on ukazuje na rijeCi Uzvisenog: O one. moj, meni dolazi znanje, a 
ne tebi; zato mene slijedi, i ja cu te na pravi put uputiti. O oce moj, nc 
klanjaj se Sejtanu, Sejtan je Milostivome uvijek nc.posluSan (sura Mer- 
jem, 43,44). Njegov otac ce odgovoriti: Danas ti se necu suprostavljati. 
Zatim ce Ibrahim, a.s., reci: - Gospodaru moj, uistinu si mi obccao da 
me. neceS osramotiti na Dan prozivljenja. On je molio to §to je molio, a 
nije ostao u molbi svome Gospodaru nesretan, pa se nadao odgovoru. A 
zar ima vece sramote od oca koji je zalutao od Allahove milosti, stoga 
sto je grijesnik daleko od Allahove milosti, a nevjernik jos dalje. Tako 
kaze Uzviseni: Milost Allahova je doista blizu onih koji dobra djela cine 
(sura El-E'araf, 56). Allah ce Ibrahimu, a.s., re<5i: Uistinu sam zabranio 
Dzennet nevjernicimal To znaCi: posto je tvoj otac nevjernik, njcmu je 
Dzennet zabranjen. Zatim ce biti kazano: - Ibrahime, Sto ti je to pored 
noge? To pitanje sluzi da bi on skrenuo pogled s Azera. U recenici: Po- 
gledat ce. i vidje.ti da pored nje.ga stoji zamazan kosmati muzjak hijene 
rijeC jtjjJi znaCi: hijena koja ima dugu dlaku; zamazan krvlju ili izmetom, 
koji izlazi iz njega. Takav ce. biti uzet za Sape i baCcn u dzehennemsku 
vatru. U predaji kod Ibn el-Munzira stoji: Nakon Sto ga on bude vidio 
takvog, odreci ce ga se i reci: - Ti nisi moj otac! Mudrost je u tome sto 
ce se on preobraziti u hijenu, a nc u drugu zivotinju. Hijena je najglu- 
plja zivotinja. Jcdna od njenih gluposti je to sto ne primjecuje ono sto 
bi moralo da izazove oprez kod nje. Samim time, i Azer nije prihvatio 
iskren savjet od Covjeka koji je bio najbrizniji prema njemu, zbog Cega 
je uporeden s njome. Uz to, hadis iznosi dokaz da od pocasti koju ima 
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dijcte nede roditelji imati nikakvc: koristi, ako nisu bili muslimani, i, 
obratno, kao Sto je sluCaj s Nuhoin, a.s., i njegovim sinom. A Allah 
najbolje zna! 
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HADIS 

Bit ce kazano stanovniku Dzehennema koji ce 

imati najblazu kaznu u njemu 

Naveo ga je El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knjizi o 
poCetku stvaranja, poglavlje Stvaranje Adcma, 4- dzuz, str. 134, $ 
komentarom El-K astalanija, u 5. dzuzu, na str. 324: 



- ' > t i ^ ' ^ ^ , / 

j&l jit j^*V J^L,' — ji j '■/. ~ 4»l jl» \^Sy. ^S\ 'jC- t J^rl J^ ^t 

4«.,Jjij» : Jli i«!?*i t$-isftJ C-lTit,^ J,* u^j^ 1 jji li dU Jl jJ» :lAii 

[363] PriCao nam je Kajs b. Hafs, prifiao nam jc Halid b. el- 
Haris, prifiao nam je Su'be, koji je prenio od Ebu 'Imrana cl- 
Dzevnija, a on od Enesa, koji prenosi od Poslanika, s.a.v.s.: 
- Uistinu ce Allah, dz.3., reci stanovniku Dzehennema koji 
ce u njemu biti najblaze kaznjen: - Da sada imaS sve ono 
Sto se nalazi na zemlji, bi li to zrtvovao? - On ce odgovoriti 
potvrdno, a Allah ce mu reci: - Ja sam od tebe trazio i 
manje od toga, dok si joS bio u kifimi Adcmovoj, da Mi ne 
pripisujeS sudruga! Ali, ti si to odbio. 



Naveo ga je, takoder, El-Buhari u poglavlju Opis Dzenneta i 
Dzehennema, knjiga oslobadanju robova, s El-Kastalanijevim 
komentarom, 9. dzuz, str. 321: 

— jfjUf' (il jt- tJ^i UJoj- ijJci- UJjb- ijLLiji j^j* Jt>-^*- »Y"V£# 

J-» - ^31 j* --up ji\ ^j -jiMjf <J->^A f-*f? ;J U ~ J-^ 1 <■?' 
j>J» :i^CUi fji Clip jGi J»t jy»V jliijjjbi JyL>'» :Jli, — JL»j •uip^ JiJ 
:J*iIi i«.l*j» :J^i»i i «["?*• lSJ^aJ ciTt c^ ^ j^jSlt «J U dli Ot 
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((.^'iSjiJ^ of c4;(i 

[56^] PriCao nam je Muhammed b. Bessar, pricao nam 
je Gundcr, prifiao nam jc Su'be, koji je prenio od Ebu 
'Imrana, tj. El-Dzevnija, da je rekao: - Cuo sam Enesa 
b. Malika, r.a., kako prenosi rijeCi Vjerovjesnika, s.a.v.s.: 

- Reci ce Uzviseni Allah na Sudnjem danu stanovniku 
Dzehennema, koji ce u njemu biti najblaze kaznjen: - Da 
sada imaS sve ono Sto se nalazi na zemlji, da li bi to sada 
zrtvovao? - Covjek ce odgovoriti da bi, a On ce mu kazati: 

- Htio sam od tebe i manje od toga, dok si jos bio u kifimi 
Ademovoj , da Mi ne pripisujes sudruga! Ti si odbio da mi 
sirk ne finis! 



Naveo ga je imam Muslim, Uzviseni Allah mu se smilovao, u 
Knjizi o iskupima, lO.dzuz, str.264-' 



<uU -ill J^> - lji\ jf. - -u*. -il ^j - ^UU J> ^ 'jc , jji-l j^ 

CJlS")J» :UJ* jUl J*i oyfi — Jli: ' } iJjLj — <&l J^L» :Jli — ^L*j 

' > - '.■'*>- - , ,-, . .' ; , , , .s 

.ii» :Jy4« ( «.,^ij» :JyLi <.«?l# UJLuu ds i tl^j U j GaJi dJ 

— ^ iJj-iJ *il Jl» :^il t_JLp ^ c-il j ilJU» j* O^ai y> U dk* Oiji 

«.i!>Jl *i] C4& O^ 1 ^^ ^ J» :JU«.*lJ-i 

[565] Prifiao nam je 'Ubcjdullah b. Mu'az el-Anberi, 
pricao nam je moj otac, priCao nam je Su'be, koji je prenio 
od Ebu 'Imrana el-Dzevnija, a on od Enesa b. Malika, 
r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Reci ce Allah, 
Uzviseni i Slavni, stanovniku Dzehennema, koji ce u njemu 
biti najblaze kaznjen: - Da sada imas sve ono sto so nalazi 
na zemlji, bi li to danas zrtvovao? Covjek ce potvrdno 
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odgovoriti, a On ce mu reci: - Ja sam od tebe htio i 
manje od toga, dok si jo§ u kifimi Ademovoj bio: da Mi ne 
pripisujeS sudruga! I ne bih te uveo u Vatru, ali si ti odbio 
da mi Sirk ne £ini§. 



Takoder, naveo ga je Muslim putem drugog lanca prenosilaca 
od Enesa b. Malika, r.a.: 

— pL-j Up ill Ju* — ^1)1 jt — *ip il ^j — ^JU. jj ^jJ jf- §f"\ 1^> 

«.tlUi 'ja 'jLj\ C .L ' ...i -li» :*J Jui t«.l*i» :JyLL» i«?*» t^jiiJ 

[566] Od Enesa b Malika se prenosi da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: - Bit ce kazano nevjernku na Sudnjem danu: 
- VidiS, kada bi ti imao zlata koliko je zemlja teska, da li bi 
ga danas zrtvovao? - On ce reci da bi, a zatiin ce mu biti 
kazano: - Od tebe je bilo trazeno i lakse od toga! 



A u drugoj njegovoj predaji stoji: 

(«.>ilJi ja 'j~J> j* U c-L-p J& tcJiT)) :<u JUj») 
1 567] Lazes! Od tebe je bilo trazeno i lakse od toga! 

Komentar hadisa preuzet iz En-Nevevijevog 
komentara Muslimovog Sahiha 

Rokao je En-Nevevi, Uzviseni Allah mu se sniilovao: - Znacenjo rijeci, 
kojo se nalaze u prvoj Muslimovoj predaji jIlo ojjl htio sum or/ tebe 
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joste: dj-o -- : '^ trazio sam od tc.be i .di^ol naredio sam ti. U ostale dvije 
predaje upotrijebljcn jo izraz: Od tebe je bilo trazc.no i lakSe od toga 
■-■''■■■■ Neophodno jc: zato uzeti znacenje izraza htio u smislu trazio za svc 
predaje, zbog toga Sto je, po shvatanju sljedbenika islama, ncmoguce 
da UzviSeni Allah neSto hoce, a da se to ne ostvari. Stav sljedbenika 
islama je da je Allah UzviSeni za svako stvorenjc zelio i dobro koje oni 
ucme i zlo. Prvo je iman (vjerovanje), a drugo kufr (nevjerovanje). 
Stoga je Uzviseni zelio da vjernici vjeruju, kao Sto je zelio da nevjernici 
ne vjeruju. Mu'tezile smatraju da je On zelio da nevjernici vjeruju, a 
nije zelio da oni ne vjeruju, UzviSen ncka je Allah od ovakvog njihovog 
ncispravnog miSljenja. Iz ovakvog njihovog stava proizlazi da u Vlasti 
UzviSenog postoji ncmoc i da se u njoj deSava ono Sto On ne zeli! 

Znacenje hadisa smo vec pojasnili. Izjava: Laze.S! svojim vanjskim 
znacenjem ukazuje na moguce pitanje: Kada bisino to vratili na dunjaluk 
i ti imao sve ono sto se nalazi na njeinu, bi li svc to zrtvovao? Covjek ce 
odgovoriti potvrdno. Nakon toga ce inu biti kazano: LazcS! Od tebe je 
bilo trazeno i laksc. od toga, pa si to odbio uraditi. U tome je znacenje 
rijefi Uzvisenog: A kada bi i bili povraceni, opet bi nastavili da rade 
ono Sto im je bilo zabranjeno (sura El-En'am, 28). Ovo tumacenjc je 
neophodno kako bi se znacenje hadisa usaglasilo s rijeenna Uzvisenog: 
Kad bi mnogoboAci imali sve Sto je na Zernlji, i joS toliko, na Sudnjc.m 
danu oni bi sve to dali da bi se teSke patnje. iskupili (sura Ez-Zuiner, 
47), tj. kada bi oni sve to imali na Sudnjcm danu i kada bi im bilo 
omoguceno da to zrtvuju, kako bi se spasili, oni bi to ucmili. 

Hadis u sebi nosi dokaz da je covjeku dozvoljeno da kaze: Reci ce 
Allah, dok pojedini pripadnici ranijih generacija to negiraju i kazu: - 
Nije dozvoljeno reci: Reci ce Allah, nego bi trebalo reci: Rekao je Allah. 
Vet ranije smo istakli slabost ovog stava i pojasnili ispravnost dozvole. 
Tako je govorila vecina islamskih ucenjaka, i od ranijih i od kasnijih 
generacija, a tako se navodi i u Kur'anu Casnom, u rijeCima Uzvisenog: 
A Allah istinu govori i na pravi put izvodi. (sura El-Ahzab, 4). A i u 
El-Buharijinom i u Muslimovom Sahihu se navode mnogobrojni hadisi 
u kojima se ovaj izraz ovako upotrebljava. A Allah najbolje zna! 

El-Kastalani u 5.dzuzu, na str.324, kaze da se u rijeCima koji ga 
prenosi od nje.ga misli na Vjerovjesnika, s.a.v.s. RijeCi to zrtvovao zna- 
c e: da bi se spasio od onoga Sto ga je snaSlo, daje sve Sto posjeduje. U 
izjavi: Trazio sam od tebe joS lakse od toga misli se na trenutak kada je 
prihvatao zavjet, pa je to odbio, kada ga je UzviSeni na dunjaluk poslao, 
da Mu Sirk ne cini. 
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Rasprava izmedu Dzenneta 
i Dzehennema i optuzba 
Dzehennema 

HADIS 

Raspravljali su se Dzennet i Dzehennem 

Naveo ga je El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knjizi 
tefsira, sura Kaf, 6. dzuz, str.138: 

'jt. ifl> jf. i^jKA Ujj>-! i. Jj\J\ jlp b'-U- t,x+<£ j, &\ xs- l_ja>. <^T"\A^> 
^zJr\J-» : — pL.) ^Ip «i)l Jl* — ^1 Jli» : Jli — -up «ul ^j — ej[jt> J^ 
',iiir\ cJli } («!ji^i^JUJl j tj>^£i«Jli C/iw» IjWUl oJUi ijUl ^ 5-Jr 1 
-juJ 3 IljQ - ill Jli <«lf | ^kL j ,/3l iUi* "Sit ^JJ-A> V ij li» 
Uij» IjUJ Jli ^ c«.ti^^* JA 6^' J* k^L ^ji t-^f+r) Cjl» i&JJ 
tlifU U+!« U^-l} j£j 3 t«.c£^ Jr* ft*-*' j* ^ k-»Ap( t^lj* cji 
} ij^bi illlji t «!Jai !Jii !JaS» ijjiii lili, i^J Ji j^bc ^Ai jllil liti 
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liiir\ ui _j JA>-I Ails'- 'ja — L*- j '-jf. — Jll lilij "5| j 4,jA<<-i Jj U-iwj (jfj^j 

«.LiLi Li tUl j^J ~ J* } 3* — **"' ^ 

[365) PriCao nam je 'Abdullah b. Muhammed, priCao nam 
je 'Abdurrazik, obavijestio nas je Me'amer, koji je prenio 
od Hemmama, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je rekao 
Vjerovjesnik, s.a. v.s. : - Razgovarali su Dzennet i Dzehennem, 
pa Dzehennem refie: - Ja sam pofiaScen silnicima i oholima! 
- Dzennet odgovori: - Sta ce meni ostati? Ja cu ugostiti 
samo najslabije od ljudi i one koji su ponizeni! - Tada 
je Allah, UzviSeni i Slavni, rekao Dzennetu: - Ti si Moja 
milost. Tobom cu se smilovati onome kome Ja budem htio 
od Svojih robova! - Potom se obratio Dzehennemu: - Ti 
si Moja srdzba. Tobom cu kazniti koga budem htio od 
Svojih robova! - Svakom od njih ce pripasti kolicma kojom 
ce biti napunjeni. Dzehennem se nece napuniti, sve dok 
On ne stavi Svoju nogu na njega, a on ne rekne: - Dosta! 
Dosta! Dosta! - Tada ce se napuniti, a njegovi stanovnici 
ce jedni druge gnijefiiti. Allah, dz.S., nece nijcdnom Svom 
stvorenju nepravdu uCiniti. A Dzennetu ce dodijeliti mnoga 
stvorenja. 



Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o tevhidu, poglavlje O rijedima 
Allaha Uzvisenog: Milost Allahova je doista blizu onih koji 
dobra djela dine (sura El-E'araf, 56), 9.dzuz, str. 134. 

(&■*>. Si 1 14! U iuj C» :£&•! cJlii ill4j jl jllll 3 &1 c '. «-*\» :Jli 

' -' '■ ' ■ ' ' ' . .', 

S-r^' t^lJ* Oil» ijLtlJ Jli } i«.j**-j cjI» :iUii — JUJ — «il JUi 

■ V « -' V -J' ' '' «'■ '-i. ' - / 'i. - > i •- 

V <il jU t*Ii-l Lil»» :JL» t«.l»^L. Uio« aJWj JaJ j tsLii -^ (ill 

j* Ja» tjjiii Lfj O^iJLii ctlL' J,i jlllJ j^il' ill 3 tU»-l <iU ^ ^^ 
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, , , t -,, 
«!JaA tJai !Jai» :J^L" 



[360| Ebu Hurcjrc, r.a., prenosi od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da 
je rekao: - Medusobno su se prepirali Dzennet i Dzehennem 
pred Gospodarom. Dzennet je rekao: - Gospodaru moj, 
sto ce njcmu pripasti? U njega ce uci samo najslabiji i 
ponizeni! - Dzehennem je rekao: - Ja sam pofiascen silnicima! 
- Tada je Allah Uzviseni rekao Dzennetu: - Ti si Moja 
milost! - Dzehennemu se obratio rijefrma: - Ti si Moja 
srdzba! S tobom cu na muke staviti onoga koga budem 
htio. A svakog od vas cu zasigurno napuniti njegovom 
skupinom. - U pogledu Dzenncta, Allah zasigurno nece 
ni preuia jednome Svom stvorenju nepravedan biti. On 
ce zasigurno u Dzehennem mnoge baciti, one koje bude 
htio, a Dzehennem ce pitati: - Ima li jos? - Tri puta ce to 
Ciniti, dok On ne stavi Svoju nogu na njega. Tada ce biti 
napunjen i njegovi stanovnici ce jedni druge gurati. Tada 
ce reci: - Dosta! Dosta! Dosta! 



Naveo je ovaj hadis Muslim u svome Sahihu, u poglavlju 
Dzehennem, neka nas Allah Uzviseni saduva od njega. Naveo ga 
je putem mnogobrojnih predaja od Ebu Hurejre, r.a. 

tijkii j y&\ 's\to*> % J&A. h ij Ui» :Sri cii ) »> ^rv . h 

(«.l»jL« U£U iJb-tj J^CJ _j») :Li-» Jtf j <.(«.{t*j** $ 

[570] Ova predaja je ista kao i prva kod El-Buharije, 
navcdcna u poglavlju Tefsir sure Kaf. U njoj je dodatak: 
Dzennet je rekao: - A Sto ce meni pripasti? U menc ce uci 
samo najslabiji ljudi i oni od njih koji su ponizeni i starci! 
Rekao je i: - Svakome od vas ce pripasti njegova skupina! 
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(«.jlSl } &l cJ^I») 4^"v>< 



[571] Druga predaja je identifina prvoj, s tim §to jc u 
njoj on rekao: - Medusobno su se pravdali Dzehennem i 
Dzennet. 



(«- ( U i > j 

[572] TVcca predaja glasi: Preneseno je od Ebu Hurejre 
nekoliko hadisa, a u jednom od njih stoji: - Rekao je 
Dzennet: - Sto ce meni pripasti? U mene ce uci samo 
najslabiji ljudi i oni od njih koji su ponizeni i gladni... - 
Ostatak je identican kao u ostale dvije predaje. 



[575] Cetvrta predaja je od Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a. 
identicna je Ebu Hurejrinom hadisu, u kojem se kaze: - 
Svakom od vas ce pripasti njegova skupina! - Osim toga, u 
toj predaji nije spomenut neki drugi dodatak. 



Zatim gaje Muslim, Allah Uzviseni mu se smilovao, naveo s 
lancem prenosilaca do Enesa b. Malika, r.a.: 

- iii ^ji St- 4* ii ^»j - ^jliu £i jit £&. <.-<,>& jc ^rst^ 

£*■* Js- t«?-4>« j* J*» :J>i: jdii Jl); M» :J\j — U^j Up -ail ^^ 
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' 6 ' " * " ' * ** t '' ' ' ' ' - i 

tSjji '} t«!kiilj* J iJa3 !l»S» : Jysi ioOS — JUu" } £jCj — o-xJl ^Jj \+j 

[57^1 Preneseno je od Katadeta da je rekao: PriCao nam 
je Enes b. Malik, r.a., da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - 
Dzehennem nece prestati govoriti: - Ima li jos? - sve dok 
na njega Svoju nogu ne stavi Gospodar moci, Uzviseni i 
Slavni. Tada ce se on stisnuti i povikati: - Dosta! Dosta! 
Tako Ti Tvoje moci! 



Naveo gaje, takoder, od Enesa b. Malika, r.a.: 

pJL-, Up «J)I J^> - *Ji\ J - k± 4)1 ^j - £)& J ^J J ^TV©^ 
'^H &• <-«\t.±ij» <j* J*» :J>«j" j iL»j J&. p*4»r J[>J ^» :JU «J! — 

[575] Preneseno je od Enesa b. Malika, r.a., koji je prenio 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: - Neprestano ce 
stvorenja biti bacana u Dzehennem i on ce govoriti: - Ima 
li jos? - sve dok Gospodar moci u njega ne stavi Svoju 
nogu. Tada ce se stisnuti i reci: - Dosta! Dosta! Tako Ti 
Tvoje moci i Plemenitosti Tvoje! - Milost u Dzennetu 
nece prestajati sve dok Allah bude htio da u njega uvodi 
stvorenja koja ce nastaniti u dzenetskom izobilju. 



Takoder, Muslim u jednoj od svojih predaja biljezi: 
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iJ^'-jJL-jU* -oil J^-'JSSjt--*^- ill ^j- ^ jt- \TS\f 
«.tLiJ IjT Uls- U il -_iij ^- t^jiL' of il s Li U ili-l ^ ^jiL')) 

[376] Preneseno je od Enesa, r.a., koji je prenio do 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: - Iz Dzennetace izostati 
samo onaj za koga Allah bude htio da izostane, sve dok 
Allah ne stvori za njega stvorenja koja On bude zelio. 



Naveo je ovaj hadis Et-Tirmizi, Uzviseni Allah muse smilovao, 
u poglavlju Rasprava izmedu Dzenneta i Dzehennema: 

<-U il i _ y L* — il J_^j Jli» : Jli — -up il ^j — Zjij* j,\ ji- <^rVV^> 
u<.'j£\J-^\ j ilii-Jl J£'m» :&l oJlii tjllll 3 Sri ^J^l» ipL-j 
^.U CJi» :jlliJ JUi t «.J_j_^*Jl J OjjllsrJl ^^-li)) :j^) j cJli j 



[377] Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., daje rekao Allahov 
Poslanik, s.a.v.s.: - Medusobno su se pravdali jedan drugome 
Dzennet i Dzehennem, pa je Dzennet rekao: - U mene ce 
uci slabi i siromaSni! - Dzehennem je odgovorio: - U mene 
ce uci oholi i silnici! - Gospodar je rekao Dzehennemu: - Ti 
si Moja srdzba i tobom cu kazniti onoga koga budem htio! 
- Dzennetu rece: - Ti si Moja milost. Tobom cu se smilovati 
onome kome Ja budem htio! 



El-Kastalanijev komentar hadisa 
od Buharija, 7.dzuz, str.354 

Pricao nam je 'Abdullah b. Muhammed el-Musnedi, 'Abdurtzzak b. 
Hemmam, Me'amer b. Rasid Hcmmam b. Munebbih: Raspravljali su 
Dzennet i Dzehennem, tj. svadali su sc govornim jezikom (a u tome 
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nema smetnje, shodno svemoti Allaha Uzvisenog) ili nijemim govorom. 
Dzehennem je rekao: - Pocastit cu. To je glagol ^1 s damom (—) na 
hemzetu ()), kojim je obrazovan pasiv (mef'ul), sa znacenjcm: Odabrao 
sam za sebe ohole. i silnike. Obje rijeCi predstavljaju sinoninie, tako 
da druga dolazi da pojaCa znaCenje prethodnc. RijeC j+lili (oholi) ima 
znaCenje i rijeCi r u--n (hvalisavci onim Sto nemaju), a ^*ili- (silnici) 
ima znaCenje: onaj koji spreCava da se s njim uspostavi bilo kakva veza, 
ili onaj koji no poStuje prava slabih i ponizenih. 

Dzennet je rekao: - Sto ce. mcni ostati? U mene ce uci samo najslabiji 
od ljudi, za koje se niko nije brinuo zbog njihova siromaStva, i ponizeni. 
Potonji su oni koje ljudi preziru, bijednici u ovinia ljudi, jer su ponizni 
svome Gospodaru i Njemu pokorni. Allah, UzviSeni i Slavni, rekao je 
Dzennetu: - Ti si Moja milost! Nazvao ga je MiloScu zbog toga Sto ce 
njime pokazati rezultat Svoje milosti, kao Sto je rekao: Tobom cu se. 
smilovati onome kome budem htio od Mojih robova! Osim toga, milost 
Allaha Uzvisenog je jedan od Njegovih sifata, koji je neodvojiv od Njega. 
Dzehennemu je rekao: - Uistinu si ti srdzba! - U nushi stoji: Moja srdzba 
^li* kojom cu kazniti onoga koga budem htio od Svojih robova! U nushi 
stoji: Svakom od vas pripada njegova skupina. 

Dzehennem se ne.ce. napuniti sve dok On ne stavi Svoju nogu u 
njega, a u Muslimovoj predaji stoji: Sve dok Allah ne stavi Svoju 
nogu. Ibn Furck ne odobrava upotrebu izraza Svoju nogu («!»,) i 
kaze: Ovaj izraz nije vjerodostojan. - A Ibn el-Dzevzi je rekao: - Taj 
izraz predstavlja pogreSku nekog od prenosilaca. - Stav njih dvojice 
pobijaju dvijc vjcrodostojne predaje u kojima je upotrijebljen taj izraz 
i pojaSnjavaju ga kao icUAi, tj. stavit ce u njega skupinu, dodjeljujudi 
je na naCin posebnosti. Rekao je on, Cuvajud sunet i ozivljavajudi 
ga: - Izrazi: stopalo i noga, spomenuti u ovom hadisu, predstavljaju 
sifate Allahove, koji su daleko od toga da se prilagodavaju i porodc. 
Stoga je vjerovanje u njih obaveza, a sustezanje od upustanja u njihova 
unutrasnja znaCenja vadzib. Ko je na putu upute koraCa njima putem 
pokornosti, a onaj ko se upufita u trazenje unutraSnjeg znaCenja skrece 
s pravog puta. Ko ih poriCe nevjernik je, a onaj ko ih prilagodava je 
nesiguran. Niko nije kao On! (sura Es-Sura, 11) A on, tj. Dzehennem, 
kada On stavi u njega Svoju nogu, reci ce: Dosta! Dosta! Dosta! U 
predaji od Ebu Zerra stoji: Samo dva puta i te.k tada ce se on napuniti 
i stijesniti, tj . izmijeSat ce se i pritisnuti one u njemu i On za njega vise 
nece stvoriti nijedno stvorenje. A Allah, dz.S., nikom od Svojih stvorenja 
ncc.c. nepravdu udiniti, tj. nece mu nanijeti zlo. Za Dzennet ce. Allah 
stvoriti stvorenja, one koji nisu nikakva dobra uCinili, sve dok se ne 
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napuni, stoga Sto nagrada nije zasnovana na prethodno uradenom djelu. 
A u hadisu Enesa, kojeg navodi Muslim, a koji je merfu', stoji: Izostat 
ce iz Dzenneta onaj za koga Allah bude htio, a zatim ce On stvoriti za 
njega stvorenja koja bude htio. U jednoj od njcgovih prodaja stoji: A 
milost u Dzennetu nece prestajati sve dok Allah bude htio da u njega 
uvodi stvorenja koja ce nastaniti u dzenetskom izobilju (El-Kastalani, 
Knjiga o tefeiru, 7. dzuz, str.355). El-Kastalani je u komentaru hadisa 
iz Knjige o tovhidu, poglavlje Milost Allahova je doista blizu onih koji 
dobra djela dine (sura El-E'araf, 56), 10. dzuz, str.413, rekao: Raspravljali 
su se Dzennet i Dzehennem pred njihovim Gospodarom Uzvisenim, a 
to predstavlja metafoni kojom se ukazuje na njihovo stanje koje je 
uporedeno sa svadom, ili se uistinu radi o prepirci na nacin da je Allah 
njima podario zivot i nadahnuo ih govoru. A Allah najbolje zna. 

Rekao je Ebu 'Abbas el-Kurtubi: - Mogucc da je Allah stvorio taj 
razgovor o onome o cemu je On zelio izmedu pojedinih dijelova Dzenneta 
i Dzehennema, jer zdrav razum ne uvjetuje da glas mora proizvoditi 
bice koje je zivo. A ako uzmemo da taj uvjet postoji, onda je mogucc 
da je Uzviseni Allah stvorio pojedine njihove dijelove zivim, tako da je 
anorgansko postalo zivo, posebno kada se ima u vidu da su pojedini 
mufessiri rijeCi Uzvisenog: A samo onaj svijet je zivot (sura El-Ankebut, 
64) protumaCili stavom da je sve sto se nalazi u Dzennetu zivo. Mogucc 
je da 6c taj razgovor biti vodcn putem gcstikulacija. Prvo misljcnjc je, 
ipak, ispravnije. 

Njihovo prepiranje predstavlja njihovo hvalisanje onima koji ce ih 
nastanjivati. Tako, Dzehennem smatra da, time Sto ce u njega biti 
baceni velikani od ljudi, ima prednost kod Allaha u odnosu na Dzennet. 
Dzennet, pak, smatra da, time sto ce biti utoCiste Allahovim miljenicima 
ima prednost kod Allaha u odnosu na Dzehennem. Dzennet ce reci: - 
Sto ce njemu ostatil Vanjsko znacenje pitanja zahtijcva da kazc: Sto ce 
meni ostati? Medutim, on je to rekao na nacm da tim pitanjem skrene 
paznju. U njega ce uci samo najslabiji od ljudi i oni od njih koji su 
ponizeni, tj. slabi i ponizeni u oCima ljudi, zato sto su ponizni svome 
Gospodaru i Njemu pokorni. Allah ce reci, odgovarajuci im obojici i 
pokazujud im da je On dao prednost jednome od njih u odnosu na 
drugog shodno tome ko ce ih nastanjivati, Sto je pripisao Svojoj volji: 
Dzennetu: Ti si Moja milost! Dzehennemu je rekao: - Ti si Moja srdzba! 
Tobom cu kazniti onoga koga Ja budem htio, a svako od vas cu zasigurno 
napuniti! U pogledu Dzenneta, pa Allah nijednom Svome stvorenju nece 
nepravdu uciniti, a za vatru ce odrediti onoga koga On bude htio od 
Svojih stvorenja. Oni ce biti bacani u njega, a on ce govoriti: - Ima li 
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joS? - tri pitta, sve dok On ne. stavi u njega Svoje. stopalo! To predstavlja 
Njegovo sprecavanje i smirivanje, kao Sto so kaze: - Stavio sam ga pod 
svoju nogu (vlast). I: Stavio sam ga pod svoje stopalo (kontrolu)! 
Tek tada ce se. on napuniti i oni ce poieti stiskati jedni druge, a on 
ce reci: - Dosta! Dosta! Dosta! - Trostruko ponavljanje je u funkciji 
pojacanja intenziteta, tj.: Dosta mi je! Hadis, koji je prethodno navedcn 
u Knjizi tefsira, sure Kaf, razliCit je od ovog ovdje, jer je u njemu 
rekao: D2e.hc.nnem ce se napuniti, a A llah ni jednom od Svojih stvorenja 
nece. nepravdu udiniti. A D2e.nne.tu ce Allah odrediti stvorenja koja On 
bude htio! Isto ovako se navodi i u Muslimovom Sahihu, gdjc stoji: A 
Dzennetu ce Allah odrediti ona stvorenja koja On bude. htio! Islamski 
ucenjaci su rekli: - Onaj koji je ovo prenio je premetnuo redoslijed rijeCi. 
Dok Ibn el-Kajjim odlufino tvrdi da je prenosilac pogrijeSio, potvrdujucl 
to da je UzviSen Allah obznanio da ce Dzehennem biti napunjen Iblisom 
i onima koji su ga slijedili, tj. rijeCima Uzvi§enog: Napunit cu, zaista, 
Dzehennem dzinovima i ljudima - Zajedno (sura Hud, 119). Takoder, 
tome se protivio i El-Belkini, a to potvrduju Poslanikovim, s.a.v.s., 
rijeCima: Uistinu, tvoj Gospodar nece nikome nepravdu udiniti! 

Ebu el-Hasan el-Kabesi je rekao: - Poznato je da ce Allah stvoriti 
stvorenja za Dzenneta. Ali, nije mi poznato ni iz jednog hadisa da 6c 
On stvoriti stvorenja za Dzehenncma, osim iz ovog hadisa. Dokazujemo 
to time da kaznjavanje onog ko nije grijeSio nije spojivo i ne priliCi 
Allahovoj dobrostivosti, za razliku od nagradivanja onog ko nije bio 
pokoran. 

El-Belkini smatra da svodenje njegovog znaCenja na to da die kamenje 
biti bacano u vatru je blize od svodenja njegovog znaCenja na to da die 
pravednici biti kaznjeni, a da nisu poCinili nikakav grijch. 

Receno je u djelu El-Fe.th: - Moguce je da ce to biti pravednici, ali oni 
u njemu nece biti kaznjeni, kao Sto je sluCaj sa Cuvarima Dzehennema, 
koji ce nadgledati kaznjavanje onih koji su vatru zasluzili. A ako se uzme, 
kao vjerovatno, da je smisao rijeCi <l^jXI (stvoriti) otpoiinjanje uvodenja 
u Dzehennem, upotreba izraza stvaranje. u znacenju otpoiinjanje 
uvodenja znaCi: odredivanje ulaska. No, rijeC stvaranje nema znaCenje 
poCetak stvaranja, cemu su dokaz rijeCi: Oni ce biti badeni u njega, a on 
ce reci: - Ima li jo$!? (El-Kastalani). 
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Komentar Muslimovih hadisa 

koji je preuzet iz En-Nevevijevog komentara, 

lO.dzuz, str.297. 

Rekao je on, UzviSeni Allah mu se smilovao: - Hadis: Raspravljali su 
medusobno Dzennet i Dze.hennem. . . svodi se na svoje vanjsko znacenje, 
tako da je Allah UzviSeni i Dzennetu i Dzehennemu podario svijest, 
kojom su dobili razboritost, da se medusobno raspravljaju. Iz toga, 
medutim, ne proizlazi da su tu svijest dobili za vjecnost. 

U rijecima: Dzennet ce reci: - A Sto ce meni ostati? U mene ce uci 
samo najslabiji ljudi i oni koji su ponizavani i starci misli se na one koji 
su ostarjeli, sustezuci se od dunjaluka, njegove vlasti, sjaja i bogatstva. 
Ponizavani su najslabiji bijednici medu ljudima. U predaji Muhammeda 
b. Rafi'a stoji: U mene ce samo uci najslabiji ljudi i gladni. Tako je ovaj 
hadis prenescn na tri naCina, koje je naveo El-Kadi, a oni se nalaze u 
nushi. Prvi od njih je fo^Jjx (gladni). El-Kadi kaze da je ovo predaja 
vecine naSih ucitelja. Rijec <lLJI znaci: nemarni, koji neinaju niSta, a 
rijec ^,jjJ\ znaci: glad. Drugi nacm je ,»a>j«jJI- starci. Ovaj izraz je vec 
prije pojaSnjen. Treci je i«4ij^. Upotreba ovog izraza je najceSca u naSim 
mjestima. Znacenje rijeCi *lji jeste: nemarni, koji nemaju sklonosti 
dunjaluckim poslovima, Sto je u skladu s drugim hadisom, koji glasi: 
Najvise stanovnika Dzenneta ce ciniti oni koji ne umiju s dunjalukom! 

El-Kadi kaze da su to siroma^ni i prosti ljudi vjernici, koji nisu 
raspravljali o sunnetu, te medu njih nije uSla smutnja/fitna koji 
nisu zapali u novotariju/bida' i si. Oni su cvrstog imana i ispravnog 
vjerovanja, cine najveci broj vjernika i cinit 6e najveci broj stanovnika 
Dzenneta. Arifi, i ucenjaci praktiCari, i dobroCinitelji i isposnici Cine 
manjinu i oni ce nastanjivati najvise perivoje u Dzennetu. 

Receno je da se znacenje rijeci rfit^li- slabi, koja je upotrijebljena 
u ovome liadisu, moze dovesti u vezu sa znacenjem drugog hadisa, koji 
glasi: Svaki stanovnik Dzenneta ce biti onaj koji je bio slab i potlac'en, 
koji je Allahu UzviSenom posluSan i koji je svoju duSu Allahu Uzvisenom 
pokorio, za razliku od oholog i silnika. 

U najavi: Tek tada ce on reci: - Dosta! Dosta!, rijec iaJ je sa sukunom 
(—) na ta'u (a»), a moze biti i s kesrom (_), sa ili bez nunacije. 

Za predaju: A on se nece napuniti sve dok Allah, UzviSeni i Slavni, 
ne stavi na njega Svoju nogu u predaji koja je navcdena poslije stoji: 
Dzehennem ce neprestano govoriti: Ima li joS? - sve. dok u njega 
Gospodar moci, Uzviseni i Slavni, ne stavi Svoje stopalo. Tada ce on 
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reci: - Dosta! DostalU prvoj predaji stoji: On ce staviti Svoje stopalo na 
njega. Ovaj hadis spada u poznatu skupinu hadisa u kojima se spominju 
sifati UzviSenog, a ved jc u viSe navrata istaknuto razilazcnja medu 
islamskim udenjacima oko njihovog tumadenja. Ta razilazcnja se svode 
na nekoliko stanoviSta: 

Jcdno od njih je stanoviSte vedine prvih gcncracija muslimana, 
kao i skupinc: islamskih teologa, koje se svodi na to da se o njihuvom 
tumadenju ne polemizira. Naprotiv, mi vjerujemo da je to istina na 
nadini kako to UziSeni Allah zeli, kao i da oni imaju znadcnjc koje je 
tome prikladno, dok njihovo vanjsko znadenje nije i ono zeljeno. 

Drugo predstavlja stanoviSte vedine mutckellimuna, a svodi se 
na to da se oni tumade na nadin koji im jc prikladan. Medutim, oni se 
u tumadenju ovog hadisa razilaze. Tako kazu da je smisao rijedi ^jjji 
(stopalo), koja je ovdje upotrijebljena: fj-i-Ui, dija je upotrcba u jeziku 
raiirena, pa jc njeno znadenjc: Sve dok Allah, Uzviseni i Slavni, ne stavi 
u njega one koje je priprcmio da de biti od stanovnika vatrc. 

Rekli su El-Mazuri i El-Kadi: - Ovo je tumadenjc Nadra b. Sumejla, 
a njemu slidno je i tumadenje Ibn 'Arabija. Po drugome, rijedju ^j-ui 
(stopalo) misli se na stopalo nekog od stvorenja, pa se spojena lidna 
zamjenica na rijedi *-o.ii (stopalo) vrada na to stvorenje. 

Trede je misljenje, po kojem je mogude da je neko od stvorenja 
prozvano ovim imenom. O prcdaji: Sve dok Allah u njega ne staxri 
Svoju nogu imam Ebu Bekr b. Furek sa sigurnoSdu tvrdi da ona nije 
vjerodostojna kod hadiskih udenjaka. Medutim, prenio ju je Muslim, 
kao i drugi, i ona je vjerodostojna, a njeno tumadenje se svodi na jedno 
od naprijed navedenih stanovista. 

Mogude je da je smisao rijedi J*jJi (noga) u znadenju skupina ljudi, 
kao Sto se kaze jioga skakavaca", kada se hode ukazati na njihov roj. 

Prema El-Kadiju, najoditije je tumadenje da je to narod koji zasluzuje 
Dzehennem i koji je za njega stvoren. Neki smatraju da je neophodno 
odvojiti njegov stil od vanjskog znadenja, kako bi se oformio odludujudi 
dokaz za apsurdnost vezivanja tjelesnosti za Uzvi§enog Allaha. A Allah 
najbolje zna! 

Gospodaru mLS, molimo Te da nas spasi§ od dzehermemske vatre i 
uvedesen nas u Dzennet Svojom dobrostivoSdu i miloSdu, sa destitima 
i dopustiS nam da uzivamo u gledanju Tvog plemenitog Lica! Uslisaj, 
Gospodaru svjetova! I neka je Allahov blagoslov i spas na naSeg sejjida 
Muliamnieda, njegovu porodicu i njegove fushabe. 
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HADIS 

Pozalio se Dzehennem svome Gospodaru 

Naveo ga je El-Buhari, Allah mu se smilovao, u Knjizi o pofetku 
stvaranja, poglavlje Opis Dzehennema, 4- dzuz, str. 140. 

> * ' . > > , ' t ' ' J«u 

— Jit JjJ.j Jl»» :Jyi>' — *iP Atll ^j — J^a $ cf* ^ 'ij^ 1 ■ A ** ^ 
(^jaaj JS"f t oij» :oJUi dio Jj jUJI c^iil» :— |J-.j *J* ill ^^Lo 

[37S] Pricao nam je Ebu el-Jeman, obavijestio nas je 
Su'ajb, koji je prenio od Ez-Zuhrija, koji je rekao da 
mu je prifiao Ebu Seleme b. 'Abdurrahman, koji je cuo 
Ebu Hurejru, r.a., kako citira rije£i Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s.: - Pozalio se Dzehennem svome Gospodaru i rekao: 

- Gospodaru moj, sam sebe jedem! - On mu je dozvolio da 
ima dva uzdaha, jedan Ijeti, a drugi zimi. To je najve6a 
sparina koju osjetite ljeti i najveca hladnoca koju osjetite 
zimi. 



Komentar hadisa od El-Kastalanija, 5. dzuz, 

str.288 



Pozalio se Dzehennem svome Gospodaru znaCi da 6e sc pozaliti stvar- 
nim artikulisanim govorom, kojcg 6e Allah Uzviseni stvoriti i podariti 
Dzehermemu. A mozda se radi o prenesenom smislu, s nijemim govo- 
rom, koji 6c iz svoje neobuzdanosti jesti sam sebe, i redi: Gospodaru 
moj, sam sebe unistavam! Allah mu je dozvolio da ima dva uzdaha. El- 
Bejdavi rijeC ,^u^Ji svodi na aluziju, dok je drugi svode na njeno stvarno 
znaCenje: to je zrak koji izlazi iz unutrasnjosti njegova tijela, pa u njega 
ulazi Cisti: uzdah u Ijetu i izdah u zimi. On bez prckida mijenja prirodu: 
i to je najveca sparina koju osjetite u ljeti (u drugoj predaji stoji: tokom 
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Ijtta) i najvec.a hladnoca koju osjetite tokom zivnc, tj. sve to je od till 
udahnjivanja. A Onaj Koji je stvorio prostranstva od leda i vatre je u 
stanju stvoriti hladnocu od dzehenncmske vatre (El-Kastalani). A Allah 
najbolje zna. 
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Poglavlje XXXVII 

O Vjerovjesnikovom, s.a.v.s., 
izvoru (havdu) 



Hadis o Vjerovjesnikovom, s.a.v.s., izvoru je naveo El-Buha- 
ri, Uzviseni Allah mu se smilovao, u poglavlju Vjerovjesnikov, 
s.a.v.s., izvor, 7. dzuz, str. 119. 

tOjOlil ^ tijti UjJj>- t^AAJr ^Ji -U^ Lj-»J>- l ( _jl* ^J, Jj-"-*' UjJj>- AY'V^W 

|579| Pricaonamje 'Amr b. 'AH, pricao nam je Muhammed 
b. Dze'afcr, pricao nam je Su'be, koji je prenio da je El- 
Mugire rekao: - Cuo sain Ebu Vaila, koji je prenio od 
'Abdullaha, r.a., a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: 
- Ja cu vas predvoditi do izvora havd. Neki ce biti odvojeni 
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od mene, a zatim i odstranjeni. J a cu reci: Gospodaru moj, 
to su moji ashabi! Bit ce mi kazano: - Zaista, ti ne zna£ sto 
su oni radili poslije tebe! 



Naveo je ovaj hadis El-Buhari putern drugog lanca prenosilaca 
od Huzejfe, r. a. , koji ga je prenio od Vjerovjesnika, s. a. v. s. Muslim 
ga je prenio lancem od Husajna, koji je prenio od Ebu Vaila, a on 
od Huzejfe, r.a., koji je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s. 

Takoder, naveo gaje El-Buhari s lancem prenosilaca koji doseze 
do Enesa b. Malika, r.a., koji ga je prenio od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s.: 

— t _ r J\ ^jf. i jj^JI J-P Lj-L»- t^___Aj Lj^j- <.*-*\j>\ jj j»1w LJo>- #f A • # 

[350] PriCao nam je Muslim b. Ibrahim, prifiao nam je 
Vuhejb, prifiao nam je 'Abdulaziz, koji je prenio od Enesa 
b Malika, r.a., a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je rekao: 

- Pratit ce me jedna skupina mojih ashaba do izvora havd, 
koje cu prepoznati. Zatim ce oni biti ostranjeni od mene, 
a ja cu povikati: Ashabi moji! Gospodar ce odgovoriti: - 
Uistinu, ti ne znaS sto su oni radili poslije tebe! 



Naveo je ovaj hadis Muslim u poglavlju o vrlinama (El- 
Kastalani). 

Takoder, naveo ga je i Buhari, c~iji se lanac prenosilaca veze za 
Sehla b. S'ada, r.a., koji ga je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s.: 



334 



O VJEROVJESNIKOVOM, S.A.V.S., IZVORU (HAVDU) 



:— i»i-j <lt- «ii i _ f L» — ^l Jli» : Jli — -up &\ ^j — jJL. Ji J4J. ^ 
■.-,''>•- ,' - -, ■'■,'''■* 

jS^ iljjl Uij (1 4>i o* 3 'Vr 1 ^ /• Cr* 'u/^ 1 ls 1 * r^* iil» 

t «Vji- j^ cJ"** i-&*» : jUi <.j-£t. j,\ 'J,, jUJDl ^« . ' ■ » » :fjU- ^t Jli 

". ' ' i • • ' '» '' ' - • » '■ ' ,,' "' 

cci*_J — <ip «Jji ^yjsj — lSj-^ 1 -V— (ji l _ f l> -*4--i» :Jli i«.(**J» :olii 

:Jyli t«.i3o*j iyj*-l U <^jJU *j db|» :JLLJ m.^ p+j\» :JyU») 

■ -..:■-', : ■ < '.• > 

(«!c5-^ jf- j+j iUtu !U«— i» 

[5SJJ PriCao nam je Se'id b. Ebi Merjem, pri£ao nam je 
Muhammed b. Mutarrif, pricao nam je Ebu Hazim, koji je 
prenio od Sehla b. S'ada, r.a., rijefii Vjerovjesnika, s.a.v.s.: 
- Uistinu cu vas ja predvoditi do izvora havd. Ko dode do 
mene napit ce se sa njega, a ko se napije s njega nikada 
vise poslije toga nece osjetiti zed. Zatim ce od mene biti 
odvracene skupine koje cu prepoznati, a i koji ce mene 
prepoznati, pa ce izmedu mene i njih svaki prolaz biti 
zatvoren. 

Ebu Hazim kaze: - Tada mi se obratio Nu'aman b. Ebi 
'Ijas, rijeCima: - Ovako si Cuo od Sehla? - Odgovorio sam 
potvrdno, a on nastavi: - Svjedofiim da sam slusao Ebu 
Se'ida el-Hudrija, r.a., koji je ovdje dodao: - Zatim cu ja 
reci: Zaista su oni moji sljedbenici? Bit ce kazano: - Uistinu, 
ti ne zna§ sto su oni radili poslije tebe! - Onda cu ja reci: 
Dalje! Dalje s onim ko je mijenjao poslije mene! 



Takoder, naveo ga je El-Buhari s lancem prenosilaca do Ebu 
Hurejre, r.a., koji ga je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s.: 
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jlS <JI — *^- -0)1 ^j — o^* ^1 jC 4S _. 

. r ■■ > . -.- ' 





^ iukj i*lli)l fjj ^l& j,j» :Jli — |*l*«j «JLt «i)l ( _ S L« — *»l J^»j jl l^jJL4 

* s , > *'> j, ' , t f\ ' ' »£ -ft**''' 

- Jll\ jC iljlA - Alt- Aii\ ^j - 5^> y jlT» ^^l JP ^-A-i Jli^ 

[552) Rekao je Ahmed b. Sebib b. Se'id el-Habeti: - Pricao 
nam je moj otac, koji je prenio od Junusa, on od Ibn 
Sihaba, a on od Se'ida b. el-Musiba, koji je prenio do Ebu 
Hurejre, r.a., da je Allahovog Poslanik, s.a.v.s., rekao: - 
Na Sudnjem danu ce me pratiti skupina mojih ashaba, 
koji ce biti odstranjeni od izvora havd. Ja cu tada upitati: 
Gospodaru moj, oni su moji ashabi? On ce dogovoriti: - 
Uistinu, tebi nije dato znanje o onome Sto su oni radili 
poslije tebe! Oni su se vratili svojim ranijim paganskiin 
obi£ajima! 

Rekao je Su'ajb, prenoseci od Ez-Zuhrija: - Ebu Hurejre, 
r.a., pricao je da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., upotrijebio 
recenifiku konstrukciju bit ce odstranjeni sa. 'Ukajl je, 
prenoseci od Ez-Zuhrija, upotrijebio sljedecu konstrukciju: 
bit ce otjerani sa. 



Takoder ga je naveo El-Buhari od Ebu Hurejre, r.a., s tekstom 
duzim od ovog: 

— ^Jjl jt- —*i* *i)l ^j — Zjy* j} 'Je. tJ L-j j, frUa* j* tJ^U bJa»- 
J>-j rf- t.°f-$i*/- lij £>- i*J»'j liy« C|Cj'L» Lit lil'» : Jli — jJL»j <JLt Aft ( _ J L» 
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t«.4&lj tjUl ^J\>> :Jtf <.<.<? j>h> :.- lit t«!|JiA» : jLSj t^-uf } ^. j* 

M.<£ji4&\ f>*)& J* ^■ i * J ' 'j^j 1 i*^!* ; J^ '«^#4JLSi U j» :ol» 
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ijjijl ^4 J J» :JU u^^Li U» :cJl» t«!<&tj t jlllt Jl* :JU t«?jji» 

[353] Pricao nam je Ibrahim b. el-Munzir cl-Hizami, priCao 
mi je Muhammed b. Fulejh, prifiao nam je moj otac, pricao 
nam je Hilal, koji je prenio od ' Ataa b. Jesara, koji je prenio 
od Ebu Hurejre, r.a., a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je 
rekao: - Kada budem prozivljen, doci ce jedna skupina do 
mene, koju cu prepoznati. Izmedu nas ce izaci jedan covjek 
i povikati: - Dalje! - Pitat cu ga: Kuda? On ce odgovoriti: 

- Tako mi Allaha, u vatru dzehennemsku. - Pitat cu ga: 
A §to su oni uradili? On ce odgovoriti: - Zaista su oni 
napustili vjeru poslije tebe i okrenuli se svome ranijem 
naCinu zivota! - Zatim ce doci druga skupina, koju <5u 
prepoznati, pa ce izmedu nas izaci jedan covjek i povikati: 

- Dalje! - Pitat cu ga kuda, a on ce odgovoriti: - Tako mi 
Allaha, u vatru dzehennemsku. - Upitat cu: A §to su oni 
uradili? On ce odgovoriti: - Zaista su oni napustili vjeru 
poslije tebe i okrenuli se svome ranijem nafiinu zivota! - 
Potom sam vidio da je do havda doSlo ljudi kao sto je 
odlutalih devcadi. 



Naveo gaje El-Duhari, takoder, s lancem prenosilaca od Esme 
bintu Ebu Bekr es-Siddik, r.a., u istom poglavlju, 9.dzuz, str.343: 
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\384\ Prifiao nam je Se'id b. Ebi Merjem, koji je prenio od 
Nafi'a b. Omera (sina 'Abdullaha el-Dzemhija) da je rekao: 
- Pricao mi je Ibn Ebu Mulejke, koji je prenio od Esme, 
kcerke Ebu Bekra, r.a., da je citirala rijeCi Vjerovjesnika, 
s.a.v.s.: - Uistinu cu biti na izvoru havd, sve dok ne vidim 
one od vas koji ce me slijediti. Nekim ce biti onemoguceno 
da dodu do mene. Tada cu reci: Gospodaru moj, oni 
su moji sljedebnici i od mog ummcta! Potom ce mi biti 
kazano: - Da li ti je poznato ono sto su oni uradili poslije 
tebe? Tako mi Allaha, oni su se neprestano vracali svojim 
ranijim stopama! 

Ibn Ebu Mulejke je rekao: - Gospodaru na§, molimo Te da 
nam utoCiste kod Sebe das od toga da se svojim ranijim stopama 
vratimo ili da zalutamo od svoje vjere! 

Vratili ste se svojim ranijim stopama; ima znacenje: vratili ste 
se svojim ranijim obicajima. 



Komentar hadisa o izvoru havd 

El-Kastalanijev komentar El-Buharijinih predaja 

U komentaru Ibn Mes'uda, r.a., stoji da rijoCi: Ja cu vas prtdvoti do 
izvor havd znace: ici cu ispred vas do njega, kako bin ga pripremio za 
vas. RijeC Ja>Ji (onaj koji prvi stigne) oznacava onoga koji predvodi 
one koji idu na vodu, kako bi im pripremio izvor. Blago li se onima 
koji dodu do njega. Allah Uzviseni ucinio da budemo od njih Svojom 
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plemenitoScu, a ne da nas kazni, jer On je uistinu Onaj Koji je plemenit 
i Koji jc mnogo darezljiv. 

U ovom hadisu je i radosna vijest za Muhammedov ummct, povccao 
mu Allah ugled njime. Amin! 

U nastavku hadisa: / zaista ce od vas biti odvojeni ljudi koje c.u 
svojim ocima vidjeti lam (j) dolazi radi obrazovanja zakletve, a vrSilac 
glagolske radnjc jc ncpoznat i na sebi ima fethu (_), zbog toga Sto 
je s njim spojen nun (^) koji dolazi radi pojaCanja znaCenja. RijeC ljudi 
predstavlja jxii ^L- tj. iza<5i ce ljudi koje ce on svojim ofiima vidjeti 

Koji ce zatim biti odvedc.ni od mene znaCi: istrguniti i odvuCeni od 
mene. Rec.i c.u: Gospodaru moj, oni su moji ashabi, tj. iz mog ummeta, 
pa ce biti kazano:- Uistinu, ti ne znaS sto su oni uradili poslije tebe, tj. 
napustili su islam, ili postali vcliki gri jeSnici. 

Drugi komentar hadisa prenosi Erics b. Malik, r.a.: Rijefii slijedit ce 
me su od glagola j jS (slijcditi) skupina ljudi od mojih ashaba, koji su iz 
mog ummeta, do izvora havd. Nakon Sto ih budem prepoznao, oni ce 
biti odvtdtni, tj. bit ce odvojeni i odstranjeni grubo od mene (iz moje 
blizinc). Uzviknut c.u: Oni su moji ashabi, a u drugoj predaji stoji: Oni 
su moji mili ashabi. Upotrijebljen je ovdje deminutiv, kako bi se istakla 
njihova malobrojnost. On ce rec.i: - Ti ne znas sto su oni uradili poslije 
tebe, Cineci vclikc grijehc, Sto je razlog njihovog odbijanja i zabrane da 
piju s izvora havd. A Allah najbolje zna! 

Trcci komentar hadisa prenosi Sehl b. S'ad, r.a., koji je prenio od 
Vjcrovjcsnika, s.a.v.s., da je rekao: Ja c.u vas predvoditi do izvora havd, 
a ko dode do mene napit ce se s njega. To znaCi: Ko bude u mogucnosti 
da dode do mene napit 6c sc s njega, a u drugoj predaji glagol napit ce 
se (■-ij^Lu) stoji u buduccm vrcmenu. Ibn Ebu 'Asim je dodao: A ko bude 
otjeran s njega nikada se vise nece do njega vratiti. 

Za dio hadisa: Ko se napije s njega nikada vise nece osjetiti zed, a bit 
ce odbijene skupine ljudi, koje c.u prepoznati i koje ce mene prepoznati 
u jednoj od predaja stoji: / oni ce mene prepoznati, a zatim ce izmedu 
mene i njih biti zatvoren svaki prolaz. Rekao je Ebu Hazim, koji je jedan 
od prenosilaca hadisa: Dozvao me je En-Nu 'man b. Ebi 'IjaS i pitao: - 
Ovako si c"uo od Sehla? IspuSteno je upitno hemzc. Odgovorio sam: Da. 
En-Nu'manje onda rekao: - Svjedoc.im da sam c"uo od Se'ida el-Hudrija, 
r.a., da je na ovom mjestu dodao (prenoseci od Vjcrovjesnika, s.a.v.s., 
da je rekao): Rec.i c.u: Uistinu ,s?i oni moji sljedbenici, tj. oni kojima je 
svaki prilaz do mene zatvoren, oni su iz mog umeta, pa ce biti kazano: 
- Ti, uistinu, ne znaS Sto su oni uradili poslije tebe od velikih grijeha, 
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koji su proizveli njihovo odbijanje i udaljavanje od izvora havd. Tada 
cu reci: Dalje! Dalje! tj. daleko bio, a ponavljanje dolazi radi pojaCanja 
znaCenja. S onim ko je mijenjao poslije mene znaCi: ko je promijenio 
svoju vjcru, jor to nijo rcficno onima koji su grijeSnici, nego nevjernici: 
Dalje! Dalje! On <5e se za njih zauzimati i brinuti isto onako kako je 
Poslanik, s.a.v.s., blag i milostviv prema vjcrnicima, dao Allah da se 
njegovim Sefa'atom okoristimo. Amin! A Allah najbolje zna! 

Cetvrto je komentar prvog hadisa, kojeg prenosi Ebu Hurejre, r.a. 
U njegovim rijeCima: Slijedit ce me na Sudnjem danu jedna skupina 
rnojih ashaba rijeC laj»jJi obuhvata skupinu od deset do Cetrdeset osoba. 
Neki ce biti udaljeni znaCi: bit ce udaljeni, otjerani i vra<5eni s izvora 
havd. U drugoj predaji stoji: Bit ce im zatvoren put, tj. bit ce protjerani 
od izvora havd. Reci cu: Gospodaru moj, oni su ashabi moji! Allah 
UzviSeni ce odgovoriti: Zaista, tebi nije dato znanje o onomc sto su oni 
ucinili poslije tebe! Oni su vjeru napustili i stopama svujim ranijim se 
vratili! RijeC jja^aJI (vracanje) zavrSava se na dugo „a" u infinitivu, 
zbog glagla koji mijenja njeno znaCenje. To je kao da kazeS: - Nastavio 
sam sjediti, u znacenju vratio sam se onome Sto sam prije radio, Sto 
predstavlja vracanje na staro. Tako, to je kao da si se vratio nazad, Sto 
se podrazumijeva pod ovom imenicom. A Ibn el-Esir je rekao: - Rijcfi 
jjjqaW (vracanje) znaCi koraCanje natraSke, bez okrecanja lica u pravcu 
u kojem se koraCa. 

Receno je da ta rijefi dolazi od oblika jd*» (nasilje). A El-Ezheri je 
rekao da znaCi napuStanje, odricanje od onog Sto su bili. 

Peto je komentar drugog duzeg hadisa od Ebu Hurejre, r.a. Dok 
sam spavao i sanjao izvor havd, vidio sam skupinu tj. skup ljudi. El- 
Kastalani smatra da je moguce da ova predaja ukazuje na to da je sve 
to vidio u snu i da je to ono Sto ce se desiti na Sudnjem danu, s obzirom 
na to da snovi vjerovjesnika spadaju u objavu. Tada cu ih prepoznati, 
pa ce izaci fovjek, tj. melek u liku covjeka, koji ce biti zaduzen za to 
izm.edu mene i njih i reci im; - Dodite (pozurite) , pa cu ja upitati: Kuda 
ih vodiS? On ce reci: Vodim ih, tako mi Allaha, u dzehennemsku vatrul 
Ovdje imamo izgovaranje , kojim se obrazuje zakletva, Rekao sam mu: 
A sto su oni uradili da ih vodiS u vatru? On (melek) rec"e: - Uistinu su 
oni poslije tebe napustili vjeru i okrenuli se svojim ranijim obicajima, 
Sto predstavlja vracanje na staro. Zatim je dosla skupina koju sam 
prepoznao te je izmedu mene i njih izasao covjek i pozvao: - Dodite (tj . 
pozurite)! Upitao sam kuda, a on rece: - U dzehennemsku vatru, tako 
mi Allaha! - Pitao sam: A sto su oni uradili? On odogovori: - Uistinu su 
oni poslije tebe napustili vjeru, te se okrenuli svojim ranijim obidajima! 
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Nisam vidio da je ijtdan od njih, koji su krenuli prema havdu i priblizili 
mu se, odvraceni od njega. S njima je zamijenjcna rijeC od njih. 

Osim kao odlutale deve misli se na dcvc koje izgubljene tumaraju. 
Jednina od rijeCi J** je j*L»ili jc to deva koja nema pastira. To se nc 
kaze za sitnu stoku. To znaCi da ce onih koji ce se spasiti biti jako 
malo, kao Sto je malo stoke koja je bez pastira. Na osnovu toga se moze 
primjetiti da ce njih biti dvije skupine: nevjernici i vcliki grijeSnici. 

Sesto je komentar hadisa kojeg prenosi Esma, kcerka Ebu Bekra es- 
Siddika, r.a., od Vjcrovjesnika, s.a.v.s.: Uistinu Cu biti na izvoru havd 
na Sudnjcm danu, sve dok ne vidim (ne budem vidio) ko ce me od vas 
slijediti. Nekim Ijudima ce biti onemoguceno da dodu do mene (da mi 
se priblize). Tada Cu red: Gospodaru moj, oni su moji sljedbenici i iz 
mog ummeta. Ove rijeCi imaju opcenitije znacenje od rijeCi u drugim 
prcdajama: Oni su moji mili ashabi, odnosno: Oni su moji ashabi. Tada 
ce biti kazano: - Da li ti je poznato (da li znaS) ono Sto su oni radili 
poslije tebe'i Tako mi Allaha, oni se nisu prestali (neprestano su se) 
vracati svojim ranijim paganskim obifajima (napuStati islam). 

A Ibn Ebi Mulejke (prenosilac od Esme) je rekao: Gospodaru nas~, 
molimo Te da nas sacuvas od vracanja naSm ranijim paganskim obiiajima 
ili: da se odreknemo svoje vjere! 

Rekao je El-Kastalani, UzviScni Allah mu se smilova: - U ovim rijeCima 
je iSaret da je vracanje paganskim obiCajima isto Sto i nepokornost, koja 
je, sama po sebi, iskuSenje, pa je zbog toga trazenje utoCiSta od oboga 
neophodno. A Allah najbolje zna! Ovo su rasprave vezanc za izvor havd 
od El-Kastalani ja, O.dzuz, str.335, a koje smo spomenuli zbog njihove 
vaznosti i kako bi time korist bila potpuna, a Allah je Onaj od koga se 
pomoc' trazi. 

Receno je u djelu Es-Sihah: Izvor/havd ima nepravilnu mnozinu: 
jiijj-Vi i^aLJ.1, auCetvrtoj vrstijiajj-limaznaCenje: napraviti (sebi) bazen, 
izvor (vode). U vrsti «ui j- 3 -- •■■' ima znaCenje: nakupiti vodu u bazenu; 
a rijeC >»»-£i s te§didom (— ) na vavu ( s ) ima znaCenje: opkop oko drveta 
za natapanje, koji se pravi za palme, kako bi bile natapane. 

A Ibn Karkul jc rekao: - Havd-pojilo nastaje tamo gdjc se ustali voda, 
odnosno gdje se ona nakuplja, kako bi jc pile deve. Postoje razilazenja 
oko Poslanikovog, s.a.v.s., izvora havd: sa li se nalazi prije Sirat cuprijc 
ili poslije nje? 

Ebu el-Hasan el-Kabesi je rekao: - Ispravno je da se havd nalazi prijc 
Sirat cuprije. 

El- Kadi 'Ijad u svom djelu Et-Tezkire smatra da znacenje to iziskuje, 
jer cc ljudi iz svojih kaburova izaci zedni. Kao dokaz za to istiCe 
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sadrzaj hadisa kojeg navodi El-Buhari, a prenosi Ebu Hurejre, r.a., 
od Vjcrovjesnika, s.a.v.s.: J a cu biti kod izvora havd, te ce se pojaviti 
skupina koju cu prepoznati. Izmedu njih i mene ce izaci fovjek i pozvati: 
- Doditt! - Ja cu upitati: Kuda'i, a on ce odgovoriti: - U dzehennemsku 
vatT~u, tako mi Allaha! 

El-Kurtubi je rekao: - Ovaj hadis ukazuje na to da ce izvor havd biti 
prilikom prozivljenja, a prije prelaska Sirat cuprije, jcr je Sirat cuprija 
veliki most koji se mora preci. Ko ga uspjeSno prede saCuvao se od 
dzehcrmeskc vatre. 

Drugi misle da je havd poslije Sirat cuprije. I sam El-Buhari navodi 
hadise o havdu nakon hadisa o Sefa'atu i poslije uspostavljanja mizana, 
smatra juci da tako treba. Na to ukazuje i tekst hadisa, kojeg navodi Et- 
Tirmizi, a koji se prenosi od Enesa: Trazio sam od Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., da st zauzmt za mene, a on je odgovoiio: - Uradit cu to. Pitao 
sam ga gdje cu ga traziti, a on rec~e: - Najprije me potrazi kod Sirat 
cuprije. Na moje pitanje: A ako te ne sretnem?, on rede: - Onda cu biti 
kod mizana. Dalje sam pitao: A ako te ni tamo ne sretnem? Tada mi 
rede: - Onda cu biti kod izvora havd. 

A to podupire i vanjsko znacenje Poslanikovih, s.a.v.s., rijeCi, koje se 
nalaze u hadisu o izvoru havd. To su: A ko se napije s njega, nikada viSe 
nece zed osjetiti. To je zbog toga §to one ukazuju na to da ce to pijenje 
biti poslije polaganja raCuna i nakon izbavljenja od dzehennemske vatre, 
jer je vanjsko znacenje najave da nikada nece osjetiti zed u tome da nece 
biti stavljen na muke u dzehennemskoj vatri. Onda je rekao: - A Sto se 
tiCe hadisa kojeg prenosi Ebu Hurejre, r.a., kojim oni dokazuju da je 
havd prije Sirat cuprije, kazemo da je neophodno uzeti kao vjerovatno 
da ce oni prici izvoru havd tako da ce ga vidjeti. Nakon Sto ga budu 
vidjeli, bit ce otjerani od njega u dzehennemsku vatru prije nego li 
se spasu od tegoba koje ce ih zadcsiti prilikom prelaska Sirat cuprije. 
Stoga to treba podrobno razmotriti. 

Reci cemo da smo to vec podrobno razmotrili i doSli do zakljuCka 
da takav stav nije odrziv, kada ga suprostavimo zdravom razumu. 
Naime, hadis Ebu Hurejre, r.a., jasno ukazuje na to da ce to biti na 
Dan prozivljenja, kada ce Vjerovjesnik, s.a.v.s., stajati na izvoru havd 
i kada ce ga iznenada ova skupina slijediti, kako bi se napili s izvora. 
Izmedu njega i njih ce izaci covjck, pa ce prolaz izmedu njih i izvora 
biti zatvoren. Stoga je tumacenje koje je ranije navedeno daleko od 
ispravnog. 
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Kada jc u pitanju odobrenje, izrcceno u dijelu liadisa koji govori o 
opisu izvora havd: A ko se napije s njega nikad vise nece zed osjetiti, 
to ne potvrdujc navedeni stav, jer se time jasno ukazuje na to da 6e to 
biti na Dan prozivljenja, a prije prelaska preko Sirat <5uprije, kao i da 
ce pijenje s njega biti da bi se otklonila prevelika zed koja ce se pojaviti 
kod stvorenja na Dan prozivljenja, kao i odsustva zedi poslije toga 
kako bi to bio znak spaSavanja od dzehennemske vatre. A ako bi on 
bio nakon prelaska Sirat cuprije u Dzennetu, onda od njega ne bi bilo 
nikakve koristi, jer u Dzennetu noma osje^aja zedi. S druge strane, veliku 
potrebu da utoli zed s njega imat ce stvorenja na Dan prozivljenja, pa 
onaj ko se tada napije s njega vise nikada nece zed osjetiti, niti ce biti 
stavljen na niuke u vatri i bit 6e spaSen muka Sirat duprije. 

Kada je u pitanju tumacenje vezano za hadis Ebu Hurejre, r.a., po 
kojem £e ljudi prilaziti izvoru kada budu bili na Sirat cupriji, a zatim 
bacani u vatru, takvo tumacenje nije palo naum nikome ko se bavi 
podrobnim izuCavanjem nauke. 

U ovom hadis u se spominje dijalog: Upitao sam: Kuda't On je 
odgovorio: - U vatru! - Potom je kazano: - Uistinu, ti ne znaS Sto su oni 
ucinili poslije tebe! No, oCito je da 6e se to desiti na Dan prozivljenja, a 
prije prelaska Sirat Cuprije. A Allah najbolje zna. 

El-Kastalani dalje navodi stav autora djela Et-Tezkire: - Sasviui je 
jasno da Poslanik, s.a.v.s., ima dva izvora: jedan <!;e biti postavljen na 
Danu prozivljenja, a prije prelaska Sirat Cuprije, a drugi u Dzennetu. 
Oba su u Dzennetu i oba se zovu Kevser. - El-Ktistalani je dodao na 
to: - Kevser je rijeka u Dzennetu, Cija se voda izljeva u izvor, a i za havd 
se veze naziv kevser, huduli da se on pimi iz njega. 

U hadisu Ebu Zerra, kojeg biljezi Muslim, stoji: Izvor havd se puni 
dvjema rijekama iz Dzenneta. 

Kazano je da je Sirat friprija most koji se nadvija nad Dzehennemoni 
i koji se nalazi izmedu Dzenneta i zemlje prozivljenja. Ukoliko bi havd 
bio na njenm, onda bi se dotoku vode iz kevsera isprijefiila dzehennemska 
vatra. A Allah zna najbolje. 

Reel £emo da ovakav komentar nije primjeren, zbog toga fito se njime 
budu^a deSavanja na Ahiretu ravnaju po defiavanjima na dunjaluku, kao 
Sto stoji: Dzehennemska vatra ce se isprijefiiti izmedu vode iz kevsera, 
koji je u Dzennetu, i izvora havd. To predstavlja poredenje nevidljivog 
svijeta, Cije je jedino ishodiSte Cuvenje, s vidljivim svijetom. To je govor 
o pitanjima koje razum nije u stanju pojmiti i Cije je jedino ishodiSte, 
kako je vec 1 naprijed kazano, Cuvenje, jer niko sa sigurnos^u ne zna 
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mjesto Dzchermema, pa da moze tvrditi da je izmedu vodc kevsera i 
havda. 

Uz to, kako smo vec naveli, izvor havd iziskuje, sam po sebi, potrebu 
da bude na Dan prozivljenja, kako bi ljudi rijime utolili veliku zed. To 
ce se dcsiti na Danu prozivljenja ili u Dzehennemu, jcr ce stanovnici 
Dzehennema biti „sprijeceni" na nacui da ce biti liSerri svega onoga Sto 
bi od njih moglo otkloniti zed, kako Allah UzviScni kaze: / stanovnici 
vatre dozivat ce stanovike Dzenneta: - Prolijte na nas vodc ili neSto od 
onoga cime vas je Allah obdario! - Oni ce odgovoriti: - Allah je to dvoje. 
nevjeniicima zabranio (sura El-E'araf, 50). 

Kada su u pitanju stanovnici Dzenneta, oni ce uzivati najvece 
blagodati i pit ce zapecacena pica iz Casa. Takoder ce piti iz CaSa, Cije cc 
pice biti od eukaliptusa, kao i caSa Cije cc pice biti od zcndzebila (cistog 
neopijajuccg vina). Stoga, nema drugog injcsta na Ahiretu u kojein bi 
vjernik imao potrebu da utoli zed, osim kada bude u zemlji prozivljenja. 
A Allah najbolje zna. 

Ovo je zakljuCak do kojeg sc dolazi naucmm istrazivanjem. Ukoliko so 
to prcpusti nauci i razumu, incdutim, vcc je objaSnjeno da u tome nema 
drugog ishodifita osim cuvenja i da je to cuvenje potvrdeno hadisom 
Ebu Hurejre, kao i drugim. A Allah najbolje zna. 



Dodatak vezan za izvor havd 

Ovdje cemo navcsti hadise koje biljezi El-Buhari, UzviScni Allah mu sc 
smilovao, u poglavlju Opis Dzenneta. Tamo je naveo hadise koji opisuju 
izvor havd: 

• Preneseno je, s lancem prenosilaca do Ibn Omera, r.a., koji je 
prcnio od Vjerovjcsnika, s.a.v.s., rijeCi: - Udaljenost izmedu vas i 
izvora havd je kao udaljenost izmedu Dzerbe i Ezruha. Ime tUj^- 
je za oblast u Samu, tj. u Siriji, dok je ^il takoder, oblast u Samu, 
odnosno u Jordanu. ZnaCenje ovog hadisa je pojaSnjeno preda jom 
koju prenosi Ed-Dijai el-Makdisi od Ebu Hurejre, r.a., a koja se veze 
za Poslanika, s.a.v.s., u kojoj se spominje izvor havd i u kojoj on 
(Poslanik, s.a.v.s.) kaze: - Njegova velicina je kao razdaljina izmedu 
vas i Dzerbe i Ezruha. - Preneseno je i: - On je sa svih strana isti. 

• Naveo je El-Buhari od 'Abdullaha b. 'Amra b. el- 'Asa, r.a., hadis 
Vjerovjesnika, s.a.v.s.: - Obilazak mog havda traje mjcsec dana, 
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a njegova voda je bjelja od mlijeka i njegov miris je ugodniji od 
mirisa miska. Na njemu ima vrCeva koliko zvijozda na nebu i ko sc; 
sa njcga napije nikada vise ricte osjetiti zed. - U predaji kod Ibn 
Ebu cd-Dunjaa, koji jc; prenio od En-Nuvasa b. Sem'ana, a koja se 
vezc za Poslanika, s.a.v.s., stoji: - Prvi ko do njcga dodc: napojit ce 
svc; zedne. Hadise o izvoru havd, koje je naveo El-Buhari, takoder 
navodi i Muslim u svome Sahihu. 

Naveo je El-Buhari da prenosi Enes b. Malik, r.a., rijeCi Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s.: - Zaista jc: veliCina mog havda kao razdaljina 
izmedu Ejk: i San'a i na njemu se nalazili toliki broj ibrika koliko jc: 
zvijezda na nebu. line iX>\ je za nekadasnji grad Umaru, sagradcn na 
obali Crvenog mora od strane Sama, sto je danas ruscvina kroz koju 
prolaze hadzije iz Egipta, koja se nalazi s njihove lijevc: strane. Tu se 
nalazi planinski prevoj, poznat kod Egipcana kao Halidzul-Akabe, 
planinski prevoj u Umari. 

Naveo je El-Buhari, takoder od Ebu Hurejre, r.a., da jc: Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Mjesto izmedu moje kuce i mog mimbera 
je jedna od dzennetskih basfi, a moj mimber ce biti na mom havdu. 
- To znaCi: moj mimber dunjalufiki cc: na Sudnjem danu biti na mom 
havdu. A mozda je namjera da se istaknc: da ce Poslanik, s.a.v.s., 
imati drugi mimber na Sudnjem danu, koji te biti postavljen na 
njegovom havdu, a na kojem ce on stajati i dozivati ljude da se 
dodu napiti s izvora havd. A Allah najbolje zna! Navedeni hadis je 
El-Buhari naveo na kraju Knjige o namazu, a Muslim ga je naveo u 
svome Sahihu u Knjizi o hadzu. 

Takoder, El-Buhari, Uzviscni Allah mu se smilovao, naveo je hadis 
kojeg prenosi 'Ukbe b. 'Amir b. 'Isa b. Ebi el-Esvc:d el-Dzuheni, 
r.a.: - Vjerovjesnik, s.a.v.s., izasao je jednog dana (u Beki'u, mezarje 
u Medini) i klanjao dzenazu namaz jcdnom od stanovnika toga 
mezarja. Zatim se uputio i ispeo na mimber (zeleci se oprostiti i 
od zivih i od mrtvih) i rekao: - Ja Cu vas predvoditi (na Sudnjem 
danu) i bit cu svjedok protiv vas. Uistinu, tako mi Allaha, kao 
da sad gledam svoj havd. Dati su mi kljufievi zemaljskih riznica 
(ili: kljucevi dunjaluka). Tako mi Allaha, ja se nc: plaSim za vas 
da cete nakon mene Ciniti sirk, nego se plasim dfi cete medusobno 
nered na njoj Ciniti, da <5ete se nadmetati za dunjaluk, pa se pofieti 
medusobno ubijati na njemu. 

Naveo je El-Buhari, Uzivseni Allah mu se smilovao, hadis koji se 
prenosi od Ma'beda b. Halida, koji je fuo Harisa b Vehba, r.a., 
kako kaze: - Slusao sain Vjerovjesnika, s.a.v.s., kada je spomenuo 
havd i rekao: - Kolika je udaljenost izmedu Mekc: i San'ac: (u drugoj 
njegovoj predaji stoji da jc: El-Mustevred jedan od prenosilaca) : - 
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Zar nisi cuo da je spomenuo posude? - rekao je El-Mustevred, koji 
je Ibn Siddad b. 'Amr el-Kuresi, ashab i sin ashaba. Vidjet ces 
na njemu posuda koliko zvijezda, bit ce ih mnogo i svjetlucat ce. 
To znaCi: - Cuo sam ga kad je to rekao, a to prcdstavlja vezivanje 
govora za Vjerovjesnika, s.a.v.s., iako to on nije pojasnio, jer njegov 
tekst upucuje na to da je prencscn od njega. 
A u hadisu Ahmcda b. Hanbela, UzviSeni Allah inu sc smilova, u 

predaji od El-Hasana, koji je prenio od Enesa b. Malika, r.a., stoji da 

6c biti brojnije od zvijezda na nebu. 

U Muslimovoj predaji stoji: - Na njemu ce biti ibrici poput zvijezda 

na nebu. A Allah najbolje zna. 
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Poglavlje XXXVIII 

Klanje smrti na Sudnjem 
danu 

HADIS u kojem se spominje klanje smrti na 
Sirat cupriji 

Naveo ga je Ibn Madzdze u svom Sunenu, poglavlje Opis Dzehe- 
miema, 2. dzuz, str. 305. 

' - >** ' ' * ' , . " •' , ,--■,*' i ■ 

:JlL j<r i*J 1* (^Jl!i jiil^U j^« jji>4 o! u^j 'Oy* 1 ^ Oy^j t«!i^»J\ 

,. - ' ' ' >', , -, , ,,-'' ■>-'' '>'?.-•'' ' ' - 

CJy ^ tOjJ^tf U*i ijA>*» il^AS' OiijyiU JUj f ^[r^iJl JLi th-& '** 

«!Ujl Lfei 

[555] Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., daje rekao Allahov 
Poslanik, s.a.v.s.: - Na Sudnjem danu ce biti dovedena smrt 
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i posadena na Sirat cupriju. Bit ce kazano: - O Dzennetlije! 

- Oni ce se odazvati, strahujuci da ne budu izvedcni iz 
svojih boraviSta koja su nastanili. Zatim ce biti kazano: 

- O Dzehenemlije! - Oni ce se radosni odazvati, nadajuci 
se da ce izaci iz boraviSta koja su nastanili. Nakon toga 
ce i jednima i drugima biti receno: - Poznajete li ovu? - 
Odgovorit ce: - Da. To je smrt! -Zatim ce biti naredeno da 
se ona ubije, pa ce biti zaklana na Sirat cupriji. Nakon toga 
ce objema skupinama biti kazano: - Vjecno cete ostati u 
boravistima koja ste nastanili i nikada vise smrt u njima 
necete okusiti! 



Klanje smrti se navodi u hadisu kojeg biljezi Et-Tirmizi u 
poglavlju Vjecni zivot dzennetlija u Dzennetu i dzehenemlija u 
Dzehennemu: 

jit _j tilirl J*l Ju' ijji\ jyl)\ J& Obyj c«!C^Jlj Ji\y> :Jli ijllil 

t «!jUJl jii C» :Jll' f i^yi-'U 0^LU4» i«!*i3«Jl jil C«:JlL* ^ tJ lIil 
• ^ " _ ' * '***', ,$'* "* - 

J»» \0\ J»i } tiU-l J*^ Jul* tipUiJl tiyr'jj t^j^isluL. jj «l k l « 
-i '» >'.,, .>> ,f - '-. - >, , ■ >, , > > :' -.,■';., 

JS) ^Ji\ ^JyJ\ )* .tUjt- AS» :^}a j i^}* tJjljO t«?lJJ» Jy^aJ 

«!Oy *J| i^U 4jUJl jii b j !o)i "i <.!))&■ t 4^l jii 

1 386] Nakon sto Allah uvede dzennetlije u Dzennet, a 
dzehennemlije u Dzehennem, reci ce: - Dovedite smrt! - 
Ona ce biti dovedena na zid, koji ce biti postavljen izmedu 
dzennetlija i dzehennemlija, a zatim ce biti kazano: - O 
dzennetlije! - Oni ce, prestraSeni, pohrliti, a bit ce kazano 
i: - O dzehennemlije! - Oni ce sretni pohitati, nadajuci se 
sefa'atu. Onda ce i dzennetlijama i dzehennemlijama biti 
kazano: - Poznajete li ovu? - I jedni i drugi ce odgovoriti: 
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- Upoznali smo je vec: to je smrt kojoj su naSi zivoti 
bili povjereni. - Nakon toga ce biti povaljena na bok i 
preklana na zidu, koji ce biti postavljen izmedu Dzenneta 
i Dzehennema. Potom ce biti kazano: - Dzennetlije, zivite 
vjefino u Dzennetu! Smrti vise nema! Dzehennemlije, zivite 
vjefino u Dzchennemu! Smrti vise nema! 

Rekao je Et-Tirmizi, Allah mu se smilovao: „Hadis je hasen- 
sahih. " 



Komentar hadisa o klanju smrti 



Na Sudnjem danu ce biti dovedena smTt i postavljena na Sirat cupiiju... 
Vanjsko znaCcnja hadisa ukazuje na to da ce se to, uistinu, tako desiti. 
Nije u suprotnosti s razumom da Uzvi§eni Allah stvori smrt u obliku 
zivog bica, tako da ona stoji i budc zaklana, jer Allah Uzvifieni ima moc 
da svc uCini mogucim i ostvarivim. Uz to, stanja Ahircta se razlikuju od 
stanja dunjaluka, kao §to je sluCaj s vaganjem djela, kako jc rcfieno: Bit 
ce vagane knjige Hi djela. Svc to izlazi iz okvira onoga Sto jc uobiCajno 
i ustaljcno. A moguce je i da svc to ima preneseni smisao, pa da se 
time zeli otkloniti od stanovnika Dzenneta gubljenjc nade zbog smrti i 
uliti sigurnost da ce vjefino boraviti u svojim blagodatima, a, s druge 
strane, opet povecati ofiaj kod stanovnika Dzehennema, zbog toga Sto 
su usmrceni, odnosno da iz njega nema izlaska. Jer, kada su svi upoznati 
i uvjereni da smrti viSc nema, to je kao da su vidjcli klanje smrti i na taj 
naCin izgubili svaku nadu da s njom dodc prekid njihove patnjc u vatri. 
A mi Cvrsto vjerujemo u ono Sto je na vjcrodostojan uafiin prencscno 
od Poslanika, s.a.v.s., i ne nastojimo otkriti naCin na koji ce se to desiti, 
vec sve to ostavljamo u domen moci Allaha UzviSenog. A Allah najbolje 
zna. 
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HADIS 

Reci ce Allah: „Izvedite (iz vatre) svakog onog u 

cijem srcu bude bilo imana koliko zrno gorusice!" 

Naveo ga je El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knjizi 
o oslobadanju robova, poglavlje Opis Dzenneta i Dzehennema, 
S.dzuz, str.115. 

\&\ JyJ t jUl — jllil J*l } t <Jrl -illl JaI jAj lil» :JVi - ^ } >Jj- 

'.'■ "\ • i i ' ' - ■ ' ■ .'. .- 

'.- -\> -,:- • *':.-$ 

[«?<S7] Pricao nam je Musa (a on je Ibn Isma'il), pricao 
nam je Vuhejb, priCao nam je 'Amr b. Jahja, koji je 
prenio od svoga oca, a on od Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a., 
da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: - Nakon §to stanovnici 
Dzenneta udu u Dzennet, a stanovnici vatre u vatru, Allah 
ce reci: - Izvedite (iz vatre) svakog onog ko u svom srcu 
bude imao imana koliko zrno goruSice! - Oni ce biti izvedeni 
spaljeni i, nakon §to od njih ostane samo pepeo, bit ce 
baceni u rijeku zivota i izniknut ce (iz nje), kao sto iznikne 
biljka iz naplavka bujice (ili je rekao: gdje najviSe rijeka 
nanosi i gdje je jaka). Vjerovjesnik, s.a.v.s., pitao je: - Zar 
nistc vidjeli kako ona iznikne blijeda i povijena? 
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Naveo ga je El-Buhai'i, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knjizi 
o imanu, poglavlje Odlika onih koji su ispravno vjerovali i radili, 
gdje je rekao: 

j,\ tj-dl i^^o^ —^ Jlp j> ^j-jJ j>\ y») — J^Le-l LjJj- <^V AA^> 

'« * * •" .« "' '''*»'*%•' * ' 

US' j_j4lli — jilU i*lA — SLJ-I jf — \li-\ j+i J j)ii it t.\}}jl.\ oi Lil* 

(«JUi ^ Jj^-») : JV5 j 4 («;ili-l») :j^^- Ujj-» :L T - r »j Jli 

[555] Pricao mi je Isma'il (on je Ibn Ebi Uvejs b. 'Abdullah- 
el- Asbehi iz Medine, sin sestre imama Malika, imama Darul- 
hidzre): - PriCao mi je Malik, koji je prenio od 'Amra b. 
Jahjaa el-Mazinija, on od svoga oca, a on od Ebu Se'ida el- 
Hudrija, r.a., koji je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da je 
rekao: - Uci ce stanovnici Dzenneta u Dzennet, a stanovnici 
vatre u vatru. Tada ce UzviSeni Allah kazati: - Izvedite (iz 
vatre) svakog onog u Cijem srcu bude bilo imana koliko 
zrno goruSice! - Takvi ce biti izvedeni pocrnjeli i bit ce 
bafieni u rijeku plodnosti (ili zivota - sumnja Malikova), 
pa ce izniknuti iz nje kao Sto iznikne sjemenka iz naplavka 
bujice. Zar niste vidjeli kako ona izade blijeda i povijena? 

Rekao je Vuhejb: „Kazao nam je 'Amr 'zivota' i 'imana koliko 
gorusica '". 
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Komentar prvog hadisa od El-Kastalanija, 
9.dzuz, str.323 

Prenosioci ovoga hadisa su: Musa b. Isma'il Ebu Seleme et-Tcbuzeki, 
hafiz hadisa. PriCao nam je Vuhejb (deminutiv od rijefii vehb) b. Halid 
el-Bahili, njihov sticenik (Bahila) el-Kerabisi, hafiz. Pricao nam je 
'Amr b. Jahja koji je prenio do svog oca Jahja b 'Umaretc el-Mazini. 
Dijelom hadisa: Ko bude imao u svom srcu misli se na dodatak na sam 
osnov tevhida. RijeC iman je u dijelu hadisa imana koliko zrno goruSice 
upotrijebljena u rieodrederiom obliku, kako bi se oznaCilo smanjivarije. 
Iman neina tjelesnost, na osnovu koje bi imao svoju tezinu. Djelo/ 
akcidencija cc imati tjelesnost u skladu s veliCinom djela kod Uzvisenog. 
Zatim cc ono biti izvagano, ili pretvoreno u materiju. Spaljeni su sprzeni 
i pocrnjeli. Nakon sto su postali pepeo jesu, ustvari, ugljenisani. Rijeka 
zivota je rijeka u kojoj se rada zlvot. Sjemenka je sjeme bilja ili tusca. 
Naplavak bujice je ono sto nanese poplava, kao sto je zemlja, nanos i 
sliCno. A mozda je rekao: „Cdje najvise rijeka nanosi i gdje je jaka." 

Pitanje: Zar ne vidite kako ona iznide blijeda i povijena, tj. uvijena, 
dolazi zbog izrastanja i nadimanja njenim treperenjem i njihanjem. 
Smisao poredenja sa sjemenkom koja se nalazi u naplavku bujice je 
u tome sto ona danonocno izrasta. Ovim poredenjem se istiCe brzina 
obnavljanja njihovih tijela. Rckao je En-Nevevi, Allah mu se smilovao; 
- Uporedeni su s njom zbog brzine njihovog izrastanja, kada cc biti 
slabunjavi. Zatim ce postati blijedi i povijeni, a nakon toga ce se povecati 
njihova snaga. A Allah zna najbolje. 



Komentar drugog hadisa od El-Kastalanija, l.dzuz, 
str.105 



Prifao namje Isma'il b. Ebi Uvejs sin sestre imama Malika. Govorili su 
o njemu kao ocu, a pohvalu su mu iskazali Ibn Me'in i imam Ahmed. On 
se slozio s njim u prenosenju ovog hadisa 'Abdullah b. Vahba i Mc'an 
b. 'Isa od Malika, a ne nalazi se u njegovom Muvetta'u. Rckao je Ed- 
Darekutni: - Ovaj hadis je garib-sahih. 

Izvedite iz vatre, kako stoji u predaji od El-Usajlija, onog u c.ijc.m 
srcu bude bilo, kao dodatak na sam osnov imana, sto potvrduju njegovc 
rijefii: Izvedite iz vatre onog ko je izgovarao: - Nema boga osim Allaha - i 
radio dobra djela tako i tako. 
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Sintagma zrno goruSice ima prenescno znaCenje, jcr ce mjerilo biti 
u spoznaji, a ne u stvarnoj tezini, zbog toga sto iman nema tjelesnosti, 
na osnovu koje bi mogao biti izvagan ili izmjeren. Medutim, ono Sto 
jc teSko za razumijevanje izneseno je kao posebno mjerilo i izvrSeno jc 
poredcnje s tim, kako bi moglo biti shvaceno i pojmljeno. 

Potvrda za to je da ce djelima covjeka biti data tjelesnost na osnovu 
njihovc veliCine kod UzviSenog, a zatim ce biti izvagana, ili ce biti otje- 
lovljena tako da ce na tasu dobrih djcla biti bijela i svijetla materija, a 
na tasu loSih djcla cma i mracna materija. 

El-Gazali iz rijefii: Izvtdite iz vatre svakog onog ko u svom srcu bude 
imao... izvodi zakljufiak da jc spas u postojanom imanu, a da put izmc- 
du njega i izgovaranja Sehadeta zatvara smrt. On je rekao: - Kada je u 
pitanju onaj koji je u mogucnosti da izgovara Schadet, a ne uCirri to do 
smrti, osim Sto jc imao cvrst i postojan iman u svome srcu, a moguce 
jc da njcgovo izbjegavanje Cinjena dobrih djela bude ravno izbjegavanju 
obavljanja namaza, nece vjecno boraviti u vatri. MoguCe je i obrnuto. - 
Drugi daju prednost drugom miSljenju, na riacui da sintagma u svome 
srcu otvara mogucnost da jc doslo do ispustanja rijcCi, s prctpostavljc- 
nim znaCenjem: uz izgovaranje sehadeta jczikom. 

Postoje dvije mogudnosti, koje se razlikuju u tome da li je izgova- 
ranje sehadeta dio imana. Tako, kompletiranje imana nijc mogu<5c bez 
toga. Tako misli veclna islamskih uCenjaka i ovaj stav podrzava imam 
Semsuddin i Fahrul-Islam. Po drugome jc izgovaranje Sehadeta samo 
uslov za izvrsavanje ovodunjaluCkih propisa, sto predstavlja stav ve<5ine 
uCenjaka i ovaj stav podrzava scjh Ebu Mensur. I sam tckst hadisa po- 
dupire takvu moguCnost, kako kaze Et-Taftazani. 

Takoder je ovaj hadis naveo i Muslim u Knjizi o imanu, a njegova 
zbirka jc za stepen ispod El-Buharijine. Naveo ga je i En-Nesai, tako- 
der. U njemu se pobija stav murdzija, koji drze da se grijesenjem nc 
gubi vrijednost imana. Ujcdno se pobija i stav mu'tezila, po kojima ce 
veliki grijesnici obavezno vjefino boraviti u vatri. Da nas Allah Uzviseni 
spasi vatre Svojom dobrotom i plemenitosCu i da nas uvedc u Dzennct, 
zajedno s cestitima. Amin. 

I, na kraju, hvala Allahu, Gospodaru svjetova, i neka je Allahov bla- 
goslov na nascg sejjida Muhammeda, prvaka medu vjcrovjesnicima i na 
njegovu Casnu porodicu i njegove ashabe i najljepsi pozdrav! 
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Cime su prekriveni Dzennet i 

Dzehennem 

Sto ce biti hrana 

dzehennemli j ama 

HADIS 

Dzennet je zastrt neugodnostima, a Dzehennem 

strastima 

Naveo ga je imam Et- Tirmizi u svome Dzami 'u, poglavlje Dze- 
nnet je prekriven neugodnostima, 2. dzuz, str. 92 

>jl» :jUi i<U-l J! ji>- Jijt ijllll 3 &rl Jil jU LU» :JLS - ,JL- 
**"'.! ' - ■ - - •' ■' - " ', i * 

oi-ipi U Jl )laili tLj^! ^rji» :jUi t»,l£il c-lAi U ^ti c«.lfUi 

357 



HADISI KUDSIJ 






:jdi i-Jl £*;»' tl) l5lL jJU oi ^* liU iLiJl £*>'» :Jli t «!^J^^ 
^laiii ijLli Ji CSi\» : Jii — «..i*-l ifUaJ ^ jf J-i* li] idJbj* )» 

t-uJl ^^ tUwj l+Ja^' 4-^i ^j* lili t«!^s* ^^ C»iJL*l U ^j j I4J! 
^Ij Sf Of C—i> JlSJ tJLijfr _j» :jUi il^il £*> t «!l4J! ^rj ( » :J^' 

[3S9J Prenesen je od Ebu Hurejre, r.a., hadis Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., u kojcm je rekao: - Nakon sto je Allah 
stvorio Dzennet i Dzehennem poslao je Dzibrila u Dzennet i 
rekao: - Idi, pogledaj njega i ono sto sam u njemu pripremio 
za njegove stanovnike! - Dzibril je usao u njega, pogledao 
ga i vidio ono Sto je Allah u njemu pripremio za njegove 
stanovnike. Potom se vratio do Njega i rekao: - Tako mi 
Tvoje velicanstvenosti, nece biti nikoga ko cuje za njega, a 
da u njega nece uci! - Allah je onda naredio i Dzennet se 
zastro neugodnostima. Potom je rekao Dzibrilu: - Vrati se 
u njega i pogledaj §ta sam u njemu pripremio za njegove 
stanovnike! - Dzibril se vratio do njega i vidio da je zastrt 
neugodnostima. Opet se vratio do Gospodara i rekao: - 
Tako mi Tvoje VeliCanstvenosti, bojim se da u njega 
nece niko uci! - Gospodar ga je usmjerio: - Idi i pogledaj 
Dzehennem i ono Sto sam pripremio za njegove stanovnike! 
- Melek vidje njegovu razbuktalu vatru, kojom izjeda sam 
sebe, pa se vrati i rece: - Tako mi Tvoje Velicanstvenosti, 
ko god da Cuje za njega, u njega nece uci! - Allah je naredio 
i Dzehennem se zastro strastima. Onda je rekao Dzibrilu: - 
Vrati se u njega! - Ovaj se vratio i rekao: - Tako mi Tvoje 
Velicanstvenosti, bojim se da se od njega nece niko spasiti 
i da ce svi u njemu skoncati! 

Rekao je Ebu 'Isa et-Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smilovao: 
„Hadis je hasen-sahih." 
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Naveo ga je Ebu Davud u svome Sunenu, poglavlje Stvaranje 
Dzenneta i Dzehennema, 4- dzuz, str. 185: 

- , - , ' ' • " « ' ' , , ' f '* ' ' ' 

'Jali 4-*-^ '«' l 4^! j^Vi tc-»il» :Ji>^ J^ 'iJr 1 «»i J^ ^J* ; J^ — 
f i«.l$l>o ^! Jj»-t Ifc (j^i-lJ V tdLijP j tl _jj ^1)) :Jui tU- jf 1L4J1 
(f tl^Jj ^^ 4-*-^ '«!^! j^l* is-** 1 'tkr^ *i» : J^ f toj^ilj Lfii 

lll»'» : Jli t «.I^i l^^i ^ ^' ^•-■ li - J^l <kii£* j i^j Jf'» :J^ »L~ 
- -,- ,-- - - '.'..• ' ' ' , - - ,*..-. 

* ' 6 * , . *• , * , ** ''**'' > ' * ' ' ' * ' ' ' * , , il 

J i<-0 c$'» :J^ '^! ^i ' 4~*J* '«!^4l! j^l* tiJ-Aii 'Jir^ ^ 
«.^i V| J^i J& V jl Oyi> JiJ till)* 

[590] Preneseno je od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: - Nakon sto je Allah stvorio 
Dzennet, rekao je Dzibrilu: - Idi i pogledaj ga! - Ovaj je 
otisao i pogledao ga, a zatim se vratio i rekao: - Gospodaru 
moj, tako mi Tvoje Velicanstvenosti, nece biti nikoga ko 
ce za njega Cuti, a da nece u njega uci! - Zatim ga je Allah 
zastro neugodnostima i rekao: - Dzibrile, otidi do njega i 
pogledaj ga! - On je oti§ao i pogledao ga. Kada se vratio, 
rekao je: - Gospodaru moj, tako mi Tvoje VeliCanstvenosti, 
bojim se da u njega nece niko uci! - Kada je Allah stvorio 
Dzehennem, rekao je: - Dzibrile, otidi i pogledaj ga! - On 
je otisao i pogledao ga, a zatim se vratio i rekao: - Tako 
mi Tvoje Velicanstvenosti, niko ko cuje za njega nece u 
njega uci! - On ga je potom zastro strastima i rekao: - 
Dzibrile, otidi i pogledaj ga! - On je otisao, pogledao i 
rekao: - Gospodaru moj, tako mi Tvoje velicanstvenosti, 
bojim se da nece ostati niko ko nece u njega uci! 

Naveo je ovaj hadis En-Nesai u svome Sunenu, prenoseci ga 
od Ebu Hurejre, takoder s tekstom priblizno istim kao kod Et- 
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Tirmizija i Ebu Davuda, ovdje navedenim, a u poglavlju Zaklinjanje 
Allahom Uzvisenim. 



Komentar oba hadisa 



RijeCi: / zastrt neugodnostima i konstatacija: te ga je On zastro 
neugodnostima znaCe da jc: On odredio stvari prema kojima ljudske duse 
osjccaju odvratnost i kojima je Dzennet, po svojo prirodi, okruzen sa 
svih strana. Tako, do njcga nece dospjeti niko prijc: ncgo sto se riatjera 
da se strpi na gorCini koju izazivaju ove neugodnosti. Ovaj govor dolazi 
u formi poredenja, pa je u rijemu opisano stanje prisilnosti bozanskih 
zapovijedi prema ljudskim duSama na nacm da niko nece u£i u Dzennet. 
prije nego Sto te iste zapovijedi ispuni, bude ustrajan u tome i pridrzava 
ih se. Jedna od njih, svakako, jeste stpljivost u belajima, kuSnjama i 
nedacama. Sve to zajedno je oslikano kao zidine, koje su satkane od 
trnja, u kojima se skrivaju svakave vrste okrutnih zivotinja, kao Sto su 
zvijeri, zmije i akrepi. I upravo te zidine, prepune neugodnosti, okruzuju 
dzennetske baSCe i obavijaju ih sa svih strana, tako da niko ne mozc 
do£i do Dzermeta, niti okusiti uzitak blagodati u njemu, sve dok ne 
prede preko tih odvratnih zidina i ne optereti se patnjama koje ce ga 
slijediti nakon Sto se zaputi kroz njih, kao Sto su ubodi trnja i ugrizi 
akrepa i zmija, te borba protiv zvijeri skrivenih u njemu. Nema sumnje 
da to iziskuje potrebu za stalnom i napornom borbom i konstantnim 
strpljenjem. Na taj nacm On Dzennet ne poklanja, niti vjeCno i stalno 
uzivanje njegovih blagodati dajc ikome do onome ko prode ovodunjalufikc 
prepreke, ko se bori protiv svojih strasti, ko je strpljiv u nedacama 
koje ga snadu, ko je zadovoljan s odrcdcnjcm Allaha UzviSenog, ko 
je ustrajan u izvrSavanju islamskih zapovijedi, ko osjeca prezir prema 
svemu onome Sto ga od toga odvraca, ko daje prednost svakoj vrsti 
zrtvovanja u odnosu na svoje prohtjeve i ko zrtvuje i sebe i svoj imetak 
na uStrb svojih potrcba, a sve to zarad Dzermeta. To je cijcna kojom je 
Allah kupio duSe vjernika i njihove ovodunjaluCke imetke, kako On kaze: 
A llah jt od vjernika kupio zivote njihove i imetke njihove u zamjenu za 
Dzennet koji ce im dati - oni ce se na Allahovu putu boriti, pa ubijati 
i ginuti. On im je to zbilja obecao u Tevratu, Indzilu i Kur'anu - a ko 
od Allaha dosljednije ispunjava obecanje Svoje? Zato se radujte pogodbi 
svojoj koju ste s Njim ugovorili, i to je veliki uspjeh (sura Et-Tevba, 
111). Zbog toga je Dzibril, a.s., nakon Sto je vidio da se Dzennet prekrio 
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neugodnostima rckao: Tako mi Tvoje Velicanstvenosti, bojim se. (Hi 
strah me je) da u nje.ga nece niko uci! 

Kada jc u pitanju Dzehennem, on se zastro strastima, kojima su 
ljudske duSc sklonc po svojoj prirodi. Udovoljavanje njima ne prate 
ncugodnosti, niti patnje. Naprotiv, to kod duSe budi zelju i sklonost za 
udovoljavanjem. Stoga je vatra ruzno konafiiSte i zao oslonac. Propast u 
njoj ce naci svako ko svojoj duSi dopusti nasladivanje i uzivanje u stra- 
stima. Tako je duSa sklona strastima i grijegi zbog toga, smatrajuci pri 
tome da je daleko od ponora u vatri. Svaki put, kada dusa osjeti slast 
prilikom Cinjenja grijeha, ona okusi slast koja je ljepSa od te, a du§a vaz- 
da tezi za boljim. Tako se ona neprestano predajc; novim uzicima, nakon 
onih koje je zavoljela, koji su bolji od prethodnih. Iz tog stanja se ne 
budi, sve dok slast ne prcstane i ne shvati da je u vatri dzehennemskoj, 
a da to nije ni osjetila, niti nastojala prestati s tim. A tada to nece biti 
u stanju uraditi. Svaki Covjek je, po svojoj prirodi, sklon udovoljavanju 
strastima, posebno ukoliko je u lo§em drugtvu i pokvarenoj sredini. 
Tada cv. neprestano biti posveccn udovoljavanju strastima, sve dok mu 
smtrni Cas ne dode, a on bude potpuno ssaokupljen svojim strastima, ne 
poznavajuci ono sto bi ga spasilo, kao §to su vjera i Cinjenje dobrih dje- 
la. Zbog toga zavrsi u vatri dzehennemskoj. Zbog toga je Dzibril, a.s., 
nakon sto je vidio da se Dzehermem prekrio stra.stima, rekao: Tako mi 
Tvoje Vclicanstvenosti, bojim se da se od njega niko nece spasiti nego da 
ce svi u njega uci! Uci ce u njega, vjeCno boraveci u njemu, ko je bio ne- 
vjernik i muSrik, koji jc Allahu UzviSenom sudruga pripisivao. U njega 
ce uci i Covjek, da bi kaznjavanjem bio oCiscen od svojih grijeha, ako je 
bio vjernik grijeSnik, Cija je du§a bila zahvacena zabranjenim strastima. 
Da nas Allah Uzviseni spasi od dzehermemske vatre i uvede nas u Dze- 
rmet obecani, zajedno s bogobojaznima i Cestitim. Amin! Hvala Allahu, 
Gospodaru svjetova! 
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HADIS 

Stanovnike Dzehennema ce zadesiti glad 

Naveo ga je Et-Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smilova, u poglavlju 
Opis hrane stanovnika Dzehennema, 2. dzuz, str. 96-97. 

* - , - * " 

Up *mI J-* — &\ J J/, Jli» : Jli — <s- m ^oj — »bjj ^f ^ <^f^ > ^> 
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l_yPil» : J^yLi)) : JL* 4 «.J%iil j V| ji>lSol tU; U j t «!l_jMlS» :ljJli 

' « , - - - ' - 1. .'- . ' '•' ' . - • * ■ ' 
*\£j\» il+L*!*,) :Jli t «.silj LJU ^^iJ t^iULi U» : JyJ^ t«!l&lt 

LiJLt O^t 4I4I* \^r/-\ iUj cjJU» Uy llTj iLj'jLii LlU- C-Ip iLj)» 
olo — t «!!J^»K; *J| j ilfj l>u>l» ij^is^)) : Jli t«.0^*JU? U^i 

[591| Preneseno je od Ebu Derdaa, r.a., da je rekao 
Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Stanovnike Dzehennema ce 
zadesiti glad, koja ce biti ravna patnji u kojoj vec jesu. 
Dozivat ce u pomoc, a bit ce im data hrana od stanovnika 
Dzehennema, od koje niti ce odebljati niti glad utoliti. 
Iznova ce dozivati u pomoc i traziti da im se da hrana, 
pa ce im biti data suha i gorka hrana. Tada ce se prisjetiti 
kako su na dunjaluku sapirali suhu hranu slasnim picima. 
Potom ce dozivati da im se da pice, pa ce iznad njih biti 
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uzdignute zeljezne cengele s kljucalom vodom i njihova lica 
ce, prije nego ona dode do njih, ispecena biti. Kada dode 
u njihove stomake, sve Sto se u njima nalazi pokidat ce se 
i oni ce reci: - Pozovimo dzehennemske cuvare! - Oni ce 
im odgovoriti: - Zar vam nisu dolazili poslanici s jasnim 
dokazima?! - Potvrdno ce odgovoriti, a zatim ce Cuvari 
Dzehennema reci: - Onda Ga vi dozovite! - Svako dozivanje 
nevjernike samo u zabludu odvodi. Oni ce reci: - Dozovimo 
Malika! - Kada ga dozovu, obratit ce mu se: - Malik, trazi 
od svog Gospodara da nas usmrti! - On ce im odgovoriti: - 
Vi ccte u njemu vjecno boraviti! 

Rekao je El-E'ameS: - ObavijcSten sam da ce izmedu 
njihovog dozivanja i odgovora Malikovog proci hiljadu 
godina. - Oni ce reci: - Dozovite svoga Gospodara! Ta, 
nema nikog boljeg od vaseg Gospodara! - I reci ce: 
- Gospodaru na.s, nasa pokvarenost nas je uniStila, pa 
smo narod zalutali bili! Izvedi nas iz njega i ako nas 
vratiS mi uistinu necemo nasilje Ciniti! - I njima ce On 
odgovoriti:- Umuknite i ne progovarajte vise u njemu! - 
Tada ce izgubiti nadu u svako dobro i tada ce ih tuga, jad 
i sramota obuzeti. 

Rekao je 'Abdullah b. 'Abdurrahman: - Ljudi nisu upoznati sa 
sadrzajem ovog hadisa. - Ebu 'Isa et-Tirmizi, Uzviseni Allah mu 
se smilovao, rekao je: - Mi smo upoznati s ovim hadisom, koji 
se prenosi od El-E'amesa, on ga prenosi od Semere b. 'Atijja, 
on od Sehra b. Havseba, on od Ummu ed-Derdaa, a ona od Ebu 
ed-Derdaa. 'Abdullah b. 'Abdurrahman je jedan od prenosilaca u 
lancu ovog hadisa, onaj od kojeg je prenio Et- Tirmizi. 



Komentar hadisa 



RijeCi: Stanovnike Dzehennema ce zadesiti glad znafie da <!:c Uzviseni 
Allah stanovnicima Dzehennema odrediti glad kao kaznu. Oni 6c od 
gladi osjecati strasnu bol, koja ce biti ravna patnji u kojoj vec jesu, tj. 
bol koju ce oni osjecati zbog gladi jc ista mukama koje oni imaju svojim 
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boravkom u vatri. Dozivat ce u pomoc zbog boli od gladi, tj. trazit ce 
hranu kojom hi otklonili bol koju izaziva glad. Mufesir Ebu es-Se'ud 
kaze da u dijelu hadisa: / bit ce im data hrana stanovnika Dzehennema 
rijec jj^-oJI znaCi „sasusena biljka". To predstavlja trnje koje pasu devc 
dok je socno, a, kada se sasusi, izbjegavaju ga, jer sadrzi u scbi otrov 
koji ubija. Rcceno je da jc to drvo od dzehennemske vatre, kojc lici 
sasusenom drvctu. Rekao jc Ibn Kejsan: - To je hrana za koju ce oni 
u Dzehermemu jadno i prezren« moliti Allaha Uzvisenog, trazcci da ih 
spasi od nje, od koje niti ce odebljati niti glad utoliti. Ona nc sadrzi u 
sebi nikakav sa.stojak od kojeg se deblja, niti glad suzbija, kao Sto jo 
slucaj s dunjaluckom hranoin. No, bit ce primorani da je jedu, iako ona 
nece inoci zadovoljiti njihove potrebe. Naprotiv, ona ce samo povecati 
njihovu bol, pa ce dozivati u pomoc, tj. ponovo ce moliti da im se da 
hrana, kako bi utolili zcstoku glad i otklonili bol koju ona izaziva. Bit ce 
im data suha i gorka hrana, hrana koja sc lijepi za zdrijelo i gotovo ju je 
nemoguce progutati, vec ce ostajati u grliina i nece silaziti do stomaka. 
/ oni ce se prisjetiti stanja u kojein su bili na dunjaluku, kada su suhu 
hranu zalijevali slasnim pi^ima, odnosno kada su ubrzavali prolazak 
suhe hrani iz svojih zdrijela vodom koju su pili. 

Zamolit ce da im se da voda, kako bi bar na trenutak osjetili olak- 
sanje od suhe hranc, koja im je dopala. Iznad njih ce biti uzdignute 
zeljezne cengele s kljucalom vodom, tj. topla voda koja vri u zeljeznim 
posudama, koja i prije nego sto dopre do njihovih lica ona ce sprzena 
biti, kao Sto je rekao Uzviseni: A kljucala voda bit ce na glave njihove 
Ijevana; od nje ce se. istopiti ono sto je u trbusima njihovim, i koza, a 
gvozdenim maljevima bit ce mlaceni; kad god pokuSaju da zbog tc.skog 
jada iz nje izidu, bit ce u nju vraceni: Jskusite patnjn ti uzasnoj vatri.!" 
(sura El-Hadzdz, 19-22). Zbog toga on kaze u hadisu: Nakon Sto ona 
dospije u njihove utrobe, pokidat ce sve Sto se u njima nalazi, tj. crijeva, 
te ce oni reci jedni drugima: - Pozovimo strazu Dzehennemsku, tj. zatra- 
zimo od njih da zamolc Allaha da nas spasi od ove patnje. A oni ce im 
odgovoriti rijefiima kudenja i korenja: Zar vam nisu dolazili poslanici s 
jasnim dokazima, tj. s mu'dzizama i oCitim dokazima i opominjali va.s'.'! 
Zar im niste povjerovali?! Oni ce odgovoriti: - Jesu, tj. da, dolazili su 
nam poslanici! Dzehermemska straza ce im reft: - Ako je stanje takvo, 
onda vi dozovite Allaha, jer niste dostojni da se iko za vas zauzme! A 
svako dozivanje nevjemike samo u zabludu odvodi, tj. niti kakve koristi 
imaju, niti ce im to biti primljeno. Na to ce reci jedni drugima: Dozovi- 
mo Malika, starjesinu dzehermemske straze. Nadati se da ce prihvatiti 
da pozove za nas Allaha. Stoga ce reci: - Malik! Neka nam tvoj Gospo- 
dar presudi, tj. trazi za nas od svoga Gospodara da nam presudi, pa da 
umremo i rijesimo se ove patnje! On ce im odgovoriti rijeCima: - Uistinu 
cete vi u njemu vjeino zivjeti, tj. u patnji, kao sto je rekao Uzviseni: Oni 
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nece biti na smrt osudeni, i nece. umrijeti, i nece im se patnja u njemu 
ublaziti (sura El-Fatir, 36) 

Zatim ce oni reci: - Dozovimo naSeg Cospodara! Ta niko nijc dostoj- 
niji od naseg Gospodam\ - Tako, oni traze utoCiste i zaStitu kod Allaha, 
nakon sto su postali oCajni da im, po njihovom sudu, dozivanje drugih, 
mimo Njega, ne6e koristiti. / oni ce reci: - Gospodaru naS, nasa pokva- 
rcnost na dunjaluku nas je uniStila i mi smo narod zalutalil Priznat 6e 
svojc grijehe, a zatim traziti da budu izvcdcni iz dzehennemskc vatre, 
govore6i: Gospodaru naS, izvedi nas iz nje. Uistinu, ako nas vratiS, 
mi vise necemo nepravedni biti. Njihov Gospodar 6c im odgovoriti: - 
Umuknite, tj. Sutite u Dzehermemu sutnjom prezrenih. Bit <5c ukoreni i 
osje6at 6c so kao pas, kada budc izgrden. I vise ne raspravljajte o tome 
da dozivate da budete izvedeni iz dzehennemske vatre! Tada ce izgubiti 
nadu u svako dobro i tada ce ih tuga, jad i sramota obuzeti. Uzviseni 
Allah nas saCuvao od patnji u vatri! Amin! 
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Videnje Gospodara od strane 
vjernika i razgovor Allahov 
sa stanovnicima Dzenneta 

HADIS 

Dokaz da ce vjernici na Ahiretu gledati u svoga 

Gospodara, Slavan i Uzvisen neka je On 

Naveo ga je imam Muslim, Uzviseni Allah mu se smilovao, u 
2.dzuzu, na str. 107: 

fci-l J*f J*i lil» : JL* — JL-j <1p ail J^p — ^Jl ji- — OP «H1 ^j 
' . • i - , «i ' ; § - - < » '.',',' * '' J .. ' - -»- 
: jy^ili t «V(»5Jjjl Uli ^J«H/» : J 1 ^' 3 iljP — <&l Jy«i» :JL» t«.*U-i 

Jii£li» : Jli «?j&l j* Ljvj j <*I*Jl Q^JU ^1 I VLajs-j jt& ^ '» 

« >( ^j jl Ju)\ If ^1 1J.\ Ml \J^\ Hi t^^ 1 
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[392] Pricao nam je 'Ubcjdullah b. Omer b. Mejsere, 
pricao mi je 'Abdurrahman b. Mehdi, pricao nam je 
Hammad b. Seleme, koji je prenio od Sabita el-Bunanija, 
on od 'Abdurrahmana b. Ebi Lejlc, a on od Suhejba, r.a., 
da je Vjerovjcsnik, s.a.v.s., rekao: - Nakon §to stanovnici 
Dzenncta udu u Dzennct, Allah, UzviSeni i Slavni, reci 
ce: - Zelite li neSto da vain mnogostruko dadnem? - Oni ce 
odogvoriti: - Zar na£a lica nisi svijctlim ufiinio i u Dzcnnet 
nas uveo, a od Dzehennema nas spasio? - Tada ce zastor 
spasti i nijedna blagodat, koja im je data, nece im biti 
draza od gledanja u njihovog Gospodara. 



* - > > ' - - - 

(«.aiUj j jl*& \^S\ jiiU») \<Ci\ aJLi % f») $r*V$ 

[393] Navco ga je Muslim putem druge predaje u odnosu 
na ovaj lanac prenosilaca, te je u njoj dodao: - Zatim je 
prou&o ovaj ajet: One koji Cine dobra djela ceka nagrada i 
viSe or! t.nira (snra. .Tiirms. 2fiV 



piuuciu uvaj ajei; wne kuji cii 
viSe od toga (sura Junus, 26). 



Naveoje Ibn Madzdze u svome Sunenu hadis o gledanju vjernika 
u njihovog Gospodara s drugim tekstom i rekao: 



'• i- . • «* J '<^' ' " '■ '.'-■''" ' ' ' ' «- •',, 
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\394\ Preneseno je od Dzabira b. 'Abdullaha, r.a., da je 
rekao Allahov Poslanik, s.a.v.s.: - Nakon Sto stanovnici 
Dzenneta budu uzivali u svojim blagodatima, obasjat ce 
ih Nur. Oni ce podici glave i ugledat ce Gospodara, kako 
ih s visine posmatra. On ce im reci: - Es-selamu alejkum, 
stanovnici Dzenneta! - (To su Allahove rijefii: Mir vama, 
bit ce rijcCi Gospodara Milostivog (sura Ja Sin, 58). On ce 
gledati u njih i oni u Njega i nece biti nijedne blagodati 
koja ce im odvuci paznju, sve dok budu gledali u Njega 
i sve dok se On ne zastre od njih i ostane Njegov Nur i 
Njegov bereket, koji ce ispunjavati njihova boravista. 



Takoder ga navodi Ibn Madzdze od Suhejba, r.a., koji je 
rekao: 



tAe- m JUo — m J^ij *&» :JU — *& m ^j — s-U*" If 4^" ^ °^ 
Ji-S bl» :JU \ <.(«y*ti) j ^J%i\ \j-*J-\ jjJUJ») : *$! JLi — JL*_> 

k\ JlS- 'Jfi ii\ i<d*Jl jit U» \iC tfati ij\li\ J&\ jit 3 c&l *J,I Jit 

•» ** * f * ■ * * * " 

f ' * " s '*' '\ ' *i ' * •' ** «* * i "I *■*' '■*' ■** *#^' 

[595] Proufiio je Allahov Poslanik, s.a.v.s., ovaj ajet: One 
koji Cine dobra djela ceka nagrada, i vise od toga. Potom je 
rekao: - Nakon Sto stanovnici Dzenneta udu u Dzennet, a 
stanovnici Dzehennema u Dzehennem, glasnik ce dozvati: 
- Dzennetlije, uistinu, vi kod Allaha imate Cvrsto obecanje 
koje On zeli da vam ispuni! - Oni ce upitati: - Kakvo 
obecanje? Zar nam Allah nije otezao nasa dobra djela na 
vaganju, i naSa lica svijetlim ufiinio, i u Dzennet nas uveo, i 
od vatre dzehennemske nas spasio? - Tada ce zastor spasti 
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i oni ce gledati u Njega. Tako mi Allaha, nece im od onoga 
Sto im je Allah dao ni§ta biti draze od tog gledanja, niti ce 
im iSta biti milije od toga. 



Rekao je El-Mahsi u komentaru Ibn Madzdzeovog Sunena: - 
On ukazuje na to da ce Allah Uzviseni sa njihovih srca otkloniti 
zudnju za bilo c~im drugim i dat ce im blagodati kojima ce oni 
svoju zelju zasititi i Svojom blagodati ce ih zadovoljnim uHniti. 
U pojedinim nushama stoji: '■ — j s postojanim ja 'om (j) , kao sto 
je navedeno kod Et-Tirmizija, iako bi zbog veznika trebalo da je 
bez njega; Hi zbog zadovoljavanja sloga; Hi zbog fvrstog drzanja u 
prenosenju vjerodostojne predaje. 

A naveli su ga Et- Tirmizi, En-Nesai i drugi, putem predaje od 
Hammada b. Seleme, koji je prenio od Sabita, on od Ibn Ebi Lejle, 
on od Suhejba, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s.. 



Komentar hadisa iz Nevevijevog komentara 
Muslimovog Sahiha 

Rekao je En-Nevevi, UzviSeni Allah mu se smilovao, da su rijeCi: - Pricao 
nam je 'Ubejdullah b. Omer b. Mejsere, pricao nam je Abdurrahman 
b. Mehdi, priCao nam je Hammad b. Seleme, koji je prenio od Sabita 
el-Bunanija, on od 'Abdurrahmana b. Ebi Lejle, a on od Suhejba, r.a., 
koji je prenio da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: Nakon Sto stanovnic.i 
Dzenneta udu u Dzennet... ovako su prenijeli Et- Tirmizi, En-Nesai, 
Ibn Madzdze i drugi u predaji od Hammada b. Seleme, koji je prenio 
od Sabita el-Bunanija, on od Ibn Ebi Lejle, on od Suhejba, a on od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s.. Rekli su Ebu 'Isa et-Tirmizi, Ebu Mes'ud ed- 
Dimiski i drugi: - Nije na ovaj nacm prenesen od Sabita kao merfu' 
hadis, osim preko Hammada b. Seleme. 

Prenijeli su ga Selman b. el-Mugire, Hammad b. Zejd i Hammad b 
Vakid od Sabita, a on od Ibn Ebi Lejle, kao njegov govor u kojem se ne 
spominje Vjerovjesnik, s.a.v.s., niti Suhejb. Rekao je En-Nevevi, Allah 
mu se smilovao: - Ovo sto su iznijeli, gore navedeni, uCenjaci ne utiCe na 
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vjerodostojnost hadisa. Vec smo ranije naveli da jc to odabrani stav kojeg 
prihvataju islamski pravnici i ucenjaci hadisa. A kao vjerodostojnim 
ga je opisao i El-Hatib el-Bagdadi, te rekao da hadis, kojeg prenesu 
neki od pouzdanih prenosilaca, spojenog (cl-muttesil j-aili) ili ponekad 
rastavljenog lanca prenosilaca (mursel J-^>li), ili pripisanog Poslaniku 
(merfu' £jjjii)> 'h' ashabu (mevkuf jjjjji), ima kategoriju hadisa el- 
muttesil (j -r>;ii) ili merfu' (^j^ii), jer je to dodavanje od pouzdanog, 
te je prihvacen kod vecine struenjaka svake skupine. A Allah najbolje 
zna! 

U pogledu komentara hadisa, imam En-Ncvevi, Allah urn se smilovao, 
u vezi s navedenim hadisom, kao i onim slifinim njemu, rekao je: - Znaj da 
medu islamskim uCcnjacima, kada su u pitanju hadisi koji u sebi sadrze 
sifate/atribute/svojstva Allaha Uzvisenog, postoje dva stajalista: 

Prvo jc stav vecme selefa, ili svih njih, po kojem se o njihovom 
znacenju nc raspravlja. Naprotiv, oni kazu: - Nama je obaveza vjerovati 
u to i biti cvrsto ubijedeni da sc njihovo znacenjc veze za slavu Allaha 
Uzvisenog i Njegovu svetost, uz nase cvrsto i nepokolebljivo uvjerenje 
da Allah Uzviscni nije nicemu slican i da je Cist od svih osobina koje 
posjeduju stvorenja. Ovaj govor prcdstavlja stav skupine islamskih 
teologa, mutekelleimuna, kao sto predstavlja i izbor onih koji su ih 
izufiavali. Ono je najispravnije po pitanju vjerovanja. 

Drugo jc stav vecuie mutekellimuna, islamskih teologa. Po torn 
stavu, sifati/atributi/svojstva se pojaSnjavaju onim sto im u datom 
kontekstu odgovara. Oni dopustaju njihovo tumaCenje onome ko jc dobar 
poznavalac jezika Arapa i temeljnih i sporedenih vjerskih disciplina. A 
Allah najbolje zna. 

Neka je Allahov blagoslov na naseg sijjida Muhammeda, prvaka 
medu vjerovjesnicima i na njegovu porodicu i njegovc ashabe i Allahov 
mir. Hvala Allahu, Gospodaru svjetova! 
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HADIS 

Razgovor Allaha Uzvisenog sa stanovnicima 

Dzenneta 

Naveo ga je El-Buhari u Knjizi o oslobadanju robova, poglavlje 
Opis Dzenneta i Dzehennema, 8. dzuz, str. 114, o. u komentaru 
od El-K astalanija 9. dzuz, str. 319. 

■ - ■ - i *•',;.- • 

Jli» : Jli — <UP «Sil ^i>j — tij-ljU -ky^ jl ^ ijL_o ^y frLla* j*- (JLiI 

t «!*^»Jl Jj>i C» ;SJrl J*V Jjii «&l jl» :jJL.j *JU- .oil ^^ — Jit J^Lj 
Ul» :Jyij' t «.duU ^ tJL^-f ]oj6 ^ l> L^kfrt Jj j ^y' ^ cUi li 

«/'*«., ' ' - '-.'■' . > ' ' ' - ' ; * ' - 

«,UJ( aJAj l^liP JaA_li "^ '^^j »^LIp J' - '* :J>*4* 



\396\ Pricao nam je Mu'az b. Escd, a obavijcstio nas je 
'Abdullah, obavijsetio nas je Malik b. Enes koji jc prcnio 
od Zejda b. Esleme, koji je prenio od 'Ataa b. Jesara, 
a on od Ebu Se'ida el-Hudrija, r.a., da je rekao Allahov 
Poslanik, s.a.v.s.: - Obratit ce se Allah stanovnicima 
Dzenneta: - Dzennetlije! - Oni ce odgovoriti: - Odazivamo 
Ti se, nas Gospodaru! Kod Tebe je svaka sreca. - On ce 
upitati: - Jeste li zadovoljni? - Oni ce odgovoriti: - Kako 
da ne budemo zadovoljni, kada si nam dao ono sto nikome 
od Svojih stvorenja nisi dao. - On ce reci: - Ja cu vam dati 
nesto bolje od toga! - Oni ce upitati: - Gospodaru na§, sto 
je to bolje od ovoga Sto si nam vec dao? - On ce reci: - Na 
vas cu spustiti Svoje zadovoljstvo/ridvan i nakon toga se 
nikad vise na vas necu rasrditi. 
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Naveo ga je, takoder, El-Buhari u Knjizi o tevhidu, poglavlje 
Razgovor Gospodara sa stanovnicima Dzenneta, s lancem 
prenosilaca do Ebu Se'ida el-Hudrija, takoder, u 9. dzuzu, str. 
151, a kod El-Kastalanija 10. dzuz, str. 251, s tekstom priblizno 

istim tekstu hadisa koji je vec naveden, s dodatkom: 

\397\ Zar da vain ne dam neSto bolje od toga? 

Muslim je naveo ovaj hadis u svome Sahihu, u poglavlju Knjiga 
o Dzennetu i njegovim blagodatima i njegovim stanovnicima. 
Naveo ga je i Et-Tirmizi, u 2. dzuzu, str. 91, gdje je rekao: „Hadis 
je hasen-sahih. " Tekstovi ta dva hadisa su slidni tekstu hadisa koji 
je naveo El-Buhari, Allah mu se smilovao, u Knjizi o oslobadanju 
robova, gdje stoji: - Zar da vam nc dam... 



Komentar hadisa od El-Kastalanija 

U dijelu hadisa: Na vas cu spustiti Svojc zadovoljstvo, rijeC Jj-1 ima 
damn (— ) na hemzetu (e), kesru (_) na ha'u (^) i tcSdid (— ) na lainu 
(j), sa zria&njem: izlit <hi na vas Svojc zadovoljstvo. U hadisu Dzabira, 
kojeg biljozi El-Bczzar, stoji: Moje zadovoljstvo je najvtca nagrada. U 
djelu El-Feth je rckao: - Svako ko zna da je njegov Gospodar zadovol jan 
sa njim, obradovan je i to je najslade za njegovo srce od svih blagodati. 
Zbog toga, zadovoljstvo podraznmijeva odavanje pofasti i uvazavanje. 

Et-Tibi, Allah UzviSeni mu se smilovao, rekao je: - Najveci stepen 
pofiasti jeste glcdanje u Allaha Uzvificnog. A neodrcdenost rijefii jl^; u 
pojaSnjenju ukazuje na to da i najmanji stepen Allahovog zadovoljstva 
biva bolji od cijelog Dzenneta i onoga §to je u n jemu. - To je istakao u 
djelu El-Mtfatih. 

Zatim je Et-Tibi dalje naveo: - Najprikladnije je ovdje da se to svede 
pod Velicanstvenost. Odnosno, Velicanstveno Zadovoljstvo (Ridvan) 
priliCi da se pripiSe Onome Cije je inie Allah, Onaj Koji mnogo i obilno 
dariva. 
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Ono Sto On, svakako, dajc i dariva jcstc i Lijepa vizija (gledanje u 
Allaha), Sto je, u suStini, najvedi stepen poCasti. U torn sluCaju, sasvim 
je odgovarajucc znaCenje ovoga hadisa tumaCiti kur'anskom ajctoin, 
gdje ga UzviSeni pripisuje Sebi, iskazujucl ga slikovitom i metaforifikom 
formom izraza u rijeCima: Na vas cu spustiti Svoje zadovoljstvo. U ovoine 
kontekstu je nafiinio Svoje zadovoljstvo najvecom nagradom onima koji 
posjecuju VeliCanstvenog Vladara (El-Kastalani). 

Molimo UzviSenog Allaha da nas u dzcnnetskim nasladama poCasti 
videnjem Njegova Plcmcnita Lica. Ukabuli i usliSaj nasu dovu, 
Gospodaru svih svjetova! 
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HADIS 

Neki dzennetlije ce traziti dozvolu Gospodara da 

siju i zasaduju 

Navodi ga El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, u Knjizi o 
tevhidu, poglavlje Razgovor Uzvisenog sa stanovnicima Dzenneta, 
1. dzuz, str.151. 

t jL-o j> »Ua* jf- J^>U Lj'^«- i^Jj Lu'^9- tOL- j, x*£ Lj'jl^ <^f^A^> 
U^j JVS" — |vi-j a-U- <oil ^^Ls — ^Jl j! — <up au! ^^jj — S^y* (_}' ^p 

t JLirl Jli«i »jJ_j>J _j sJUo>«i»l j isjl^l-.l j <oLj i^JjJaJI jiuj tjJb j fV* 

:^pty Jlii - (d*^ d-LiJ *i «fc cfaT ^1 U iLjj» : JUL? ill J^ii 

«.j»J_-j *JU- ^>l ^^La — Jjl Jj~.j ^iLs^a* '«-£jj v- ,lj ""-<<»' '-i-^-* 

[30S| PriCao nam je Muhammcd b. Sinan, prifiao nam 
je Fulejh, pricao nam je Hilal koji je prenio od 'Ataa b. 
Jesara, a on od Ebu Hurejre, r.a., da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., jednog dana, kada se kod njega zadesio neki 
stanovnik pustinje, drzao govor. Poslanik, s.a.v.s., govorio 
je o tome da je jedan od stanovnika Dzenneta trazio 
dozvolu od UzviSenog Allaha da sije i zasaduje. Na to ga 
je Allah upitao: - Zar nemaS sve Sto ti je potrebno? - On 
je odgovorio: - Naravno, sve imam, ali ja volim sijati i 
zasadivati. - Nakon toga, cbvjek pozuri i posija i za treptaj 
oka sjeme proklija, izniknu i uzrije i bi§e plodovi na guvnu 
sabrani u gomilama poput brda. Tada UzviSeni Allah rece 
covjeku: - Eto ti, sine Ademov, to te, uistinu, nece zasititi. 
- Na to onaj bcduin reCe: - Allahov Poslanice, ta j mora da 
je KurejSija ili ensarija, koji su zemljoradnici. Mi nismo 
poput njih. - Tada se Allahov Poslanik, s.a.v.s., nasmijao. 
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El-Buhari, Uzviseni Allah mu se smilovao, navodi ovaj hadis u 
Knjizi o zemljoradnji, poglavlje Bjelina i sjaj zemlje nakon njenog 
pozlacivanja. 



Komentar hadisa od El-Kastalanija, l.dzuz, str. 
451 

U pofietku seneda: Pricao nam jc Muhammed b. Sinan harf sin (^) 
se u rijeCi jLl^ pise s kesrom (— ), bez tesdida (—) na prvom harfu nun 
(j), a poslije elifa (i). Drugi nun (o) je, takoder, bez tesdida (.1), poznatiji 
kao Avfi. U nastavku seneda: pridao nam je Fulejh u rijeCi pAi harf 
fa ( j) je s damom (— ) Ibn Sulejman, Hilal b. 'Ali je poznat kao Ibn 
Usama, a u imcnu ' Ata b. .lessor u rijcCi jLuo harf sin (^) jc: s fethom 
(_) i tcsdidom (—). Prcnosi sc od Ebu Hurejre, ncka jc: Allah zadovoljan 
njim, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s... U predaji od Ebu Zerra stoji da 
je da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., jednog dona pricao svojim ashabima 
da je jedan od stanovnika Dzenneta, a kod njega je bio jedan stanovnik 
pustinje... U rijefii jl na prvom elifu (i) stoji fetha (— ), zato sto je 
ona na tzv. mjestu participa aktivnog. IVazio dozvolu od UzviSenog 
A llaha znafii: trazit (x. U ovom sluCaju upotrijcbl jen jc: glagol u proslom 
vremenu, radi obistinjenja. 

Od Ebu Zc:rra se prcnosi, a on od El-Hamc:vija, da jc: rekao: Trazit ce 
dozvolu od svoga Gospodara za sijanje, pa ce mu reci (njegov Gospodar): 
- Zar ovdje nemaS sve Sto ti je potrebno od onoga Sto zeliS i za dim si 
zudio ? - Naravno, sve imam, ali ja (u predaji od Ebu Zerra koju prenosi 
od El-Kesmihanija stoji: ali volim da sijem), pa mu je dozvolio. On 
pozuri i posija, i prije nego Sto sklopi oci ono bi zemljom prehiveno, tj. 
prije treptaja oka proklija, izniknu i sazrije, i bi na guvno sabrano, tj. sve 
to bi sabrano na jednu gomilu, poput brda. Sve to se desilo prije nego Sto 
je trepnuo svojim okom. UzviSeni Allah mu rece: - Eto ti, uzmi to, sine 
Ademov. To te, uistinu, ne.ee zasititi! To jc: zato sto Covjek, po svojoj 
prirodi, necc: prestati traziti jos vise, ili zato Sto sc: netfe zadovoljiti s tim. 
Na to onaj beduin rece: - Allahov Poslanicc, taj zcmljoradnik mora daje 
bio ili KurejSija ili ensaiija. Oni su zemljoradnicii vole zemljoradnju. A 
Sto se nas (stanovnika pustinje) tice, mi nismo zemljoradnici. Tada se 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., nasmijao. Hadis ukazuje na to da insan Ceznc: 
za onim sto ncma, makar bio i bogat. A Allah najbolje: zna. 
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HADIS 
Dzenetska carsija 

Naveo ga je imam Et-Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smilovao, 
u svome Dzemi'u, u poglavlju Dzennetska carMja, 2.dzuz, str.89, 
90. 

x Ji " ' ' ' t B ' **" X ' 
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Cry*)) rj^-il* illsrljjl UUiiii illljll* ,J[ Jj-iiJ f sli-i Jy= t^l >*»• j t/ 1 ^' 
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[390| Prcnosi se od Se'ida b. cl-Musejjeba da je sreo Ebu 
Hurejru, r.a., koji mu je rekao: - Boga molim da se ti i 
ja sretnemo u dzennetskoj Carsiji! - Ovaj ga je upitao: 

- Zar u njemu postoji carSija? - Ebu Hurejre odgovori: 

- Da. Obavijestio me je Allahov Poslanik, s.a.v.s., da ce 
stanovnici Dzenneta, kada udu u njega, biti smjesteni 
na mjesta prema vrijednostima svojih djela. Zatim ce, u 
vrijeme petka po dunjalufikom vremenu, biti pozvani, pa 
ce posjetiti svoga Gospodara. Predocit ce im se Njegov ArS 
u jednoj od dzennetskih baSfii, gdjc ce im biti postavljeni 
minberi od nura, te minberi od zlata i minberi od srebra. 
Sjedit ce najblizi od njih, a nema najblizeg na uzvisici 
koja ce mirisati na misk i kamforovo drvo i nece smatrati 
da su oni koji sjcde na stolicama bolji od njih. Pitao sain: 
Allahov Poslanice, hocemo li vidjeti naSeg Gospodara? On 
mi odgovori: - Da. Da li smetate jedni drugima kada gledate 
u sunce ili mjesec kada je noc punog mjeseca? - Odgovorili 
smo odrifino, a on nam recc: - Isto tako neccte smetati 
jedan drugome gledajuci u vaseg Gospodara. I nece biti na 
torn skupu ni jedan covjek, a da mu se Allah nece obratiti. 
Tako ce red jednom od njih: - O ti, sine tog i tog, sjecaS 
li se dana tog i tog? - Upitani ce se prisjetiti nekih svojih 
pogresaka na dunjaluku i reci: - Gospodaru moj, zar mi 
ih nisi oprostio? - Gospodar ce mu odgovoriti: - Jesam. 
Velicmom oprosta Moga dospio si na ovaj stepen. - U torn 
ce ih natkriti oblak iznad njih, te ce pasti ugodna kisa, Ciji 
miris ni sa Cim uporediti ne mogu. 

Reci ce naS Gospodar, Uzviseni i Slavni: - Primite poCasti 
koje sam vam obecao! Uzmite sto vam duse pozele! - Doci 
cemo na Carsiju, po kojoj kruze meleki, a u njoj ce biti ono 
sto ofii nisu vidjele, niti usi Cule, niti je ikom na um moglo 
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pasti. Dat ce nam ono sto nam duse pozele. Na njoj nema 
prodaje, ni kupovine. U toj carsiji stanovnici Dzenneta ce 
sretati jcdni druge. Srest ce neko ko ima bolje mjesto i veci 
stepen onoga ko to nije postigao, a ni jedan stepen nije 
nizak. Zadivit ce ga odjeca koju ce vidjeti na njemu. Nece 
se zavrSiti njegov slucaj dok mu se ne predoCi izgled bolji 
nego sto je bio kod njega. To je zbog toga sto niko nece 
osjecati tugu tamo. 

Zatim cenio se vratiti svojim stanistima, gdje cemo sresti 
svoje druge, koje ce nam izreci pozdrave i dobrodoslicu. 
Reci ce nam: - Dosli ste ljepsi nego sto stc otisli! 
Odgovarat cemo pojedinacno: - Danas smo bili u drustvu 
naseg Gospodara Svemoguceg, pa nam se desilo da nas je 
promijenio onako kako nas je promijenio. 

Rekao je Ebu 'Isa El-Tirmizi, Uzviseni Allah mu se smilovao: 
„Hadis je gaiib. Ne poznajemo ga osim na ovaj nacin. " A prr.nio 
je Suvejd b. 'Amr od El-Evza'ija nesto od ovoga hadisa. 

Napomena: Suvejd b. 'Amr ne pripada lancu prenosilaca, a 
El-Evza 'i pripada. 



Navodi ga Ibn Madzdze u svome Sunenu, 2.dzuz, str.307, od 
Ebu Hurejre, r.a., u kojem je dodao: 



:<_i Jli j 

»/£ i«i?ur ) iir cJUi fa Ihi U i'Jti v i» -^h* J^pJ j^li t\ 

'^» '•*}}*** '«'\s> j*** J^ I ""r*J **» :Jj-M i&aJI J <u"ljj* {J *uu, 
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:*J Jli 3 

[400] Postavit ce im se iniiiiberi od nura, mimberi od 
bisera, mimberi od merdzana, mimberi od nakita, mimberi 
od zlata i mimberi od srebr a. . . Takoder, on u njemu veli: - 
I nece na torn skupu biti niko, a da mu se Allah, Uzviseni 
i Slavni, nece obratiti, pa ce reci nekom covjeku od vas: 

- Zar se ne sjecas, Covjece, dana kada si uradio to i to? - 
Podsjetit ce ga na neke njegove pogreSke na dunjalukn, a 
Covjek ce reci: - Gospodaru moj, pa zar mi ih nisi oprostio? 

- On ce mu odgovoriti:- Jesam. Mojom prostranom miloscu 
si i dostigao ovaj svoj stepen... 

Takoder, u njemu on veli: - Sebi cemo uzeti ono sto nam 

duse pozele. 

I veli: - I medu njima nema prezrenih. 



Komentar hadisa o dzennetskoj carsiji 

Dzenetska carsija je mjesto na komc se okupljaju vjernici i nose sa 
sobom, ili im se nosi s njc, ono sto pozele od onoga sto oCi ni sliCno nisu 
vidjele, niti usi Culc, niti je iko i mogao pomisliti na to u dimenzijama 
Carsije na dunjaluku. Stanovnici Dzenncta cc susretati jedni druge 
nidosni, zbog onoga sto je dato njima, kao i njihovoj brati vjernicima. 
Najava: Posjetit ce svoga Cospodara. Predoc.it ce im se Njegov Ar.s 
u jednoj od dzennetskih basci i sliCne najave u hadisima, koje govore 
o Allahovin svojstvima, u sebi sadrze nejasne rijeCi. Ti znas, iz onoga 
sto smo prije naveli u ovoj knjizi, da u ovom pitanju imamo dva puta: 
put selefa i put halefa. Znas da je mezheb selefa izbjegavanje te'vila i 
da su oni Cvrsto ubijedeni da je Allah uzvisen od bilo koje slicnosti sa 
stvorenim. Znanje o pravom znacenju nejasnih rijeCi se ostavlja Allahu 
Uzvisenom, vjerujudi i potvrdujudi svojstva kojima je On opisao sam 
Sebe, ili Ga je opisao Njegov Poslanik, s.a.v.s. Kod halefa postoji t.e'vil 
(tumacenje). Oni to tumaCe na naCin da ce im se predofiti mclck ili 
Njegova blagodat i dobrocmstvo. I oni Cvrsto vjeruju da jc Allah uzvisen 
od poredenja sa Svojim stvorcnjima. 
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Dio hadisa: Nece biti na torn skupu c~ovjeka, a da mu se Allah nece 
obratiti... znafii da ce se Allah obratiti govorom vczanim za prisjecanje 
na Covjekova djela. Takoder ce ga podsjetiti i na Svoju blagodat iijcmu, 
milost i oprost, nakon podsjccanja na neke Covjekove pogreSke. Zapravo, 
to ce biti podsjecanje na velike grijche, Cije cmjenje predstavlja izdaju, 
zbog cmaneta koje jo preuzeo Covjek. Na ovoj carsiji vjernici Ce sesrotati 
jedni drug*, upoznavati se, ugadati jedni drugima, vcscliti se jcdni 
drugima. Nece biti tuge u Dzennetu ni za koga, niti vladanja jednih 
nad drugima. Svi ce biti zadovoljni oniiii sto su dobili, radosni i sretni, 
kao sto Uzviseni kaze: / Mi cemo zlobu iz grudi njiltovilt istisnuti, oni 
ce kao braca na divanima jedni prema drugima sjediti (sura El-Hidzr, 
47). A nakon Carsije, vratit ce se svojim drugama, s ljepotom koja se 
nece mod opisati. 

Da nas Allah Uzviseni opskrbi Dzennetoin i njegovim blagodatinia, 
poCasti nas glcdanjem u Njegovo plemenito lice i prozivi nas u drustvu 
vjerovjcsnika, iskrenih, sehida i dobrih ljudi! A divno li su oni drustvo! 

I neka je hvala Allahu Gospodaru Svjctova. Amin. 

Ovo je zadnje sto sino sakupili od komentara hadisi kudsija, koji se 
nalaze u §est hadiskih zbirki i Muvttta'u imaina Malika, Allah mu se 
smilovao. 

Boga molimo da se okoristimo sunetom Allahova Poslanika, s.a.v.s.. 
Amin! 
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ABDEST: malo vjersko CiScenje, obavczno prije klanjanja 
namaza i/ili ucenja Kur 'ana; vudu. 

ADEM, A.S.: prvi covjek na zemlji i prvi Allahov poslanik. 

AHIRET: vjeCni svijct; cbvjekovo prebivaliSte poslije ovozc- 
maljske smrti a nakon prozivljenja. 

AHLAK: lijepo ponaSanjc utemeljeno na principima islama; 
islamska etika; nauka o islamskom ponaSanju. 

AHMED IBN HANBEL: poznati alim, serijatski pravnik i 
prenosilac Poslanikove tradicije na Cijem je ufienju nastala i po 
kome je nazvana posebna pravna skola u islamu - hanbelijski 
mczheb. 

AISA, R.A.: supruga Allahovog poslanika Muhammeda, a.s.; 
inajka pravovjernih. 

AJET: znak; recenica, stavak u Kur'anu. 

akaid: islamsko vjerovanje koje poCiva na principima vjero- 
vanja u Boga, mcleke, objavljene Knjige, Allahove poslanike, 
Sudnji dan i odredbu Allahovu u odnosu na sve §to se desilo, 
§to se de§ava i §to ce se desiti; nauka o islamskom vjerovanju. 

AKIKA: klanje kurbana u povodu rodenja djeteta 7, 14. ili 
21. dan nakon rodenja, ili bilo koji drugi dan poslije toga; sve- 
cano nadijevanje imena djetetu. 
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AKREBA: rodbina, krvni srodnik. 

AKSAM: trenutak zalaska sunca, suton; vidi: aksam-namaz. 

AKSAM-NAMAZ (AR. SALATU-L-MAGRIB): vecer- 
nji namaz koji se klanja ncposredno nakon zalaska sunca. 

ALEJHIS-SELAM (ALEJHI-S-SELAM): "mir (Allahov) 
neka je s njim"; izgovara sc ili pise nakon izgovorenog ili napi- 
sanog imcna bilo kojeg Allahovog poslanika; skr. a.s. 

ALEJKUMUS-SELAM (ALEJKUMU-S-SELAM): "i 

vama mir (Allahov)"; odgovor na islamski pozdrav. 

ALI IBN EBU-TALIB: amidzic poslanika Muhammeda, 
a.s., i, iako jos djeCak, jedan od prvih koji su povjerovali u 
njegovo poslanstvo; cctvrti halifa. 

alim: vjerski ucenjak (mnozina: ulema). 

ALLAH: Bozije ime objavljeno u Kur'anu. 

ALLAH MUBAREK (OLSUN)!: "Allah te blagoslovio!"; 
izraz kojim muslimani jedni drugima ccstitaju sretne dogada- 
je- 

ALLAH RAZIOLA! (ALLAH RAZI OLSUN!): "Allah 
bio zadovoljan tobom!"; odgovor na bilo koju cestitku bez ob- 
zira na povod. 

ALL AHIMANET: "Bogu na amanet"; jedan od naCina islam- 
skog pozdravljanja na rastanku. 

AMANET: povjerenje; povjerena stvar; emanet. 

AMIN: Uslisaj, Boze! 

AMINA: vidi: Emina. 

AMINATI: podignutih ruku s dlanovima okrenutim prema 
gore, prateci uCenje dove poluglasno izgovarati "amin". 

AREFAT: visoravan istoCno od Meke na putu za Taif na ko- 
joj su hadzije, kao jedan od glavnih obreda hadza, obavezni 
proboraviti odredeno vrijeme 9. zul-hidzeta. 
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ARS: Bozije prijcstolje. 

A.S.: vidi: alejhis-selam. 

ASHAB: savrcmcnik i liCni poznavalac Allahovog poslanika 
Muhammeda, a.s. 

ASERE: ulomak iz Kur'ana prouCcn glasno (obtfno napamet) 
na javnom mjestu. 

ASIK: zaljubljcnik u Boga. 

ASK: ljubav prema Bogu. 

ASURA (AR. JEWMU-L-'ASURA): deseti dan mjese- 
ca muharcma; dan dobrovoljnog posta; dan pogibije Huseina, 
Poslanikovog unuka, u mjestu Kerbcli; naziv posebnog jcla, 
konipota, saCinjenog od vise razliCitih prehrambenih artikala, 
koji se spravlja i sluzi na Dan asurc. 

AZRAIL: mclck smrti; inelek Ciji je zadatak da u odredcnom 
casu odvoji dusu od tijela Covjeka. 

BAJRAK: zastava; bajrak Islamske zajcdnice zelene je boje s 
bijelini polumjcsecom i bijeloni petokrakom zvijezdom u sredini 
otvorenog dijela polumjcseca okrenutog suprotno od koplja. 

BALIG: punoljetna osoba; osoba koja je spolno zrela. 

Bajram: muslimanski blagdan; vidi: Ramazanski bajram, 
K urban- baj ram. 

BAJRAM (SERIF) MUBAREK (OLSUN)!: "blagoslov- 
ljen ti Bajram!"; izraz kojim muslimani jedni drugima cestitaju 
Bajram; odgovor na ovu Cestitku je: Allah raziola! 

BEDEL: formalno-pravni zamjenik u izvrsavanju islamske 
obaveze liadza; osoba koja obavlja hadz po opunomocenju i u 
ime ncke druge osobe koja iz zdravstvenih razloga nije u mo- 
gucnosti sama obaviti hadz. 

BEDR: brdo i izvor j ugozapadno od Medine gdjc su sedamnac- 
sti dan mjcseca ramazana 624. god., ili druge godino po Hidzri, 
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muslimani s poslanikom Muhammedom, a.s., na fielu izvojevali 
historijsku pobjcdu nad mekanskim idolopoklonicima. 

BEJTULLAH: "Allahov hram"; vidi: Kaba. 

BEJTUL-MAL (BEJTU-L-MAL): drzavna blagajna u 
vrijeme Muhammeda, a.s., i kasnije za vrijeme brojnih halifa 
i sultana. 

BIDAT: novotarija u vjeri, odstupanje od vjerodostojne islam- 
ske tradicije; hereza. 

BISMILLA: arapska sintagma Bismillahi-r-Rahmani-r-Ra- 
him, koja se obiCno prevodi: "Sa imenom Allaha, Svemilosnog, 
Milostivog"; izricaj kojim musliman i muslimanka po&nju sva- 
ki dobar posao. 

ALLAHOV POSLANIK (AR. RESULULLAH; PERZ. 
PE JG AMBER): covjek kojcg jc Allah odabrao da preko nje- 
ga posalje Poruku nekom narodu ili covjccanstvu u cjelini; u 
svakodnevnoj upotrcbi kod muslimana Allahov Poslanik ozna- 
cava poslanika Muhammeda, a.s. 

CALMA: komad platna ili Sal omotan oko kape; turban; sa- 
ruk; simbolizira vjersko znanje. 

CURS: mjesto u dzamiji malo podignuto od poda i naslonjeno 
na zid, obicno s lijeve strane mihraba, s kojcg sc, sjcdcci, govori 
vazu-nasihat, govornica. 

DAN POBJEDE NA BEDRU: muslimanski mubarek dan; 
obiljezava se kao jedan od znacajnijih datuma u muslimanskoj 
historiji; vidi: Bedr. 

DAVA (AR. DA'WA): vidi: davct. 

DAVET: poziv u islam, propagiranje vjere; u Sirem smislu: 
socijalno staranje i misionarske aktivnosti. 

DAVUD, A.S.: Allahov poslanik i dostavljafi Bozije objave 
Zebura ljudima; David. 
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DEDZAL: pojava (po nekima bice) koja ce navijestiti Sudnji 
dan. 

DERS: nauCno predavanje, govor; lekcija. 

DERT: bol, briga, patnja; unutarnja dusevna bol za neCim. 

DERVIS: sufija, mistik; skroman i pobozan covjek koji zudi 
za spoznajom Istinc; osoba koja je pristupila jednom od der- 
viSkih redova radi duhovnog uzdizanja. 

DIN: vjera koja podrazumijeva obavezu, uputu, pokoravanje 
i nagradivanje. 

DOVA: molitva; molba upucena Bogu. 

DUNJA: vidi: dunjaluk, dunjaluCki: ovosvjetski. 

DUNJALUK: svijet, ovaj svijet. 

DUSMAN(IN): ncprijatelj vjere i vjernika. 

DZAHIL: neznalica, neobavijesten; neupucen u propise vje- 
re. 

DZAHILIJET: stanje vjerske neobavijeStenosti i neznanja; 
historijski oznacava vrijeme prije islama; vrijeme neznaboS- 
tva. 

DZAIZ: dopu§ten, dopuSteno. 

DZAMIJA: osnovna vjerska i odgojno-obrazovna instituci- 
ja muslimana; centralni objekt s munarom gdje se muslimam 
okupljaju radi obavljanja zajedniCkog namaza, pouke u vjeri i 
drugih Bogu dragih djelatnosti. 

DZEHENNEM: mjesto na buducem svijetu u kome ce gre§- 
nici izdrzavati kazne sukladno tezini grijeha koje su Cinili ili 
prouzrokovali na ovom svijetu. 

DZELALUDDIN RUMI (MEVLANA) (1207-1273): 

najveci mistiCki pjesnik na perzijskom jeziku koji je utemeljio 
mevlevijski dervi§ki red. 



387 



DZEMAT: skupina; osnovna organizaciona jcdinica Islamske 
zajcdnicc koju u pravilu saclnjava skupina od najmanjc 100 
muslimanskih domacinstava mcdusobno povczanih u izvrsava- 
nju zajcdniCkih islamskih duznosti; skupina vjcrnika u zajcd- 
nifikom namazu u dzamiji ili na nckom drugom mjcstu. 

DZENAZA: obrcd ukopavanja muslimana ili muslimankc; 
vidi: dzcnaza-namaz. 

DZENAZA-NAMAZ (AR. SALATU-L-DZENAZEH): 

namaz koji klanjaju muSkarci povodom posljcdnjcg ispraca- 
ja umrlog muslimana ili muslimankc ncposrcdno prcd njihovo 
spuStanjc u mczar. 

DZENNET: mjcsto na buducem svijctu u komc cc iskrcni 
vjcrnici i oni koji su Cinili dobra djcla uzivati plodovc isprav- 
nosti svoga zivljcnja i dobro&nstva na ovom svijctu. 

DZIBRIL: niclck dostavljaC Bozijc objavc poslanicima; Ga- 
brijcl; prvak mcdu mclckima. 

DZIHAD: tcznja, napor, borba; duhovni, intclcktualni ili fi- 
ziCki napor u promicanju dobra, borbi protiv zla i odbrani pra- 
va svakog covjcka da slobodno i ncomctano prakticira islam; 
kolokvijalno: borba na Bozijcm putu. 

DZIN: ncvidljivo bice stvorcno od pare ili plamcna koje po- 
sjcdujc intcligenciju i slobodnu volju i koje ima sposobnost 
pojavljivanja u razlifiitim oblicima i obavljanja te§kih poslova 
(mnozina: dzini). 

DZUBA (DZUBE): dugi ogrtafi, obifino erne ili plave boje; 
dio svcCanc odjecc imama. 

DZUMADEL-UHRA (DZUMADE-L-UHRA): Scsti 
mjesec hidzretskog kalendara. 

DZUMADEL-ULA (DZUMADE-L-ULA): pcti mjesec 
hidzretskog kalendara. 
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DZUMA-NAMAZ (AR. SALATU-L-DZUMU'AH): 

obavezni zajednifiki sedmiCni namaz koji se klanja u dzamiji 
petkom u podne. 

DZUNUB: neCist; osoba ne£ista za obavljanje vjcrskih duz- 
nosti. 

DZUZ: jedan od trideset po broju stranica jednakih dijelova 
Mushafa; opcenito: dio cjeline. 

EBU-BEKR ES-SIDDIK: jedan od prvih sljcdbenika Alla- 
hovog poslanika Muhammcda, a.s., i njcgov nerazdvojni prati- 
lac, pomagafi i prijatelj; prvi halifa. 

EBU-HANIFA: istaknuti islamski pravnik i teolog iz VIII st. 
na £ijem je uCenju nastala i po kome je nazvana najra&renija 
pravna Skola u islamu: hanefijski mezheb. 

EDEB: odgoj. 

EDZEL: (od Boga odreden) smrtni fias; sudbina; usud. 

EHLI-SUNNET: pripadnici, sljedbenici sunneta; vecinska 
grupacija muslimana u svijetu. 

EMANET: vidi: amanet 

EMINA: majka Allahovog poslanika Muhammeda, a.s. 

EMER (AR. EMR): Bozija odredba. 

EMIR: vladar. 

EMIRUL-MUMININ (EMIRU-L-MU'MININ): vladar 
pravovjcrnih; vidi: Ebu-Bekr es-Siddik. 

ESMAUL-HUSNA (AR. EL-ESMAUL-HUSNA): Li- 

jepa Allahova imcna; zajedniCko ime za 99 Allahovh imena 
(svojstava) od kojih su vecina spomenuta u Kur'anu. 

EVLIJA: Allahov prijatelj; dobri covjek; osoba poCa§cena 
nadahnucem i odabrana medu obiCnim vjernicima po svojoj 
duhovnoj snazi. 
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EZAN: poziv ljudskim glasom vjernicima na zajedniCki na- 
maz. 

FAKIH: pravni ekspert; strufinjak za islamsko pravo. 

FARZ: islamski propis Cije je izvrsenje obavezno za svakog 
punoljetnog muslimana i muslimanku; obavczni ibadct. 

FASIK: greSnik; krSitelj Allahovh propisa. 

FATIHA (AR. EL-FATIHA): otvaranjc; prvo poglavljc 
Kur'ana koje se sastoji od sedam ajeta. 

FESAD: smutnja; djclo koje kvari abdest. 

FETVA: zvaniCno pravno misljcnjc ili odluka ulcme o pita- 
njima islamskog zakona; odluka o nekom §erijatsko-pravnom 
pitanju. 

FIKH: na vjeri utemeljcna pravna znanost koja obuhvata 
obredne i vjerskc duznosti, porodiCno, nasljedno, gradansko, 
kriviCno i ustavno pravo, kao i propise o vodenju rata (ratno 
pravo). 

FURKAN: "RastavljaC istine od ncistine"; jedan od kur'anskih 
naziva za Kur'an i Tevrat. 

GUSUL: veliko CiScenje; strogo obavezno kupanje nakon sck- 
sualnog odnosa (ili izlufiivanja spolnog sjemena), nakon poro- 
daja i zavrSetka mjesefinog pranja kod zenc; obavezno kupanje 
umrlih osoba prijc klanjanja dzenaza-namaza. 

HADES: stanje neCistoce; tvari i radnjc koje cbvjeka Cine ne- 
Cistim za izvr§avanje vjerskih duznosti. 

HADIS: ono§to je Allahov poslanik Muhammed, a.s., izrekao 
kao i ono Sto su o njemu i njegovim postupcima rekli njegovi 
ashabi; Hadis - drugi izvor §erijatskog prava; nau£na disciplina 
u sklopu islamskih nauka. 

HADISI-KUDSI: izrazom Poslanikov, a.s., a smislom i zna- 
cenjem Allahov govor. 
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HADZ (HADZDZ): godisnje pohodenje Meke uz obavljanje 
propisanih obrcda koje jc obaveza svakom muslimanu i musli- 
manki, ako su u mogucnosti, bar jednom u zivotu; obavlja sc u 
mjcsecu zulhidzetu; pcti stup islama. 

HADZERUL-ESVED (HADZERU-L-ESVED): "Crni 
kamcn"; poveci kamen jajolikog oblika, erne boje (za koji se 
vjeruje da je meteorskog porijekla) koji jc prilikom renoviranja 
Kabe sain Muhammed, a.s., (tada jos nije bio Poslanik) uzidao 
u ugao Kabe lijevo od njenih vrata. 

HADZIJA: poCasni naziv za svakog muslimana i muslimanku 
koji su pohodili Meku i obavili obrede hadza. 

HADZIJSKI BAJRAM: vidi: Kurban-bajram. 

HAJZ: mjcseCnica; mjeseCno pranje kod punoljetnih zenskih 
osoba; menstruacija. 

HALAL: po islamskim propisima, od Boga dopu§tenc stvari i 
postupci; suprotno jc tome haram. 

HALIFA: nasljednik, namjesnik; nasljcdnik Allahovog posla- 
nika Muhammeda, a.s., u svim poslovima izuzev poslaniCke 
misije; vladar svih muslimana koji u scbi objedinjuje duhovno 
i svjetovno vodstvo i autoritet. 

HANBELIJSKI MEZHEB: pravna Skola ili pravac u isla- 
mu nastao na pravnoj misli Ahmeda ibn Hanbela. 

HANEFIJSKI MEZHEB: pravna skola ili pravac u islamu 
nastao na pravnoj misli Ebu-Hanife. 

HARAM: po islamskim propisima, od Boga zabranjene stvari 
i postupci; suprotno je tome halal. 

HAREM: dzamijsko dvoriste; nekada dio kuce rczcrviran 
samo za zensku Celjad; vidi: Haremi-§erif. 

HAREMI-SERIF: dvori§te Kabe. 

HARF: slovo; pisani znak arapskog pisma. 
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HARUN, A.S.: Allahov poslanik, brat Musaa, a.s. 

HATIDZA: prva supruga Allahovog poslanika Muhammcda, 
a.s. 

HAZRETI: cijenjcni(a), poStovani(a), blazeni(a); Cesto se 
stavlja ispred imcna Allahovh poslanika, Clanova njihovih ca- 
snih porodica i prve Cctvericc halifa. 

HEDIJA: dar, poklon. 

HIDAJET: upucenost na Pravi put. 

HIDZAB: pristojna, islamom propisana kao obavezna zcnska 
odjcca koja podrazumijeva pokrivanje cijelog tijela izuzev lica, 
saka i stopala. 

HIDZRA: Poslanikovo, a.s., preseljenje iz Mekc u Medinu 
622. g.; oznaCava poCetak muslimanskog kalendara; obiljczava 
sc kao jcdan od znaCajnijih datuma u povijcsti islama. 

HIDZRETSKA NOVA GODINA: vidi: muslimanska nova 
godina. 

HIKAJ A: kratka pou^:na priCa; anegdota; hicaja. 

HIKMET: mudrost; znanje o skrivenom. 

HUDA: uputa. 

HURIJA: stanovnica Dzenneta; dzenetska djcvica. 

HUTBA: javni govor ovlastene osobe u dzamiji na dzunia- 
namazu i bajram-namazima. 

IBADET: svaki vanjski i unutarnji, javni i tajni, obavczni i 
neobavczni, formalni i neformalni oblik poboznosti. 

IBRAHIM, A.S.: poslanik Allahov; Abraham. 

ibret:Cudenje; pouka. 

IDRIZ: irne jcdnog Allahovog poslanika. 
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IDZMA: konscnzus islamskih pravnika o nekom pravnom pi- 
tanju koje nije eksplicitno rijeseno ni Kur'anom ni sunnetom; 
treci izvor islamskog prava. 

IDZTIHAD: liCna tcznja i napor strufino osposobljcnog poje- 
dinca, muslimana ili muslimanke, da dode do rjesenja otvore- 
nih pravnih pitanja. 

IFTITAHI-TEKBIR: "poCetni tekbir"; tekbir kojim se pott- 
njc ili stupa u namaz. 

IHRAM: poscbna neSivena dvodijelna odjcca koju obavezno 
nose muSkarci u vrijcme izvrsavanja duznosti hadza i umrc, ni- 
jct ili odluka da sc pristupi obavljanju obreda hadza ili umre. 

IKAMET: poziv ih najava (u formalnom smislu vrlo sliCan 
ezanu) pofictka klanjanja svakog farz-namaza; kao i ezan uobi- 
Cajcno je da ga glasno prouCi mujezin. 

IKINDIJA-NAMAZ (AR. SALATU-L-'ASR): poslijc- 
podnevni namaz. 

ILHAM: inspiracija. 

ILM: znanje. 

IMAM: duhovni voda, predvodnik u vjcri; duhovni i politiCki 
voda kod siija. 

IMAN: uvjerenjc u postojanje Boga; vjerovanje. 

INDZIL: Bozija knjiga objavljena prcko Allahovog poslanika 
Isaa, a.s. 

INSAN: Covjek, osoba. 

INSALLAH: "ako Bog da". 

ISA, A.S.: sin Merjemin; Allahov poslanik kome je Uzvi&eni 
Bog objavio Indzil; Isus. 
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ISLAM: potpuna pokornost Bogu; svjetonazor koji obuhvata 
sve oblasti ljudskog zivota objavljivan u Allahovm knjigama 
Zeburu, Tevratu, Indzilu, a konaCno uoblifien u Kur'anu; Bo- 
zija vjera. 

ISRA: nocno putovanje Muhammeda, a.s., iz Meke u Jerusa- 
lem; vidi: Lejletul-miradz. 

ISTIBRA: propis o Ciscenju poslije obavljanja male nuzde. 

ISTIGFAR: trazenje oprosta od Boga. 

ISTIHADA: neredovno curenje kod punoljctnih zenskih oso- 
ba; bijelo pranje ili bijeli cvijet. 

ISTINDZA: propis o Ciscenju poslije obavljanja velike nuz- 
de. 

ITIKAF: osamljivanje jedne osobe, a u ime cijelog dzema- 
ta, po uzoru na poslanika Muhammeda, a.s., posljednjih deset 
dana mjeseca ramazana radi intenzivnog ibadeta. Ovo osamlji- 
vanje vrsi se u dzamiji ili posebnoj prostoriji i/gradenoj u kru- 
gu dzamije ili neposredno uz nju. 

IZUN: dopustenje. 

JACIJA-NAMAZ (AI. SALATU-L-'ISA): vecernji na- 
maz koji se klanja kada zavlada potpuni mrak. 

JEVMUL-AREFA (JEWMU-L-'AREFA): "Dan Arcfa- 
ta"; deveti dan mjeseca zul-hidzeta, kada hadzije borave na 
visoravni Arefat, vidi: Arefat. 

"DAN JEVMUL-ASURA (JEWMU-L-'ASURA): asu- 
rc"; vidi: asura. 

KABA: neprikosnoveni centar islama; smjestena je u Casno- 
me hramu u Meki; prvi vjerski objekt koji je sagradio jos Ibra- 
him, a.s.; mjesto prema kome se okrecu muslimani u namazu; 
vidi: kibla. 

KABUR: vidi: mezar. 
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KADER (AR. EL-KADR): Allahov emer, odredba; sudbi- 
na; konacna odluka. 

KADIJA: sudija Serijatskog suda. 



KAFIR: nevjernik; onaj koji prikriva Istinu nakon §to je do 
nje do§ao; koji nijece Boga; cafir. 

KEFARET: obavezna nadoknada u vidu mated jalnog dava- 
nja siromasnima za odredene greSke ili propuste nafiinjene, na- 
primjer, u toku ramazanskog posta. 

KELIMEI-SEHADET: (Eshedu en la ilahe illal-lah ve eshe- 
du enne Muhammeden abduhu ve resuluhu - Svjedofiim da 
nema Boga osim Allaha, i svjedofiim da je Muhammed, a.s., 
Allahov rob i Allahov poslamk); kredo islamskog vjerovanja; 
izjava kojom se, u formalnom smislu, ako je izgovorena svjesno 
i dobrovoljno, posta je musliman; prvi stup islama. 

KEVSER: mnogo dobro, od Boga cdvjeku dato; naziv 108. 
poglavlja Kur'ana; Poslanikovo, a.s., vrelo u Dzennetu. 

KIBLA: smjer kamo se upravljaju muslimani u namazu; vidi: 
Kaba. 

KIJAM: stajanje; obavezni dio namaza koji se obavlja stoje- 
ci. 

kijamet: smak svijeta; dramatifian prestanak postojanja ovog, 
prolaznog svijeta i pofietak drugog, vjecnog svijeta; Kijametski 
dan, Sudnji dan. 

KIJAMETSKI DAN: Sudnji dan; vidi: kijamet. 

KIJAS: analogija; Cetvrti izvor islamskog prava. 

KIRAET: ucenje (melodiCno Citanje) Kur'ana; obavezni dio 
svakog namaza; naucna disciplina koja se bavi pravilima i na- 
Cinima uCenja (melodiCnog Citanja) Kur'ana. 

KISMET: sudbina. 
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KITAB: knjiga; Bozija objava ljudima u obliku knjigc; vidi: 
Kur'an, Indzil, Tevrat, Zebur, 

KLANJANJE: obavljanje namaza. 

KUBA (KUBE): kupola; naj£e§ci oblik centralnog dijcla 
krovne konstrukcijc dzamije. 

KUDRET: svemoc; jedno od Allahovh svojstava. 

KUFR: nevjerovanje; prikrivanje istine o Bogu; nijekanjc Bo- 
zije opstojnosti. 

KUR'AN: posljednja Bozija objava u obliku knjige dostavlje- 
na cijelom CovjeCanstvu preko posljednjeg Allahovog poslanika 
Muhatnmeda, a.s. 

KURBAN: zrtva koja sc, u vidu bravfieta, gove£eta ili deve, 
prinosi jednog od prva tri dana 

Kurban-bajrama, ili prilikom zavjeta, ili nadivanja imena dje- 
tetu idr. 

KURBAN-BAJRAM (AR. LDU-L-'ADHA): dan zrtve; 
uz Ramazanski bajram najvazniji muslimanski blagdan koji 
muslimani proslavljaju 10., 11., 12. i 13. zul-hidzeta po idzret- 
skom kalendaru; oznaCava zavr§etak hadza; Hadzijski bajram. 

LEJLEI-BERAT (AR. LEJLETU-L-BERAT): "Noc 
sudbinskih odredbi i oprosta grijcha"; petnaesta noc mjcscca 
Sabana; mubarek noc. 

LEJLEI-KADR (AR. LEJLETU-L-KADR): "Noc odlu- 
ke"; dvadeset scdma noc mjeseca ramazana u kojoj je, vjeruje 
sc, devete godine prije Hidzre poCelo objavljivanje Kur'ana; 
mubarek noc. 

LEJLEI-MIRADZ (AR. LEJLETU-L-MI'RADZ): "Noc 
Uspeca"; dvadeset sedma noc mjcseca redzeba u kojoj jc po- 
slanik Muhammed, a.s., voljom Bozijom, pre§ao iz Meke u Je- 
rusalem (Isra), a iz Jerusalema u blizinu Boziju (Miradz) i 
natrag; mubarek noc. 
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LEJLEI-REGAIB (AR. LEJLETU-R-REGAIB): "Noc zelja"; 
noc uofi prvog pctka u mjesecu reJzcbu u kojoj vjemici upucuju clove 
Uzvisenom Allaliu i mole za ispunjenje svojih zelja; mubarek noc. 

LEVHI-MAHFUZ: Ploca pomno cuvana, je tijelo koje se 
nalazi iznad sedmog neba u kojem je napisano sve sto ce biti 
do Sudnjeg dana. 

LEVHA: kraci kur'anski tekst napisan kaligrafskim pismom 
na nekom mater ijalu ili podlozi za pisanjc; koristi se za ukraSa- 
vanje unutrasnjih zidova dzamija ili privatnih stanova i kuca; 
vrhunski izraz u islamskoj umjetnosti. 

MAHREM: mu§ki srodnik s kojim zena ne moze stupiti u 
brak zbog trajne, neotklonjive smetnje; mu§ki pratilac zene 
koja obavlja hadz. 

MALIK IBN ENES: poznati pravnik i alim iz VIII st. na 
dijem je ufienju nastala i po kome je nazvana poscbna pravna 
Skola u islamu: malikijski mezheb. 

MALIKIJSKI MEZHEB: pravna §kola ili pravac u islamu 
nastao na pravnoj misli Malika ibn Enesa. 

MEDINA: grad u danasnjoj Saudijskoj Arabiji u kojem je 
Muhammed, a.s., nasao utoCistc nakon progona iz Meke, grad 
u kojem je umro i ukopan Muhammed, a.s.; grad u kojem sc 
nalazi Poslanikova dzamija; "Grad Allahovog Poslanika". 

ME JIT (MERHUM): umrla osoba. 

MEKA: grad u danasnjoj Saudijskoj Arabiji u kojem je rodcn 
Muhammed, a.s., u kojem je poCela objava Kur'ana, u kojem 
se nalazi Kaba, i u kojem se svake godine muslimani iz svih 
krajeva svijeta okupljaju da hi obavili hadz. 

MEKRUH: ono §to je ruzno i pokudeno Ciniti. 

MELEK: nevidljivo duhovno bice, stvoreno od svjetlosti, ap- 
solutno potfiinjeno i pokorno Bogu; ne posjeduje slobodnu vo- 
lju. 
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MENDUB: ono sto je lijepo i pohvalno Ciniti. 

MERHAMET: milost, samilost, blagost, sazaljivost; briga 
za drugc. 

MERJEMA: majka Allahovog poslanika Isaa, a.s.; Marija. 

MESDZID: mjesto na kojcm se Cini sedzda; prostorija za 
obavljanje namaza koja ne mora biti u sklopu dzamije; dzamija 
bez munarc. 

MESELA (MES'ELA): pitanje, tcma, problem; naucna te- 
orija, stav. 

MEZAR: kabur; mjesto u krugu mezarja, oznafieno nisanom 
ili bez njega, na kome je ukopana umrla osoba. 

MEZARLUK (MEZARJE): mezaristan, mezarluk, greblje; 
ogradeni prostor gdje se ukopavaju umrli. 

MEZHEB: pravac; pravna skola u islamu. 

MIHRAB: udubljenje ili nisa s unutrasnje strane u sredini 
prednjeg zida dzamije u kojem stoji imam dok predvodi dze- 
mat u zajedni£kom obavljanju namaza. 

MINBER(A): postolje od najmanje tri stepenice u desnom 
prednjem uglu dzamije s kojeg se hatib obraca prisutnima pet- 
kom na dzumi i na bajram-namazima. 

MIRADZ: Uspece; vidi: Lejlei-Miradz. 

MIZAN-TEREZIJA: apsolutno tafina i nepogresiva bozan- 
ska vaga; nafiin, metod, instrument kojim ce biti ocijenjena i 
izmjercna ljudska djela na Sudnjem danu. 

MUALIM (MUALLIM): u&telj koji poufiava islamu. 

MUBAREK: blagoslovljen; odabran. 

MUBAREK DAN: blagoslovljeni dan; odabram dan; blag- 
dan. 

MUBAREK NOC: blagoslovljena noc; odabrana noc. 
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MUDZAHID: osoba koja ulaze duhovni, intelektualni ili fi- 
ziCki napor u promicanju dobra, borbi protiv zla i odbrani pra- 
va svakog cbvjeka da slobodno i neometano prakticira islam; 
kolokvijalno: borac na Bozijem putu. 

MUDZIZA: fiudo; moc fiinjenja nadnaravnih djela kojom su 
bili obdareni neki Allahov poslanici. 

MUDZTEHID: struCno osposobljena osoba, musliman ili mu- 
slimanka, koja ulaze liCni napor da dode do rjesenja otvorenih 
pravnih pitanja; islamski ucenjak najviseg ranga i autoriteta. 

mufsid: smutljivac. 

MUHAMMED, A.S.: posljednji Allahov poslanik preko ko- 
jeg je Uzviseni Bog covjefianstvu objavio Kur'an. 

MUHAREM (MUHARREM): prvi mjesec hidzretskog 
kalendara. 

MUJEZIN: osoba koja uCeci (melodi£no izgovarajuci) ezan 
poziva vjernike na zajedniCko klanjanje namaza. 

MUMIN (AR. MU'MIN): vjernik; suprotno od kafir. 

MUNAFIK: licemjer; dvoliCnjak u vjeri; osoba koja se pre- 
tvara da vjeruje, a ustvari je nevjernik. 

MURID: osoba koja bespogovorno sluzi tarikatu i svome §ej- 
hu; pripadnik tankata sa zakletvom koji je jos u fazi ufienja. 

MURTED: otpadnik od vjere; osoba koja je izabrala nevjero- 
vanje nakon sto je bila vjernik; izdajnik; kolokvijalno: murtat. 

MUSA, A.S.: Allahov poslanik preko kojeg je Uzviseni Bog 
objavio Tevrat, Mojsije. 

MUSALA (AR. MUSALLA): javno mjesto na otvorenom 
prostoru, u naselju ili pored njega, na kome se klanjaju zajed- 
ni£ki namazi (posebno oni kojima prisustvuje veci broj vjerni- 
ka kao sto su dzume i bajram-namazi). 
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MUSHAF: svi kur'anski tekstovi sakupljeni u jednu zbirku, a 
koji su u rano doba islama bili ispisani na razliCitim materija- 
lima, odvojeni jedni od drugih. 

MUSLIMAN: osoba pokorna Bogu, koja izvrsava Bozijc na- 
redbe i kloni se Njegovih zabrana; kolokvijalno: sljedbenik isla- 
ma. 

MUSLIMANSKA NOVA GODINA (HIDZRETSKA 
NOVA GODINA): 1. muharem; prvi dan prvog mjescca 
hidzretske godine; dan kada muslimam obiljezavaju Muham- 
mcdovo, a.s., prescljcnje iz Meke u Mcdinu. 

MUSTEHAB: ono sto je Muhammed, a.s., preporufiio da sc 
Cini; odredene radnje kojc ukrasavaju namaz ali i bez kojih cc 
namaz biti potpuno ispravan. 

MUSRIK: mnogobozac; idolopoklonik. 

MUZDELIFA: mjesto na putu izmedu Arefata i Mine, na- 
domak Meke, u kojem su se hadzije, u sklopu obaveza hadza, 
duzne zaustaviti. 

NAFILA: neobavezni, dobrovoljni ibadet, svaki obavljeni na- 
maz ili post koji ne spada u strogu obavezu (farz), a nije u 
nivou sunncta. 

NAMASKO VRIJEME (NAMASKI VAKAT): vre- 
menski period u toku dana u kojem se treba klanjati pojedini 
namaz. Dan (24 sata) je podijeljen na pet takvih vremenskih 
perioda. 

NAMAZ (AR. SAL AT): islamski oblik fovjekovog nepo- 
srecinog obracanja svome Stvoritelju; drugi stup islama. 

NEDZASET: neCist, nefiistoca; tvari koje cbvjekovo tijelo, 
odjecu i prostor oko njega Cine neCistim za obavljanje vjerskih 
duznosti. 

NEFS: u sirem smislu: dusa; u uzem smislu: ego. 
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NIFAS: postporodajni poremecaji (nckontrolirano krvarenje) 
kod zcne koji mogu trajati i do Cetrdeset dana; za vrijeme ni- 
fasa zena nijc duzna klanjati, ne moze uCiti Kur'an gledajuci, i 
ne moze seksualno opciti. 

NIJET (NIJJET): namjera, odluka o izvrsenju ili namjeni; 
izricaj koji je uvjet za izvrSavanje mnogih islamskih vjerskih 
obreda kao sto su namaz, post, zekat i dr. 

NIKAH: serijatsko vjenCanje. 

NISAN: kameno ili drveno obiljezje na mczaru. 

OMER IBN HATTAB: ashab, saradnik i prijatelj Allaho- 
vog poslanika Muhammcda, a.s.; drugi halifa. 

OSMAN IBN AFFAN: ashab, zet, saradnik i prijatelj Alla- 
hovog poslanika Muhammcda, a.s.; trcci halifa. 

PEJG AMBER: vidi: Allahov poslanik. 

PERDA: zastor. 

PIR: sejh; starjesina; duhovni voda i osnivaC jcdnog derviskog 
reda. 

PODNE-NAMAZ (AR. SALATU-Z-ZUHR): podnevni 
namaz koji se klanja u sredini dana. 

PRESELITI NA AHIRET: umrijeti. 

RADIALLAHU ANHU (ANHA): "Bog bio zadovoljan 
njinie (njome)"; izgovara se ili pise nakon izgovorcnog ili na- 
pisanog imena nekog od poznatih ashaba ili clanova porodice 
Allahovog Poslanika, a.s.; skr. r.a. 

R AHMET: milost (Bozija). 

RESUL: poslanik. 

RAHMETLI: koji je u milosti Bozijoj; dodatak ispred imena 
osobe koja je umrla. 

RAHMETLIJ A: osoba koja je umrla. 
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RAMAZAN (AR. RAMADAN): mjesec islamskog posta; 
deveti mjesec hidzretskog kalendara. 

RAMAZANSKI BAJRAM (AR. 'HDU-L-FITR): uz Kur- 
ban-bajram najvazniji muslimanski blagdan koji se proslavlja 1., 2. i 3. 
sevala po hidzretskom kalendara; oznacava kraj ramazanskog posta. 

RAMAZANSKI POST: post u mjesccu ramazanu; obave- 
zni post, treci stup islama. 

REBIUL-AHIR: Cetvrti mjesec hidzretskog kalendara. 

REBIUL-EVEL: treci mjesec hidzretskog kalendara. 

REDZEB: sedmi mjesec hidzretskog kalendara. 

RESULULLAH: Allahov Poslanik s.a.v.s.. 

RUH: duh, dusa. 

RUKU: pregibanje; dio namaza koji sc obavlja u stojecem 
polozaju s kifimom povijenom naprijed za, otprilike, devedeset 
stepeni i dlanovima oslonjenim na koljena. 

SABAH-NAMAZ (AR. SALATU-L-FEDZR): jutarnji 
namaz koji se klanja prije izlaska sunca. 

SABUR: strpljenje; ljudska osobina koju potencira sam 
Kur'an u brojnim ajetima. 

SADAKA: neobavczna ali pohvalna i preporu&jiva mated jal- 
na pomoc siroma§nima. 

SAF: red; red vjernika koji su stali da zajedniCki obave na- 
maz. 

SELAM: mir; skracena vcrzija islamskog pozdrava; vidi; sela- 
mun alejkum! 

SAFER (SAFFER): drugi mjesec hidzretskog kalendara. 

SAHIBI-UZUR: osoba koja ima neki trajni ili privremeni 
zdravstveni problem koji kvari abdest. Takva ce osoba, sve dok 
traje spomenuti problem, za svaki namaz uzimati novi abdest. 
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SAIM: postal; osoba koja posti u momentu kada se o njoj 
govori. 

SAVM (ar. sawm): islamski post . 

SEBEB: povod. 

SEBEBI-NUZUL: ovosvjetski povod objavljivanju pojedinih 
kur'anskih ajeta ili poglavlja. 

SEDZDA: padanje nifiice, spuStanje Ccla i nosa na tlo prcd 
uzvisenoScu i veliclnom Bozijom; obavezni dio namaza. 

SEHUR: predsabahski obrok koji uzimaju postaCi u mjesecu 
ramazanu ili prilikom dobrovoljnog posta, prije zore, tj. prijc 
zapaStanja; sehur nije stroga obaveza, a post ce i bez njega biti 
ispravan. 

SELAMUN ALEJKUM! (AR. ES-SELAMU 'ALE- 
JKUM!): "mir (Allahov) vama!" (produzeni oblik selama: 
cs-selamu 'alcjkum ve rah-mctullahi ve berckatuhu: Neka jc 
sa vama mir (Allahov), i milost Bozija i blagodat Njegova); 
islamski pozdrav. 

SEVAP (SEVAB): Bogu drag Cin; dobrofiinstva za koja je 
Bog direktno ili indirektno obecao nagradu; nagrada za dobro- 
fiinstvo. 

SUDNJI DAN: Kijametski dan; 

SUFARA: pocetnica za kur'ansko (arapsko) pismo. 

SUFIJ A: onaj Cije je srcc fiisto od spletki i smutnje; pripadnik 
tcsavufskog ufienja; vidi: derviS. 

SUNIJE (SUNNIJE): oni koji se u tumafienju i praktici- 
ranju islama, pored Kur'ana, oslanjaju i na sunnet Allahovog 
Poslanika; glavnina svjetske muslimanske populacije. 

SUNNET: praksa Allahovog poslanika Muhammeda, a.s., koja 
podrazumi jeva ono §to je Poslanik radio, govorio ili presutno odo- 
brio;ibadetkojijePoslanik,a.s.,neizostavnoCinio(sunneti-muekke- 
de) , i onaj koji je povremeno izostavljao (sunneti-ga jrimuekke-de) . 
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SURA: poglavlje Kur'ana. 

SABAN (SA'BAN): osmi mjesec hidzretskog kalendara. 

SAFIJA, EBU-ABDULLAH MUHAMMED: istaknuti 
islamski pravnik i alim iz VIII i IX st. na cijem je ucenju 
nastala i po kome jc nazvana pravna Skola u islamu: safijski 
mezheb. 

SAFIJSKI MEZHEB: pravna Skola ili pravac u islamu na- 
stao na pravnoj misli Ebu-Abdullaha Muhammeda Safijc. 

SAHID: svjedok. 

SEHADET: svjedoccnje; vidi: kelimei-Sehadet. 

SEHID: osoba koja je u neposrcdnoj borbi za islamske vrijcd- 
nosti i prava covjeka, svjcsno i u imc Boga, zrtvovala svoj zi- 
vot; osoba koja se zbog izuzetnosti svoga djela na ovom svijctu 
pridruzuje Allahovm poslanicima u Dzcnnetu. 

SEJH: vjerski znalac; starac; starjcSina; vjerski uCitelj koji 
se bavi obrazovanjem i i)ouCavanjem propisima i tesavufskom 
ufenju u tekiji ili na nekom drugom mjestu; osoba koja vodi 
zikr, prima i uvodi u tarikat, starjesina jednog derviskog rcda; 
vidi: pir. 

SEJTAN: ncvidljivo duhovno bice koje pokusava navesti Co- 
vjeka na grijeh i uCiniti ga neposlusnim Bogu. 

SERIJAT: islamski zakon. 

SEVAL (SEVVAL): deseti mjesec hidzretskog kalendara. 

SIIJE: sljedbenici f)osebnog mezheba u islamskom pravu i za- 
govornici ideje da je Alija, r.a., trebao biti prvi halifa poslije 
smrti Allahovog {)oslanika Muhammeda, a.s. 

SIRK: pokornost i obozavanje bilo koga ili bilo cega osim 
Boga; politeizam. 

SURA: dogovor, dogovaranje; islamska institucija donoscnja 
bitnih odluka i rjesavanja vaznih problema. 
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TABUT: ravna drvena nosiljka na kojoj se umrli musliman 
ili muslimanka nosi do mezara i, u sluCaju zena, spusta u sam 
mezar. 

TARIKAT: idejno-praktiCna mctodologija tesavufa. 

TEDZVID: pravila uccnja Kur'ana. 

TEFSIR: tumacenje; egzegeza Kur'ana; nauCna disciplina koja 
se bavi prouCavanjeni vrsta i metoda tumacenja Kur'ana. 

TEJEMUM: simbolifino islamsko Ciscenje zeniljom ili pred- 
metom od zemlje kojc u nedostatku Ciste vode zamjenjuje gu- 
sul i abdest. 

TEKBIR: (Allahu ekber! - Allah je najveci!); uzvisivanje ili 
vclicanje Boga; reCenica sa kojom se pofiinje svaki namaz i me- 
dusobno odvajaju njegovi sastavni dijelovi; 

TEKIJA: osnovna institucija tarikata za njegovanje i sirenje 
prosvjete, naukc i kulture protkane poboznoscu; duhovno od- 
gajalistc, bogomolja, a po potrcbi i konaCiste. 

TERAVIH-NAMAZ, TERAVIJA (AR. SALATU-T- 
TERAVIH): nocni namaz koji se klanja samo u nocima mje- 
seca ramazana iza jacija-namaza; teravija. 

TESAVUF (TESAVVUF, SIFIZAM): razvijanjc spozna- 
je i jaCanje uvjerenja da postoji Stvoritelj i da to svjedofii i 
potvrdujc sva priroda; gledanje na vjeru i zivot kroz ljubav 
prema Bogu. 

TESLIM: predanost Bogu; posluSnost sejhu u tarikatu. 

tevhid: jednoca Bozija; kolokvijalno: dobrovoljni vjerski obred 
u kojcm se velica ime Bozijc i naglasava Njegova jednoca. 

TEVRAT: Bozija knjiga objavljena prcko Allahovog poslani- 
ka Musaa, a.s. 

KIRAET: uccnjc Kur'ana: melodiCno Citanjc ili izgovaranje 
Kur'ana po posebno utvrdenim praviliina. 
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UHUD: brdo nedaleko od Meke u podnozju kojeg je, u bici 
s idolopoklonicima, zivot izgubio amidza Muhammedov, a.s., 
hazreti Hamza zajedno sa jos nekolicinom poznatih ashaba. 

ULEMA: vidi: alim. 

UMMET: svjetska zajednica muslimana. 

USULI-FIKH: izvori fikha; nauka koja se bavi izucavanjem 
izvora fikha i metoda kojima se iz njih izvode fikhski propisi. 

VADZIB: islamski propis koji ima drugostepenu obaveznost 
za svakog punoljetnog muslimana i muslimanku; one islamske 
obaveze koje, iako ne spadaju u stroge obaveze (farz), Muham- 
nied, a.s., nije izostavljao. 

VAHDANIJET: Bozija jednoca; vidi: tevhid. 

VAHJ: otkrovenje; Bozija objava; objavljivanje Bozijc rijeCi 
poslanicima vjerovjesnicima. 

VAKAT: vrijeme; namaski vakat. 

VASIJET: oporuka. 

VAZ: govor. 

VITR-NAMAZ: obavezan (vadzib) nocni namaz od tri reka- 
ta koji se klanja poslije jacija namaza. 

ZEBUR: Bozija knjiga objavljena preko Allahovog poslanika 
Davuda, a.s., Psalmi. 

ZEKAT: obavezno godisnje izdvajanje odredenog postotka 
odredenih vrsta imovine, u Kur'anom odredene svrhe; cetvrti 
stup islama. 
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